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  Proloog


  Asjkelon, Israël, 02.47 uur


  De nachtelijke regen gutste in vlagen van zilveren schichten neer. Samengebalde, kolkende zwarte wolken tekenden zich in nog donkerder massa's af tegen de sombere hemel. De deinende golven van de zee en de striemende wind waren moordend voor de twee aaneengesjorde rubberboten op weg naar de kust. Het overvalcommando was doorweekt, op de zwart gemaakte gezichten van de leden hadden angstzweet en regen strepen getrokken, en hun ogen knipperden zonder ophouden door het ingespannen turen om een glimp op te vangen van de kust. Het team bestond uit acht Palestijnse mannen uit de Baka-vallei en een vrouw - niet uit hun rangen maar toegewijd aan hun zaak die een essentieel deel uitmaakte van de hare, en niet te scheiden was van de gelofte die ze jaren geleden had afgelegd. Muerte a toda autoridad! Ze was de vrouw van de commandoleider.


  'Nog maar enkele minuten!' riep de forse man die naast de vrouw knielde. Zoals bij de anderen waren zijn wapens strak op zijn donkere kleren vastgemaakt en een zwarte rugzak, hoog op zijn rug, bevatte springstoffen. 'Vergeet niet het anker uit te gooien tussen de beide boten wanneer wij aan land gaan. Dat is belangrijk.'


  'Ik begrijp het, lief, maar ik zou liever met je meegaan...'


  'En ons achterlaten zonder mogelijkheid om te ontsnappen en opnieuw te strijden?' vroeg hij. 'De hoogspanningsleidingen liggen op minder dan drie kilometer van de kust. Ze leveren energie aan Tel Aviv en wanneer we ze opblazen is alles één chaos. We stelen een voertuig en binnen een uur zijn we terug, maar onze boten moeten hier zijn!'


  'Ik begrijp het.'


  'Echt waar, lieverd? Kun je je voorstellen hoe het zal zijn? Het grootste deel, zo niet heel Tel Aviv in het donker! En Asjkelon zelf natuurlijk. Volmaakter kan het niet... en jij, mijn schat, was degene die de kwetsbare plek vond, het perfecte doelwit!'


  'Ik heb het alleen maar voorgesteld.' Haar hand streelde zijn wang. 'Zorg dat je bij me terugkomt, liefste, want jij bént inderdaad mijn liefste.'


  'Daarover bestaat geen twijfel, mijn vurige Amaya. ...We zijn er. ...Nu!' De commandoleider gaf de mannen op beide vlotten een teken. Allen lieten zich zakken in de zware branding, hun wapens omhooggestoken, hun lichamen geteisterd door de woedende golven terwijl ze wankelend door het zachte zand naar het strand waadden. Aan land drukte de leider eenmaal op zijn zaklantaarn, één enkele, korte lichtflits die aangaf dat het hele team op vijandelijke bodem stond, klaar om te penetreren en zijn taak uit te voeren. De vrouw wierp het zware anker overboord tussen de aaneengesjorde vlotten zodat ze samen op de golven deinden. Ze hield haar portofoon voor haar mond; die zou alleen in noodgevallen worden gebruikt, want de joden waren slim genoeg om de kustfrequenties af te luisteren. Plotseling gingen afschuwelijk en onontkoombaar alle roemrijke dromen in rook op, bij de meedogenloze geweersalvo's op de flanken van het overvalcommando. Het werd een bloedbad. Soldaten renden het strand op, vuurden hun wapens af op de sidderende lichamen van de Asjkelon-brigade, deden hoofden uiteenspatten en toonden geen genade voor de binnengedrongen vijanden. Geen gevangenen! Alleen vernietiging!


  De vrouw in de boot voor de kust kwam snel in actie ondanks haar martelende leed, ondanks de schok die haar gedachten verlamde. Haar snelle bewegingen deden niets af aan haar doodsangst die door haar heen vlamde. Ze verdoofden die angst slechts via actie, ingegeven door haar overlevingsdrang. Ze stak het lange lemmet van haar mes in de boorden en bodems van beide plastic boten, graaide haar waterdichte zak met wapens en vervalste documenten naar zich toe en liet zich over de zijkant van de boot in de woeste zee glijden. Ze vocht uit alle macht tegen de branding en de onderstroom, worstelde zich ongeveer vijftig meter in zuidelijke richting langs de kust en zwom diagonaal door de golven naar het strand. Voorover liggend in het ondiepe water en bijna verblind door de striemende regen, kroop ze terug naar de plaats van de slachtpartij. Daar hoorde ze het geroep van de Israëlische soldaten die in het Hebreeuws naar elkaar schreeuwden. Elke spier, elke vezel in haar lichaam verkilde van ijskoude woede.


  'We hadden er een paar gevangen moeten nemen.'


  'Waarom? Zodat ze later onze kinderen kunnen vermoorden, zoals ze mijn twee zoons hebben afgeslacht in de schoolbus?'


  'We zullen kritiek krijgen - ze zijn allemaal dood.'


  'Dat zijn mijn vader en moeder ook. De rotzakken hebben hen neergeschoten in een wijngaard, twee oude mensen tussen de druiven.'


  'Dat ze mogen branden in de hel! De Hezbollah heeft mijn broer doodgemarteld!'


  'Pak hun wapens en vuur enkele schoten af... laat ze maar langs onze armen en benen schampen!'


  'Jacob heeft gelijk! Ze hebben verzet gepleegd. We hadden allemaal dood kunnen zijn!'


  'Dan moet een van ons terugrennen naar het kamp om versterking te halen!'


  'Waar zijn hun boten?'


  'Die zijn nu weg, nergens te zien! Het kunnen er wel een paar dozijn zijn geweest! Daarom hebben we iedereen gedood die we zagen!'


  'Schiet op, Jacob! We mogen die liberale rotpers geen reden tot kritiek geven!'


  'Wacht even! Deze hier leeft nog!'


  'Laat hem maar sterven. Pak hun wapens en ga schieten.'


  Een stotterend salvo weerklonk door de duisternis en de regen. Toen smeten de soldaten de wapens van het overvalcommando naast de lijken en renden terug, de met helmgras begroeide zandduinen op. Even later flitsten hier en daar lucifers en sigarettenaanstekers aan; het meedogenloze bloedbad was voorbij, het verhullen van de daad was begonnen.


  Nog steeds bewoog de vrouw zich behoedzaam op haar buik vooruit in het ondiepe water, en de galmende echo's van het geweervuur voedde de walging die haar vervulde - walging en een gevoel van groot verlies. Ze hadden de enige man in de wereld die ze kon liefhebben afgeslacht, de enige man die ze als een gelijke kon beschouwen, want geen ander had haar kracht, haar vastberadenheid. Hij was er niet meer en nooit meer zou er een komen zoals hij, een goddelijke krijger met flonkerende ogen, wiens stem mensen tot tranen en tot lachen kon bewegen. En altijd stond zij naast hem, hem begeleidend, hem aanbiddend. In de wereld van gewelddaden zou nooit meer een team optreden zoals zij.


  Ze hoorde gekreun, een zachte kreet die door het geluid van de regen en de branding klonk. Van de zandhelling naar de rand van het water kwam een lichaam aanrollen - slechts een meter bij haar vandaan. Snel kroop ze naar de gedaante en pakte hem vast; hij lag met zijn gezicht in het zand. Ze draaide hem om, terwijl de regen over zijn met bloed besmeurde gelaatstrekken stroomde. Het was haar man, een groot deel van zijn hals en schedel was een bloederige massa van vuurrood weefsel. Ze omhelsde hem fel. Eén keer nog opende hij zijn ogen en sloot ze toen voorgoed.


  De vrouw keek omhoog naar de duinen en naar het bedekte opvlammen van sigaretten door de regen. Met geld en haar valse papieren zou ze zich een weg banen door het gehate Israël, een spoor van doden achterlatend. Ze zou terugkeren naar de Baka-vallei en contact opnemen met de Hoge Raad. Ze wist precies wat ze ging doen.


  Muerte a toda autoridad!


  Baka-vallei, Libanon, 12.17 uur


  De schroeiende middagzon bakte de zandwegen van het vluchtelingenkamp, een enclave van verjaagde mensen, velen terneergeslagen door gebeurtenissen waaraan ze niets konden veranderen en die ze niet konden bevatten. Ze sjokten langzaam voort, met strakke gezichten en donkere neergeslagen ogen die leeg voor zich uit staarden en de pijn verrieden van vage herinneringen, beelden die nooit meer tot leven zouden komen. Maar anderen waren opstandig, smaalden op onderworpenheid, dachten er niet over de status quo te aanvaarden, verachtten die status quo. Dat waren de mugahedin, de soldaten van Allah, Gods wrekers. Hun pas was snel en vastberaden, hun wapens steeds aan de schouder, hun hoofden voortdurend in beweging, altijd op hun hoede, hun ogen vlammend van haat gericht op een doel. Het was vier dagen na het bloedbad in Asjkelon. De in een groen kakiuniform geklede vrouw kwam met opgestroopte mouwen uit haar bescheiden huisje van drie kamers; 'huis' was eigenlijk geen goede beschrijving. De deur was bedekt met een zwarte doek, het universele teken van rouw. Voorbijgangers keken ernaar en hieven hun ogen ten hemel, gebeden mompelend voor de overledenen, nu en dan uitbarstend in geweeklaag, Allah smekend de afschuwelijke dood te wreken. Want dit was het huis van de leider van de Asjkelon-brigade, en de vrouw die met vastberaden tred over de zandweg liep was zijn vrouw geweest, meer dan een vrouw, meer dan een echtgenote. Ze behoorde tot de dappere mugahedin in deze gecompliceerde vallei van onderworpenheid en rebellie, zij en haar man waren symbolen van hoop voor een zaak die zo goed als verloren was.


  Terwijl ze over de harde zandweg langs een marktplein liep, gingen de mensen voor haar opzij, velen raakten haar voorzichtig en eerbiedig aan, mompelden gebeden totdat ze uit één mond zangerig begonnen te reciteren: 'Baj, Baj, Baj... Baj'


  De vrouw groette niemand, maar vervolgde haar weg naar een houten, barakachtig verenigingsgebouw aan het einde van de weg. Daar wachtten de leiders van de Hoge Raad van de Baka-vallei op haar. Ze liep naar binnen, een bewaker sloot de deur en ze stond tegenover negen mannen achter een lange tafel. De begroeting was kort, plechtige woorden van medeleven. De vborzitter van het comité, een oudere Arabier, sprak vanaf zijn zitplaats in het midden.


  'Uw bericht heeft ons bereikt. We zouden ons veel te zwak uitdrukken als we zeiden dat het verbazingwekkend was.'


  '"Zeer ernstig" is de juiste uitdrukking,' zei een man van middelbare leeftijd, gekleed in een van de vele uniformen van de mugahedin. 'Want dit kan voor u eindigen met de dood, ik hoop dat u dat weet.'


  'Als dat zo is, zal ik me sneller bij mijn man kunnen voegen, nietwaar?'


  'Ik wist niet dat u ons geloof aanhing,' zei een ander.


  'Of dat zo is maakt weinig uit. Ik vraag alleen dat u mij financieel steunt. Volgens mij heb ik in de loop der jaren die steun verdiend.'


  'Ongetwijfeld,' stemde weer een ander in. 'Uw strijdlust is opmerkelijk groot geweest en met die van uw man samen, moge hij rusten bij Allah in Zijn tuinen, zelfs buitengewoon. Toch voorzie ik een moeilijkheid...'


  'Ik en de weinigen die ik uitkies om mij te vergezellen, zullen op onszelf opereren, uitsluitend als wraak voor Asjkelon. We zullen een tijdelijke vleugel vormen die alleen aan zichzelf verantwoording verschuldigd is. Is dat een antwoord op uw "moeilijkheid"?'


  'Als u het aankunt,' antwoordde weer een andere leider.


  'Ik heb al bewezen dat ik dat kan. Moet ik u naar de rapporten verwijzen?'


  'Nee, dat is niet nodig,' zei de voorzitter. 'Bij talrijke gelegenheden hebt u onze vijanden bij het zoeken zo om de tuin geleid dat verscheidene broederregeringen gestraft werden voor daden waarvan zij niets wisten.'


  'Indien nodig zal ik die praktijk blijven volgen. Wij - u - hebben overal vijanden en verraders, zelfs onder uw "bróederregeringen". Machthebbers bezwijken overal voor corruptie.'


  'U vertrouwt niemand, nietwaar?' vroeg de Arabier van middelbare leeftijd.


  'Die uitspraak neem ik u kwalijk. Ik ben met een van de uwen in eeuwige trouw verenigd. Ik heb zijn leven aan u opgeofferd.'


  'Ik bied u mijn verontschuldigingen aan.'


  'Dat hoort u te doen. Mag ik mijn antwoord?'


  'U zult krijgen wat u nodig heeft,' zei de voorzitter van het comité. 'U coördineert met Bahrein zoals u dat in het verleden heeft gedaan.'


  'Dank u.'


  'Ten slotte nog dit, wanneer u in de Verenigde Staten komt, zult u opereren via een ander netwerk. Ze zullen u in het oog houden, u testen en wanneer ze overtuigd zijn dat u zich werkelijk heeft gevormd tot een geheim wapen en voor hen geen bedreiging betekent, dan zullen ze contact met u opnemen en u zult één van hen worden.'


  'Wie zijn zij?'


  'In het allerdiepste geheim staan zij bekend als de Schorpioenen - de Scorpio's om het precies te zeggen.'


  1


  De zon ging onder. Het gehavende zeilbootje, waarvan de grote mast kapotgeslagen was door de bliksem, de zeilen in flarden gerukt door de winden van de open zee, dreef naar het kleine, stille strand van een privé-eiland in de Kleine Antillen. In de afgelopen drie dagen, voordat de volmaakte rust weerkeerde, had dit deel van de Caribische Zee niet alleen geleden onder een orkaan met de kracht van de beruchte Hugo, maar zestien uur later tevens onder een tropische storm, waarvan de bliksemflitsen en de bolderende donderslagen talloze palmen in vlam hadden gezet en ontelbare inwoners van het eiland hun goden hadden doen smeken om verlossing.


  Maar het Grote Huis op dit eiland had beide rampen overleefd. Het was gemaakt van met ijzer samengeklonken stenen en staal en gebouwd in de steile heuvelhelling aan de noordkant, ondoordringbaar, onverwoestbaar, een fort. Dat het bijna verwoeste bootje kans had gezien dit te overleven en zijn weg had kunnen vinden naar de brede, door rotsen omzoomde inham was een wonder. Het was echter een onheilspellend wonder, niet verricht door haar God, die de slanke negerdienstbode in wit uniform de stenen trappen naar de waterkant deed afrennen en die vier schoten in de lucht loste uit het geweer in haar hand.


  'Ganja.' gilde ze. 'Hier komen geen vuile ganja! Maak dat je wegkomt!'


  De eenzame gedaante die op het bootdek knielde was een vrouw van midden dertig. Ze had scherpgetekende gelaatstrekken, haar lange haren hingen in slordige slierten, haar korte broek en plastron hadden zwaar geleden van het weer dat ze had doorstaan... en haar ogen waren ondoorgrondelijk kil terwijl ze haar zware geweer liet rusten op het dolboord en door het telescoopvizier tuurde. Ze haalde de trekker over. De luide knal verbrijzelde de rust van de inham en weergalmde van de rotsen en de heuvel daarachter. Onmiddellijk viel de dienstbode in uniform voorover in de zacht klotsende golven.


  'Er wordt geschoten, met geweren!' Een potige jongeman met ontbloot bovenlijf, langer dan ééntachtig en ongeveer zeventien jaar oud, kwam uit de hut beneden stormen. Hij was gespierd en knap, met regelmatig getekende, zelfs klassiek Romeinse gelaatstrekken. 'Wat gebeurt er? Wat heb je gedaan?'


  'Alleen wat er gedaan moest worden,' zei de vrouw rustig. 'Ga even naar de boeg en spring overboord zo gauw je zand ziet; het is nog licht genoeg. Dan trek je ons het strand op.'


  Hij maakte geen aanstalten om te gehoorzamen maar staarde naar de gevelde gedaante in wit uniform op het strand terwijl hij nerveus zijn handen over zijn afgeknipte spijkerbroek wreef.


  'Mijn god, ze is niet meer dan een bediende!' riep hij in het Engels met een Italiaans accent. 'Jij bent een monster!'


  'Altijd geweest, mijn jongen. Ben ik dat niet in bed? En was ik dat niet toen ik die drie mannen doodde die je handen vastbonden, een koord om je hals slingerden en je van de pier wilden gooien, om je op te hangen wegens de moord op de suprèmo van de haven?'


  'Ik heb hem niet vermoord. Dat heb ik je al zo vaak verteld!'


  'Ze dachten dat jij het gedaan had en dat was genoeg.'


  'Ik wilde naar de politie gaan. Jij belette me dat!'


  'Dwaze jongen. Denk je dat je ooit in de rechtszaal was gekomen? Nooit. Je zou op straat zijn neergeknald, uitschot dat werd opgeruimd, want de dokwerkers profiteerden van de diefstallen en de corruptie van die suprèmo.'


  'Ik heb ruzie met hem gemaakt, meer niet! Ik ben weggelopen en heb wijn gedronken.'


  'O ja, dat deed je zeker, alleen, en een heleboel wijn. Toen ze je vonden in het steegje, praatte je wartaal totdat je besefte dat er een touw om je nek zat, dat je voeten aan de rand van de pier lagen. ... En hoeveel weken lang heb ik je niet verborgen gehouden, ben ik niet van de ene plaats naar de andere gerend terwijl het schuim van de havenbuurt je najoeg, zwerend je te vermoorden zodra ze je vonden?'


  'Ik heb nooit begrepen waarom je zo goed voor me was.'


  'Daar had ik mijn redenen voor... die heb ik nog.'


  'God moge mijn getuige zijn, Cabi,' zei de jongeman, en hij staarde nog steeds naar het lijk in het witte uniform op het strand. 'Ik heb aan jou mijn leven te danken, maar ik had nooit... nooit zoiets als dit verwacht!'


  'Zou je liever teruggaan naar Italië, naar Portici en je familie, waar je een zekere dood wacht?'


  'Nee... nee, natuurlijk niet, signora Cabrini.'


  'Dan begroet ik je in onze wereld, poppetje,' zei de vrouw glimlachend. 'En geloof me, alles wat ik je ga geven zal je uitstekend bevallen. Jij bent zo volmaakt; ik kan je niet zeggen hoe volmaakt je bent. ...Overboord, mijn schat van een Nico. ...Nu!'


  De jongeman deed wat hem werd opgedragen.


  Deuxième Bureau, Parijs


  'Ze is het,' zei de man achter het bureau in het verduisterde kantoor. Op de rechtermuur was een gedetailleerde kaart geprojecteerd van het Caribische gebied, met name van de Kleine Antillen, en midden op het eiland Saba trilde een blauwe lichtpunt. 'We mogen aannemen dat ze door de Straat van Anegada tussen Dog Island en Virgin Gorda is gezeild, want alleen zo zou ze de storm kunnen overleven. Als ze dat heeft gedaan.'


  'Misschien is het haar niet gelukt,' zei een assistent die voor het bureau naar de kaart zat te kijken. 'Het zou ons leven heel wat gemakkelijker maken.'


  'Natuurlijk.' Het hoofd van de Deuxième stak een sigaret op.


  'Maar voor de wolvin die het ergste van Beiroet en de Bakavallei heeft overleefd, wil ik onweerlegbare bewijzen hebben voordat ik de jacht afblaas.'


  'Ik ken die wateren,' zei een tweede oudere man die links van het bureau stond. 'Ik was gedetacheerd op Martinique tijdens de Sovjetcubaanse dreiging en ik kan je zeggen dat het er gemeen kan stormen. Nu ik heb gehoord hoe het er heeft gespookt, vermoed ik dat ze het niet heeft overleefd, niet in de boot waarmee ze zeilde.'


  'Ik neem aan dat ze dat wel heeft gedaan.' De chef van de Deuxième sprak hem vinnig tegen. 'Ik kan me niet veroorloven te vermoeden. Ik ken die wateren alleen van de kaarten, maar ik zie vele natuurlijke baaien en haventjes waarin ze geschuild kan hebben. Ik heb ze bestudeerd.'


  'Niet waar, Henri. Bij die eilanden waait de wind de ene minuut met de klok mee, de volgende tegen de klok in. Als er zulke baaien bestaan zouden ze aangegeven zijn, bewoond. Ik ken ze; ze bekijken op een kaart is een studie op afstand. Je zoekt ze niet op, je zoekt er niet naar sovjetonderzeeërs. Ik zeg je dat ze het niet heeft overleefd.'


  'Ik hoop dat je gelijk hebt, Ardisonne. Deze wereld kan zich geen Amaya Bajaratt veroorloven.'


  CIA, Langley, Virginia


  In het witgekalkte ondergrondse communicatiecentrum van de CIA was één afgesloten kamer gereserveerd voor een team van twaalf analisten, negen mannen en drie vrouwen, die in ploegen van vier de klok rond werkten. Het waren meertalige specialisten in internationaal radioverkeer, onder wie twee van de meest ervaren codeerders van het Bureau, en allen hadden orders gekregen met niemand over hun activiteiten te praten, ook niet met hun echtgenotes of echtgenoten.


  Een man van een jaar of veertig in hemdsmouwen duwde zijn beklede draaistoel achteruit en keek naar zijn collega's van de nachtdienst, een vrouw en twee andere mannen. Het was bijna vier uur in de morgen, de helft van hun dienst zat erop. 'Misschien heb ik iets,' zei hij, tegen niemand in het bijzonder.


  'Wat dan?' vroeg de vrouw. 'Wat mij betreft is dit een saaie nacht.'


  'Breng er maar eens wat leven in, Ron,' zei de man het dichtst bij de spreker. 'Van al dat gezanik op radio Baghdad val ik in slaap.'


  'Probeer Bahrein maar eens, niet Baghdad,' zei Ron. Hij pakte een uitdraai die uit zijn tekstverwerker in een draadmandje was gegleden.


  'Wat is er met de rijke stinkerds?' De derde man keek op van zijn elektronische paneel.


  'Daar gaat het juist om: rijk. Onze bron in Manama heeft doorgegeven dat er een half miljoen Amerikaanse dollars is overgemaakt naar een gecodeerde rekening in Zürich, bestemd voor...'


  'Een half miljoen?' viel de tweede man hem in de rede. 'Op hun niveau is dat kattepies!'


  'Ik heb je de bestemming nog niet genoemd of de manier van overmaken. De bank van Aboe Dabi naar Zürichs Crédit Suisse...'


  'Dat is het kanaal van de Baka-vallei.' De vrouw die dat zei had het onmiddellijk herkend. 'Bestemming?'


  'Het Caribische gebied, de juiste plaats onbekend.'


  'Zoek die dan!'


  'Op dit moment is dat onmogelijk.'


  'Waarom?' vroeg de derde man. 'Omdat het niet bevestigd kan worden?'


  'Bevestigd is het wel degelijk, op de rampzaligste manier. Onze bron is vermoord, een uur nadat hij contact had opgenomen met onze agent in de ambassade, een protocolambtenaar die we zo snel mogelijk hierheen halen.'


  'De Baka,' zei de vrouw zacht. 'Het Caribische gebied. Bajaratt.'


  'Ik zal het gecodeerd doorfaxen naar O'Ryan. Die moet zijn hersens er maar eens op breken.'


  'Als het vandaag een half miljoen is,' zei de derde man, 'kunnen het er morgen vijf zijn, als de D-route eenmaal bewezen is.'


  'Ik heb onze bron in Bahrein gekend.' De vrouw sprak op trieste toon. 'Hij was een goeie kerel met een schat van een vrouw en kinderen - godverdomme. Bajaratt'


  Mi-Zes, Londen


  'Onze man in de buitendienst op Dominica is naar het noorden gevlogen en bevestigt de informatie die we van de Fransen hebben gekregen.' Het hoofd van de Engelse buitenlandse inlichtingendienst liep op een vierkante tafel af, midden in de vergaderzaal. Op het blad lag een groot, dik boek, een van de honderden in de boekenkasten, dat gedetailleerde linnen kaarten bevatte van specifieke delen in de wereld. In vergulde letters stond op de rug van het boek: Caribisch gebied - Bovenwindse en Benedenwindse Eilanden. De Antillen. Britse en Amerikaanse territoria van de Maagdeneilanden. 'Wijs eens aan wat de Straat van Anegada wordt genoemd,' zei hij tegen zijn assistent.


  'Graag.' De andere man in de beleidskamer maakte haast omdat hij de geïrriteerdheid voelde van zijn meerdere. Die werd niet veroorzaakt door de situatie, zijn verstijfde rechterhand wilde niet gehoorzamen aan zijn bevelen. De assistent sloeg de zware linnen bladzijden om tot hij de betreffende kaart had. 'Hier is het. ... Goeie god, niemand zou zo ver kunnen zeilen in die stormen, niet met een bootje van die afmetingen.'


  'Misschien heeft ze het niet gehaald.'


  'Wat gehaald?'


  'Waar ze dan ook naar onderweg was.'


  'Van Basse-Terre naar Anegada in die drie dagen, ik zou zeggen van niet. Ze zou meer dan de helft van de tijd in open water moeten varen om er zo snel te komen.'


  'Daarom heb ik je gevraagd hierheen te komen. Jij kent dat gebied op je duimpje, nietwaar? Jij hebt daar gezeten.'


  'Als er zo iemand als een deskundige bestaat, dan vermoed ik dat ik daar aanspraak op mag maken. Ik was negen jaar de contactman voor Zes, met als basis Tortola en ik ben door heel dat pokkegebied gevlogen - niet eens zo'n onplezierig leventje. Ik heb nog steeds contact met oude vrienden; ze zagen me allemaal aan voor een vrij welgestelde zwerver, die er gek op was in mijn toestel van eiland naar eiland te vliegen.'


  'Ja, ik heb je dossier gelezen. Je hebt uitstekend werk verricht.'


  'De koude oorlog stond aan mijn kant en ik was veertien jaar jonger - en zelfs toen was ik niet zo jong meer. Al kon ik er wat dan ook mee verdienen, ik zou nu niet meer achter de stuurknuppel van een tweemotorig toestel kruipen boven die wateren.'


  'Ja, dat begrijp ik,' zei het hoofd van de dienst en hij boog zich over de kaart. 'Volgens jouw deskundige mening heeft ze het dus niet kunnen overleven.'


  'Niet kunnen is zo definitief. Laten we zeggen dat het erg onwaarschijnlijk is, bijna godsonmogelijk.'


  'Zo denkt je tegenhanger bij de Deuxième er ook over.'


  'Ardisonne?'


  'Ken je hem?'


  'Codenaam "Richelieu", ja natuurlijk. Goeie vent, alleen nogal eigenwijs. Opereerde vanuit Martinique.'


  'Hij is er zeker van. Hij is overtuigd dat ze is verdronken.'


  'In dit geval is zijn mening waarschijnlijk terecht. ...Maar zou ik misschien, aangezien je me hierheen hebt laten komen voor wat ik dan ook heb te bieden, zou ik een paar vragen mogen stellen?'


  'Ga je gang, Cooke.'


  'Die vrouw Bajaratt is kennelijk zoiets als een legende in de Baka-vallei, maar ik heb de afgelopen jaren al die lijsten nauwkeurig bekeken en ik herinner me niet ooit de naam gezien te hebben. Hoe komt dat?'


  'Omdat het haar eigen naam niet is, Bajaratt niet,' zei het hoofd van Mi-Zes. 'Het is de naam die ze zichzelf jaren geleden heeft gegeven, de naam waarvan ze denkt dat die haar geheimen bewaart, want ze meent dat niemand enig idee heeft waar ze vandaan komt of wie ze in werkelijkheid is. Aannemend dat we geïnfiltreerd zouden kunnen worden en in de veronderstelling dat ze bij belangrijker zaken betrokken kon zijn, hebben we die informatie in onze bijzonder geheime dossiers bewaard.'


  'O jazeker, ik begrijp het. Als je een valse naam kent en weet bij wie die hoort, dat wil zeggen de echte naam, dan kun je een achtergrond achterhalen, een persoonlijkheid samenstellen, zelfs een patroon van voorspelbaarheid. Wie is ze precies, wat is ze?'


  'Een van de meest talentvolle terroristen ter wereld.'


  'Arabisch?'


  'Nee.'


  'Israëlisch?'


  'Nee, en ik zou heel voorzichtig zijn met die uitspraak.'


  'Nonsens. De Mossad heeft een breed scala van activiteiten.


  ...Maar zou je antwoord willen geven op mijn vraag? Vergeet niet, ik heb het grootste deel van mijn diensttijd doorgebracht aan de andere kant van de wereld. Waarom is die vrouw nu zo alarmerend?'


  'Ze is te koop.'


  'Ze is wat...?'


  'Ze duikt overal op waar onrust is, oproer, revolutie, en ze verkoopt haar talenten aan de hoogste bieder - met opmerkelijke resultaten mag ik wel zeggen.'


  'Neem me niet kwalijk, maar dat klinkt bezopen, kerel. Een vrouw alleen begeeft zich in een heksenketel van opstand en verkoopt advies? Hoe doet ze dat, plaatst ze advertenties in de kranten?'


  'Dat hoeft ze niet te doen, Geoff,' antwoordde het hoofd van Mi-Zes. Hij liep terug naar de vergadertafel en ging wat onhandig zitten, terwijl hij met zijn linkerhand de stoel verschoof.


  'Ze weet tot in de puntjes hoe ze destabilisatie moet aanpakken. Ze kent de sterke en de zwakke punten van alle strijdende facties, ze kent de leiders en weet hoe ze hen moet bereiken. Duurzame loyaliteit kent ze niet, ethische noch politieke. Haar beroep is de dood. Zo eenvoudig is dat.'


  'Volgens mij is dat helemaal niet "eenvoudig".'


  'Het eindresultaat is dat wel, natuurlijk niet het begin, niet waar ze vandaan komt. ...Ga zitten, Geoffrey, dan zal ik je eens een verhaaltje vertellen, voor zover we dat in elkaar hebben gestoken.' Het hoofd opende een grote bruine envelop die vóór hem lag en haalde er drie foto's uit, vergrotingen van snelle, spontane opnamen van een vrouw in beweging. Het gezicht op elke foto was echter haarscherp, er viel helder zonlicht op. 'Dit is Amaya Bajaratt.'


  'Dat zijn drie verschillende mensen!' riep Geoffrey Cooke uit.


  'Wie van de drie is zij?' vroeg het hoofd. 'Of is zij het alle drie?'


  'Ik snap wat je bedoelt...' zei de agent van buitenlandse zaken aarzelend. 'Op elke foto is het haar verschillend - blond, zwart en naar ik aanneem lichtbruin; kort, lang en tot op de schouders - maar de gelaatstrekken zijn anders... alleen niet opvallend. Toch zijn ze verschillend.'


  'Kneedbaar, vleeskleurig plastic? Was? Beheersing van de gezichtsspieren? Geen van alle moeilijk.'


  'Onder een spectrograaf zou je het kunnen vaststellen, denk ik. In elk geval voor wat betreft de gebruikte zaken, plastic of was.'


  'Dat zou zo moeten zijn maar het is niet zo. Onze deskundigen zeggen dat er chemische samenstellingen bestaan die bestand zijn tegen foto-elekrisch aftasten, of zelfs tegen een weerspiegeling van helder licht dat dezelfde uitwerking heeft - en dat betekent natuurlijk dat ze het niet weten en geen opinie durven geven.'


  'Oké,' zei Cooke. 'Ze is waarschijnlijk één of alle drie van die vrouwen, maar hoe kun je zoiets in godsnaam weten?'


  'Betrouwbaarheid, denk ik.'


  'Betrouwbaarheid?'


  'Wij en de Fransen hebben heel veel geld betaald voor die foto's, en elke is genomen door geheime informanten die we al jaren hebben gebruikt. Geen van hen wil graag een waardevolle geldbron afsnijden door ons nepfoto's toe te spelen. Ieder gelooft dat hij Bajaratt op de film heeft gevangen.'


  'Maar waar gaat ze heen? Van Basse-Terre naar de Anegada, als het inderdaad de Anegada is, is veel meer dan tweehonderd kilometer - tijdens een paar woedende stormen. En waarom de Anegada-straat?'


  'Omdat het bootje werd gezien voor de kust van Marigot - het kon niet binnenlopen vanwege de rotsen en het haventje werd aan diggelen geslagen.'


  'Door wie is ze gezien?'


  'Vissers die hun vangst leveren aan de hotels op Anguilla. De waarneming is ook bevestigd door onze man op Dominica.' Bij het zien van Cookes verbazing vervolgde het hoofd van Mi-Zes:


  'Onze man vloog naar Basse-Terre, onze aanwijzing uit Parijs opvolgend, en stelde vast dat een vrouw die ongeveer de leeftijd had van Bajaratt op die foto's, een boot charterde met een lange, gespierde jongeman. Een erg jonge man. Dat komt overeen met de informatie uit Parijs dat een vrouwelijk persoon ongeveer van haar leeftijd en signalement - waarschijnlijk met een vals paspoort - vanuit Marseille per vliegtuig is vertrokken, in gezelschap van zo'n jongeman, naar het eiland Guadeloupe, twee eilanden in feite, maar dat weet jij wel, Grande-en Basse-Terre.'


  'Hoe heeft de douane in Marseille verband gelegd tussen de jongen en de vrouw?'


  'Hij sprak geen Frans; zij zei dat hij een ver familielid was uit Letland en bij haar was ondergebracht nadat zijn ouders waren gestorven.'


  'Verdomd onwaarschijnlijk.'


  'Maar volmaakt acceptabel voor onze vrienden aan de andere kant van Het Kanaal. Ze zijn totaal niet geïnteresseerd in mensen die ten noorden van de Rhöne komen.'


  'Waarom zou ze met een tiener reizen?'


  'Weet ik veel. Ik heb geen flauw idee.'


  'En nogmaals: waar ging ze naartoe?'


  'Nog een groter raadsel. Ze is kennelijk een ervaren zeiler. Ze zou genoeg weten om naar de kust te varen voordat de storm losbarstte, vooral omdat het bootje radio had en er in het hele gebied waarschuwingen in vier talen werden omgeroepen.'


  'Tenzij ze een afspraak had waar ze op tijd moest zijn.'


  'Natuurlijk, dat is het enig aannemelijke antwoord, maar ook wanneer er een grote kans bestond dat ze er haar leven bij in zou schieten?'


  'Ook dat is onwaarschijnlijk,' stemde de vroegere contactman van Mi-Zes in. 'Tenzij er omstandigheden waren waarvan wij niet op de hoogte zijn. ...Ga door; jij hebt kennelijk een theorie.'


  'Een soort theorie, niet echt doorslaggevend vrees ik. Ervan uitgaande dat een terrorist zelden als terrorist wordt geboren, maar er een wordt door de omstandigheden, en op basis van rap-porten dat ze weliswaar veeltalig is, maar dat men haar een taal hoorde spreken die bijna onmogelijk te verstaan viel... '


  'Voor de meeste Europeanen zou die taal Baskisch zijn,' viel Cooke hem zacht in de rede.


  'Precies. We hebben in het diepste geheim een team naar de provincies Vizcaya en Alva gestuurd om te zien wat ze te weten konden komen. Ze kwamen op het spoor van een bijzonder smerig zaakje dat een aantal jaren geleden speelde in een klein rebellendorp in de westelijke Pyreneeën. Iets dat in volksverhalen voortleeft en van generatie op generatie wordt overgeleverd.'


  'Vergelijkbaar met Mai Lai of de Baba Yar?' vroeg Cooke. 'Een algemeen bloedbad?'


  'Zo mogelijk nog erger. Bij een razzia tegen opstandelingen werd de totale volwassen bevolking uitgemoord door een alleen opererende legereenheid - volwassenen van twaalf jaar en ouder. De jongere kinderen werden gedwongen toe te kijken en zijn vervolgens in de bergen achtergelaten om daar te sterven.'


  'Is die Bajaratt één van die kinderen?'


  'Ik zal proberen het je uit te leggen. De Basken die in die bergen wonen leven heel geïsoleerd. Het is hun gewoonte hun officiële bescheiden te begraven onder de meest noordelijke cypressen in hun gebied. Een antropoloog maakte deel uit van ons team, een deskundige in de bergvolkeren van de Pyreneeën die de taal kon spreken en lezen. Hij vond die bescheiden. De laatste paar pagina's waren van een jong meisje dat de afschuwelijke gebeurtenissen beschreef. Ook het voor haar ogen onthoofden van haar ouders, met bajonetten die door hun beulen werden geslepen op de rotsen terwijl haar vader en moeder moesten toekijken.'


  'Wat afgrijselijk! En dat kind was deze vrouw Bajaratt?'


  'Ze ondertekende met haar naam Amaya el Baj... Yovamanaree, wat in het Baskisch zo ongeveer neerkomt op het Spaanse "joven mujer", een "jonge vrouw". Daarachter stond één enkele zin in perfect Spaans. "Muerte a toda autoridad"...'


  '"Dood aan alle machthebbers",' maakte Cooke de zin af. 'Was het dat?'


  'Nee, nog twee dingen. Ze voegde er nog een laatste aantekening aan toe, en vergeet niet, dit werd geschreven door een kind van tien. "Shirharra Baj".'


  'Wat betekent dat nou weer?'


  'Ruwweg vertaald, een jonge vrouw die spoedig bevrucht kan worden, maar die nooit een kind ter wereld zal brengen.'


  'Het is zeker macaber, maar toch te begrijpen neem ik aan.'


  'De volksverhalen in de bergen hebben het over een kindvrouwtje dat de andere dorpskinderen uit de heuvels leidde en talrijke patrouilles wist te vermijden; ze doodde zelfs soldaten met hun eigen bajonetten door hen helemaal alleen in hinderlagen te lokken.'


  'Een meisje van tien... het is ongelooflijk!' Geoffrey Cooke fronste de wenkbrauwen. 'Je zei dat er nog twee dingen waren. Wat is het andere?'


  'Het laatste stukje bewijsmateriaal dat voor ons haar identiteit bevestigde. Tussen de begraven bescheiden bevonden zich familiehistories - bepaalde meer afgelegen takken van de Basken zijn bang voor inteelt, daarom worden zoveel jonge mannen en vrouwen weggestuurd. Hoe dan ook, er was een familie "Aquirre, eerste kind een meisje, gedoopt Amaya", een veel voorkomende naam. ...De achternaam "Aquirre" was uitgekrast - in woede uitgekrast als door een boos kind - en de naam Bajaratt was ervoor in de plaats geschreven.'


  'Goeie genade, waarom? Of ben je daar nooit achter gekomen?'


  'Dat zijn we en het was een smerig zaakje. Zonder al te veel in vuile details te treden: onze jongens zetten onze tegenhangers in Madrid onder druk, en gingen zo ver dat ze dreigden dat wij ons helemaal zouden terugtrekken waar zij ons het hardst nodig hadden, tenzij ze bepaalde verzegelde dossiers openden die betrekking hadden op de Baskische razzia's. We vonden de naam Bajaratt, een Frans-Spaanse sergeant die deel had uitgemaakt van die afschuwelijke, geheimgehouden overval op dat bergdorp. Kort gezegd, hij was de militair die het hoofd afsneed van Amaya Aquirres moeder. ...Ze nam die naam aan voor al het afgrijselijke wat ze vertegenwoordigde in haar afschuw, zeker niet ter ere van hem, maar voor een toegewijd doel - ze zou hem nooit van haar leven vergeten. Ze zou een even walgelijke moordenaar worden als de man die ze de bajonet had zien slaan door de hals van haar moeder.'


  'Het is verschrikkelijk verwrongen,' zei Cooke nauwelijks hoorbaar, 'maar ook heel begrijpelijk. Een kind hangt zich de mantel om van een monster, fantaseert wraak via vereenzelviging. Het lijkt een beetje op het Stockholm-syndroom waarbij onder uiterst slechte omstandigheden krijgsgevangenen zich identifice-ren met hun bewakers. Hoe gemakkelijker kan een kind dat overkomen. ...Amaya Aquirre is dus Amaya Bajaratt. Maar ze mag dan haar echte achternaam nooit erkend hebben, Bajaratt heeft ze ook nooit benadrukt.'


  'We hebben er een psychiater bij gehaald die gespecialiseerd is in afwijkingen bij kinderen,' voegde het hoofd van Mi-Zes eraan toe. 'Hij vertelde ons dat een jong meisje van tien jaar iets verder is in haar ontwikkeling dan een jongen van die leeftijd - en aangezien ik talrijke kleinkinderen heb moet ik dat met tegenzin beamen. Hij zei dat een meisje van die leeftijd dat onder zulke ondraaglijke spanningen en pijn heeft geleefd, geneigd zou zijn slechts een deel van zichzelf te laten zien, niet alles.'


  'Ik geloof niet dat ik je kan volgen.'


  'Hij zei het op deze manier, hij noemde het het testosteronsyndroom. Een jongen zou onder dezelfde omstandigheden gemakkelijk kunnen schrijven "Dood aan alle machthebbers" en dat met zijn volledige naam ondertekenen, een voor iedereen duidelijk teken van wraak, terwijl een jong meisje zich anders zou gedragen, volledige informatie zou achterhouden omdat ze vooruit moet denken aan de echte wraak. Ze moet slimmer zijn dan haar vijanden, niet sterker. ...Toch kan ze niet voorkomen dat ze een deel van zichzelf blootgeeft.'


  'Daar zit volgens mij wat in,' zei Cooke met een knikje. 'Maar goeie genade - bescheiden die in de grond zijn begraven, cypressen en achterlijke overgangsriten met bloedvergieten - massaexecuties, onthoofden met bajonetten en een kind van tien dat dat allemaal overleeft! Verrek, je hebt te maken met een totaal toegewijde psychopaat! Ze wil alleen maar afgehakte hoofden op de grond zien tuimelen, zoals dat haar ouders overkwam.'


  l Muerte a toda autoridad' zei het hoofd van Mi-Zes. 'De hoofden van de machthebbers - overal.'


  'Ja, ik verstond die uitdrukking... '


  'Ik vrees dat je onmogelijk de ernst van de betekenis kunt inzien.'


  'Pardon?'


  'De laatste achttien maanden heeft Bajaratt in de Baka-vallei gewoond bij de leider van een bijzonder gewelddadige Palestijnse factie met wie ze zich fanatiek identificeerde. Kennelijk trouwde ze de afgelopen lente met haar minnaar in een van die ceremonies-onder-de-appelboom. Negen weken geleden is hij gesneuveld tijdens een overval op het strand van Asjkelon, ten zuiden van Tel Aviv.'


  'Och ja, ik herinner me dat ik gelezen heb over die commandoploeg,' zei Cooke. 'Tot de laatste man gedood, geen gevangenen.'


  'Herinner je je ook de verklaring die door de nieuwe leider over de hele wereld werd uitgegeven namens de overgebleven leden van de factie?'


  'Iets over wapens, geloof ik.'


  'Precies. In de verklaring stond onder andere dat de Israëlische wapens die de "wrekende vrijheidsstrijders" doodden, gemaakt waren in Amerika, Engeland en Frankrijk... en dat de mensen wier land hun ontnomen was de beesten die die wapens fabriceerden nooit zouden vergeten.'


  'Dat soort onzin horen we dagelijks. Wat dan nog?'


  'Dus gaf Amaya Bajaratt, onder toevoeging van een pseudoniem De Wreker, een bericht door aan de Hoge Raad in de Baka-vallei; jouw vrienden of ex-vrienden van de Mossad hebben dat godzijdank onderschept. Zij en haar makkers hebben hun leven toegewijd aan het veroveren van de "hoofden van de vier grote beesten". Zijzelf zal "de bliksemafleider zijn die het signaal doorgeeft".'


  'Wat voor signaal?'


  'Voorzover de Mossad kan nagaan, zal het voor haar moordenaars die zich schuilhouden in Londen, Parijs en Jeruzalem het teken zijn om toe te slaan. De Israëli's geloven dat dat besloten ligt in het deel van de boodschap dat luidt: "Wanneer het smerigste beest overzee valt, moeten de anderen snel volgen".'


  'Het smerigste...? Overzee...? Lieve God, Amerika?'


  'Ja, agent Cooke, Amaya Bajaratt is op weg om de president van de Verenigde Staten te vermoorden. Dat is haar teken.'


  'Dat is belachelijk!'


  'Haar antecedenten maken het mogelijk. Professioneel heeft ze zelden of nooit gefaald. Ze is een pathologisch genie, en dit zijn haar laatste moorden, haar wraak op alle "wrede" autoriteiten, maar nu met het extra aspect van een diep doorvoeld, persoonlijk motief - de dood van haar man. Ze moet worden tegengehouden, Geoffrey. Daarom heeft Buitenlandse Zaken met volle instemming van deze organisatie besloten, dat jij onmiddellijk moet terugkeren naar je vroegere post in het Caribische gebied. Je hebt het zelf gezegd: er is nauwelijks iemand met meer ervaring.'


  'Mijn god, je hebt het tegen een man van vierenzestig die op het punt staat met pensioen te gaan!'


  'Jij hebt nog steeds je contacten op alle eilanden. Waar die veranderd zijn zorgen wij voor een introductie. Eerlijk gezegd geloven we dat jij sneller vorderingen maakt dan wie we verder ook kennen. We moeten haar vinden en uit de weg ruimen.'


  'Is het bij je opgekomen, makker, dat, zelfs als ik vandaag nog vertrok, zij al naar god mag weten waar verdwenen kan zijn?


  Neem me niet kwalijk, maar ik moet weer aan dat woord geschift denken.'


  'Voor wat betreft haar "vertrekken",' zei het hoofd met een vage glimlach, 'noch de Fransen noch wij geloven dat ze de eerste paar dagen, misschien een week of zelfs twee, ergens heen gaat.'


  'Dat zie jij in je kristallen bol?'


  'Nee, ons gezamenlijk gezonde verstand zegt ons dat. Voor die enorme taak die op haar ligt te wachten zal heel wat planning nodig zijn die menselijke, financiële en technische hulpmiddelen met zich meebrengt, waaronder ook vliegtuigen. Ze mag dan een psychopaat zijn, gek is ze niet; ze zal niet proberen haar onderneming op het vasteland van Amerika voor te bereiden.'


  'Waar beter dus dan buiten de directe gezichtskring van de federale autoriteiten,' moest Cooke toegeven. 'Maar toch dichtbij genoeg om toegang te hebben tot overzeese banken en binnenlands personeel.'


  'Zo zien wij dat ook,' stemde het hoofd van Mi-Zes in.


  'Ik vraag me af waarom ze dat bericht doorgaf aan de Raad in Baka?'


  'Haar Götterdammerung misschien. Ze wil de roem vergaren van haar moorden. Psychologisch klopt het.'


  'Nou ja, je hebt me een nogal verleidelijke opdracht aangeboden, nietwaar?'


  'Dat hoopte ik.'


  'Je hebt me aan alle fasen laten ruiken, hè? Van een oud raadsel met een afschuwelijk maar fascinerend dossier tot een dreigende crisis. Je hebt alle juiste knoppen ingedrukt.'


  'Had ik het anders kunnen doen?'


  'Niet als je een beroepsman bent en je zou niet op die stoel zitten als je dat niet was.' Cooke kwam overeind en hij keek zijn meerdere strak aan. 'En nu je mag aannemen dat ik die taak op me neem, zou ik graag een suggestie doen.'


  'Ga je gang, kerel.'


  'Zojuist was ik niet helemaal eerlijk tegenover je. Ik zei dat ik nog steeds contact heb met oude vrienden, wat inhoudt dat ik regelmatig met hen correspondeer. In grote lijnen is dat waar, maar het is niet compleet. In feite heb ik de meeste van mijn jaarlijkse vakanties op de eilanden doorgebracht - ze laten je niet los, weet je. En natuurlijk,' vervolgde hij, 'komen vroegere collega's en nieuwe kennissen met dezelfde achtergrond bij elkaar om oude herinneringen op te halen.'


  'Ja, natuurlijk.'


  'Ja kijk eens, twee jaar geleden ontmoette ik een Amerikaan die meer van de eilanden weet dan ik ooit geweten heb of weten zal, hoe vaak ik ook terugga. Hij organiseert met zijn twee jachten charters vanuit diverse jachthavens van Charlotte Amalie tot Antigua. Hij kent elke haven, elke baai en inham in heel die keten van eilanden; dat moet hij wel.'


  'Dat zijn mooie geloofsbrieven, Geoffrey, maar nauwelijks van het soort... '


  'Alsjeblieft,' viel Cooke hem in de rede. 'Ik ben nog niet klaar... Om vooruit te lopen op je tegenwerpingen, hij is een gepensioneerde officier van de Amerikaanse marine-inlichtingendienst. Hij is betrekkelijk jong, voor in de veertig of midden veertig volgens mij, en ik weet niet precies hoe hij uit dienst is gegaan, maar ik heb gehoord dat de omstandigheden niet erg prettig waren. Toch kon hij wel eens een aanwinst zijn voor deze opdracht.'


  Het hoofd van Mi-6 boog zich over zijn bureau, zijn verstijfde rechterhand trager dan zijn linker. 'Hij heet Tyrell Nathaniel Hawthorne de Derde. Hij is de zoon van een professor in de Amerikaanse literatuur aan de Universiteit van Oregon, en de omstandigheden van zijn uit dienst treden bij Marine-inlichtingen waren inderdaad hoogst onplezierig. En ja, hij zou een enorme aanwinst betekenen, maar niemand in Washingtons inlichtingenkringen kan hem rekruteren. Ze hebben alles geprobeerd, hebben hem alles over de achtergronden verteld in de hoop dat hij van gedachten zou veranderen; ze krijgen hem met geen stok in beweging. Hij heeft geen enkel respect voor die mensen, omdat hij gelooft dat ze het verschil niet kennen tussen de waarheid en een leugen. ...Hij heeft hun gezegd dat ze kunnen opsodemieteren.'


  'Lieve hemel!' riep Geoffrey Cooke. 'Jij wist alles van mijn vakanties, je wist het al die tijd. Je wist zelfs dat ik hem ontmoet had.'


  'Een plezierige cruise per zeiljacht door de Bovenwindse Eilanden, samen met je vriend Ardisonne, codenaam Richelieu.'


  'Jij rotzak.'


  'Toe nou, agent Cooke, hoe kun je dat zeggen? Tussen haakjes, de vroegere luitenant-ter-zee 2e klasse Hawthorne is op weg naar de jachthaven in Brits Gorda waar hij, naar ik vermoed, problemen zal krijgen met zijn hulpmotor. Jouw vliegtuig voor Anguilla vertrekt om vijf uur, volop tijd om te pakken. Van daaruit nemen jij en je vriend Ardisonne een klein privé-vliegtuig naar Virgin Gorda.' Het hoofd van Mi-Zes glimlachte stralend. 'Het zal een voortreffelijke hereniging worden.'


  Ministerie van Buitenlandse Zaken, Washington, D.C.


  Rond de tafel in de voortdurend op afluisterapparatuur gecontroleerde vergaderzaal zaten de ministers van buitenlandse zaken en defensie, de directeuren van de CIA en de FBI en van het Federale Bureau van Onderzoek, de hoofden van de leger- en marine-inlichtingendiensten en de voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs. Links van iedere man zat zijn door hem gekozen assistent, een ondergeschikte van hoog niveau met de hoogste graad van geheimhouding. Voorzitter van de vergadering was de minister van buitenlandse zaken. Hij was aan het woord.


  'U hebt allen dezelfde informatie als ik, dus we kunnen overbodige introducties overslaan. Er zullen onder u enkelen zijn die denken dat we overdreven reageren, en tot deze ochtend zou ik daarbij hebben gehoord. Een vrouwelijke terrorist op haar eentje, met een obsessie om de president te vermoorden en daardoor de moorden van de politieke leiders van Groot-Brittannië, Frankrijk en Israël op gang te brengen, leek net iets te vergezocht. Maar om zes uur vanmorgen werd ik gebeld door de directeur van de CIA, om elf uur belde hij me opnieuw, en ik begon van gedachten te veranderen. Zou u een nadere verklaring willen geven, meneer Gillette?'


  'Ik zal mijn best doen, excellentie,' zei de gezette directeur Inlichtingen. 'Onze bron in Bahrein, die de financiële transacties vanuit de Baka-vallei in de gaten houdt, is gisteren vermoord, een uur nadat hij onze geheime vertegenwoordiger had bericht dat er een half miljoen dollar was overgemaakt naar de Crédit Suisse in Zürich. Het bedrag was niet opvallend, maar toen onze contactman in Zürich zijn eigen bron bij de bank probeerde te bereiken, een goed betaalde bron die niet in onze boeken voorkomt, viste hij achter het net. Toen hij later aandrong anoniem natuurlijk, alleen maar een goede vriend - hoorde hij dat de man voor zaken naar Londen was gevlogen. Nog later keerde onze contactman terug in zijn flat, waar hij een boodschap vond op zijn antwoordapparaat. Die was afkomstig van zijn bron die beslist niet in Londen was, want hij vroeg onze man - nogal vertwijfeld - hem te ontmoeten in een café in Dudendorf, een plaats zowat dertig kilometer ten noorden van Zürich. Onze man is erheen gereden, maar de bron kwam niet opdagen.'


  'Wat maakt u daaruit op?' vroeg het hoofd van G-2 van het leger.


  'Hij is opgeruimd om het spoor van het geld uit te wissen,' antwoordde een stevig gebouwde man met dunnend rood haar die links van de directeur Inlichtingen zat. 'Dat is een vermoeden, nog niet bevestigd,' voegde hij eraan toe.


  'Waarop gebaseerd?' vroeg de minister van defensie.


  'Op logica,' antwoordde de assistent van de CIA kortaf. 'Eerst wordt Bahrein vermoord omdat hij als eerste de informatie doorgaf, vervolgens bedenkt Zürich een dekmantel in Londen zodat hij onze man in Dudendorf uit zijn normale omgeving kan halen. De Baka heeft hem gevonden en wil het spoor afsnijden, en dat is gebeurd.'


  'Vanwege een transactie van zes cijfers?' vroeg het hoofd van Marine-inlichtingen. 'Dat is een boel moeite voor een onbetekenend bedrag, of niet soms?'


  'Omdat het bedrag geen zak voorstelt,' zei de potige assistent met het opgeblazen gezicht. 'Het gaat erom wie er aan de ontvangende kant zit en waar en wie die persoon is; daarom geven ze dekking. Bovendien, als de transactie eenmaal schoongewassen is, kan het bedrag verhonderdvoudigd worden.'


  'Bajaratt,' zei de minister van buitenlandse zaken. 'Ze is dus aan haar reis begonnen. ...Oké, we gaan als volgt opereren, en de sleutel is uiterste geheimhouding. Met uitzondering van het verbindingspersoneel van het Bureau, zullen wij aan deze tafel, en alléén wij, informatie uitwisselen wanneer die binnenkomt op onze afdelingen. Maak al uw persoonlijke kantoorfaxen vertrouwelijk en telefoneer met elkaar alleen via beveiligde lijnen. Alles blijft binnen deze kring, tenzij contact naar buiten is goedgekeurd door mij of door de directeur Inlichtingen. Zelfs de geruchten van zo'n operatie kunnen een averechtse uitwerking hebben en verwarring veroorzaken die we kunnen missen.' Er klonk gezoem; het kwam van de rode telefoon vóór de minister van buitenlandse zaken. Hij pakte de hoorn op. 'Ja? ...Het is voor u,' zei hij en hij keek naar de directeur van het Bureau. Gillette stond op uit zijn stoel en liep naar het hoofd van de tafel; hij nam de hoorn aan en noemde zijn naam.


  'Ik begrijp het,' zei hij na bijna een minuut te hebben geluisterd. Hij legde de hoorn op en staarde naar zijn gezette assistent met het dunnende rode haar. 'Je hebt je bevestiging, O'Ryan. Onze man in Zürich is op de Spitzplatz gevonden, met twee kogels in zijn hoofd.'


  'Ze verzekeren zich ervan dat het takkewijf aan alle kanten gedekt is,' zei de CIA-analist die O'Ryan heette.


  2


  De forse, ongeschoren man in een korte witte zeilbroek en een zwart mouwloos hemd, met een huid die diep was gebruind door de tropenzon, rende over het plankier de steiger met aanlegplaatsen voor de motorjachten op. Aan het eind van de houten vlonder schreeuwde hij tegen de twee mannen in een binnenvarend roeibootje.


  'Verrek, wat bedoelen jullie dat ik een lek heb in de hulpmotor? Ik heb hem nog gebruikt toen het windstil was en er mankeerde niets aan!'


  'Luister, makker,' antwoordde een Engelse mecanicien, en zijn stem klonk vermoeid toen Tyrell Hawthorne de lijn greep die hem werd toegeworpen. 'Het kan me geen barst verdommen of die motor pas nieuw is. Je hebt geen greintje olie in je carter; die verpest op dit moment ons leuke haventje hier. Als je dus toch wilt gaan varen en de wind valt weer weg, ga dan gerust je gang en help de motor naar z'n mallemoer. Maar ik mag doodvallen als ik dit niet ga rapporteren. Ik wil niet verantwoordelijk zijn voor jouw stommiteiten.'


  'Oké, oké,' zei Hawthorne, en hij greep de hand van de man terwijl die via de ladder op de steiger klom. 'Wat denk je ervan?'


  'Verrotte pakkingen en twee cylinders naar de bliksem, Tye.'


  De monteur draaide zich om en legde de tweede lijn vast aan een steigerpaal zodat zijn collega aan wal kon klimmen. 'Hoe vaak heb ik je niet gezegd, maatje, dat jij te goed bent met de wolken en de wind. Je moet je motor vaker gebruiken; die droogt uit in deze kolerezon! Heb ik je dat al geen honderdmaal gezegd?'


  'Ja, Marty, dat is zo. Ik kan het niet ontkennen.'


  'Zeker niet! En bij de prijzen die jij berekent, hoef je je echt geen zorgen te maken over dure brandstof, dat kan ik zelfs nog wel bedenken.'


  'Het gaat niet om het geld,' protesteerde de schipper. 'Behalve wanneer het lang windstil is willen de opdrachtgevers liever zeilen, dat weet je. Wanneer kun je het gerepareerd hebben - over een paar uur?'


  'Vergeet het maar rustig, Tye-Boy. Probeer het morgenmiddag maar eens - als ik morgenvroeg tenminste de juiste boorijzers uit Saint T. kan laten overvliegen.'


  'Verdomme! Ik heb een paar goede, vaste klanten aan boord en die verwachten vanavond in Tortola te zijn.'


  'Geef ze een paar rumpunches a la Gordie, en zie dat ze kamers krijgen in de club. Ze merken het verschil niet eens.'


  'Het zal wel moeten,' zei Hawthorne. Hij draaide zich om en begon de steiger af te lopen. 'Ik zal maar voor de rumpunch gaan zorgen.' De charterschipper versnelde zijn pas langs de aanlegplaatsen.


  'Sorry, maat,' zei Martin de mecanicien bij zichzelf terwijl zijn vriend linksaf sloeg op het plankier. 'Ik doe je dit niet graag aan, maar ik heb mijn orders.'


  Het werd donker boven de Caribische Zee. Het was al laat toen kapitein Tyrell Hawthorne, alleeneigenaar van Olympic Charters Ltd., geregistreerd op de Amerikaanse Maagdeneilanden, zijn cliënten - eerst het ene stel en daarna het andere - naar hun nachtverblijf bracht in het strandhotel van de jachtclub. Geen van beide echtparen had verwacht ooit in zulke kamers wakker te worden, maar het inslapen was geen enkel probleem; daarvoor had de barkeeper gezorgd. Tye Hawthorne keerde dus terug naar de verlaten openluchtbar aan het strand en bedankte de man erachter op een concrete manier. Hij gaf de zwarte barkeeper vijftig Amerikaanse dollars.


  'Hé, Tye-Boy, dat hoefje niet te doen.'


  'Waarom hou je ze dan zo stevig tussen je vingers?'


  'Instinct, mon. Je kunt ze terugkrijgen.'


  Beiden lachten; het was een ritueel.


  'Hoe staan de zaken, kapitein?' vroeg de barkeeper en hij schonk Hawthorne een glas in van zijn gebruikelijke witte wijn.


  'Niet slecht, Roger. Onze beide boten zijn gecharterd en als die maffe broer van me zijn weg terug kan vinden naar Red Hook op Saint T. maken we misschien dit jaar nog winst ook.'


  'Hé, mon, ik mag jouw broer wel. Hij is een geinige vent.'


  'O, hij is een echte stripfiguur, Roge. Wist je dat die jongen doctor is?'


  'Wat zeg je, mori! Hij komt hier al die tijd, ik barst overal van de pijn en ik had het hem kunnen vragen?'


  'Nee, niet dat soort doctor,' antwoordde Tyrell. 'Hij heeft een doctorstitel in de literatuur, net als onze vader.'


  'Hij repareert geen botten en pijnen? Wat kan hij er dan mee doen?'


  'Dat zei hij ook al. Hij zei dat hij zich acht jaar lang te pletter had gewerkt om dat verdomde papiertje te krijgen, en uiteindelijk verdiende hij nog minder geld dan een vuilnisman in San Francisco. Hij had er schoon genoeg van, snap je wat ik bedoel?'


  'Jazeker,' antwoordde de barkeeper. 'Vijf jaar geleden sjouwde ik met vis van de charterboten, ruimde ik de kots van de toeristen op en bracht hen naar bed wanneer ze dronken waren. Naatje, zo'n leven, mon! Dus heb ik het nu beter bekeken en leer ik hoe ik hen dronken moet voeren.'


  'Slimme zet.'


  'Verkeerde zet, Tye-Boy,' zei Roger ineens op fluisterende toon en hij tastte onder de bar. 'Er komen twee kerels het pad aflopen. Ze zoeken iemand en jij bent hier de enige iemand. Verder heb ik het gevoel dat ik hen niet mag; ze blijven aan hun jasjes trekken, aan hun mouwen, en ze lopen te langzaam. Maar maak je geen zorgen, ik heb mijn pistool.'


  'Hé, toe nou, Roge, waar heb je het over?' Hawthorne draaide zich om op de barkruk. 'Geoff!' riep hij. 'Ben jij dat, Cooke?


  ...En Jacques, jij ook al? Wat doen jullie hier in hemelsnaam?


  ...Berg je schietijzer maar op, Roger, dit zijn oude vrienden van me.'


  'Dat berg ik op wanneer ik weet dat ze zelf geen schietijzers hebben.'


  'Hé, kerels, dit is ook een goeie vriend van me - en op de eilanden is het er de laatste tijd wat ruig aan toe gegaan. Laat even je handen zien en zeg hem dat je geen wapens bij je hebt, oké?'


  'Hoe kunnen wij nu wapens hebben?' zei Geoffrey Cooke minachtend. 'We zijn beiden hierheen komen vliegen via internationale vluchten die allemaal met metaaldetectors werken.'


  'Mais ouif voegde Ardisonne, codenaam Richelieu, eraan toe.


  'Het zit wel goed met hen,' zei Hawthorne. Hij sprong van de barkruk en schudde beide oudere mannen de hand. 'Herinneren jullie je die zeiltocht nog door de... o, o, waarom zijn jullie hier eigenlijk. Ik dacht dat jullie alletwee met pensioen waren.'


  'We moeten praten, Tyrell,' zei Cooke.


  'Nu direct,' zei Ardisonne. 'Er valt geen tijd te verliezen.'


  'Hé, wacht eens even. Ineens werkt mijn motor waar niets aan mankeert niet meer; inééns komt op een rustige avond op het strand Cookie aanzetten met onze oude vriend Richelieu uit Martinique. Wat is er aan de hand, heren?'


  'Ik zei dat we moesten praten, Tyrell,' drong Geoffrey Cooke van Mi-Zes aan.


  'Dat weet ik nog niet zo net,' antwoordde de ex-luitenant-terzee 2e klasse Hawthorne van de Amerikaanse marine-inlichtingendienst. 'Want als wat jullie te bespreken hebben iets te maken heeft met de rotzooi waar Washington mij mee opzadelt, dan kun je het mooi vergeten.'


  'Je hebt alle recht Washington te verafschuwen,' zei Ardisonne met zijn zware Engelse accent, 'maar je hebt geen reden om niet naar ons te luisteren. Kun jij een reden bedenken? Wij zijn oudere mannen - niet oud maar ouder - en je hebt gelijk wanneer je zegt dat we met pensioen zouden moeten zijn, maar om je eigen woord "ineens" te gebruiken, dat zijn we niet. Hoe komt dat? Is dat geen reden om naar ons te luisteren?'


  'Luister naar me, en luister goed naar me, mannen. ...Wat jullie vertegenwoordigen heeft mij de vrouw gekost met wie ik de rest van mijn leven wilde doorbrengen. Die verdomde spelletjes zijn haar dood geworden in Amsterdam dus hoop ik dat jullie kunnen begrijpen waarom ik liever niet met jullie praat. ...Geef die "geheime agenten" een borrel, Roge, en zet het op mijn rekening. Ik ga naar de boot.'


  'Ik wil je er op wijzen, Tyrell, dat noch Ardisonne noch ik iets met Amsterdam te maken hadden,' zei Cooke. 'En dat weet jij best.'


  'Die verdomde spelletjes hadden ermee te maken en dat weet jij ook.'


  'Heel in de verte, mon ami,' zei de codenaam Richelieu. 'Hadden we anders samen kunnen gaan zeilen?'


  'Luister, Tye.' Geoffrey Cooke klampte met zijn hand vrij stevig Hawthornes schouder vast. 'We waren goede vrienden en we moeten echt praten.'


  'Godverdomme!' schreeuwde Tyrell, en hij greep naar zijn arm.


  'Hij heeft een naald gebruikt - het was een naald! Die prikte door mijn hemd! Pak je pistool, Roge...!'


  Voordat de barkeeper zijn wapen kon grijpen, hief Richelieu zijn arm op en richtte die op zijn doel. Hij knipte met zijn wijsvinger; een verdovingspijltje vloog uit zijn mouw in de hals van de man achter de bar.


  Zonsopgang. De beelden werden langzaam scherper maar ze waren anders dan Hawthorne zich herinnerde. Geen van beide gezichten die zich over hem heenbogen behoorde tot Geoffrey Cooke of Jacques Ardisonne. In plaats daarvan waren het de vertrouwde gelaatstrekken van Marty en zijn boezemvriend Mickey, de cockney walmecaniciens van Virgin Gorda.


  'Hoe is het nou met je, kerel?' vroeg Marty.


  'Wil je een slokje gin, maat?' vroeg Mickey. 'Daar wil je weieens van opknappen.'


  'Wat is er verdomme gebeurd?' Tyrell knipperde met zijn ogen en probeerde te wennen aan het scherpe zonlicht dat door de ramen viel. 'Waar is Roger?'


  'In het bed naast je,' antwoordde Marty. 'Toen we erachter kwamen dat jullie niet doodgingen hebben we zo'n beetje deze bungalow gevorderd - we hebben tegen de vent van de receptie gezegd dat we een heel nest slangen hierbinnen zagen kruipen.'


  'Er zijn geen slangen op Gorda.'


  'Dat weten zij niet, makker,' zei Mickey. 'Het zijn bijna allemaal lulletjes lampekatoen uit Londen.'


  'Waar zijn Cooke en Ardisonne dan - de kerels die ons te grazen namen?'


  'Kijk daar maar eens, Tye-Boy.' Martin wees op twee stoelen met rechte rugleuningen aan de andere kant van de kamer. Erop vastgesnoerd, met handdoeken om hun mond gebonden, zaten Geoffrey Cooke en Jacques Ardisonne. 'Ik zei tegen Mick hier dat ik moest doen wat ik deed omdat zij zeiden dat die pokkeregering het eiste, maar niemand zei iets over wat ik daarna moest doen. We hebben je geen moment uit het oog verloren. En als die rotzakken je echt iets hadden aangedaan waren ze nu drijvend aas zonder haak op Shark Island geweest.'


  'Er was dus niets aan de hand met de motor?'


  'Helemaal niks, maat. De hoogste jongen op Government House belde me persoonlijk en zei dat het voor je eigen bestwil was. Mooie bestwil, hè, makker?'


  'Mooie bestwil,' stemde Hawthorne in, terwijl hij zich op zijn ellebogen omhoog duwde en naar zijn twee vastgebonden vroegere vrienden keek.


  'Hé, mon,' klonk de schorre kreet van Roger de barkeeper op het bed ernaast, terwijl hij zijn hoofd heftig heen en weer bewoog.


  'Kijk even naar hem, Marty,' beval Tyrell, en hij bewoog zijn benen over het matras naar de vloer.


  'Hij is oké, Tye,' zei Mickey, die naast de neger knielde. 'Ik heb die ouwe Fransoos gedwongen ons te vertellen wat hij met jullie tweeën heeft uitgevoerd - hij had daartoe de keus, of zijn ballen in een klemschroef - en hij zei dat het hoe-het-dan-ook-heet in vijf of zes uur uitgewerkt zou zijn.'


  'De zes uur zijn voorbij, Mick. En er beginnen er weer zes, of hoe lang we ook nodig zullen hebben.'


  De vrouw hielp de jongeman de romp van de boot vast te leggen op het zand door de boeglijn te werpen rond een uitstekende rotspunt van de muurdijk achter op het korte strand, een muurdijk die verborgen zat achter een dichte massa lianen en laag struikgewas. 'Die komt niet meer in beweging, Nicolo,' zei ze, en ze bekeek de restanten van de boot. 'Niet dat het er veel toe doet. We kunnen het verdomde ding net zo goed als brandhout gebruiken.'


  'Jij bent gek!' De gespierde jongen begon wat voorraden, ook het geweer, van het dek van de boot op het strand te slepen.


  'Als Christus ons niet genadig was geweest zouden we dood zijn en onze lijken zouden op de zeebodem liggen.'


  'Hou het geweer, maar laat de rest achter,' beval Bajaratt. 'Daar hebben we nu niets meer van nodig.'


  'Hoe weet je dat? Waar zijn we? ...Waarom heb je dit gedaan?'


  'Omdat ik het moest doen.'


  'Je geeft me geen antwoord!'


  'Goed dan, beste jongen, ik geloof dat je er recht op hebt.'


  'Récht op heb? Drie dagen doosbenauwd en in levensgevaar?


  Ja, ik geloof dat ik er recht op heb.'


  'Och kom nou, zo erg was het nu ook weer niet. Wat je niet besefte was dat we nooit meer dan twee- of driehonderd meter uit de kust waren en altijd lijwaarts van de wind; daarom moesten we zo vaak overstag gaan. ...Over de bliksem had ik natuurlijk niets te zeggen.'


  'Gek, je bent hartstikke gek!'


  'Niet echt. Niet zo lang geleden heb ik twee jaar lang in deze wateren gezeild. Ik ken ze op mijn duimpje.'


  'Waarom heb je het gedaan?' herhaalde hij. 'Door jou waren we bijna dood geweest! En waarom heb je die negerin doodgeschoten?'


  Bajaratt gebaarde naar het lijk. 'Pak haar wapen; de vloed komt tot halverwege de bovenkant van die muurdijk. Ze drijft vannacht wel af naar zee.'


  'Je vertelt me niets!'


  'Laten we één ding even heel duidelijk stellen, Nicolo. Jij hebt alleen het recht te weten wat ik jou wil vertellen. Ik heb jouw leven gered, jongeman, en voor veel geld jou dagen achtereen verborgen gehouden voor het schuim van de havenbuurt dat je vermoord zou hebben zodra ze je zagen. Verder heb ik vele miljoenen lires voor jou bij de Banco di Napoli gedeponeerd, en in ruil daarvoor heb ik het recht voor jou verborgen te houden wat ik niet wil bespreken. ...Pak het wapen op.'


  'O, mijn god,' fluisterde de jongeman terwijl hij zich over het lijk boog van de vrouw in uniform, en ineenkromp toen hij het geweer uit haar hand trok; de golfjes spoelden over haar gezicht. 'Is hier niemand anders?'


  'Niemand die wat voorstelt.' De ogen van de vrouw dwaalden naar het fort op het eiland en ze werd overspoeld door herinneringen. 'Alleen een achterlijke tuinman die een meute woeste buldoggen in toom houdt en hijzelf is gemakkelijk in toom te houden. De eigenaar van het eiland is een oude vriend, een oude man die medische verzorging nodig heeft. Hij is in de stad Miami, Florida, voor bestraling. Hij gaat daar de eerste van elke maand voor vijf dagen naartoe. Meer hoef je niet te weten. Kom, dan gaan we de trappen op.'


  'Wie is die man?' vroeg de jongen, en hij staarde Bajaratt op het zand aan.


  'Mijn enige echte vader,' antwoordde Amaya Aquirre-Bajaratt zacht en dromerig terwijl ze over het zand sjokten, en haar abrupte stilzwijgen vertelde Nicolo dat hij haar niet mocht storen in haar gedachten. En wat voor gedachten! De gelukkigste twee jaar van een leven dat tot een hel was gedoemd. De padrone, de vizioso elegante, was de man die ze het meest bewonderde. Op zijn vierentwintigste was hij de baas van de casino's in Havana, de lange, blonde, gouden jongen van Cuba met de kille blauwe ogen, uitverkoren door de dons uit Palermo, New York en Miami. Hij was voor niemand bang geweest en had iedereen die het niet met hem eens was angst ingeboezemd. Weinigen hadden daarvoor het lef en die het wel hadden verdwenen spoorloos. De Baj had de verhalen gehoord - in de Baka, in Bahrein en in Caïro.


  De capo dei capi van de mafia hadden hem gekozen, geloofden dat hij hun meest begaafde leerling was sinds Capone, die de Amerikaanse stad Chicago had geregeerd toen hij nog maar zevenentwintig was. Maar alles was ineengestort voor de jonge padrone toen die geschifte Fidel uit de heuvels kwam en alles ruïneerde, ook het Cuba dat hij gezworen had te zullen redden. Maar niets hield de blonde vizioso elegante tegen, de man die door sommigen de 'Mars van het Caribische gebied' werd genoemd. Eerst verhuisde hij naar Buenos Aires, waar hij een ongeëvenaarde organisatie opbouwde, natuurlijk met de generaals. Daarna vertrok hij naar Rio de Janeiro, waar hij verder uitbreidde en de stoutste dromen van zijn meerderen overtrof. Hij consolideerde zijn activiteiten vanuit een landgoed dat verborgen lag op ruim vierduizend hectaren, regelde moordaanslagen in de hele wereld, rekruteerde een leger van ex-soldaten, deskundigen in de veelzijdige kunst van het moorden, paria's uit de legers van vele landen, en verkocht hun vaardigheden voor ongehoord hoge bedragen. Moord was zijn handelswaar, en in een politiek chaotische wereld was er geen gebrek aan afnemers. La nostra Legione straniero noemden de dons het, bulderend van het lachen onder het drinken van hun vino in Palermo, New York, Miami en Dallas, en ze streken hun percentages op van elke dure aanslag. Het geheime, onzichtbare leger van de padrone was inderdaad hun Vreemdelingenlegioen. Totdat leeftijd en ziekte de padrone dwongen zich terug te trekken op zijn ondoordringbare eiland. En toen kwam er opeens een vrouw in zijn leven. Aan de andere kant van de aardbol was Bajaratt ernstig gewond geraakt in de Cyprische havenstad Vasilikos, terwijl ze jacht maakte op een executieteam dat door de Mossad was uitgezonden om een Palestijnse held te doden die daar was gesignaleerd, de vechtjas die later haar man werd. Aan het hoofd van de tegenaanval had Baj de beulen voor de kust in de val gelokt en had hen als piratenkoningin, door in een snelle boot in het donker langs hun flanken te scheren, in de ondiepten gedwongen onder de schijnwerpers, intussen voortdurend een moordend vuur afgevend op de vastgelopen Israëli's. Ze was door vier kogels die haar ingewanden verscheurden in haar onderlijf getroffen, en niemand gaf meer een cent voor haar leven.


  Een illegale arts op Cyprus had duidelijk gemaakt dat hij haar voorlopig kon opknappen en de inwendige bloedingen gedeeltelijk kon stelpen. Koel gehouden door veel ijs zou ze misschien een dag of twee blijven leven, meer was zonder specialistisch chirurgisch ingrijpen niet mogelijk. En bij dit zekere einde speelde een andere overweging: geen ziekenhuis of team van chirurgen met de benodigde technologie - ofwel in het beschaafde deel van de Middellandse Zee of in Europa zelf - zou een duidelijk gewonde 'terrorist' opnemen zonder de autoriteiten te waarschuwen... en de Sovjetunie was niet langer meer een toevluchtsoord. Maar door herhaalde dringende telefoongesprekken met de Baka-vallei kwam er een mogelijke oplossing, zeker geen garantie dat ze in leven zou blijven, maar het was in elk geval een poging - als ze het minimaal twee dagen zou uithouden, beter nog drie. Er was een man in het Caribische gebied, een machtige middelman voor allerlei zaken, van drugs tot industriële spionage tot militaire geheimen en speciale wapenleveranties. Hij had vaak met en voor de Baka gewerkt en meer dan twee miljard Amerikaanse dollars verdiend voor zijn werk in heel het Midden-Oosten. Hij kon de Hoge Raad niet weigeren, durfde dat zelfs niet.


  Enkele uren lang had hij het geprobeerd, maar de roemruchte vrijheidsstrijder wiens leven door de vrouw was gered hield voet bij stuk. Hij zwoer dat hij de wraak van de hele Baka-vallei over hem zou afroepen en dat hij persoonlijk de keel van de ondankbare middelman en zijn compagnons zou afsnijden als hij weigerde.


  De halfdode Baj was naar Ankara gevlogen, vandaar met een militair transportjet naar Martinique, waar ze werd overgebracht naar een tweemotorig watervliegtuig. Elf uur nadat ze Cyprus had verlaten arriveerde ze op de steiger van het onbewoonde eiland van de padrone. Een team chirurgen uit Miami, dat de arts op Cyprus geconsulteerd had wachtte haar op; haar leven was gered en de onwillige padrone had kosten noch moeite gespaard, want hij wilde in de Baka-vallei geen klanten verliezen. Bajaratt en Nicolo naderden de stenen trap die naar het versterkte landgoed leidde, en de Baj moest ineens hardop lachen.


  'Wat is er?' vroeg Nicolo vinnig. 'Ik kan er niets leuks aan vinden.'


  'Het is niets, mijn aanbiddelijke Adonis. Ik dacht alleen terug aan mijn eerste dagen hier. Jij zou dat niet interessant vinden.


  ...Kom op, de trap is een beproeving, maar hij is uitstekend om op en neer te lopen en zo weer op krachten te komen.'


  'Dat heb ik niet nodig.'


  'Ik heb het ooit nodig gehad.' Onder het klimmen kwamen de herinneringen aan die eerdere weken met de padrone weer bij haar terug, en bij die beelden waren er wel veel om over te lachen. In het begin toen ze weer kon lopen, hadden ze als twee wantrouwige katten om elkaar heen geslopen, zij woedend over de luxe die hij zich veroorloofde, hij gefrustreerd door haar onderbreking van zijn weelderige levenswijze. Toen was zij eens heel toevallig in zijn keuken gekomen toen hij niet tevreden was over de Sambuca Florentina van de kok - dezelfde kok die nu tien meter achter hen dood aan de rand van het water lag. Met uitgebreide verontschuldigingen aan de gedienstige bereidde Bajaratt haar eigen recept; dat beviel de nurkse eigenaar van het eiland. Daarna kwam het schaken. De padrone beweerde dat hij een meester was; de jonge vrouw versloeg hem twee keer en liet hem vervolgens de derde keer heel opvallend winnen. Hij bulderde van het lachen omdat hij wist wat ze had gedaan en apprecieerde haar barmhartigheid.


  'Je bent een schat van een vrouw,' had hij gezegd, 'maar dit moet je nooit meer doen.'


  'Dan zal ik je elke keer verslaan en dan word je kwaad.'


  'Nee, beste meid, ik zal van je leren. Dat is mijn levensverhaal. Ik leer van iedereen. ...Eens wilde ik een beroemde filmster worden omdat ik meende dat mijn lengte en mijn lichaam en mijn glanzend blonde haar geweldig zouden overkomen voor de camera. Weet je wat er gebeurde? Laat ook maar, ik zal het je vertellen. Rossellini zag een cameratest die ik had gemaakt voor Cinecitta in Rome; weet je wat hij zei? ...Laat maar, ik zal het je vertellen. Hij zei dat er een gemene blik lag in mijn blauwe ogen, iets wat hij niet kon verklaren. Hij had gelijk, ik zocht het ergens anders.'


  Vanaf die avond hadden ze elke dag uren met elkaar doorgebracht, beiden op gelijke voet, ieder de obsessie van de ander herkennend, beiden het geniale van de ander accepterend. Ten slotte, op een late namiddag, terwijl ze bij zonsondergang op de veranda zaten, had de padrone gezegd: 'Jij bent de dochter die ik nooit kon krijgen.'


  'Jij bent mijn enige echte vader,' had Bajaratt geantwoord. Nicolo, die een stap voor de Baj uitliep, stak zijn arm uit toen ze boven aan de trap kwamen. Voor hen lag een pad van flagstones dat leidde naar een enorme, brede, gebeeldhouwde deur van bijna een decimeter dik. 'Volgens mij staat hij open, Cabi.'


  'Inderdaad,' zei Bajaratt, 'Hectra heeft zeker haast gehad en heeft vergeten hem te sluiten.'


  'Wie?'


  'Laat maar. Geef me het geweer voor het geval er een hond losloopt.' Ze liepen naar de halfopen deur toe. 'Trap hem open, Nicolo,' zei ze.


  Terwijl ze naar binnen liepen, denderden plotseling uit het niets en overal explosies in de grote hal. Van de stenen muren weergalmden de knallen van krachtige geweren met afgezaagde loop toen Bajaratt en de jongen zich op de marmeren vloer wierpen. Amaya vuurde in het wilde weg - ook nergens en toch overal - totdat ze geen patronen meer had. Daarna was het stil, terwijl de kruitwolken naar het hoge plafond walmden, een plotselinge stilte rond de twee ongedeerde indringers. Beiden hieven ze hun hoofd op toen de rook verdween door de lichtbundels van de ondergaande zon die door de smalle ramen vielen; ze leefden alletwee nog en wisten niet waarom. Door de optrekkende rook werd de gedaante van een oude man zichtbaar die zich in een rolstoel voortbewoog vanuit een alkoof aan de overzijde van de hal. Op het halfronde balkon boven de gebogen trap stonden twee mannen met het geliefkoosde Siciliaanse wapen - het lupo-geweer met korte loop. Ze lachten; hun munitie was namaak geweest, hulzen zonder dodelijke inhoud - losse patronen.


  'Hallo, hallo, Annie!' riep de zwakke stem vanuit de rolstoel in het Engels, maar met een krassend accent. 'Ik had nooit gedacht dat je het zou halen.'


  'Jij bent in Miami - jij bent altijd in Miami! Voor je behandeling!'


  'Toe nou, Baj, wat voor goeds kunnen ze voor mij nog doen?


  ...Maar je oude vriendin Hectra neerschieten, die je vijfjaar geleden verpleegd heeft tot je weer gezond was, dié moord wijst op vertwijfeling. ...Je moet me trouwens een even toegewijde vrouw terugbezorgen. Ga jij dat zelf zijn?'


  Langzaam kwam Bajaratt overeind. 'Ik had dit huis alleen maar voor een paar dagen nodig en niemand, niemand kon weten waar ik was of wat ik deed of wie ik zou ontmoeten, zelfs Hectra niet. Jij hebt de radio's, de satellieten - je hebt me die zelf laten zien.'


  'Je zegt dat niemand weet wat je doet, of om juister te zijn: wat je van plan bent te doen? Denk je soms dat dit afgeleefde omhulsel zijn verstand nog eerder kwijt is dan zijn lijf? ...Ik kan je verzekeren dat dat niet zo is. Evenmin als ik mijn vertrouwelingen verloren heb van de Baka tot de Franse Deuxième, de briljante Mi-Zes en hun minder bewonderenswaardige Amerikaanse collega's. Ik weet precies wat je van plan bent. ..."Muerte a toda autoridad", nietwaar?'


  'Het is mijn leven - ongetwijfeld het eind van mijn leven, maar ik zal het volbrengen, padrone.'


  'Ja, dat begrijp ik. Hoeveel pijn we ook toebrengen, er is een grens aan wat we kunnen verdragen. Het spijt me van je verlies, Annie, je laatste verlies, de dode in Asjkelon natuurlijk. Ik hoorde dat hij een bijzondere man was, een ware leider, besluitvaardig en zonder vrees.'


  'Ik zag in hem heel veel van jou, padrone, van wat jij was op zijn leeftijd.'


  'Hij was wat idealistischer denk ik.'


  'Hij had zoveel kunnen zijn, wat hij ook wilde zijn, maar de wereld stond het niet toe. Evenmin als dat mij zou worden toegestaan. De dingen die wij niet kunnen beheersen, beheersen ons.'


  'Heel waar, mijn dochter. Ik wilde eens filmster worden, heb ik je dat ooit verteld?'


  'Je zou briljant zijn geweest, mijn enige echte vader,' zei Bajaratt. 'Maar zul je me mijn laatste taak in dit leven laten volbrengen?'


  'Alleen met mijn hulp, mijn enige ware dochter. Ook ik wil alle overheersers dood zien - want ze hebben ons beiden gemaakt tot wat we zijn. ...Kom, omhels me, zoals je vroeger deed. Je bent thuis.'


  Toen Bajaratt neerknielde en haar armen uitstak naar de oude invalide man, gebaarde hij naar de jongen die nog steeds op de marmeren vloer hurkte en alles met gefascineerde, verschrikte ogen bekeek.


  'Wie is dat?' vroeg hij.


  'Hij heet Nicolo Montavi, en hij vormt de kern van mijn plan,' fluisterde de Baj. 'Hij kent mij als signora Cabrini en noemt me Cabi.'


  'Cabrini? Zoals de geliefde Amerikaanse heilige?'


  'Naturalmente. Want door mijn acties zal ik de tweede Amerikaanse heilige worden, nietwaar?'


  'Voor hersenschimmen is een heleboel rum nodig en een bijzonder uitgebreide maaltijd. Ik zal ervoor zorgen.'


  'Je laat me dus mijn gang gaan, nietwaar, padrone?'


  'Natuurlijk doe ik dat, mijn dochter, maar alleen met mijn hulp. Het vermoorden van zulke mannen - de wereld zal gegrepen worden door angst en paniek. Het zal onze laatste boodschap zijn voordat we sterven!'
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  De Caribische zon schroeide de aarde en de rotsen en het zand op het eiland Virgin Gorda. Het was elf uur 's morgens, de voorbode van het verzengende middaguur, en Tyrell Hawthornes 'cliënten' hadden bescherming gezocht onder het strodak van de openluchtbar op het strand, waar ze al het mogelijke deden om hun misselijkheid kwijt te raken. Toen ze van hun kapitein hoorden dat ze wegens een mechanische storing hooguit pas in de namiddag konden vertrekken, werden er met vier zuchten van verlichting drie biljetten van honderd dollar in zijn hand gedrukt door een bankier uit Greenwich, Connecticut, die smeekte: 'Maak er in hemelsnaam morgen van.'


  Tyrell keerde terug naar de villa waar Cooke en Ardisonne door Mickey werden bewaakt, terwijl zijn collega Marty op de steiger werkte. De twee indringers hadden nu alleen nog hun onderbroeken aan; hun kleren waren afgegeven aan de wasserij van het hotel. Hawthorne smeet de deur achter zich dicht en wendde zich tot de monteur. 'Mick, doe me een lol. Ga naar de bar en haal me twee flessen Montrachet Grand-Cru - nee, laat maar, twee flessen witte wijn, en het kan me niet schelen of het motorolie is.'


  'Welk jaar?' vroeg Ardisonne.


  'Vorige week,' antwoordde Tyrell. Mickey vertrok haastig en Tyrell vervolgde: 'Oké, gauchos, laten we maar eens "gewoon doorgaan", zoals Cookie zou zeggen.'


  'Helemaal niet grappig,' zei Cooke.


  'O, het is geweldig zoals jullie Europeanen opereren in jullie nevelige steegjes en in je trenchcoats rondsluipen in de havenbuurt, maar waarom willen jullie het niet inzien? Jullie zijn vervangen door de geavanceerde technologie, net als ik. Dat heb ik van Amsterdam geleerd, tenzij ze allemaal gelogen hebben en dat was onmogelijk. Ze waren stuk voor stuk geprogrammeerd, jullie hele doen en laten wordt bepaald door machines, meer kunnen jullie niet!'


  'Niet waar, mon ami. Om je de waarheid te zeggen kunnen wij niet met die technologie omgaan. We zijn van de oude school, en geloof me maar wanneer ik je zeg dat het allemaal terugkomt op een manier die jij je niet kunt voorstellen. De computers en hun modems, de satellieten en hun foto's van grote hoogte, grenzen die worden overschreden door televisie- en radiosignalen - dat is allemaal magnifique, maar ze kunnen niet op tegen de menselijke inbreng. Wij hebben dat gedaan... jij hebt dat gedaan. Als wij tegenover een man of een vrouw komen te staan, kunnen onze ogen en ons instinct ons vertellen of hij of zij tot de vijand behoort. Machines kunnen dat niet.'


  'Is die saaie preek jouw manier om mij te vertellen dat onze gecombineerde middeleeuwse praktijken die drakevrouw Bajaratt sneller kunnen vinden dan het faxen van haar foto, signalement en wat je verder ook maar hebt, naar je geheime bronnen op ruwweg vijftig bewoonbare eilanden? Als dat zo is mag ik alleen maar aannemen dat je onmiddellijk weer gepensioneerd moet worden.'


  'Volgens mij wil Jacques zeggen,' viel Cooke hem in de rede, 'dat onze know-how en ervaring, gecombineerd met de beschikbare technologie, doeltreffender kunnen zijn dan het ene zonder het andere.'


  'Absolument. Goed gezegd, mon ami. Deze psychopatische vrouw, die moordenares, beschikt over hersens en over hulpbronnen.'


  'Volgens Washington is haar verstand ook nog vergiftigd door de nodige haatgevoelens.'


  'Dat is zeker geen rechtvaardiging voor wat ze heeft gedaan of, de hemel beware ons, voor wat ze van plan is te doen,' zei de man van Mi-6 met nadruk.


  'Nee, dat is waar,' stemde Hawthorne in. 'Maar ik vraag me af wie en wat ze nu zou zijn als er iemand was geweest die haar jaren geleden had geholpen. ...Godallemachtig, de hoofden van je vader en moeder afgehakt waar je bij bent! Ik denk als dat met mijn broer en mij was gebeurd, dat we dan even grote moordenaars zouden zijn als zij.'


  'Je hebt een vrouw verloren van wie je zielsveel hield, Tyrell,' zei Cooke. 'Je bent geen moordenaar geworden.'


  'Nee, dat is waar,' antwoordde Hawthorne. 'Maar ik zou liegen als ik er niet aan toevoegde dat ik erover heb gedacht een aantal mensen te vermoorden - ik heb er niet alleen aan gedacht, maar in verschillende gevallen heb ik er plannen voor gemaakt.'


  'Maar die plannen heb je niet uitgevoerd.'


  'Alleen omdat ik hulp had... geloof me maar, alléén omdat er iemand was om me tegen te houden.' Tyrell keek uit het raam naar de zee, heel even gebiologeerd door de eindeloze deining. Er was iemand geweest, en, o god, hoe miste hij haar! Wanneer hij dronken was vertelde hij haar over zijn plannen om die en die te vermoorden, ging zelfs zover om afgesloten laden in zijn boot te openen en versuft door drank haar zijn plannen te tonen, schetsen van straten en gebouwen, zijn methode om een eind te maken aan de levens die de dood van zijn vrouw hadden veroorzaakt. Dominique hield hem dan vast terwijl hij wankelde in een nevel van alcohol, fluisterde in zijn oor dat moorden de doden niet tot leven zou wekken, alleen maar pijn zou veroorzaken voor vele anderen die niets te maken hadden met Ingrid Johansen Hawthorne. 's Morgens was ze nog steeds bij hem, en wees ze de schuldgevoelens van zijn kater af door zacht te lachen, maar ze liet hem wel weten hoe dwaas en gevaarlijk zijn fantasieën waren. God, wat hield hij van haar! En toen ze verdween raakte hij geen whisky meer aan. Misschien was het ook een hersenspinsel, maar vaak vroeg hij zich af of ze gebleven zou zijn als hij eerder was opgehouden met zwaar te drinken.


  'Neem me niet kwalijk dat ik je onderbreek,' zei Ardisonne, want zowel hij als Cooke maakten zich zorgen over Hawthornes plotselinge stilzwijgen.


  'Je onderbreekt niets; ik was even met iets privé bezig.'


  'Wat is dus je antwoord, commandant? We hebben je alles verteld, zelfs onze excuses aangeboden voor wat we gisteravond hebben gedaan, wat we toen dachten te moeten doen. Wanneer een barkeeper je heel vijandig aanstaart en zich bukt onder een bar die 's avonds verlaten is, nou ja, zowel Jacques als ik kennen de eilanden.'


  'Je hebt wel gelijk, maar je liep te hard van stapel. Je zei dat we direct moesten praten; het was dringend. Toch heb je me bijna zes uur buiten westen gelaten. Mooie urgentie, man.'


  'We hadden geen maatregelen in gedachten tegen jou of tegen je vriend de barkeeper,' zei Ardisonne. 'Om je de waarheid te zeggen waren ze voor andere mensen bestemd.'


  'Wat voor andere mensen?'


  'Toe nou, Tyrell, zo naïef ben je toch niet. De Baka-vallei heeft zo overal zijn connecties, en je moet al heel onnozel zijn als je gelooft dat bij onze diensten op de een of andere afdeling geen mensen zijn omgekocht. Twintigduizend pond kan het hoofd van een ambtenaar op hol brengen.'


  'Jullie dachten dat je onderschept zou kunnen worden?'


  'Die mogelijkheid konden we niet uitsluiten, kerel, daarom zit alles wat we bij ons hebben in ons hoofd, niets op schrift over Bajaratt, geen foto's, geen dossiers, niets aan achtergrondmateriaal. Als iemand ons, om wat voor reden ook, zou tegenhouden, in Parijs, Londen of Antigua, dan zouden we hen kunnen tegenhouden.'


  'Jullie zijn dus weer bezig in jullie trenchcoats door donkere steegjes te sluipen.'


  'Waarom zou je geheimhouding en verborgen wapens afwijzen?


  Ze hebben tijdens de koude oorlog meer dan eens ons leven gered, waar of niet?'


  'Een of twee keer misschien, niet meer dan dat, en ik heb mijn uiterste best gedaan niet paranoïde te worden. Tot Amsterdam was het allemaal vrij simpel. Wie kun je omkopen en hoeveel gaat het je kosten?'


  'We leven nu in een andere wereld, commandant, we kennen de luxe niet meer van vijanden die bekend zijn. Er is een ander ras en het zijn geen agenten of dubbelagenten, of ondergrondse spionnen aan de ene kant die door de andere kant moeten worden opgegraven - die tijden zijn voorbij. Eens kijken we daar misschien op terug, en beseffen we hoe simpel ze waren, want in de grond waren we niet zo verschillend. Alles is nu veranderd; we hebben niet langer te maken met mensen die ook maar op enige manier denken zoals wij dachten. We hebben te maken met haat, geen macht of geopolitieke invloed, maar pure, rauwe haat. De paria's van deze wereld komen in opstand, hun eeuwenoude frustraties komen boven en overal heerst blinde haat.'


  'Dat klinkt dramatisch, Geoff, maar volgens mij zoek je er veel te veel achter. Washington is op de hoogte van de vrouw en zolang ze niet onschadelijk is gemaakt zal de president zich verre houden van gevaarlijke situaties. Ik neem aan dat hetzelfde gebeurt in Londen, Parijs en Jeruzalem.'


  'Wie is er echt onkwetsbaar, Tyrell?'


  'Niemand natuurlijk, maar ze moet een verdomd goede illusioniste zijn wil ze hele bewakingslegers en de meest geavanceerde apparatuur van de wereld kunnen ontwijken. Voor zover ik heb gehoord uit Washington wordt elke actie van het Ovalen Kantoor in de gaten gehouden. Geen optreden buiten het Witte Huis, geen mensenmenigten, alles binnen en geheel geïsoleerd. Dus ik herhaal voor de zoveelste keer: waarom hebben jullie mij nodig?'


  'Omdat ze een illusioniste is!' zei Ardisonne. 'Ze is ontsnapt aan de Deuxième, aan Mi-Zes, de Mossad, Interpol en aan elke speciale branche van spionage en contraspionage die je maar kunt bedenken. Maar eindelijk weten we dat ze in een bepaald gebied is, een sector die we links en rechts kunnen doorkruisen met alle technologische hulpmiddelen die tot onze beschikking staan, samen met de meest essentiële component die we hebben. De samenwerking van mensen: een sleepnet en een zoekactie, geleid door ervaren jagers die het huidige territorium van de prooi kennen; steegjes, havenbuurten en alles.'


  Hawthorne keek de beide mannen zwijgend aan, zijn ogen zwierven van de een naar de ander. 'Stel dat ik onder bepaalde voorwaarden zou instemmen jullie te helpen,' zei hij ten slotte. 'Waar beginnen we dan?'


  'Bij de technologie waar jij zo'n hoge dunk van hebt,' antwoordde Cooke. 'Aan elke NAVO-inlichtingenpost en aan alle politieautoriteiten in heel het Caribische gebied worden compositiefoto's gestuurd van Bajaratt en van de jongeman met wie ze reist.'


  'O wat knap!' zei Tyrell, en hij lachte sarcastisch. 'Jullie denken een algemene oproep te kunnen uitzenden naar alle eilanden en dan reacties te krijgen? Daar sta ik van te kijken, heren. Ik dacht dat jullie alle steegjes en havenbuurten kenden.'


  'Wat bedoel je?' vroeg Ardisonne een beetje gepikeerd.


  'Wat ik wil zeggen is dat jullie nauwelijks dertig procent kans maken dat je iets hoort van iemand die hen ziet, officieel of officieus. Als iemand hen ziet rent hij niet hard naar jullie toe, hij gaat naar die dame en laat zich de mond snoeren met een paar duizend dollar. Jullie zijn te lang weg geweest, mannen, dit is geen sprookjesland. Behalve hier misschien heerst er op alle eilanden bittere armoede.'


  'Hoe zou jij het dan willen aanpakken?' vroeg Cooke.


  'Op de manier waarop jullie het hadden moeten doen,' antwoordde Hawthorne. 'Je zegt dat ze toegang moet hebben tot de buitenlandse banken, dat is jullie sleutel; niemand hier verschaft grote sommen geld aan vreemdelingen, tenzij op persoonlijke basis. Concentreer je op de eilanden die die faciliteiten hebben, dan beperk je het al tot twintig of vijfentwintig. Jullie beiden hebben in de meeste, zoniet alle, je mensen gestationeerd tijdens jullie diensttijd hier. Neem met veel geld contact op met jullie geheime agenten en laat hen hun eigen regelingen treffen met de autoriteiten. Hier is de achterdeur veel effectiever dan de voordeur. Het verbaast me dat ik jullie dat moet vertellen.'


  'Je hebt het grootste gelijk van de wereld, kerel, maar ik vrees dat we daarvoor geen tijd hebben. Parijs schat dat ze hier minstens twee weken zal blijven; volgens Londen veel korter, maximaal -zo'n dag of vijf tot acht.'


  'Dan zijn jullie te laat uit de startblokken gegaan. Jullie hebben de race hier verloren; ze komt niet in jullie net.'


  'Misschien toch wel,' zei codenaam Richelieu.


  'Londen was verantwoordelijk voor het plan,' legde Cooke uit.


  'En we zijn de corruptie waarover jij het hebt niet vergeten. Er is aan de oproep iets toegevoegd wat nauwelijks genegeerd kan worden. De regeringen van Engeland, Frankrijk en Amerika hebben ieder voor zich een miljoen dollar uitgeloofd voor informatie die leidt tot de arrestatie van de twee vluchtelingen. Wanneer omgekeerd bekend wordt dat zulke informatie wordt achtergehouden, zal de straf daarvoor ongekend hoog zijn.'


  Hawthorne floot veelzeggend. 'Wau,' zei hij zachtjes. 'Dat is voetballen met een betonnen bal. Je kunt drie miljoen dollar winnen of in een van die donkere steegjes eindigen met een kogel in je kop.'


  'Precies,' stemde de veteraan van Mi-Zes in.


  'Dat idee hebben jullie gestolen van de oude NKVD - zelfs de KGB was aardiger.'


  'Nauwelijks. Het gaat terug tot de tijd van Beowulf. Heel effectief.'


  'Tijd, Tyrell!' zei Ardisonne. 'We moeten snel handelen.'


  'Wanneer is die oproep uitgestuurd? De signalementen?'


  Cooke keek op zijn horloge. 'Ongeveer zes uur geleden, vijf uur vanmorgen, Greenwich-tijd.'


  'Waar is de operatiebasis?'


  'Tijdelijk Tower Street in Londen.'


  'Mi-Zes,' zei Hawthorne.


  'Je had het over "bepaalde voorwaarden", Tyrell,' zei Cooke.


  'Mogen we aannemen dat je met ons meedoet in het belang van de stabiliteit in de wereld?'


  'Je mag niets aannemen. Ik voel geen genegenheid voor de ballen gehakt die de baas zijn op deze planeet. Als je me hebben wilt, zul je moeten betalen of ze nu opgeruimd worden of niet, en je betaalt vooruit.'


  'Dat is nauwelijks fair te noemen, kerel... '


  'Ik speel niet fair. Jullie misschien wel, maar ik vind dat saai.


  ...Willen mijn broer en ik onze zaak echt op gang krijgen dan hebben we nog twee boten nodig - tweedehands, maar goed, boten van klasse A. Dat komt op zevenvijftig per stuk, samen anderhalf miljoen. Op mijn bank op Saint T. morgenochtend. Vroeg.'


  'Is dat niet een beetje veel?'


  'Een beetje véél? Als jullie bereid zijn drie miljoen dollar te betalen aan een of andere verklikker die toevallig over die Bajaratt en die jongen struikelt? Toe nou, Geoffrey. Jullie betalen of ik vertrek morgenvroeg om tien uur naar Tortola.'


  'Je bent een verwaande klootzak, Hawthorne.'


  'Vergeet het dan maar, dan zeil ik naar Tortola.'


  'Je weet dat ik me dat niet kan veroorloven. Maar ik vraag me wél af of jij dat geld waard bent.'


  'Dat zul je pas weten wanneer je me hebt betaald, nietwaar?'


  CIA, Langley, Virginia


  De grijsharige Raymond Gillette, directeur van de CIA, staarde naar de marineofficier in uniform die voor zijn bureau zat. Zijn blik verried zowel onwillig respect als afkeer. 'Mi-Zes met wat hulp van de Deuxième hebben gedaan wat jullie niet konden, kapitein,' zei hij zacht. 'Ze hebben Hawthorne gestrikt.'


  'Wij hebben het geprobeerd,' zei kapitein Henry Stevens, hoofd van de marine-inlichtingendienst. Zijn vinnige antwoord klonk verre van verontschuldigend, en hij rechtte zijn vijftig jaar oude lichaam in de stoel alsof hij een gevoel van fysieke meerderwaardigheid wilde overbrengen op de gezette CIA-directeur.


  'Hawthorne was een eersteklas sul, en dat feit heeft hij nooit geaccepteerd. Duidelijk gezegd, hij was een verdomde dwaas en wilde ons niet geloven toen we hem de onweerlegbare bewijzen gaven.'


  'Dat zijn Zweedse vrouw een agente was, of in elk geval een betaalde spionne voor de sovjets?'


  'Precies.'


  'Wiens bewijzen?'


  'De onze. Uiterst nauwkeurig gedocumenteerd.'


  'Door wie?'


  'Eigen agenten; ze hebben het allemaal bevestigd.'


  'In Amsterdam,' zei Gillette, geen vraag, een vaststelling.


  'Ja.'


  'Ik heb uw dossier gelezen.'


  'Dan hebt u ook gezien hoe onweerlegbaar de feiten waren. De vrouw werd voortdurend geschaduwd - verrek, twee maanden na hun kennismaking getrouwd met een hooggeplaatste officier van Marine-inlichtingen, gefotografeerd terwijl ze bij elf verschillende gelegenheden 's avonds de achterdeur van de sovjetambassade binnenging! Wat heb je nog meer nodig?'


  'Ik denk via andere kanalen verifiëren. Bij ons misschien.'


  'Dat doen de computers van clandestiene operaties.'


  'Niet altijd, en als u dat niet weet zou u gedegradeerd moeten worden tot matroos.'


  'Dat hoef ik van u niet te nemen, burgerpik.'


  'U kunt het maar beter wel van mij aannemen - van iemand die respect heeft voor uw overige prestaties - of u zou wel eens terecht kunnen komen in een rechtszaal, zowel civiel als militair. Dat wil zeggen, als u vierentwintig uur nadat Hawthorne achter de waarheid was gekomen nog in leven zou zijn.'


  'Verdomme, waar hebt u het over?'


  'Ik heb ons dossier over Hawthornes vrouw gelezen.'


  'En?'


  'U hebt overal rondverteld, en liet iedere agent in uw Amsterdam-operatie zweren onder Artikel Twaalf van Marine-inlichtingen - de hoogste geheimcode - dat Hawthornes vrouw, een officiële betrouwbare tolk, voor Moskou werkte. Iedereen kreeg over de hele linie de precieze woorden ingeprent. "Ingrid Hawthorne is een verraadster van de NAVO; ze staat in voortdurend contact met de sovjets". Het was als een kapotte grammofoonplaat die dezelfde zin achterelkaar afdraait.'


  'Het was waar!'


  'Het was onjuist, kapitein. Ze werkte voor ons.'


  'U bent gek - ik geloof u niet!'


  'Lees ons dossier maar. ...Wat ik eruit opmaak hebben jullie, om je handen schoon te laten lijken, nog een leugen doorgegeven die toevallig waar was, een fatale waarheid. Jullie hebben via een zorgvuldig uitgekozen bron binnen de KGB doorgegeven dat mevrouw Hawthorne een dubbelspion was, dat haar huwelijk echt was, geen verstandsverbintenis zoals de sovjets geloofden. Ze hebben haar geëlimineerd en haar lijk in de Herengracht gegooid. Wij raakten een buitengewoon belangrijke agent bij de vijand kwijt en Hawthorne verloor een echtgenote.'


  'O mijn god!' Stevens kromp ineen in zijn stoel en zijn lichaam schoof nerveus heen en weer tussen de leuningen. 'Verdomme, waarom heeft niemand ons dat ooit verteld?' Ineens zweeg hij, de directeur strak aanstarend. 'Wacht eens even! Als het waar is wat u zegt, waarom heeft ze dat dan nooit tegen Hawthorne gezegd?'


  'Daar kunnen we enkel naar raden. Ze zaten in hetzelfde vak; zij wist het van hem, maar hij wist het niet van haar. Als hij het had geweten had hij haar gedwongen ermee op te houden, omdat hij maar al te duidelijk de gevaren kende.'


  'Hoe kon ze het vóór zich houden?'


  'Scandinavische koelbloedigheid misschien. Kijk maar naar hun tennisspelers. Je moet weten dat ze niet kon stoppen. Haar vader stierf in een Siberische goelag als een anti-sovjet activist, gevangengenomen in Riga toen ze nog heel jong was. Ze veranderde haar naam, stelde haar eigen dossier samen, leerde vloeiend Russisch en ook Frans en Engels, en ging in Den Haag voor ons werken.'


  'Daarvan stond niets in onze dossiers!'


  'U had het kunnen krijgen als u even had getelefoneerd voordat u beslissingen nam. Ze kwam niet meer in het systeem voor.'


  'Onzin! Wie kan er verdomme nog iemand vertrouwen?'


  'Misschien ben ik daarom hier, jongeman,' zei Gillette, en zijn half dichtgeknepen ogen drukten zowel minachting als begrip uit. 'Ik ben een vrij ouwe zak van G-2 in Vietnam, waar de zaken echt verknald werden, zo smerig dat ik eruit kwam met een reputatie die ik niet verdiende - integendeel, eigenlijk hadden ze me voor de krijgsraad moeten dagen. Ik ken dus uw werkterrein, kapitein, en dat is geen excuus voor u óf voor mij, maar ik vind dat u de waarheid moet weten.'


  'Als u het zo voelde, waarom hebt u dan deze baan aanvaard?'


  'U noemde mij burger en u sloeg de spijker op de kop, een hele rijke burger. Ik heb veel geld verdiend, gedeeltelijk dankzij die onverdiende reputatie, dus toen ik gevraagd werd voor deze baan vond ik het tijd worden iets terug te doen. Ik zou graag wat meer orde op zaken stellen op dit bijzonder belangrijke terrein van de regering... misschien om vergissingen uit het verleden goed te maken.'


  'Waarom dacht u, gezien uw eigen fouten, dat u geschikt was?'


  'Vanwege die fouten. Wij raken zo gauw in paniek over geheimen dat we maar al te vaak vergeten essentiële zaken door te geven - of uit te zoeken. Zo denk ik, bijvoorbeeld, dat u de fout van Ingrid Hawthorne niet nog eens zult maken.'


  'Het was mijn fout niet! U hebt het zojuist gezegd: ze kwam niet meer in het systeem voor!'


  'Zo zijn er nog zo'n tachtig tot honderd, wat vind u daarvan?'


  'Volgens mij stinkt het!'


  'Onder wie een paar dozijn van uw eigen agenten.'


  'Dat was voordat ik aan boord kwam,' zei de marineofficier kortaf. 'Een systeem werkt niet als je het laat vallen. Er zitten faalveilige procedures in die computers.'


  'Zeg dat niet tegen de computerkrakers die in de apparatuur van het Pentagon zijn binnengedrongen. Misschien geloven die u niet.'


  'Eén kans op de miljoen!'


  'Ruwweg hetzelfde als een bepaalde zaadcel die een eitje bevrucht, maar negen maanden later is er een leven. En u hebt een van die levens op uw geweten, kapitein.'


  'Val maar dood...'


  'Spaar me,' zei de CIA-directeur en hij stak zijn handen op, met de ellebogen op de leuningen van zijn stoel. 'Die informatie blijft binnen de vier muren van deze kamer. U zult het niet geloven, maar ik heb precies zo'n fout gemaakt op de Ho Tsji-minh-weg - en dat blijft ook binnen deze vier muren.'


  'Zijn we klaar?'


  'Nog niet. Ik kan het u niet bevelen, maar ik zou willen voorstellen dat u contact opneemt met Hawthorne en hem op zee alle hulp geeft die hij nodig heeft. U zit in heel de Caribische Zee en we hebben daar toch al niet zoveel.'


  'Hij zal niet eens met me praten,' zei de kapitein langzaam en zacht. 'Ik heb het verscheidene keren geprobeerd, en telkens wanneer hij erachter kwam dat ik het was, hing hij op zonder iets te zeggen.'


  'Hij heeft met iemand van uw staf gesproken, Mi-Zes heeft dat bevestigd. Die heeft tegen hun man Cooke op Virgin Gorda gezegd dat Hawthorne op de hoogte was wat betreft de vrouw Bajaratt, dat het Ovalen Kantoor onder de strengste bewaking stond en de president praktisch zijn eigen gevangene is. Als u hem dat niet hebt verteld, wie heeft het dan gedaan?'


  'Ik heb het een beetje rondgestrooid,' antwoordde Stevens met tegenzin. 'Toen ik bij die rotzak niets kon bereiken, heb ik tegen een paar kerels die hem kenden gezegd dat ze hun gang maar moesten gaan en Tye het verhaal moesten vertellen, als iemand dacht dat hij bij hem wel iets kon bereiken.'


  'Tye?'


  'We hebben elkaar gekend, niet zo goed, maar nu en dan dronken we een borrel. Mijn vrouw werkte op het consulaat in Amsterdam; ze waren vrienden.'


  'Heeft hij u verdacht bij de moord op zijn vrouw?'


  'Verrek, ik heb hem de foto's laten zien, maar ik heb hem bezworen dat we niets met haar dood te maken hadden - en dat was feitelijk ook zo.'


  'Maar dat had u wel.'


  'Dat kon hij onmogelijk weten; bovendien lieten de sovjets hun merkteken achter als waarschuwing voor anderen.'


  'Maar we ontwikkelen allemaal bepaalde instincten, nietwaar?'


  'Wat wilt u van mij, meneer de directeur? Ik heb verder niets meer te zeggen.'


  'Aangezien de Britten hem gerekruteerd hebben moet u nu direct een stafbijeenkomst beleggen en uitdenken wat u kunt doen om te helpen.' De CIA-directeur boog zich over zijn bureau en schreef iets op een aantekenblok. 'U werkt samen met Mi-Zes en de Deuxième; dit zijn de twee mannen met wie u contact moet opnemen, en alleen met hen en alleen via een cryptofoon.'


  De directeur gaf hem het papier.


  'De bovenste regionen,' merkte de officier van de marine-inlichtingendienst op toen hij de namen las. 'Wat is de code?'


  '"Roodkapje", als u dat hoort gaat u over op de cryptofoon.'


  'Weet u,' zei Stevens terwijl hij opstond en de aantekening in zijn zak stak. 'Ik heb het idee dat we allemaal misschien wat te hard van stapel lopen. We hebben al tientallen van dit soort alarmtoestanden meegemaakt - moordploegen die waren uitgestuurd vanuit het Midden-Oosten, psychopaten die op vliegvelden de grote man wilden neerknallen, geschifte kerels gearresteerd die gekke brieven geschreven hadden - en in minder dan negenennegentig komma negen procent van de gevallen bleken het hersenschimmen te zijn. Ineens verschijnt er op onze schermen in de kelder een vrouw alleen die met een jongen reist en de alarmbellen ratelen van Jeruzalem tot D.C., en in Parijs en Londen luiden de klokken. Komt u dat niet als wat overdreven voor?'


  'Hoe goed heeft u de informatie gelezen die ik uit Londen heb gekregen en u heb doorgestuurd?' vroeg de directeur.


  'Heel gedegen. Ik lees niets oppervlakkig. Zij is een psychopate, Freud kan precies uitleggen waarom, en ze is ongetwijfeld ergens van bezeten. Daarom is ze nog geen superamazone.'


  'Dat is ze ook niet. Een levensgroot doelwit is gemakkelijker te raken; hij of zij valt op. Bajaratt zou het buurmeisje kunnen zijn in Centerville, U.S.A., of de leeghoofdige mannequin aan de Saint-Honoré in Parijs, of een verlegen Sabra-meisjessoldaat in het Israëlische leger. Ze leidt geen aanvallen, kapitein; ze organiseert ze. Daarin is ze een genie. Ze schept gebeurtenissen en schuift de hoofdpersonen daarvan naar tevoren vastgestelde doelwitten. Als ze Amerikaanse was en een andere mentaliteit had zou ze waarschijnlijk op mijn stoel zitten.'


  'Mag ik eens vragen...?' De marineofficier schuifelde met zijn voeten, haalde diep adem en hij bloosde toen het bloed hem naar de wangen steeg. 'Wat ik gedaan heb - o god, wat ik gedaan heb - u zei dat dat binnen deze vier muren zou blijven?'


  'Dat zal het.'


  'Christus, waarom heb ik het gedaan?' De ogen van de officier stonden somber en zijn lichaam beefde. 'Ik heb Tyes vrouw vermoord...!'


  'Het is voorbij, kapitein Stevens. Helaas zult u er de rest van uw bestaan mee moeten leven - zoals ik al meer dan dertig jaar leef met de Ho Tjsi-minh-weg. Dat is onze straf.'


  Tyrells broer, Mare Anthony Hawthorne - 'Mare-Boy' in de lingua franco van het Caribische gebied - was naar Virgin Gorda gevlogen om de charter van zijn broer over te nemen. In veIe opzichten was Mare Hawthorne de eeuwig jongere broer, iets langer dan de forse Tyrell, heel wat slanker - eigenlijk heel mager - en met eenzelfde gezicht, maar zonder de kraaiepootjes en de ondoorgrondelijke blik van zijn oudere, meer ervaren broer. Hij was vijf jaar jonger en ofschoon hij absoluut diepe genegenheid toonde voor de oudste Hawthorne-zoon, was het ook duidelijk dat hij vaak twijfelde aan de intelligentie van zijn broer.


  'Toe nou, Tye!' zei hij nadrukkelijk toen ze met zonsondergang op de verlaten steiger stonden. 'Je hebt al die rotzooi achter je gelaten! Je kunt nu niet teruggaan, dat wil ik niet hebben!'


  'Ik wou dat je me kon tegenhouden, kerel, maar dat is onmogelijk.'


  'Wat betekent dit, verdomme?' Mare ging zachter praten en de magische spreuk kwam achter uit zijn keel. 'Eens bij de marine, altijd bij de marine! Wil je dat soms zeggen?'


  'Helemaal niet. Het is gewoon dat ik kan doen wat zij niet kunnen. Cooke en Ardisonne hebben al deze eilanden per vliegtuig verkend; ik per zeilboot. Ik ken elke baai, elke kaap, wel of niet op de kaart, en ik heb heel wat "autoriteiten" omgekocht met een dollar of vijftig.'


  'Maar waarom, in hemelsnaam?'


  'Ik weet het niet zeker, Mare, maar misschien is het iets wat Cooke zei. Hij zei dat ze de "paria's van de wereld" waren, niet de vijanden die we vroeger kenden, maar een nieuw ras van woedende fanatici die alleen maar alles willen vernietigen wat ze denken dat hen op de mestvaalt heeft gehouden.'


  'Sociaal-economisch is dat misschien waar. Maar ik herhaal: waarom ga jij je ermee bemoeien?'


  'Dat heb ik je net gezegd, ik kan doen wat zij niet kunnen.'


  'Dat is geen waarom, dat is een egoïstische kwasi-rechtvaardiging.'


  'Goed dan, geleerde broer van me, ik zal proberen het uit te leggen. Ingrid werd vermoord - om de een of andere reden, misschien ontdek ik nooit welke precies - maar je kunt niet met zo'n vrouw leven zonder te weten dat zij het geweld wilde doen ophouden - op welke manier dan ook. Op dit moment weet ik eerlijk niet aan welke kant ze stond, maar ik weet dat ze de vrede wilde. Wanneer ik haar in mijn armen hield, riep ze ineens zomaar: "Waarom kan het niet ophouden? Waarom kunnen de wreedheden niet ophouden?" ...Later, toen ze me zeiden dat ze een geheim agente was voor de sovjets... nou ja, ik kan het nog steeds niet geloven, maar als ze het was, was ze het om de juiste redenen. Ze wilde écht vrede; ze was mijn vrouw en ik hield van haar en ze kon niet tegen me liegen wanneer ze in mijn armen lag.'


  Stilte. Ten slotte zei Mare zacht: 'Ik kan onmogelijk de wereld waarin jij hebt geleefd begrijpen. God weet, ik zou die zelfs niet aankunnen. Maar ik moet het je toch nog eens vragen, waarom ga je nu echt terug?'


  'Omdat er iemand is die iets vertegenwoordigt wat machtiger is dan wij kunnen begrijpen en wat tegengehouden moet worden, en als ik kan helpen haar tegen te houden omdat ik zelf ook een paar vuile trucjes ken, dan zal ik me misschien op een dag beter voelen over Ingrid. Het waren de smerige trucs die haar hebben gedood.'


  'Je klinkt overtuigend, Tye,' zei Mare.


  'Ik ben blij dat je het ermee eens bent.' Hawthorne keek zijn jongere broer aan en klopte hem even met zijn hand op de schouder. 'Want de volgende week of zo ben jij hier de baas en dat houdt in dat je gaat rondkijken naar twee nieuwe sloepen, klasse A, met een grootzeil voor en achter. Als je er ineens een vindt op de markt tegen een goede prijs, en ik ben er niet, neem er dan een optie op.'


  'Waarmee? Met een cheque die niet gedekt is?'


  'Het geld zal morgen op onze bank in Saint T. staan, dankzij mijn tijdelijke opdrachtgevers.'


  'Ik ben blij dat je idealisme met realiteit combineert.'


  'Ze zijn me iets schuldig, meer dan ze ooit zouden kunnen betalen.'


  'Wat doe ik intussen met een andere charterkapitein? We hebben volgende week maandag twee reserveringen.'


  'Ik heb Barbie gebeld in Red Hook; die komt aan boord. Haar boot is nog steeds niet gerepareerd na de orkaan.'


  'Tye, je weet dat cliënten zich niet lekker voelen met vrouwelijke schippers!'


  'Zeg haar maar dat ze handelt zoals ze gewend is met haar eigen cliënten, wanneer die erachter komen dat B. Pace niet Bruce of Ben is maar Barbara. Ze gooit de bar open zo gauw iedereen aan boord is.'


  'Ze betaalt haar steward ook om zijn eigen beste klant te zijn.'


  'Betaal maar, we zijn rijk.'


  Plotseling werd de schemering vanuit de nabijgelegen parkeerplaats achter de kade verstoord door het brullen van een automotor, gevolgd door gillende banden. Direct daarna kon men op afstand de stemmen van Cooke en Ardisonne horen die in de werkplaats van de jachtclub tegen Marty en Mickey stonden te schreeuwen. Even later kwamen de Engelsman en de Fransman aanrennen over het plankier.


  'Er is iets gebeurd,' zei Tyrell zacht.


  'Er is iets gebeurd!' riep Geoffrey Cooke uit, terwijl ze de bocht namen en ademloos de pier oprenden. 'We komen net van Government House. ...Hallo, Mare, ik geloof dat we privé met je broer moeten praten.' De man van Mi-Zes trok Hawthorne ver naar links op de pier en codenaam Richelieu volgde hen.


  'Rustig,' zei Hawthorne. 'Kom even op adem en doe kalm aan.'


  'Daar is geen tijd voor!' zei Ardisonne. 'We hebben vier rapporten ontvangen, en elk rapport vermeldt dat iemand de vrouw en de jongeman heeft gezien.'


  'Op hetzelfde eiland?'


  'Nee, op drie, verdomme!' zei Cooke. 'Maar op elk van die drie is een internationale bank.'


  'Dat betekent dat twee rapporten kwamen van één...'


  'St. Croix, Christiansted. Er wacht een vliegtuig op ons. Ik zal St. Croix nemen.'


  'Waarom?' wierp Hawthorne kwaad tegen. 'Ik wil je niet beledigen, Geoff, maar ik ben jonger en vrij duidelijk beter in vorm dan jij. Geef mij St. Croix maar.'


  'Jij hebt de foto's niet gezien!'


  'Voor zover ik van jou heb gehoord zijn het drie verschillende mensen, dus wat hebben we eraan?'


  'Je vergeet zo gemakkelijk, Tyrell. Het is een kleine kans, maar één ervan kan de juiste zijn. We kunnen ze zeker niet negeren.'


  'Breng ze me.'


  'Ze moeten per koerier komen; Virgin Gorda ligt niet op de normale beveiligde route. De Deuxième vliegt ze morgenvroeg hierheen per diplomatieke post vanuit Martinique.'


  'Daar kunnen we niet op wachten,' drong Ardisonne aan.


  'Ik geef je de namen van onze bronnen, Tyrell,' zei Cooke. 'Jij neemt St. Barthélemy; Jacques gaat naar Anguilla.'


  Hawthorne ontwaakte in het smalle hotelbed op het eiland St. Barts, nog steeds kwaad op Geoffrey Cooke omdat die hem in een situatie had doen belanden waarin hij niets kon bereiken. De inheemse bron met wie hij contact had opgenomen via het hoofd van de veiligheidsdienst van het eiland was een bekende verklikker van drugsoperaties, een sjacheraar die meer aanpakte dan hij aankon om drie miljoen Amerikaanse dollars te kunnen verdienen. Hij had een oudere Duitse dame, vergezeld van haar jeugdige kleinzoon, zien ontschepen van de draagvleugelboot van St. Maarten. Met dat onnozele bewijsmateriaal had hij op de prijs gegokt. De betreffende grootmoeder bleek echter een overdreven opgemaakte, zeer Germaanse moeder te zijn die het oneens was met de vulgaire levensstijl van haar dochter en had aangeboden haar kleinzoon mee te nemen om hem de eilanden te laten zien.


  'Godverdomme!,' ontplofte Hawthorne, en hij pakte de telefoon om een ontbijt te bestellen in het hotel, wat ze dan ook maar te bieden hadden.


  Tyrell dwaalde door de straten van St. Barts om zijn tijd door te brengen, totdat hij een taxi naar het vliegveld kon aanhouden waar een toestel hem terug zou brengen naar Brits Gorda. Er was niets anders te doen dan rond te wandelen; hij had er de pest aan alleen in een hotelkamer te zitten. Het leek op eenzame opsluiting in een gevangenis, waarbij je gauw je eigen gezelschap ging haten. En toen gebeurde het. Bijna twintig meter bij hem vandaan stak de vrouw die had voorkomen dat hij zijn verstand verloor, die misschien zelfs zijn leven had gered, de straat over naar de ingang van The Bank of Scotland. Ze was zo mogelijk nog mooier. Haar lange donkere haren omlijstten de lieflijke trekken van haar door de zon gebruinde gezicht, de manier waarop ze liep was de zekere glijdende pas van de kosmopolitische Parisienne die altijd beleefd was tegen onbekenden. Het kwam allemaal bij hem terug, het verrassende weerzien was bijna meer dan hij kon verdragen.


  'Dominique? riep hij, duwde de mensen vóór hem opzij en rende de straat op naar de vrouw die hij zo lang niet meer had gezien, te lang. Ze draaide zich om op de trottoirrand, haar gezicht straalde en ze glimlachte van plezier. Hij trok haar over het trottoir naar een winkelpui en ze omhelsden elkaar, klemden zich aan elkaar vast met een snel herinnerde hartstocht en genegenheid. 'Ze zeiden me dat je weer in Parijs was!'


  'Dat was ik ook, schat. Ik moest mijn leven weer opbouwen.'


  'Geen woord, geen brief, zelfs geen telefoontje. Ik werd gek!'


  'Ik zou nooit de plaats van Ingrid hebben kunnen innemen, dat wist ik.'


  'Wist je dan niet hoe dolgraag ik wilde dat je dat zou proberen?'


  'Omdat we uit verschillende werelden komen, mijn lieveling. Jouw leven is hier; het mijne is in Europa. Ik heb verantwoordelijkheden die jij niet hebt, Tye, dat probeerde ik je te vertellen.'


  'Ik weet het nog maar al te goed. "Red de kinderen", "Hulp aan Somalië" - twee of drie andere initialen die ik nooit heb kunnen uitdokteren.'


  'Ik ben te lang weg geweest, veel langer dan goed voor me was zonder jou. Organisatorisch was het een chaos en de bemoeienissen van een aantal regeringen hielpen nu niet bepaald. Maar nu de Quai d'Orsay stevig achter ons staat gaat het beter.'


  'Hoezo?'


  'Op een keer, bijvoorbeeld, verleden jaar in Ethiopië...'


  Terwijl ze sprak over de overwinningen van haar diverse liefdadigheidsinstellingen - op bureaucratische hindernissen of veel erger - gaf haar natuurlijke uitbundigheid een heerlijke geladenheid aan haar hele voorkomen. Haar grote, zachte ogen waren zo sprankelend, haar gezicht zo uitdrukkingsvol, ze toonden die bron van eindeloze verwachting waaruit ze putte en die haar op de been hield. Haar menslievendheid was bijna onwezenlijk, ze werd oneindig geloofwaardig gemaakt door een oprechtheid die grensde aan naïviteit, die haast niet hoorde bij de begrijpende intelligentie van een vrouw van de wereld, '...dus je ziet, we kwamen erdoor met achtentwintig vrachtwagens! Je kunt je niet voorstellen hoe het was om de dorpelingen te zien, vooral de kinderen bij wie de honger op het gezicht geschreven stond, en de ouderen die de hoop bijna hadden opgegeven! Ik geloof niet dat ik ooit zoveel vreugdetranen heb vergoten. ...En nu komen de zendingen er regelmatig doorheen en we openen overal filialen, zolang we maar druk blijven uitoefenen!'


  'Druk...?'


  'Weet je wel, schat, de pesters pesten met onze eigen dreigementen, die natuurlijk vriendelijk worden voorgelegd met onze documenten. Met de republiek Frankrijk kan niet worden gesold!' Dominique glimlachte onschuldig, met flonkerende ogen. Wat hield hij veel van haar! Ze mocht hem niet opnieuw in de steek laten!


  'Laten we wat gaan drinken,' zei Hawthorne.


  'Ja, graag! Ik wil zo dolgraag met je praten, Tye. Ik heb je zo gemist. Ik heb een afspraak met de advocaat van mijn oom in de bank, maar hij kan wel wachten.'


  'Ze noemen dat de charme van de eilanden. Niemand komt hier ooit op tijd.'


  'Ik zal hem bellen van waar we ook zijn.'


  4


  Ze zaten op een terras, hun handen ineengestrengeld op het tafeltje, terwijl de kelner Dominique een ijsthee bracht en Hawthorne een karaf gekoelde witte wijn. Tyrell was aan het woord.


  'Waarom verdween je?'


  'Dat heb ik je gezegd. Ik had andere verplichtingen.'


  'Wij hadden er een aan kunnen gaan, een verplichting bedoel ik.'


  'Daar was ik zo bang voor. Jij werd gewoon te belangrijk.'


  'Waarvoor? Ik dacht dat jij het net zo voelde als ik.'


  'Je verwarring en je schuldgevoelens waren overweldigend, Tye. Je dronk niet omdat je alcoholist was, je zeiltochten bewezen dat. Je moest je gewoon te buiten gaan wanneer je alleen maar rekening te houden had met jezelf. Je kon jezelf niet vergeven wat er was gebeurd.'


  'Dat was het, nietwaar?'


  'Wat was wat?'


  'Jij wilde meer zijn dan een verpleegster en ik was zo met mezelf bezig dat ik daar blind voor was. Het spijt me verschrikkelijk.'


  'Tye, je had zoveel verdriet en je was verbijsterd, dat begreep ik. Als ik me had gevoeld zoals je zegt, hadden we samen niet zo'n fijne tijd gehad. Bijna twee jaar, schat.'


  'Het was niet lang genoeg.'


  'Nee, dat is zo.'


  'Weet je nog hoe we elkaar voor het eerst ontmoetten?' vroeg Hawthorne teder en hij keek haar diep in de ogen.


  'Hoe zou ik dat kunnen vergeten,' antwoordde ze, en ze kneep hem zacht lachend in de hand. 'Ik had een boot gehuurd, zeilde die de jachthaven van St. Thomas in en had wat moeite bij de aanlegplaats te komen die me werd toegewezen.'


  "Moeite? Je kwam binnen onder vol zeil alsof je op een wedstrijdboei afstoof. Ik schrok me kapot.'


  'Hoe bang je was weet ik niet, maar kwaad was je wel.'


  'Dominique, mijn boot lag precies in jouw aanvalsrichting gemeerd!'


  'O ja, jij stond op het dek met je armen te zwaaien en mij uit te vloeken - maar ik heb toch kans gezien je te ontwijken, nietwaar?'


  'Ik weet nog steeds niet hoe je dat hebt klaargespeeld.'


  'Dat kon je niet weten, schat. Je was zo kwaad dat je overboord viel.' Beiden lachten ze, naar elkaar gebogen boven het tafeltje. 'Ik schaamde me zo,' vervolgde Dominique zacht. 'Maar ik heb je mijn verontschuldigingen aangeboden toen je aan de kant kwam.'


  'Ja, inderdaad, in Fishbait's Whisky Shack. Omdat jij naar me toe kwam werden alle charterschippers jaloers op me... en zo begonnen een paar van de gelukkigste maanden van mijn leven. Wat ik me het best herinner waren de zeiltochten die we samen maakten naar heel veel kleine eilandjes, waar we op het strand sliepen - en daar vrijden.'


  'En elkaar liefhadden, schat.'


  'Kunnen we opnieuw beginnen? Het verleden spijt me en ik zit lang niet meer zo in de knoop. Ze zeggen zelfs dat ik veel lach en stomme moppen vertel, en je zult mijn broer leuk vinden.


  ...Kunnen we opnieuw beginnen, Dominique?'


  'Ik ben getrouwd, Tye.'


  Het was alsof Hawthorne in zware mist op zee werd geraakt door de boeg van een oceaanschip. Even kon hij geen woorden vinden, hij was met stomheid geslagen; hij kon alleen zijn ogen neerslaan en proberen te doen alsof hij normaal ademde. Hij begon Dominiques hand los te laten; ze hield hem abrupt tegen en legde haar vrije hand op die van hen beiden. 'Niet doen, schat.'


  'Hij boft maar, die man,' zei Tyrell, en hij staarde naar hun handen. 'Is hij ook nog aardig?'


  'Hij is lief en toegewijd en heel, heel erg rijk.'


  'Dan heeft hij twee van de drie kwaliteiten die ik niet heb. Maar "toegewijd" zou ik wel zijn.'


  'De rijkdom hielp, dat zal ik niet ontkennen. Ik heb niet bepaald een dure smaak, maar mijn goede doelen kosten geld. En de mannequinbranche, die me zeker een prachtige flat en magnifieke kleren heeft bezorgd, is nu niet bepaald gebrand op actievoerders. Ik was blij toen ik dat achter me kon laten. Ik voelde me nooit op mijn gemak bij het showen van ontwerpen die maar heel weinigen van het kopend publiek zich kunnen veroorloven.'


  'Jij hoort tot een andere wereld, dame. ...Je bent dus ook een gelukkig getrouwde vrouw?'


  'Dat heb ik niet gezegd,' zei Dominique zacht en duidelijk, en nu waren haar ogen gericht op hun ineengestrengelde handen.


  'Heb ik wat gemist?'


  'We hebben een verstandshuwelijk, zoals La Rochefoucauld het uitdrukte.'


  'Pardon?' Hawthorne keek op en bestudeerde haar passieve gezicht.


  'Mijn man is een clandestiene homoseksueel.'


  'De hemel zij geprezen voor grote en kleine gunsten.'


  'Dat zou hij amusant vinden. ...We leiden een vreemd leven, Tye. Hij is erg invloedrijk en uiterst gul, niet alleen bij het helpen inzamelen van geld, maar ook op het gebied van regeringshulp die we vaak nodig hebben.'


  'Zoals officiële documenten?' vroeg Tyrell.


  'Tot in de hoogste regionen van de Quai d'Orsay,' antwoordde Dominique met haar innemende glimlach. 'Volgens hem is dat het minste wat hij kan doen want hij zegt nadrukkelijk dat ik voor hem een enorme steun beteken.'


  'Dat is duidelijk. Niemand kan hem over het hoofd zien met jou naast zich.'


  'O, hij zegt het nog sterker. Hij is er zeker van dat ik een betere klasse cliënten aantrek, want alleen de allerrijksten zouden zich mij kunnen veroorloven, als ik vrij was. ...Dat is natuurlijk maar een grapje.' Met duidelijke spijt maakte Dominique haar handen los uit de zijne.


  'Natuurlijk.' Hawthorne schonk de rest van de wijn in zijn glas en leunde achterover in zijn stoel. 'Ben je hier om je oom op Saba te bezoeken?' vroeg hij.


  'Lieve hemel, dat ben ik compleet vergeten! Ik moet echt de bank bellen en met zijn advocaat spreken. ...Nu weet je wat er met mij gebeurt wanneer ik jou weer zie.'


  'Dat zou ik graag geloven...'


  'Je kunt het, Tyrell,' viel Dominique hem zacht in de rede, voorovergebogen en hem aankijkend met haar grote bruine ogen.


  'Dat kun je echt, schat. ...Waar is de telefoon? Ik weet zeker dat ik er een heb gezien.'


  'Die is in de hal.'


  'Ik ben zo terug. Die lieve ouwe oom overweegt om weer eens te verhuizen, zijn buren zijn te zorgzaam voor hem geworden.'


  'Saba's aartskluizenaar, als ik me goed herinner,' zei Tyrell glimlachend. 'Geen telefoons, geen post en als het even kan geen bezoekers.'


  'Ik heb gestaan op een satellietschotel.' Dominique schoof haar stoel achteruit en stond op. 'Hij is dol op internationaal voetbal; hij denkt dat het zwarte kunst is maar hij kijkt er altijd naar. ...Ik zal opschieten.'


  'Ik loop niet weg.' Hawthorne keek de verdwijnende gestalte na van de vrouw van wie hij had gedacht dat ze uit zijn leven was verdwenen. Door de stortvloed van tegenstrijdige informatie leek het alsof hij geteisterd werd door harde winden. Het huwelijk had hem bijna doen verdrinken; door het huwelijk dat helemaal geen huwelijk was, kon hij weer ademhalen, die nieuwe veerkracht had hem opgevrolijkt. ...Hij mocht haar niet opnieuw verliezen; hij zou haar niet opnieuw verliezen.


  Hij vroeg zich af of ze van plan was haar oom op Saba te bellen om te zeggen dat ze later terugkwam. Er was gewoonlijk elk uur wel een toestel naar de eilanden, tot vroeg in de avond, en alle waren ze via de radio met elkaar verbonden. Ze konden het niet laten bij een kort hallo en tot ziens, zoiets was ondenkbaar. Hij moest glimlachen toen hij dacht aan die excentrische oom die hij nooit had ontmoet, de Parijse advocaat die meer dan dertig jaar had doorgebracht in de onstuimige, achterbakse wereld van bemiddeling, die van directiekamers naar rechtszalen was gerend, miljoenen op het spel had gezet bij elke-beslissing die hij nam, en zelfs dan nog op zijn hoede was voor paniekerige cliënten die maar al te vaak geld boven principe stelden en zijn uren van concentratie teniet deden. Dat alles voor een rustige, vriendelijke man die alleen maar wilde ontsnappen aan de energieverslindende waanzin en bloemen en zonsondergangen wilde schilderen, een self-made eigentijdse Gauguin. Toen hij met pensioen ging, zei Dominique, had hij zijn dienstbode op leeftijd meegenomen, een koele, ongenaakbare echtgenote achtergelaten met meer dan genoeg geld om door te gaan met haar extravagante levenswijze, geen moeite gedaan om contact op te nemen met twee onverdraagzame dochters, die beiden de hebzuchtige kwaal van hun moeder hadden geërfd en was naar het Caribische gebied gevlogen 'op zoek naar mijn Tahiti'.


  Het was toevallig Saba geworden door een gesprek met een onbekende in de bar van het vliegveld op Martinique. De man was ook gevlucht, maar had besloten terug te gaan en zijn laatste jaren onder de lichten van Parijs door te brengen. Hij had een bescheiden maar stevig gebouwd huis te koop, op een eiland dat Saba heette. Dominiques oom was nieuwsgierig geworden, had verder geïnformeerd en er waren een paar kiekjes van het betreffende huis. Zonder het gezien te hebben, behalve op de foto's, had de gepensioneerde advocaat het ter plekke gekocht, had zelf de documenten opgesteld op een naburig tafeltje terwijl zijn dienstbode verbaasd en niet zonder verwarring had toegekeken. Vervolgens had hij zijn Parijse firma gebeld en zijn vroegere vice-president, die nu president was, opdracht gegeven de eigenaar de complete koopsom te betalen zodra hij in Parijs aankwam. Zijn vroegere ondergeschikte moest de koopsom aftrekken van het royale pensioen van zijn ex-baas. Er was maar één voorwaarde bij - en die kreeg de eigenaar te horen in de bar van het vliegveld. Hij moest de plaatselijke telefoonmaatschappij op Saba bellen en onmiddellijk elke telefoon uit het huis laten verwijderen. De stomverbaasde terugkerende balling, die zijn geluk niet kon geloven, had de telefooncentrale van het eiland gebeld vanuit een cel op het vliegveld en had zijn instructies bijna uitgeschreeuwd.


  In het Caribische gebied deden vele van zulke verhalen de ronde, want de eilanden waren een toevluchtsoord voor de ontevredenen, de uitgeblusten en voor mensen wie een langzame dood wachtte. Er was een medelevend iemand voor nodig om hen te begrijpen, iemand die zoiets intens kon aanvoelen. En Dominique, zo'n echte hemelbestormer, gaf genoeg om haar gevluchte oom om aandacht aan hem te besteden.


  'Haast niet te geloven!' Dominique onderbrak Tyrells dagdromen en liep op haar stoel af. 'De advocaat had een boodschap voor me achtergelaten dat hij onverwacht bezet was en of we elkaar morgen konden zien! Hij maakte overduidelijk dat hij me gebeld zou hebben op het eiland, als er telefoon was geweest.'


  'Ongelijk heeft hij niet helemaal.'


  'Daarna heb ik nog een keer gebeld, commandant - het was toch commandant?' Dominique ging zitten.


  'Lang geleden,' antwoordde Tyrell hoofdschuddend, 'en sindsdien heb ik mezelf gepromoveerd. Ik ben nu kapitein, omdat het mijn eigen schip - boot is.'


  'Is dat een promotie?'


  'Neem dat maar van mij aan, een hele promotie. Wie heb je gebeld?'


  'De buren van mijn oom, het echtpaar dat zo behulpzaam is dat hij weer wil verhuizen. Ze komen steeds maar aanzetten met verse groenten uit hun tuin, doen dat niet via de dienstbode en storen hem bij zijn schilderen - of zijn voetbal.'


  'Aardige mensen, zo te horen.'


  'Dat zijn ze ook; hij is niet aardig tegen hen, die ouwe brombeer. Toch heb ik ze een wettige mogelijkheid gegeven om bij hem in te breken. Ik heb ze gevraagd naar hem toe te gaan en te zeggen dat er problemen waren met het eigendomsrecht van iemand die niet van deze eilanden komt en dat zijn advocaat, de bank en ik probeerden die op te lossen. Ik zou heel laat terug zijn.'


  'Er zijn nog wonderen in de wereld,' zei Hawthorne grijnzend, zijn eerdere opgewektheid weer helemaal terug. 'Ik hoopte al dat je hem zou kunnen bereiken.'


  'Had ik iets anders kunnen doen, schat? Ik deed niet beleefd tegen je, Tye. Ik heb je zo gemist.'


  'Ik heb net een kamer verderop in de straat opgezegd,' zei Tyrell aarzelend. 'Ik weet zeker dat ik die kan terugkrijgen.'


  'Alsjeblieft, doe dat alsjeblieft. Hoe heet het hotel?'


  'Hotel is er een te grootse naam voor. Het heet The Flamboyant, en dat past ook niet helemaal bij zijn klasse.'


  'Ga erheen, schat, en ik ben over tien, vijftien minuten bij je. Zeg bij de receptie dat ik verwacht word en laat ze me een kamernummer geven.'


  'Waarom?'


  'Ik wil een cadeau voor jou - voor ons - meebrengen. Dit moet gevierd worden!' zei ze.


  Ze klemden zich aan elkaar vast in de kleine hotelkamer en Dominique beefde in Hawthornes armen. Het 'cadeau' dat ze voor hen had meegebracht bestond uit drie flessen gekoelde champagne, met de bijbehorende ijsemmertjes, allemaal naar boven gebracht door de receptionist die een veel te grote fooi kreeg.


  'Het is in elk geval witte wijn,' zei Tyrell. Hij liet haar los, liep naar de dienbladen op het dressoir en opende de eerste fles. 'Besef je wel dat ik geen whisky meer heb gedronken sinds vier dagen nadat je verdween? Natuurlijk heb ik in die vier dagen de hele voorraad van het eiland opgezopen en verloor ik twee charters, maar daarna gingen de whiskyflessen voorgoed overboord.'


  'Dan had mijn weggaan dus een positief resultaat. Whisky was voor jou enkel een houvast, geen noodzaak.' Dominique zat aan het ronde tafeltje dat uitzicht gaf op de haven van St. Barts.


  'Vergeet het maar, ik ben niet meer dezelfde vent.' Hawthorne droeg hun glazen en de fles naar het tafeltje en trok de stoel tegenover haar achteruit. 'Hoe gaat die maffe kreet ook al weer?' vroeg hij terwijl hij ging zitten ' "Daar ga je, meid"?'


  'Op ons beiden, schat.' Ze dronken en Hawthorne vulde hun glazen bij.


  'Je hebt hier dus cliënten?' vroeg Dominique.


  'Nee.' Tyrell dacht snel na en keek even uit het raam. 'Ik doe een onderzoek op St. Barts voor een hotelketen in Florida; zij rekenen erop dat er hier snel gokgelegenheden zullen komen en willen weten wat ik ervan denk. Het gebeurt op alle eilanden, de economische toestanden schreeuwen er gewoon om.'


  'Ja, dat heb ik gehoord. Eigenlijk is het triest.'


  'Heel triest, en waarschijnlijk onvermijdelijk. Casino's scheppen banen. ...Ik wil niet over de eilanden praten, ik wil over ons praten.'


  'Wat valt er te praten, Tyrell? Jouw leven ligt hier, het mijne in Europa, of Afrika, of in de vluchtelingenkampen in oorlogvoerende landen waar mensen onze hulp nodig hebben. Schenk me nog eens in; jij en die wijn werken bedwelmend.'


  'Maar hoe zit het met jou, met een leven voor jou?' Hawthorne schonk hun glazen vol.


  'Dat komt gauw genoeg, schat. Op een dag zal ik terugkeren, en als jij niet bezet bent zal ik op de stoep van jouw Olympic Charters zitten en zeggen: "Hallo, commandant, neem me of gooi me voor de haaien".'


  'Hoe gauw is "gauw genoeg"?'


  'Niet veel langer meer; zelfs mijn krachten gaan het begeven.


  ...Maar laten we niet praten over het onvermijdelijke, Tye, we moeten over het heden praten.'


  'Wat?'


  'De buren van mijn oom waren zo vriendelijk mij vanmorgen met mijn man te laten bellen. Ik moet vanavond terugvliegen naar Parijs. Hij doet zaken met het vorstenhuis van Monaco, en hij wil dat ik erbij ben.'


  'Vanavond?'


  'Ik kan het hem niet weigeren, Tye, hij heeft zoveel voor mij gedaan, en mijn aanwezigheid is belangrijk voor hem. Hij stuurt een zakenvliegtuig voor me naar Martinique. Morgen ben ik in Parijs, daar ga ik vlug nog wat winkelen en inpakken en dan tref ik hem later in Nice.'


  'Je zult weer verdwijnen,' zei Hawthorne, en de champagne waaraan hij niet meer gewend was deed hem onduidelijk praten. 'Je komt niet meer terug!'


  'Dat heb je helemaal verkeerd, schat... mijn lieveling. Ik kom over twee of drie weken terug, geloof me maar. Maar nu, deze paar uren, moet je bij me zijn, bij me blijven, me liefhebben!' Dominique stond op, trok het jasje van haar witte broekpak uit en begon haar blouse los te knopen. Tyrell stond ook op, trok zijn kleren uit en nam even tijd om hun glazen te vullen. 'In hemelsnaam, hou van me!' riep Dominique uit, en ze trok hen beiden op het bed.


  De rook van hun sigaretten kringelde naar het plafond in de gloed van de middagzon, hun lichamen waren uitgeput, Hawthornes gedachten tot rust gekomen door hun intensieve liefdesdaad, vergezeld van diepe teugen uit de fles champagne. 'Hoe is het met mijn liefste?' fluisterde Dominique, en ze liet zich op zijn achteroverliggende, naakte lijf glijden zodat haar weelderige borsten zijn gezicht omlijstten. 'Als er hierna nog een hemel is, dan hoef ik dat helemaal niet te weten,' antwoordde Tyrell met een scheve glimlach.


  'Dat is zo'n afschuwelijke opmerking dat ik gedwongen word je nog een glas in te schenken. Voor mezelf ook.'


  'Het is de laatste fles en we zuipen te hard, mevrouw.'


  'Het kan me niets schelen, het is ons laatste uur - totdat ik je weerzie.' Dominique reikte over het bed en schonk de laatste champagne in hun glazen, waar de drank kringen naliet aan haar kant van de vloer. 'Zo, schat,' zei ze, en ze bracht het glas aan Tyrells lippen. Ze vlijde haar rechterborst naast zijn wang.


  'Ik moet elk moment met jou vasthouden.'


  'Je ziet er alleen maar eminent uit en zo voel je ook... Volgens mij is dat een militaire uitdrukking.'


  'Die accepteer ik, commandant - och, dat vergat ik, je houdt niet van die titel.'


  'Ik heb je verteld over Amsterdam,' zei Hawthorne bijna onverstaanbaar. 'Ik haat die titel. ...Och, verrek, ik ben zat en ik kan me niet meer herinneren wanneer - ik de laatste keer dronken was...'


  'Je bent helemaal niet zat, liefste, we zijn gewoon iets aan het vieren. Dat wilden we toch allebei?'


  'Ja... o, ja, zeker.'


  'Vrij nog eens met me, schat.'


  'Wat...?' Tyrells hoofd viel opzij; hij was weg van de wereld, het langdurige, ongewoon zware drinken was te veel voor zijn bloed.


  Dominique stond voorzichtig op van het bed, liep naar haar kleren die bij het raam over een stoel hingen en kleedde zich haastig aan. Ineens zag ze het lichtbruin gekleurde katoenen jasje van Hawthorne op de vloer liggen; het was het gebruikelijke eilanduniform, een lichtgewicht guayabera met vier buitenzakken, dat in de hete tropische zon over het blote lijf werd gedragen. Maar het was niet het jasje zelf dat haar aandacht trok; het was een gevouwen, halfverkreukelde envelop met rode en blauwe strepen langs de rand, het soort envelop dat regeringen of privé-clubs graag gebruiken wanneer ze officieel willen overkomen. Ze knielde neer, trok hem uit de zak en haalde de inhoud eruit, een korte notitie in een duidelijk handschrift. Ze liep naar het raam om goed te kunnen lezen; de notitie was geschreven op het briefpapier van de jachtclub.


  Doelwitten: Volwassen vrouw, reizend met een jongeman ongeveer de helft van haar leeftijd.


  Bijzonderheden: Signalementen onvolledig maar kunnen zijn van Bajaratt en jeugdige begeleider zoals gezien in Marseille. Namen op passagierslijst draagvleugelboot St. Maarten: Frau Mariene Richter en Hans Bauer, kleinzoon. Van Bajaratt niet bekend dat ze ooit eerder Duitse namen heeft gebruikt en ook niet vastgesteld of ze Duits spreekt, maar heel goed mogelijk dat dat zo is.


  Contact: Inspecteur Lawrence Major, hoofd Eilandveiligheidsdienst St. Barts.


  Tussenpersoon: Naam op verzoek geheimgehouden.


  Methode/operatie: Benader doelwitten van achteren met getrokken wapens. Roep de naam Bajaratt en wees erop verdacht te schieten.


  Dominique keek met half dichtgeknepen ogen in het middagzonlicht dat door het raam viel, ze stak de aantekening in de envelop, liep terug naar het katoenen jasje en stopte het papier in de zak. Ze richtte zich op en keek naar de naakte gedaante op het bed. Haar glorieuze minnaar had gelogen. Luitenant-terzee 2e klasse Tyrell Hawthorne, Olympic Charters, Amerikaanse Maagdeneilanden, was opnieuw commandant Hawthorne, Marine-inlichtingendienst, Amsterdam, gerecruteerd om achter een terroriste uit de Baka-vallei aan te jagen, wier reis vanuit Marseille was nagegaan tot in de Caribische Zee. Hoe tragisch en hoe tragisch ironisch, dacht Dominique terwijl ze naar het dressoir liep en haar handtas pakte. Vervolgens liep ze naar het nachtkastje, zette de radio aan en draaide langzaam het geluid zo hard dat het harde, felle ritme van de eilandmuziek door de kamer bonkte. Hawthorne bewoog zich niet.


  Zo verschrikkelijk, zo onnodig... zo vol van een pijn waar ze niet aan durfde toegeven, maar door hem te negeren werd hij nog erger. Ze had zich in haar fantasie een leven voorgesteld waarvoor ze in een ander leven een moord begaan zou hebben om het te realiseren. Een echtgenoot op de achtergrond die haar overtuigingen van harte steunde en haar het beetje geluk gunde dat ze kon vinden in een wereld vol verraad en bedrog. Was het allemaal maar zo eenvoudig, zo gemakkelijk, maar dat was het niet! Ze hield van die naakte man op het bed, hield van zijn gedachten, zijn lichaam, zelfs van zijn lijden, want ze begreep het allemaal. Maar dit was werkelijkheid, geen fantasie. Ze opende haar tasje en trok er langzaam en voorzichtig een klein pistool uit; ze hield het tegen een kussen dat ze tegen Hawthornes linkerslaap vouwde, met haar wijsvinger gekromd om de trekker, slechts millimeters van het overhalen, terwijl de reggae-calypsomuziek herhaaldelijk tot een crescendo steeg. ...Ze kon het niet doen! Ze haatte zichzelf maar ze kon het niet doen! Dit was de man die ze even innig liefhad als die krijger uit Asjkelon!


  Amaya Bajaratt stak het wapen weer in haar handtas en rende de kamer uit.


  Hawthorne werd wakker met een enorme spijker in zijn hoofd en doffe ogen, en merkte direct dat Dominique niet meer naast hem in bed lag. Waar was ze? Hij sprong overeind, moest zich direct schrap zetten en zocht de antieke telefoon. Die zag hij op het nachtkastje aan de andere kant, hij wierp zich over de lakens heen, pakte de hoorn op en draaide. 'De vrouw die hier was!' riep hij. 'Wanneer is die weggegaan?'


  'Meer dan een uur geleden, mon,' zei de receptionist. 'Een aardige dame.'


  Tyrell smeet de hoorn op de haak, liep de kleine bekrompen badkamer in en vulde de te kleine wasbak met koud water. Hij dompelde zijn gezicht erin met zijn gedachten bij het eiland Saba. Ze zou zeker niet naar Parijs terugkeren zonder haar oom nog even op te zoeken. ...Maar eerst moest hij Geoffrey Cooke bellen op Virgin Gorda, al was het alleen maar om te zeggen dat zijn speurtocht vergeefs was geweest.


  'Op Christiansted was het ook naatje, kerel, en op Anguilla ook al,' zei Cooke vanuit Virgin Gorda. 'Volgens mij jagen we allemaal op schimmen. Kom je vanmiddag terug?'


  'Nee, ik volg iets anders.'


  'Heb je iets gevonden?'


  'Gevonden en verloren, Geoff. Het is belangrijk voor mij, niet voor jou. Ik meld me later wel.'


  'Graag. We hebben nog twee meldingen die Jacques en ik willen nalopen.'


  'Laat Marty weten waar ik je kan bereiken.'


  'De mecanicien?'


  'En nog veel meer.'


  De drijvers van het watervliegtuig sloegen met een klap op het rustige water en taxieden in een halve cirkel naar de door rotsen omsloten inham van het privé-eiland. De piloot manoeuvreerde het toestel naar de korte steiger, waar een van de met een lupo gewapende bewakers stond te wachten. De capo pakte de uitstekende vleugel en hield het vliegtuig stil terwijl Bajaratt op een drijver stapte, de even loslatende handen van de bewaker vastpakte en aan wal klom.


  'De padrone heeft een goede dag gehad, signora,' zei de man in het Engels met een zwaar accent; hij moest roepen om boven het geluid van de motoren uit te komen. 'U terugzien is beter dan al die behandelingen in Miami. Hij zong opera toen ik hem in bad deed.'


  'Kun jij de zaken hier regelen?' vroeg de Baj snel. 'Ik moet meteen weer weg.'


  'Wat valt er te regelen, signora? Ik duw de vleugel weg en onze amico silenzioso doet de rest.'


  'Fa bene? Amaya rende de stenen trap op en wachtte bovenaan even om weer op adem te komen. Het was beter niet te tonen dat ze ongerust was. De padrone wilde niets te maken hebben met iemand die toonde zich niet te kunnen beheersen; beheersen kon ze zich maar het feit dat haar aanwezigheid bekend was bij inlichtingenkringen op de eilanden was een schok. Dat de padrone het wist kon ze accepteren want iedereen in de Baka-vallei stond bij hem in het krijt, maar dat er een jacht was geopend die zo ver ging dat de gepensioneerde Hawthorne gerekruteerd was, mocht eenvoudig niet. Bajaratt haalde diep adem terwijl ze over het pad van flagstones liep en de bronzen kruk van de deur omlaagrukte. Ze duwde hem open, bleef in de deuropening staan en zag alleen halverwege de enorme stenen foyer de tengere gestalte in de rolstoel, die kinderlijk naar haar zwaaide.


  'Ciao, Annie!' zei de padrone met een zwakke glimlach en met het beetje enthousiasme dat hij nog kon opbrengen. 'Heb je een fijne dag gehad, dochter van me?'


  'Ik ben nooit aan de bank toegekomen,' antwoordde Bajaratt kortaf en ze liep naar binnen.


  'Dat is jammer. Waarom niet? ...Ook al aanbid ik jou, mijn kind, ik zal niet toestaan dat er vanaf mijn rekening geld naar jou wordt overgemaakt. Het is veel te gevaarlijk en mijn vrieniain het Middellandse Zeegebied kunnen zich best veroorloven jou alles te sturen wat je nodig hebt.'


  'Het gaat me niet om het geld,' zei Amaya. 'Ik kan teruggaan en het halen, maar wat me verontrust is dat de Amerikanen, de Engelsen en de Fransen weten dat ik op de eilanden ben!'


  'Maar natuurlijk weten ze dat, Annie! Ik wist dat je zou komen; hoe denk je dat ik dat wist?'


  'Ik nam aan via de financiële mensen van de Baka.'


  'Heb ik het niet gehad over de Deuxième, over Mi-Zes, zelfs over de Amerikanen?'


  'Neem me niet kwalijk, padrone, maar die briljante filmster in jou is gauw geneigd te overdrijven.'


  'Molto bene,' lachte de invalide schor. 'Maar niet helemaal waar. Ik heb Amerikanen op een loonlijst in Amerika; zij lieten me weten dat er hier alarm geslagen was voor jou. Maar welk gebied, welk eiland? Onmogelijk! Niemand weet hoe jij eruitziet en je bent een meester - misschien moet ik zeggen een meesteres - in vermommingen. Waar schuilt het gevaar?'


  'Herinner jij je een man die Hawthorne heet?'


  'O ja, ja, natuurlijk. Een in ongenade gevallen officier van de Amerikaanse inlichtingendienst, marine geloof ik, die getrouwd was met een dubbelspionne van de sovjets. Jij kwam erachter wie hij was en zorgde dat jullie elkaar ontmoetten, vervolgens heb je een paar maanden plezier met hem gemaakt terwijl je herstelde van je verwondingen. Je dacht dat je nog iets kon leren van zijn ervaringen.'


  'Wat ik te weten kwam was niet veel bijzonders, maar nu is hij terug in zijn oude vak, op jacht naar Bajaratt. Ik ontmoette hem vanmiddag, ik was vanmiddag bij hem.'


  'Heel vreemd, mijn dochter,' zei de padrone, en zijn waterige blauwe oogjes waren op Bajaratts gezicht gericht. 'En hoe gunstig voor jou. Je was in die maanden een heel gelukkige vrouw, voor zover ik me herinner.'


  'Je pakt je pleziertjes waar je ze kunt vinden, vader. Hij was zonder het te weten niet meer dan een instrument om van te leren, als er iets bij zou zijn wat ik kon gebruiken.'


  'Een instrument dat muziek in je opwekte misschien?'


  'Onzin!'


  'Je zong en danste in het rond als het kind dat je nooit benl geweest.'


  'Jouw filmherinneringen verdoezelen je opmerkingsvermogen. Mijn wonden waren gewoon aan het genezen, meer niet. ...Hij is hier, begrijp je dat niet? Hij zal naar Saba gaan en daar naar me zoeken!'


  'O ja, ik weet het weer. Een zogenaamde oude Franse oom, nietwaar?'


  'Hij moet gedood worden, padrone?


  'Waarom heb jij hem dan vanmiddag niet gedood?'


  'Er was geen gelegenheid. Ik ben met hem gezien, ik zou gepakt zijn.'


  'Dat is nog vreemder,' zei de oude Italiaan zacht. 'De zo hoog gewaardeerde Baj heeft altijd nog haar eigen gelegenheden geschapen.'


  'Hou op, vader! Dood hem!'


  'Goed, dochter van me. Het hart is niet altijd even resoluut.


  ...Saba, zeg je? Het is minder dan een uur in onze sigarettenboot.' De padrone hief zijn hoofd op. 'Scozzif riep hij en hij ontbood een van zijn bedienden.


  Alles kwam neer op snelheid, want het geheugen werkte maar kort op de eilanden, bijna altijd opzettelijk. Saba was geen aanlegplaats waar hij vaak kwam met zijn charters, maar Hawthorne kende het van de paar keer dat hij daar had gezeild. Iedereen aan de kaden op de nabijgelegen eilanden van Saint T. en Tortola was de charterkapiteins ter wille. Het bracht geld op dat te doen, en Tyrell rekende op die inlandse karaktertrek. Hij huurde een watervliegtuig vanuit Barts en vloog naar het bescheiden haventje van het eiland; hij wilde door zoveel mogelijk mensen geholpen worden. Die oprechte medewerking leek hij te krijgen, maar er was geen touw aan vast te knopen. Niemand in de jachthaven kende een oude man met een Franse dienstbode. Niemand had een vrouw gezien die overeenkwam met de beschrijving van Dominique. Hoe konden ze haar niet kennen, een rijzige, opvallende blanke vrouw die zo vaak haar oom kwam opzoeken? Het was vreemd; de jongens die op de kade rondhingen, waren meestal volledig op de hoogte met wat er gebeurde op de kleine, afgelegen eilanden, vooral in de havenbuurten. Er legden boten aan met voorraden en voorraden moesten worden afgeleverd, en voorraden werden betaald; het was normaal voor de handelaren alle wegen te kennen die naar elk huis leidden op een eiland als Saba. Van de andere kant, daarover waren Dominique en hij het eens geweest, was haar oom een aartskluizenaar en was er een landingsstrook en ook wat bescheiden voorraden die konden worden aangevuld met door de lucht aangevoerde levensmiddelen. Misschien was dat genoeg voor een zwakke oude man en zijn dienstbode. Tyrell liep door de verschroeiende hitte naar het bouwvallige postkantoortje van het eiland, maar kreeg van een arrogante postbeambte te horen: 'Je praat onzin, mon! Er is geen postbus voor zo iemand of voor een vrouw die praat als een Franse mama.'


  Die informatie was vreemder dan wat hij in de jachthaven had gehoord. Dominique had jaren geleden uitgelegd dat haar oom een 'vrij aardig' pensioen had van zijn zaak; de betalingen kreeg hij elke maand toegestuurd. Maar weer was er die landingsstrook die een andere uitleg mogelijk maakte. De post kwam onregelmatig op de minder belangrijke eilanden; misschien stuurde Parijs hun gepensioneerde advocaat zijn salaris door de lucht vanuit Martinique. Het was zeker zowel veiliger als efficiënter. Tyrell kwam snel van de postbeambte te weten waar hij een motorfiets kon huren, het favoriete transportmiddel op Saba. Het was eenvoudig; de man had er achter het gebouwtje een paar te huur, als de huurder maar een grote borgsom achterliet met zijn rijbewijs en een papier tekende, dat hij verantwoordelijk was voor alle reparaties, die zouden worden afgetrokken van zijn borg. Hawthorne bracht bijna drie uur door met over de wegen door de heuvels te hobbelen, huis na huis en hut na hut bezoekend, overal te woord gestaan door norse bewoners met wapens aan hun middel en beschermd door grommende eilandhonden. De uitzondering vormde een gepensioneerde Anglicaanse priester met een gezwollen neus en een gevlekt, rooddooraderd gezicht. Het was duidelijk waaraan hij leed. Naast een gelegenheid om zich op te frissen en het stof van zijn kleren en zijn lichaam te verwijderen, werd hem dan ook gelijk rum aangeboden. Beide werden vriendelijk afgewezen omdat de bezoeker zo'n haast had, en Tyrell ondervroeg de sjofele oude geestelijke met duidelijke ongerustheid.


  'Het spijt me echt te moeten zeggen dat er op dit eiland niet zulke mensen wonen, jongeman.'


  'Weet u het zeker?'


  'O ja, o ja,' had de geestelijke dromerig geantwoord, maar niet zonder subtiel genoegen. 'Ik ken mijn zwakheden en soms heb ik heldere momenten waarop ik voel dat ik Gods werk moet doen, zoals ik gewend was. Als een wandelende jood trek ik van plaats naar plaats om het Woord van God de Vader te verkondigen. Ik realiseer me dat ik volkomen terecht behandeld word als een oude dwaas, maar een tijdje voel ik me dan weer gereinigd en ik kan u verzekeren dat ik bij mijn verstand ben. In de afgelopen twee jaar dat ik hier ben heb ik elk huis bezocht - rijk en arm, zwart en blank - één keer, twee keer, drie keer. ...Er is niemand op Saba die beantwoordt aan uw beschrijving. Weet u zeker dat u niet wat rum wilt? Meer kan ik niet aanbieden, meer kan ik me niet veroorloven, maar ik kweek limoenen en mango's; een mengsel van dat sap smaakt goed met Cruzan.'


  'Nee, dank u, eerwaarde. Ik heb haast.'


  'Ik geloof dat u mij helemaal niet wilt bedanken. Het is te horen in uw gespannen stem.'


  'Het spijt me. Ik maak me ongerust.'


  'Wie niet, jongeman?'


  Hawthorne bezorgde zijn motor terug bij het postkantoor, nam zijn rijbewijs en de helft van zijn borgsom in ontvangst zonder tegen te sputteren en liep de weg af naar de jachthaven en zijn gehuurde watervliegtuig.


  Het was er niet.


  Hij versnelde zijn pas en begon ten slotte hard te lopen. Hij moest zien terug te komen op Gorda... verrek, waar was het vliegtuig! Ze hadden het vastgelegd aan de steiger; de piloot en de jongens op de kade hadden hem verzekerd dat het op zijn plaats zou blijven totdat hij terugkwam.


  Toen zag hij de borden, haastig geschilderd en op palen gespijkerd, verscheidene verkeerd gespeld, de meeste niet. GEVAAR. WERK AAN STEIGERPALEN IN UITVOERING. SCHIPPERS MOETEN WEGBLIJVEN TOT SCHADE GEREPAREERD.


  In hemelsnaam, het was bijna zes uur 's avonds, het water werd donkerder, daar beneden was het zicht even obscuur als de avond, door de langer wordende schaduwen van de Caribische zon. Onder die omstandigheden ging niemand steigerpalen repareren; een pier kon instorten en een duiker begraven onder zijn gewicht, zonder dat er licht van boven doordrong om hem te waarschuwen. Tyrell liep door de afzetting van het lint naar het eenzame reparatieschuurtje helemaal rechts op de lange kade; zware lieren en een drijfriem leidden naar het water. Binnen was niemand. Het was krankzinnig! Mannen die op dit uur onder water werkten zonder maat, zonder zuurstof en medische apparatuur in geval van een ongeluk? Hij rende het schuurtje uit en het strand af dat naar de trap van de pier leidde, zich ervan bewust dat een wolk de stralen van de ondergaande zon vertroebelde. Hoe kon iemand op deze manier werken? Hij had onder gelijke omstandigheden rompen gerepareerd, maar altijd wel met z'n tweeën en met lijnen die door mensen boven het water werden vastgehouden, klaar om hem naar boven te halen in noodgevallen. Hij beklom de trap en liep behoedzaam de pier op. De wolken bedekten de zon, donkerder wolken nu, regenwolken. Zijn eerste ingeving was de duikers te waarschuwen, en met de autoriteit van de marineofficier die hij eens was tegen iedereen te schreeuwen hoe stom ze waren en hen dan voor de rest van de avond naar huis te sturen.


  Zijn autoriteit verminderde bij elke stap die hij zette; er waren geen lijnen, geen bellen in het donkere water. Er was niemand op de pier of eronder. De jachthaven was verlaten. Ineens werden op de kade de schijnwerpers op aluminium palen ontstoken, met verblindende stralen. Daarna een ijskoude snee in zijn linkerschouder, vergezeld door een luide knal; hij greep naar de wond en dook van de pier het water in. Toen hij onder het oppervlak verdween hoorde hij een stotterend geweersalvo. Waarom kon hij nooit uitleggen, maar hij liet zich leiden door zijn paniek. Hij zwom onder water zolang zijn adem het toeliet naar het dichtstbijzijnde jacht dat hij zich herinnerde. Twee keer kwam hij boven, alleen zijn gezicht, om zijn longen vol te zuigen, daarna zwom hij verder totdat hij het harde hout van de bootromp voelde. Opnieuw kwam hij boven waar de boot het diepst in het water lag, haalde weer adem en dook eronderdoor naar de andere kant. Hij trok zich op aan het boord en keek naar de pier, die nu half in troebel zonlicht lag en half onder de gloed van de schijnwerpers. Zijn twee killers zaten gehurkt aan het uiteinde van de pier in het water te turen.


  'Suo sanguef schreeuwde er een.


  'Non basta? brulde de ander; hij sprong in een boot met hulpmotor en startte die terwijl hij zijn compagnon opdracht gaf de lijn los te gooien en erin te springen, zijn lupo klaar om te schieten. Ze voeren kriskras door het haventje, een AK-47 en het geweer-van-de-wolf in hun handen. Hawthorne liet zich aan boord glijden van het jacht dat hij had bereikt, en vond wat hij verwachtte te zullen vinden in nylon lussen bij de visbak - een eenvoudig fileermes. Hij liet zich weer over de rand in het water zakken; zijn schoenen waren verdwenen, hij trok zijn broek uit en probeerde zich te herinneren waar die zonk, voor het geval hij dit overleefde. Vervolgens werkte hij zich uit zijn lichtbruine guayabera-jasje en dacht eraan, zonder dat het ergens op sloeg, dat Geoffrey Cooke zou moeten betalen voor zijn geld, zijn papieren en zijn verloren kleren. Hij zwom naar het donkerste deel van het water, ineens beseffend dat de bestuurder van de kleine boot een krachtige zaklantaarn had die hij over het schemerige water liet spelen. Tyrell dook diep in de route van de boot totdat hij de motor boven zich hoorde.


  Met zorg het juiste moment kiezend schoot Hawthorne vlak achter de boot boven water uit en greep het draaiende metalen omhulsel van de motor vast, zijn hoofd opzij, zijn handen in de schaduw, zodat het roer niet meer kon draaien. Woedend en verward door het feit dat de boot niet gehoorzaamde aan zijn bevelen, boog de schipper zich over de achtersteven, minder dan een halve meter boven het kielzog. Zijn ogen puilden uit bij het zien van Tyrells hand, alsof die een of ander monsterachtig tentakel uit de diepte was. Voordat hij kon schreeuwen, stak Hawthorne het lemmet van het mes in de hals van de gangster, zijn linkerhand schoot omhoog en hij greep de huurmoordenaar bij de keel zodat er geen geluid boven dat van de motor uitklonk. Hij rukte het lijk over de achtersteven het water in, bewoog de propeller voorzichtig helemaal naar stuurboord en klom op de plaats van de killer, terwijl de man voorin koortsachtig zijn zaklantaarn heen en weer bewoog en het water voor hen uit aftuurde. Hawthorne greep de AK-47 en sprak duidelijk.


  'De golven spatten behoorlijk op dit uur en de motor maakt vrij veel lawaai. Ik stel voor dat je je wapen neerlegt of je bij je vriend voegt. Jij zou ook een malse biefstuk vormen voor onze haaien. Die dieren zijn ons echt goedgezind; ze geven de voorkeur aan wat al dood is.'


  'Che cösa? Impossibile?


  'Daar gaan we het eens over hebben,' zei Tyrell, en hij zette koers naar zee.
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  Het werd donker; het water was kalm en de maan liet zich nauwelijks zien door het wolkendek toen het bootje op en neer bewoog op het ritme van de lichte deining. De overgebleven mafioso zat nerveus op het smalle plankje in de boeg met zijn ogen te knipperen, met opgeheven handen tegen het verblindende licht van de zaklantaarn.


  'Hou je handen omlaag,' beval Hawthorne.


  'Dat licht verblindt me. Haal het weg!'


  'Dat zou eigenlijk een zegen zijn, blindheid bedoel ik, als je me dwingt je alleen te verwonden voordat ik je overboord gooi.'


  'Che cösa?'


  'Sterven moeten we allemaal. Soms denk ik weieens dat alleen de manier van sterven telt, niet de dood zelf.'


  'Waar hebt u het toch over, signore...?'


  'Jij gaat mij vertellen wat je weet, of ik gooi je voor de haaien. Als je blind bent zie je de rij scherpe tanden van de mensenhaai niet, zelfs niet als die je doormidden bijt. Die grote vissen zijn lichtgevend, wist je dat? Je kunt ze duidelijk zien in het water. Kijk! Daarginds, die driehoekige vin! Hij moet wel zes meter lang zijn; dit is het seizoen, dat weet je immers wel? Waarom denk je anders dat er rond deze tijd van het jaar overal op de eilanden wedstrijden in haaienvisserij zijn?'


  'Van dat soort dingen weet ik niks!'


  'Dan lees je zeker de plaatselijke kranten niet, maar waarom zou je ook? Veel nieuws uit Sicilië staat daar niet in.'


  'Sicilia?'


  'Je komt me nu niet bepaald voor als een pauselijke nuntius; die kunnen waarschijnlijk beter schieten. ...Kom op,paisan, kom eens met je beide benen op de grond - anders ga je het water in terwijl je bloedt uit je schouder, net als mijn bloederige schouder, en dan kun je spelletjes gaan doen met onze rondzwemmende grote vis met kaken die groter zijn dan één derde van zijn lijf.'


  Het hoofd van de capo draaide met wijdopen, knipperende ogen van rechts naar links, en zijn handen probeerden het licht weer af te schermen terwijl hij het water aan weerszijden van het bootje aftuurde. 'Ik zie niets!'


  'Hij zwemt recht achter je; draai je maar om, dan zie je hem.'


  'Hou daar in godsnaam mee op!'


  'Waarom heb je geprobeerd mij te vermoorden?'


  'Opdracht.'


  'Van wie?' De gangster gaf geen antwoord. 'Jij gaat eraan, niet ik,' zei Tyrell, en hij spande de AK-47. 'Ik schiet je linkerschouder aan flarden; zo verspreidt het bloed zich sneller, als bloederig aas. Die mensenhaaien knabbelen graag, natuurlijk - hors d'oeuvres vóór de hoofdmaaltijd.' Hawthorne haalde de trekker over, de knallen weergalmden door het donker terwijl hij rechts van de mafioso een salvo op het water richtte.


  'Hou op! ...Hou in jézusnaam op!'


  'Hé, jullie worden ook snel godsdienstig.' Hawthorne vuurde opnieuw een oorverdovend salvo af, waarvan verscheidene kogels de linkerschouder van de capo schampten.


  'Per piacere! Alstublieft, ik smeek u!'


  'Mijn vriend daar met zijn rugvin heeft honger. Waarom zou ik hem niets gunnen?'


  'U... hebt u ooit gehoord van een vallei...?' zei de ganster met verstikte stem, zoekend naar woorden, zich duidelijk in zijn paniek andere woorden herinnerend die hij eerder had gehoord.


  'Heel ver weg, aan de overkant van de zee!'


  'Ik heb gehoord over de Baka-vallei,' zei Tyrell met monotone stem. 'Die ligt ten oosten van de Middellandse Zee. Wat dan nog?'


  'Daar kwam de opdracht vandaan, signore.'


  'Wie is de tussenpersoon? Wie heeft je die opdracht gegeven?'


  'Ze kwam uit Miami, wat kan ik u nog meer vertellen? Ik ken de capi niet!'


  'Waarom ik?'


  'Dat weet ik niet, signore.'


  'Bajarattf brulde Hawthorne en hij zag wat hij wilde zien in de opengesperde ogen van de capo. 'Het is Bajaratt, nietwaar?'


  'Si, si, ik heb de naam gehoord. Meer niet.'


  'Uit de Baka?'


  'Alstublieft, signore! Ik ben niet meer dan een soldato, wat wilt u van mij?'


  'Hoe heb je me gevonden? Heb je een vrouw gevolgd die Dominique Montaigne heet?'


  'Non capisco, die naam ken ik niet.'


  'Leugenaar!' Opnieuw vuurde Tyrell de AK-47 maar niet meer in de schouder van de capo. Hij wist uit ervaring hoe hij moest omgaan met een doodsbange ondergeschikte.


  'Ik zwéér het!' gilde de capo subordinato. 'Er zijn ook anderen op zoek naar u.'


  'Omdat ze weten dat ik juffrouw Bajaratt zoek.'


  'Ze zullen u vinden, hoe dan ook, signore.'


  'Daar lijkt het wel op,' zei Tye en hij keerde de boot.


  'U gaat mij niet doden...?' De huurmoordenaar sloot dankbaar zijn ogen toen Hawthorne de straal van de krachtige zaklantaarn niet langer op zijn gezicht richtte. 'U gaat mij niet voor de haaien gooien?'


  Tye negeerde de vraag en vroeg: 'Kun je zwemmen?'


  'Naturalmente' antwoordde de capo, 'maar niet in dit water, zeker niet nu ik bloed.'


  'Hoe goed kun je zwemmen?'


  'Ik ben een Siciliano uit Messina. Als jongen dook ik naar de munten die de toeristen van de schepen gooiden.'


  'Goed dan. Want ik laat je een dikke halve kilometer uit de kust vrij, de rest kun je zelf wel.'


  'En die haaien dan?'


  'Er is al meer dan twintig jaar geen haai meer geweest in deze wateren. Ze worden afgeschrikt door de geur van het koraal.'


  De Siciliaanse killer loog, dat wist Hawthorne. Wie er ook zat achter de poging hem te vermoorden, had de hele jachthaven opgekocht en afgesloten. De Baka-vallei kon zoiets niet, mafia of geen mafia. Er was hier iemand anders die de eilanden kende en wist op welke knoppen hij moest drukken. Wie het ook was, hij beschermde die Bajaratt. Hawthorne had een smerige overall gestolen, en keek vanachter de hoek van het reparatieschuurtje toe hoe de uitgeputte capo vanuit de lichte branding het strand opstrompelde, zo afgemat dat hij zich voorover op het zand liet vallen; hijgend snakte hij naar adem. Hij had zijn jasje en schoenen in het water laten zakken, maar zijn uitpuilende rechterbroekzak liet zien waar hij de bezittingen die voor hem belangrijk waren had gestopt. Tyrell rekende erop dat hij die had; een postduif zonder capsule was een waardeloze vogel. Twee minuten gingen voorbij, en in het licht van de schijnwerpers tilde de mafioso zijn hoofd op. Met moeite en pijn kwam hij overeind en keek snel naar rechts en links, kennelijk in een poging zich te oriënteren. De capo hield zijn hoofd stil en zijn ogen richtten zich op het schuurtje. Dat was de plek waar zijn collega en hij hun operatie waren gestart; een andere plek was er niet. De schakelaar voor de schijnwerpers bevond zich daar, daarbinnen was het geld betaald. En er was een telefoon op een bureau. ...Op dit moment, dacht Hawthorne, terugdenkend aan een dozijn van zulke valstrikken in Amsterdam, Brussel en München, was het doelwit een geprogrammeerde robot. Hij moest zijn instructies opvolgen om in leven te blijven. Dat deed hij. Buiten adem rende de mafioso langs het strand naar de trap van het schuurtje. Hij greep de leuning, begon naar boven te klimmen en klemde nu en dan met een vertrokken gezicht een hand op zijn weinig betekenende schouderwond. Tyrell glimlachte; zijn eigen schouder was schoongewassen door het zeewater en prikte alleen nog wat. Een pleister zou voor hen beiden voldoende zijn, maar psychologisch gezien zong de capo een melodramatische opera-aria.


  De killer kwam aan de deur van het schuurtje, schopte die met onnodig geweld open en stoof naar binnen. Enkele tellen later floepten de schijnwerpers uit en werd er een lamp ontstoken. Hawthorne sloop naar de geopende deur en luisterde terwijl de mafioso ruzie maakte met een Caribische telefonist.


  'Sr'! Ja, ja, het is een numero - een nummer in Miami!' De capo herhaalde de cijfers en Hawthorne prentte die onuitwisbaar in zijn geheugen - mijn hemel, wat een intriges!' Emergènza? schreeuwde de mafioso toen hij Miami aan de lijn had. 'Cerca il padrone via satellite! Presto? Het duurde even en toen schreeuwde de man in paniek opnieuw, nu met zijn hand tussen zijn benen:' 'Padrone, esso incredibile! Scozzi è morto! Uno diavolo da inferno.....'


  Tyrell kon niet al het opgewonden Italiaans dat de capo in de telefoon schreeuwde verstaan, maar hij had genoeg gehoord. Hij had een nummer in Miami en de naam van iemand die de padrone werd genoemd die te bereiken was via een satelliettelefoon - iemand hier op de eilanden die bijstand verleende aan de terrorist Bajaratt.


  'Ho capita.' Nuova York. Va bene?


  Ook die laatste woorden waren niet moeilijk te verstaan dacht Hawthorne, toen de mafioso de hoorn oplegde en angstig naar de deur liep. De capo had opdracht gekregen terug te keren naar New York, waar hij kon onderduiken totdat hij werd opgeroepen. Tyrell pakte een van de afgedankte, roestige ankers op die op het plankier van het schuurtje lagen. Toen de killer door de deur liep slingerde hij het zware, tweepuntige voorwerp tegen de onderbenen van de mafioso, zodat zijn beide knieën braken.


  De capo gilde en viel bewusteloos op het plankier.


  'Giao,' zei Hawthorne. Hij boog zich over het lichaam, stak zijn hand in de rechterbroekzak en trok de hele inhoud eruit. Hij bekeek de voorwerpen en walgde van de eigenaar. Er zat een dik zwart kerkboek bij in het Italiaans, een rozenkrans en een geldklem met precies negenhonderd Franse francs. Er was geen portemonnee of portefeuille, geen andere papieren - Omerta.


  Tyrell pakte het geld, kwam overeind en rende weg. Ergens moest hij, hoe dan ook, een vliegtuig en een piloot zien te krijgen.


  De tengere gestalte in de rolstoel duwde zich vanuit de studeerkamer naar zijn marmeren vogelverblijf waar Bajaratt wachtte.


  'Baj, je moet onmiddellijk vertrekken,' zei hij resoluut. 'Nu. Over een uur zal er een vliegtuig zijn en Miami stuurt twee mensen om bij je te blijven.'


  'Padrone, je bent gek! Ik heb de contacten gelegd - jouw contacten - en ze vliegen de komende drie dagen hierheen om met me te praten. Je hebt de Baka-overschrijvingen in St. Barts bevestigd; op papier ligt niets vast.'


  'Er ligt iets veel ergers vast, dochter. Scozzi is dood, vermoord door die Hawthorne van jou. Maggio zit hysterisch op Saba en beweert dat jouw minnaar uit de hel komt!'


  'Hij is een gewone man,' zei Bajaratt kil. 'Waarom hebben ze hem niet gedood?'


  'Ik wilde dat ik het wist, maar je moet vertrekken. Onmiddellijk!'


  'Padrone, hoe kunt u nu in hemelsnaam denken dat Hawthorne ooit verband kan leggen tussen jou en mij, of, nog onmogelijker, kan denken dat er een connectie bestaat tussen Dominique Montaigne en Bajaratt? Mijn god, we zijn vanmiddag samen naar bed geweest en hij gelooft dat ik op de terugweg ben naar Parijs! Hij houdt van mij, de dwaas!'


  'Is hij slimmer dan wij menen?'


  'Heel zeker niet! Hij is een gewond dier dat hulp nodig heeft, een volmaakte middelman.'


  'Hoe zit het met jou, dochter? Ik weet nog dat vier jaar geleden deze gangen weergalmden van jouw vreugdezang. Je gaf duidelijk om die man.'


  'Doe niet zo belachelijk! Een paar uur geleden had ik hem zowat vermoord, tot ik me realiseerde dat de receptie wist dat ik in zijn kamer was. ...Je hebt mijn beslissing goedgekeurd, padrone, zelfs mijn voorzichtigheid geprezen. Wat kan ik nog meer zeggen?'


  'Je zegt niets meer, Baj. Ik voer het woord. We vliegen je naar St. Barts; morgenvroeg krijg je je geld en dan zul je naar Miami worden gebracht of waar je ook maar heen wilt gaan.'


  'En hoe zit het met mijn contacten. Die verwachten mij hier aan te treffen.'


  'Ik zorg wel voor hen. Ik zal je een telefoonnummer geven. Ze zullen doen wat jij hen opdraagt, tenzij een hogere autoriteit anders bepaalt. ...Jij bent nog steeds mijn enige dochter, Annie.'


  'Padrone, de telefoon! Ik weet precies wat ik moet doen.'


  'Ik vertrouw erop dat je mij eerst in kennis stelt.'


  'Hebben we beiden vrienden in Parijs?'


  'Naturalmente.'


  'Mol to bene?


  Hawthorne had dringend behoefte aan een vliegtuig en een piloot, maar dat was niet zijn eerste prioriteit. Er was er nog een: een onvervalste rat van een kerel, kapitein Henry Stevens van de Amerikaanse marine-inlichtingendienst. Het spookbeeld van Amsterdam rees plotseling op als een vurige vogel uit de zwarte as van een droom die in scherven lag. St. Barts en de verdwijning van Dominique leken te veel op de afschuwelijke gebeurtenissen die geleid hadden tot de dood van zijn vrouw. Niets klopte meer! Als Stevens ook maar in de verste verte betrokken was moest Tye het weten! Nadat hij honderd franc had gegeven, en zijn naam en weer aangenomen rang had gespeld voor de enige ongeïnteresseerde radioman in de verkeerstoren - die geen toren was en ook niet veel verkeer te regelen had, op de landingslichten na - kon hij de telefoon op het vliegveld van Saba gebruiken. Het nummer in Miami had hij uit het hoofd geleerd; dat van Washington was niet meer dan een reflex.


  'Ministerie van marine,' sprak de stem vijfentwintighonderd kilometer verder naar het noorden.


  'Afdeling Eén, Inlichtingen, alstublieft. Veiligheidscode vier-nul.'


  'Een alarm, meneer?'


  'Precies, janmaat.'


  'I-Eén,' sprak een tweede stem enkele tellen later. 'Heb ik begrepen dat dit een vier-nul is?'


  'Dat hebt u.'


  'Van welke aard?'


  'Dat kan ik alleen doorgeven aan kapitein Stevens. Zoek hem op. Nu.'


  'Ze maken boven overuren. Wie bent u?'


  'Met Amsterdam bereikt u hem wel. Hij zal willen dat u haast maakt.'


  'We zullen eens zien.' De alerte inlichtingenofficier zag het kennelijk binnen enkele seconden, want de stem van Stevens klonk krachtig over de lijn.


  'Hawthorne?'


  'Ik dacht wel dat je het verband zou snappen, rotzak.'


  'Wat heeft dat te betekenen?'


  'Jij weet verdomde goed wat dat betekent! Jouw robots hebben mij gevonden, en omdat jullie kleine ego's niet konden uitstaan dat Mi-Zes mij strikte, heb je haar al het mogelijke laten uitzoeken, omdat je wist dat ik jou geen sodemieter zou vertellen!


  Ik ga jou voor de krijgsraad slepen, Henry.'


  'Hé, rustig aan even. Ik heb geen idee vanwaar je belt of wie die "haar" is! Ik heb gisteren twee roturen doorgebracht bij de directeur-CIA die me op mijn lazer gaf omdat jij niet eens met mij wilt praten en nu loop je te beweren dat wij je "gevonden" hebben - waar je dan ook mag zitten - en dat we een vrouw hebben ontvoerd van wie we nog nooit hebben gehoord. Maak het een beetje!'


  'Je liegt dat je barst! In Amsterdam heb je ook gelogen.'


  'Ik had mijn bewijsmateriaal, dat heb je gezien.'


  'Je hebt het verzonnen!'


  'Ik heb niets verzonnen, Hawthorne, iemand heeft het voor mij verzonnen.'


  'Dit is weer helemaal Ingrid!'


  'Onzin! En ik herhaal: wij hebben niemand op de eilanden die ook maar iets over jou weet en ook geen vrouw!'


  'Nog meer geouwehoer. Ik ben hier gebeld door een stelletje klojo's die me een verhaal probeerden op te hangen over paniek in Washington. Zij wisten waar ik zat; de rest was gemakkelijk, zelfs voor hen.'


  'Dan weten zij iets wat ik niet weet! En aangezien ik deze morgen een bespreking heb met al mijn zogenaamde klojo's, is er misschien iemand bij die het me zal vertellen.'


  'Ze moeten me gevolgd zijn naar St. Barts, mij met haar hebben gezien en haar hebben gegrepen toen ze vertrok.'


  'Tye, in godsnaam, je hebt het helemaal verkeerd! Natuurlijk geef ik toe dat we alles hebben geprobeerd om jou terug te halen - verrek, waarom niet? Jij woont in het gebied, je hebt daar een goede naam; we zouden wel gek zijn als we het niet deden. Maar het komt erop neer dat we het niet gedaan hebben. De Engelsen en de Fransen hebben het gedaan, maar wij niet! Wij hebben daar niemand die het verschil kent tussen jou en een hoe noemde jij dat ook al weer? - o ja, een zak patat.'


  'Zo moeilijk ben ik niet te vinden, ik adverteer zelfs.'


  'En gezien het feit dat we jouw hulp nodig hebben, is wel het laatste wat we zouden doen een vriendin van jou arresteren om haar te ondervragen. Dat zou gewoon oerstom zijn. ...Tye, ben je soms weer aan de drank?'


  'Een tijdelijke terugval, dat heeft er niets mee te maken.'


  'Misschien toch wel.'


  'Nee, niets. Ik zou niet kunnen zeilen als het zo was en dat weet jij best.'


  'Daar zeg je wat.'


  'We zeggen beiden wat,' zei Hawthorne rustig. 'Ze was vandaag op weg naar Parijs en daarna verder naar Nice. Ze had geen zin om te gaan.'


  'Verrek, dat zal het wel zijn. Waarschijnlijk wilde ze ook niet uitgebreid afscheid nemen.'


  'Dat wil ik niet geloven.'


  'Misschien komt dat door je tijdelijke inzinking. ...Is dat mogelijk?'


  'Weet je,' zei Hawthorne met tegenzin, ineens futloos, 'ze heeft het eerder gedaan, ze verdween gewoon.'


  'Ik verwed er mijn pensioen onder dat ze het wéér heeft gedaan. Bel haar vanavond maar in Parijs; volgens mij zul je haar daar aantreffen.'


  'Dat kan ik niet. Ik ken de naam van haar man niet.'


  'Geen commentaar, commandant.'


  'Je begrijpt het niet...'


  'Ik zou het niet graag proberen te begrijpen...'


  'Het is voor ons beiden vier... vijfjaar geleden.'


  'Nou snap ik er de ballen meer van. Dat is toen jij bij ons wegging.'


  'Ja, ik ben bij jullie weggegaan. Ik ben weggegaan omdat ik iets voelde, aanvoelde dat er iets helemaal fout zat in Amsterdam en dat zal me mijn hele leven bijblijven.'


  'Daar kan ik je niet mee helpen,' zei het hoofd van de marineinlichtingendienst na enig stilzwijgen.


  'Dat verwacht ik ook niet van je.' Opnieuw was het stil.


  'Schiet je al iets op met Mi-Zes en de Deuxième?' vroeg Stevens ten slotte.


  'Ja, sinds een uur geleden wél.'


  'Op suggestie van Gillette van de CIA heb ik met Londen en Parijs gesproken. Ik weet zeker dat je het wilt bevestigen, maar aangezien ik het dichtstbij zit moet ik zorgen dat je alles krijgt wat je nodig hebt.'


  'Dat hoef ik niet te bevestigen. Je zou jezelf de strop omdoen als je loog in een situatie waarover je geen zeggenschap hebt, kapitein. Dat doe jij niet zo gauw.'


  'Weet je, Hawthorne,' zei Stevens zacht, 'ik kan niet eindeloos naar dat gelul van jou blijven luisteren...'


  'Je zult ernaar moeten luisteren zolang ik het spuit, Henry, laat daar geen misverstand over bestaan! Jij bent een tandwieltje en ik werk onafhankelijk op contractbasis, wil je dat nooit vergeten? Ik geef jou de bevelen, jij geeft ze niet aan mij, want als je dat probeert zie je me niet meer terug. Begrepen?'


  Voor de derde keer was het stil, nu langere tijd, totdat het hoofd van de marine-inlichtingendienst zei: 'Wil je me vertellen wat je tot nu toe hebt ontdekt?'


  'Om de donder wil ik dat, en ik wil dat er direct iets gedaan wordt. Ik heb een nummer in Miami dat via satelliet verbonden is met een toestel hier op de eilanden. Ik moet die locatie zo snel mogelijk hebben.'


  'Bajaratt?'


  'Dat moet wel. Dit is het nummer.' Tyrell gaf het door, vroeg om bevestiging om zeker te zijn en stond op het punt op te leggen toen Stevens ineens nog iets zei.


  'Tyrell!' zei hij. 'Afgezien van ons verschil van mening - en dat meen ik - kun je me wat achtergrond geven, iets vertellen?'


  'Nee.'


  'Verrek, waarom niet? Ik ben op dit moment jouw officiële liaison, overigens door al jouw regeringen betrouwbaar verklaard, en jij weet wat dat betekent - "een tandwieltje" drukt het heel goed uit. Ik zal zware eisen moeten stellen en de mensen zullen om een uitleg vragen.'


  'En dat betekent dat de rapporten van de vertrouwde kern circuleren, nietwaar?'


  'Op basis van de hoogste geheimhouding. Dat is normaal, dat weet je.'


  'Dan luidt mijn antwoord nadrukkelijk nee. Voor wat jou betreft zou de Baka-vallei een wintersportplaats kunnen zijn, maar ik weet beter. Ik heb hun verdomde tentakels zich zien uitstrekken van Libanon tot Bahrein, van Génève tot Marseille, van Stuttgart tot Lockerbie. Jullie zijn zo lek als een zeef, Henry, maar dat zie jij gewoon niet. ...Als je gauw iets hoort, bel me dan hier op Saba; als het later is, bel me dan op de jachtclub in Virgin Gorda.'


  Gedurende de volgende anderhalf uur kwamen er drie privétoestellen op de landingsstrook van Saba binnen maar niet één daarvan wilde luisteren naar de smeekbeden en de geldbeloften van de haveloze Hawthorne om hem naar Gorda te vliegen. Volgens de radioman werd er over ongeveer vijfendertig minuten een vierde en laatste vliegtuig verwacht. Als dat geland was werd de baan voor de nacht gesloten.


  'Zoekt dat toestel nog contact voordat het landt?'


  'Jazeker, mon, het is donker bij de nadering. Als er wind is geef ik hem de richting en de snelheid.'


  'Wanneer de piloot contact opneemt wil ik met hem praten.'


  'Natuurlijk, mon, we doen alles voor de regering.'


  Eenenveertig benauwde minuten later kwam de radio van de toren tot leven. 'Saba, dit is het binnenkomende toestel uit Oranjestad, F-o-vier-zes-vijf, volgens schema. Zijn de condities normaal?'


  'Nog tien minuten, mon, en je hebt helemaal geen condities meer, omdat we ons aan de regels moeten houden. Je bent laat, F-Ovijf.'


  'Toe nou, jongen, mijn passagiers zijn goede klanten.'


  'Niet in dat toestel, mon. Ik ken jou niet...'


  'We komen hier voor het eerst. Ik kan je lichten zien. Ik herhaal, is alles normaal? Het weer is de laatste tijd behoorlijk link geweest.'


  'Normaal, mon, alleen is hier iemand die met je wil praten, bléékscheet.'


  'Tegen wie denk jij verdomme wel dat je het hebt...'


  'U spreekt met commandant Hawthorne, Amerikaanse marine.' zei Tyrell, en hij pakte de ouderwetse microfoon. 'We hebben hier op Saba een alarmsituatie en we moeten uw toestel vorderen om mij naar Brits Virgin Gorda te vliegen. Het vluchtplan is goedgekeurd en u zult ruimschoots worden beloond voor uw tijd en uw ongemak. Hoe staat het met uw brandstof? We kunnen voor een tankwagen zorgen als dat nodig is.'


  'Ay, ay, janmaat!' klonk het opgewekte antwoord via de luidspreker terwijl Hawthorne naar buiten staarde door het grote raam dat tot het plafond reikte en uitzicht gaf op het vliegveld. Tot zijn stomme verbazing zwaaiden de lichten van het landende toestel omhoog, het beschreef een bocht naar rechts en maakte dat het zo snel mogelijk van Saba wegkwam.


  'Verrek, wat doet hij nou?' schreeuwde Tyrell. 'Wat doe je, piloot,' herhaalde hij in de microfoon. 'Ik heb zojuist gezegd dat dit een noodsituatie is.'


  Er kwam geen reactie via de luidspreker, totale stilte.


  'Hij wil hier niet landen, mon," zei de radioman.


  'Waarom niet?'


  'Misschien omdat jij met hem hebt gepraat. Hij zegt dat hij van Oranjestad komt - misschien wel, misschien ook niet, mon. Misschien komt hij uit Vieques en dat betekent dat hij misschien uit Cuba komt.'


  'Klootzak!' Hawthorne klapte met zijn hand op de rugleuning van een stoel. 'Wat hebben jullie hier voor pokketent?'


  'Schreeuw niet zo tegen me, mon. Ik lever elke dag mijn rapporten in, maar niemand van de regering luistert ooit naar me. Er komen hier voortdurend gore vliegtuigen binnen, maar niemand luistert.'


  'Het spijt me,' zei Tye toen hij het bezorgde gezicht van de radioman zag. 'Dan moet ik nog iemand anders bellen. De marine betaalt wel.' Hij draaide interlokaal Gorda.


  'Tye-Boy, waar zit je, verdomme?' riep Marty. 'Je hoort hier te zijn.'


  'Ik kon - ik kan - geen vliegtuig krijgen vanaf Saba. Ik ben het hier al zowat drie uur aan het proberen.'


  'Die pokke-eilandjes gaan vroeg dicht.'


  'Ik overleef het wel tot morgen, maar als ik dan niets kan krijgen, bel ik jou om een toestel te sturen.'


  'Geen probleem. ...Maar je hebt een boodschap, Tye...'


  'Van iemand die Stevens heet?'


  'Als die uit Parijs komt. De receptie belde me zowat vier uur geleden om te vragen of jouw charter hier nog was, en omdat ik met jouw vriend Cooke heb gepraat, zei ik natuurlijk dat ik al jouw boodschappen aannam. Ik heb het hier bij de hand. Het komt van Dominique, met een telefoonnummer uit Parijs.'


  'Geef gauw door!' Hawthorne greep een potlood van het bureau in de toren. De mecanicien van Gorda las het nummer langzaam op. 'Nog één ding,' zei Hawthorne. 'Wacht even.' Tye wendde zich tot de radioman. 'Het is duidelijk dat ik vanavond niet meer weg kan, waar kan ik dus logeren? Het is belangrijk.'


  'Als het zo belangrijk is, mon, dan kun je hier slapen - in die kamer daar staat een bed, maar je zult geen eten krijgen, alleen volop koffie. Mijn meerderen zullen de marine de rekening sturen en het geld zelf in hun zak steken, maar jij kunt hier wel blijven wanneer ik afsluit. Morgen breng ik je wel iets te eten. Ik kom om zes uur.'


  'En je krijgt genoeg geld van mij om tegen je meerderen te zeggen dat ze naar de kloten kunnen lopen/


  'Dat zie ik wel zitten.'


  'Wat is hier het nummer?' De radioman gaf het hem en Hawthorne liep weer naar de telefoon en herhaalde het tegen Marty. 'Als er iemand die Stevens heet belt - verrek, als wie dan ook me belt - geef ze dan dit nummer, oké? En bedankt.'


  'Tye-Boy,' zei de mecanicien behoedzaam, 'je pakt toch niks aan wat je niet aankunt, hè jongen?'


  'Ik hoop van niet,' antwoordde Hawthorne. Hij verbrak de verbinding en draaide direct daarna het nummer in Parijs.


  'Allo, la maison de Couvier," sprak een vrouwenstem.


  'La madame, s'il vous plaftC antwoordde Tyrell die hiervoor nog wel genoeg Frans kende. 'Madame Dominique, alstublieft.'


  'Het spijt me, meneer, madame Dominique was nog maar net hier toen haar man belde vanuit Monte Carlo en zei dat ze zich direct bij hem moest voegen. ...Madame vertrouwt mij ten volle, mag ik u dus vragen of u de man van de eilanden bent?'


  'Dat ben ik.'


  'Ze gaf me opdracht u te zeggen dat ze het goed maakt en dat ze zo spoedig mogelijk bij u zal terugkeren. Ik prijs God, monsieur. U bent wat zij nodig heeft, wat ze verdient. Ik ben Pauline en u moet in deze zaak uitsluitend met mij praten. Zullen we een code afspreken voor het geval dat ik madame niet kan bereiken?'


  'Ik weet exact de juiste. Ik zal zeggen: "Saba aan de lijn". En zeg tegen haar dat ik het niet begrijp. Ze was er niet!'


  'Ik weet zeker dat er een reden voor was, monsieur, en ik ben ervan overtuigd dat madame het zal uitleggen.'


  'Ik beschouw jou als een vriendin, Pauline.'


  'Voor het leven, monsieur.'


  Op zijn privé-eiland floot de padrone giechelend door zijn tanden, toen hij zich in zijn rolstoel naar de telefoon duwde, het hotel op St. Barts belde, en zijn nieuwe assistenten achter hem aan holden. 'Je had gelijk, dochter!' riep hij in de telefoon nadat hij verbinding had gekregen met haar kamer. 'Hij heeft het geslikt! Van A tot Z! Hij heeft nu een vertrouwelinge in Parijs die Pauline heet!'


  'Natuurlijk, vader,' zei Bajaratt door de telefoon. 'Maar er schiet me een ander probleem te binnen, en daar maak ik me grote zorgen over.'


  'Wat voor probleem, Annie? Jouw intuïtie is vaak precies raak, die mag ik niet negeren.'


  'Hun hoofdkwartier is voorlopig in de jachtclub op Brits Virgin Gorda - wat hebben ze gehoord van Mi-Zes? Of zelfs van de Amerikaanse inlichtingendienst?'


  'Wat wil je dat ik doe?'


  'Stuur een animale uit Miami, of Porto Rico, en zoek uit wie ze daar hebben - wat ze daar hebben.'


  'Het komt voor mekaar, mijn kind.'


  Het was vier uur in de ochtend toen de telefoon de stilte doorbrak van de verlaten verkeerstoren. Hawthorne liet zich in paniek van het smalle bed rollen, knipperde met zijn ogen, probeerde zich te oriënteren, en haastte zich door de open deur naar de telefoon op het bureau.


  'Ja?' riep hij. 'Met wie spreek ik?' zei hij gehaast en hij schudde zijn hoofd om zijn slaap kwijt te raken.


  'Met Stevens, rotzak,' zei de inlichtingenofficier uit Washington. 'Ik ben hier nu al zowat tien uur mee bezig en je kunt maar beter ooit uitleggen aan mijn vrouw - die jou om de een of andere onbegrijpelijke reden graag mag - dat ik voor jou heb gewerkt en niet de beest heb uitgehangen met een niet bestaande vriendin.'


  'Iemand die de uitdrukking de beest uithangen gebruikt, hoeft zich nergens zorgen over te maken. Wat heb je voor me?'


  'Om te beginnen zit alles zo diep begraven dat er een archeoloog voor nodig is om het uit te zoeken. Dat nummer in Miami is natuurlijk geheim...'


  'Ik hoop dat dat geen probleem voor jou was,' viel Tyrell hem sarcastisch in de rede.


  'Natuurlijk niet. De rekening gaat naar Wellington, een populair restaurant aan Collins Avenue, alleen weet de eigenaar er niets van omdat hij nooit een rekening heeft gekregen. Ter verificatie noemde hij de accountantsfirma die zijn boekhouding verzorgt en zijn rekeningen betaalt.'


  'De lijn kan worden nagegaan; zoiets heet natrekken.'


  'O, we hebben het wel nagetrokken. Naar een door stemgeluid geactiveerd apparaat op een jacht in de haven van Miami. De eigenaar is een Braziliaan die momenteel onbereikbaar in Brazilië zit.'


  'Die lupo sprak niet met een apparaat!' drong Hawthorne aan.


  'Er was iemand aan de andere kant.'


  'Daar twijfel ik niet aan. Hoe vaak hebben jij en ik niet een clandestiene brievenbus of een telefooncel in de gaten gehou •f den tijdens een operatie? Die iemand op het jacht kreeg opdracht daar te zijn toen jouw lupo belde.'


  'Je hebt dus niets gehoord.'


  'Dat zei ik niet,' verbeterde Stevens hem. 'We hebben de elektronische wonderkinderen erbij gehaald met hun voodoo-apparatuur. Ik hoorde dat ze dat apparaat uit elkaar hebben gehaald als Zwitserse horlogemakers, er een paar honderd programma's ingestopt hebben en uiteindelijk iets hebben gevonden wat ze een satelliet-laserpeiling noemen.'


  'Wat betekent dat allemaal?'


  'Het betekent dat ze kaartcoördinaten vonden die gebaseerd zijn op mogelijke satelliettransmissies. Ze hebben het ontvangstgebied teruggebracht tot ruim honderdvijftig vierkante kilometer tussen de Straat van Anegada en Nevis.'


  'Daar hebben we niets aan!'


  'Toch wel. Ten eerste staat dat jacht nu onder voortdurende bewaking. Iedereen die daar in de buurt komt, wordt gepakt en gebroken - met chemische middelen of op andere manieren.'


  'Wat is het tweede punt?'


  'Niet zo effectief, vrees ik,' antwoordde Stevens. 'We hebben een kleinere versie van een AWAC op de luchtmachtbasis Patrick in Cocoa, Florida. Die kan satelliettransmissies oppikken, maar ze moeten uitzendingen opvangen om precies te bepalen waar de ontvangstschotels staan. Die sturen we uit.'


  'Dan sluiten ze dus de boel aan beide kanten af, alle transmissies!'


  'Daar rekenen we op. Iemand moet op dat jacht dat apparaat gaan controleren. Dat móet. We hebben er kortsluiting in aangebracht, dus moet er iemand komen kijken wat er fout zit en mogelijk ontvangen boodschappen ophalen. Er is geen speld tussen te krijgen, Tye. Zij weten niet dat wij het gevonden hebben en zo gauw iemand op die boot afgaat hebben we hem.'


  'Er klopt iets niet,' zei Hawthorne. 'Er klopt iets niet maar ik weet niet wat.'


  Het laatste licht van de ondergaande maan verdween boven het stadssilhouet van Miami toen de zon opkwam aan de oostelijke horizon. Een telescopische videocamera was gericht op het jacht in de jachthaven, en het beeld werd geprojecteerd op een scherm in een pakhuis aan de havenkant. Drie agenten van de FBI losten elkaar af bij het waken, en zaten om beurten aan een tafel waarop een rode telefoon met één enkele zwarte knop hen onmiddellijk zou verbinden met zowel de CIA als met Marineinlichtingen in Washington.


  'Wat een gelazer.' zei de agent die wacht had, toen hij opstond van zijn stoel om open te doen. 'De pizza's zijn hier, en ik ga niet voor iedereen betalen.' Zijn twee collega's in hun stoelen openden hun ogen en gaapten toen de deur openging. Het salvo uit het ene automatische wapen was afdoend en dodelijk. In minder dan vier seconden waren de drie agenten afgeslacht, en lagen hun met kogels doorzeefde lichamen in hun eigen bloed op de grond. En op het televisiescherm ontplofte het jacht in de haven en laaiden de vlammen hoog op naar de hemel boven Miami.
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  'Godverdomme!' brulde Stevens door de telefoon tegen Hawthorne op Saba. 'Ze weten alles! Alles wat we doen!'


  'En dat wil zeggen dat jullie een lek hebben.'


  'Ik kan het gewoon niet geloven!'


  'Geloof het maar, het is zo. Ik ben over ongeveer een uur terug op Gorda...'


  'Laat Gorda maar barsten, we pikken je op op Saba. Onze kaartspecialisten zeggen dat het in de buurt van het deelgebied ligt.'


  'Jouw toestel kan op deze baan niet landen, Henry.'


  'Om de donder wel. Ik heb het nagetrokken bij onze verkeerstoren, jullie hebben bijna een kilometer; als ze de straalrem voluit gebruiken kunnen ze het halen. Ik wil dat je die coördinaten afzoekt - het is alles wat we nog hebben! Als je iets vindt, doe dan wat volgens jou noodzakelijk is. Jij hebt het bevel over het toestel.'


  'Honderdvijftig vierkante kilometer tussen de Anegada en Nevis? Ben jij door de ratten besnuffeld?'


  'Weet jij wat beters? We hebben te maken met een knettergekke vrouw die hele regeringen kan opblazen. Eerlijk gezegd, Tye, ben ik bang geworden door wat ik over haar heb gehoord, echt bang!'


  'Ik weet niets beters,' gaf Hawthorne zacht toe. 'Ik zal Gorda annuleren en hier wachten. Ik hoop dat Patrick een uitstekende piloot heeft.'


  De AWAC II verscheen aan de westelijke hemel, een zwaar, lomp vliegtuig met een stompe neus en een enorme schotel die uitstak boven de romp. Het supergeheime toestel daalde, maar in plaats van te landen vloog het tot het einde van de landingsbaan, draaide en herhaalde die procedure nog een keer. Bij het toekijken was Tyrell tot de conclusie gekomen dat de piloot verbinding had gezocht met de luchtmachtbasis Patrick en hun zei dat ze helemaal gek waren, maar bij de derde nadering leek het logge toestel als een bruin donzen kussen gevaarlijk dicht boven de drempel van de baan te zweven en begonnen de jetmotoren onmiddellijk te bulderen door de remstuwkracht.


  'Hé, won!' riep de verkeersleider met opengesperde ogen en even ingehouden adem toen het vliegtuig tot stilstand kwam op zowat honderd meter van het einde van de baan, omdraaide en terugtaxiede. 'Die piloot, die is góéd! Zoiets heb ik hier op Saba nog nooit gezien. Die vliegt met een zwangere koe!'


  'Ik ga ervandoor, Calvin,' zei Hawthorne, op weg naar de deur.


  'Je hoort nog van mij of van mijn collega's. Neem het geld maar.'


  'Zoals ik gisteravond zei, man, dat zie ik wel zitten.'


  Tyrell rende het vliegveld op toen de zijdeur van de AWAC openging. Een officier en een sergeant-majoor liepen de uitgeschoven metalen trap af en rekten zich uit. 'Verdomd knap stukje vliegen, luitenant,' zei Hawthorne toen hij naderbijkwam en de zilveren balk zag op de kraag van de officier.


  'We proberen de elektronische post te bezorgen, maatje.' Hij had geen pet op, lichtbruin haar en een uitgesproken zuidelijk accent. 'Ben jij hier de mecanicien?' vroeg hij terwijl hij Tyrells met olie besmeurde overall opnam.


  'Nee, ik ben het pakje dat jullie komen ophalen.'


  'Echt waar?'


  'Vraag naar zijn legitimatie,' zei de oudere sergeant-majoor met zijn rechterhand dreigend in zijn vliegjack gestoken.


  'Ik ben Hawthorne!'


  'Bewijs het maar eens, makker,' vervolgde de sergeant-majoor zacht. 'Voor mij ziet u er niet uit als een commandant.'


  'Ik ben geen commandant - nou ja, vroeger was ik het wel, maar nu niet. Verrek, heeft Washington het jullie niet uitgelegd?


  Wat ik aan legitimatie had ligt, op de bodem van de haven.'


  'Hé, is dat even toevallig?' zei de onderofficier en hij haalde langzaam een dienst-Colt .45 uit zijn jack. 'Mijn collega hier, de luitenant, bedient al die glimmende apparatuur, maar ik ben aan boord om voor andere dingen te zorgen. Laten we het maar beveiliging noemen.'


  'Doe dat ding weg, Charlie,' zei een vrouwenstem, en uit de deur van de romp kwam een slanke gestalte in uniform naar beneden. De vrouw liep op Hawthorne af en stak haar hand uit. 'Majoor Catherine Neilsen, commandant. Het spijt me dat we twee keer over het terrein moesten vliegen, maar u had wel gelijk toen u tegen kapitein Stevens zei dat u twijfelde. Dat was een linke landing. ...Het is oké, Charlie, Washington heeft zijn foto gefaxt. Dit is de man.'


  'Bent u de piloot?'


  'Schrikt de commandant daarvan?'


  'Ik ben geen commandant.'


  'Volgens de marine wel. Sergeant-majoor, misschien wilt u uw revolver bij de hand houden?'


  'Graag, majoor.'


  'Willen jullie nu onderhand eens ophouden met dat... die onzin!'


  'Bedoelt u dat gelazer?' vroeg de piloot.


  'Dat bedoel ik precies.'


  'En misschien is dat nou juist waar wij bezwaar tegen maken. We gaan uit van de veronderstelling dat de krijgsmachtonderdelen met elkaar samenwerken, maar we hebben er moeite mee te horen te krijgen dat een ex-marineofficier die helemaal niets weet over onze operaties, het commando heeft over ons toestel.'


  'Luister, mevrouw... juffrouw... majoor, daar heb ik niet om gevraagd! Ik ben net als u in deze rotzooi binnengehaald.'


  'We weten niet wat de "rotzooi" is, meneer Hawthorne. We weten alleen dat we een gebied binnen bepaalde grenzen afzoeken naar satelliettransmissies, onderscheppen wat we vinden en u de gegevens moeten bezorgen. En daarna vertelt ú, en alléén u ons wat we moeten doen.'


  'Dat is... dat is geouwehoer.'


  'Dat is je reinste gezeik, commandant.'


  'Precies.'


  'Ik ben blij dat we elkaar begrijpen.' De majoor zette haar officierspet af, trok een paar haarspeldjes uit haar kapsel en schudde haar blonde haren los. 'Ik wil de geheimhouding niet schenden, maar ik zou wel graag globaal willen horen wat u van ons verwacht, commandant.'


  'Luister, majóór, het enige wat ik doe is chartertochten organiseren op de eilanden. Mijn militaire Sturm und Drang-periode ligt zo'n vier, vijfjaar achter me en ik ben ineens gerekruteerd door drie regeringen, drie verschillende landen, die ten onrechte denken dat ik kan helpen bij wat zij een crisis noemen. Als u er anders over denkt, kunt u die zwangere koe daar meenemen en mij met rust laten!'


  'Dat kan ik niet.'


  'Waarom niet?'


  'Bevelen.'


  'U heeft haar op uw tanden, majoor.'


  'U bent een ex-marineofficier die geen blad voor de mond neemt, meneer.'


  'Wat gaan we dus doen? Blijven we elkaar hier voor vuile vis staan uitmaken?'


  'Ik stel voor dat we doorgaan met de operatie. Komt u maar aan boord.'


  'Is dat een bevel?'


  'U weet dat ik dat niet kan doen,' zei de piloot en ze streek met haar hand haar haren naar achteren. 'We staan op de grond waar u mijn meerdere bent; daarboven staan we meer op gelijke voet. ...Maar toch, u hebt het commando over het vliegtuig.'


  'Prima. Hijs jezelf maar weer aan boord en laten we maken dat we de lucht inkomen.'


  Het gedempte brullen van de jetmotoren bleef irriteren toen de AWAC II door de lucht laveerde en steeds opnieuw een bocht beschreef om het peilingspatroon vanuit een andere kompasstreek binnen te vliegen. De ie luitenant die de ingewikkelde elektronische apparatuur bediende, bleef maar op buitenissige knopjes drukken terwijl nu en dan piepgeluiden weerklonken, soms hard soms zachter. Steeds wanneer dat gebeurde, toetste hij een korte volgorde van letters in een computer die van zijn werk een uitdraai maakte in een draadmandje aan het apparaat.


  'Wat gebeurt er in hemelsnaam?' vroeg Hawthorne, vastgegespt in een draaistoel tegenover de jonge officier.


  'Laat u niet van de wijs brengen door die varkens, commandant,' antwoordde de luitenant. 'Tegen het middageten gaan ze altijd wat harder te keer.'


  'Wat betekent dat nu weer?'


  'Het betekent dat u alstublieft uw mond moet houden, meneer, want ik moet me concentreren - als de marine me dat toestaat - meneer.'


  Tyrell maakte zijn stoelriem los, stond op en liep naar de cockpit waar majoor Catherine Neilsen aan de stuurknuppel zat.


  'Mag ik gaan zitten?' vroeg hij en hij gebaarde naar de lege stoel naast haar.


  'Dat hoeft u niet te vragen, commandant. U hebt het voor het zeggen in deze kist, behalve voor wat betreft de veiligheid en de voorschriften tijdens het vliegen.'


  'Kunnen we dat militaire gelul achterwege laten, majoor?' vroeg Hawthorne. Hij ging zitten en maakte zijn stoelriem vast, opgelucht dat het oorverdovende lawaai van de jetmotoren hier wat minder was. 'Ik heb het u gezegd, ik ben niet meer bij de marine en ik heb uw hulp nodig, niet uw vijandschap.'


  'Oké, hoe kan ik helpen - even wachten!' De piloot zette haar koptelefoon recht. 'Wat, Jackson? ...De laatste baan vanaf het pp nog eens invliegen? ...Komt voor de bakker, genie.' Neilsen liet het toestel opnieuw een halve bocht beschrijven. 'Sorry, commandant, waar waren we? ...O ja, hoe kan ik helpen?'


  'U kunt beginnen met me uit te leggen: wat is de laatste baan en waarom vliegt u die weer binnen en wat is dat "genie" daarachter in hemelsnaam aan het doen?'


  De majoor lachte; het was een leuke lach, zonder enige spot of pretentieuze autoriteit. Het was een volwassen meisje dat lachte omdat het een grappige situatie was. 'Om te beginnen is Jackson een genie, meneer...'


  'Geen "meneer", alstublieft. Ik ben geen luitenant-terzee meer en ook al was ik dat, dan is dat nog niet hoger dan een majoor.'


  'Oké, meneer Hawthorne...'


  'Probeer het eens met Tye. Afkorting voor Tyrell. Zo heet ik.'


  'Tyrell? Wat een afschuwelijke naam! Hij vermoordde de twee jonge prinsen in de Tower of London; het staat allemaal in Richard III van Shakespeare.'


  'Mijn vader had een heel raar gevoel voor humor. Als mijn broer een meisje was geweest, zwoer hij dat hij haar Medea zou noemen. Toevallig was het een jongen, en pa hield het dus op Marcus Antonius Hawthorne; moeder maakte er Mare Anthony van.'


  'Ik geloof dat ik je vader aardig zou vinden. De mijne die praktisch niet naar school was geweest en nauwelijks aan het werk kon komen bij een boer in Minnesota, was de zoon van een Zweedse immigrant. Het was ofwel me kapot blokken om op West Point te komen en voor niets te kunnen studeren, of voor de rest van mijn leven koeiestront scheppen. Dat maakte hij me heel duidelijk.'


  'Ik geloof dat ik jouw vader ook aardig zou vinden.'


  'Graag terug naar je vragen, alsjeblieft,' zei majoor Neilsen, ineens wat afstandelijker. 'Jackson Poole - van de Pooles uit Louisiana, let wel,' gaf ze toe terwijl een vage glimlach om haar lippen speelde, 'is een genie met die apparatuur en bovendien een verdomd goeie piloot; hij lost mij af, maar als ik met mijn vingers aan zijn apparaten kom gilt hij moord en brand.'


  'Dat zijn twee talenten die er zijn mogen. Zo te horen een interessante kerel.'


  'Dat is hij ook. Hij is in het leger gegaan omdat daar altijd genoeg geld is voor computerwetenschap, maar weinig mensen die er wat mee willen doen. Hij heeft er zowat carte blanche gekregen. Verdienste telt mee in militaire dienst; ze kunnen zich niet veroorloven kennis te negeren. ...Tussen haakjes, hij heeft me net gezegd dat we deze baan weer moesten invliegen vanaf pp. In klare taal betekent het dat we terugdraaien en onze huidige baan over het doelgebied herhalen vanaf het beginpunt van de grens.'


  'En wat betekent dat?'


  'Hij probeert een patroon voor jou te vinden - niet van het radioverkeer dat hij herkent, en dat moeten minstens vijftig tot vijfenzeventig uitzendingen zijn, afgezien van het militaire en diplomatieke verkeer - maar door de afwijkingen erin te verwerken, het ongewone, het betrekkelijk onnaspeurbare.'


  'Kan hij dat doen met die knoppen en wijzerplaten en piepjes?'


  'Jazeker, dat kan hij.'


  'Ik heb de pest aan die genieën die alles weten.'


  'Heb ik al gezegd dat hij ook een van de beste karate-instructeurs van Patrick is?'


  'Als hij met jou gaat vechten, majoor,' zei Tyrell glimlachend, 'sta ik aan zijn kant. Een kreupele dwerg zou mij nog uit de ring kunnen slaan.'


  'Niet volgens je dossier.'


  'Mijn dossier? Is er dan niets meer heilig?'


  'Niet wanneer je, ook al is het maar voor beperkte tijd, van één legeronderdeel naar een ander de meerdere wordt van een officier van gelijke rang. De militaire beleefdheid en de voorschriften vereisen dat de te vervangen officier overtuigd moet zijn van de geldigheid van de commando-overname. Ik was overtuigd.'


  'Daar heb je weinig van laten blijken op Saba.'


  'Ik was kwaad, even kwaad als jij zou zijn wanneer een onbekende jouw operatieterrein binnenliep en zei dat hij de zaak overnam.'


  'Dat heb ik nooit gezegd.'


  'Natuurlijk wel. Je maakte het overduidelijk toen je zei "hijs jezelf maar weer aan boord". Toen wist ik dat je nog steeds luitenant-terzee Hawthorne was.'


  'Even aanhouden!' klonk de kreet vanuit de enorme romp van de AWAC II, zo hard dat hij boven de motoren uit hoorbaar was en weergalmde in de koptelefoon. 'Dit is waanzin!' Jackson Poole stond gebogen over zijn verlengde formicabureau met zijn armen te zwaaien.


  'Beheers je, schat!' beval majoor Neilsen en ze liet het toestel zo rustig mogelijk vliegen. 'Ga zitten en vertel ons kalm wat je hebt. ...Commandant, zet alsjeblieft de koptelefoon op dan kun je alles horen.'


  '"Schat"?' zei Tyrell onwillekeurig en zijn stem klonk fel door de koptelefoon.


  'Dat is vliegersjargon, commandant, trek je er maar niks van aan,' zei majoor Neilsen.


  'Helemaal niks, marineman,' voegde de sergeant-majoor van beveiliging Charlie eraan toe. 'U hebt dan misschien de strepen, meneer, maar u bent hier nog steeds te gast.'


  'Weet u, sergeant-majoor, ik begin steeds meer de pest aan u te krijgen!'


  'Hou nou eens op, Hawthorne,' zei de blonde piloot. 'Wat heb je gevonden, luitenant?'


  'Iets wat niet bestaat, Cathy! Het staat op geen van de kaarten de kaarten van dit gebied - en ik heb elk gedetailleerd programma op het scherm gecontroleerd!'


  'Iets duidelijker graag.'


  'Het signaal weerkaatst van een Japanse satelliet en wordt in het niets gestraald, in elk geval een lege plek op onze kaarten. Maar er móet daar wat zijn! De transmissie is duidelijk.'


  'Luitenant,' viel Tyrell in de reden, 'kan uw apparatuur ons vertellen waar de transmissie vandaan komt?'


  'Niet precies; onze grote broers waarschijnlijk wel, maar wij zijn beperkt. Ik kan u alleen maar een gecomputeriseerde laserprojectie geven.'


  'Wat is dat nu weer?'


  'Weet u, zoiets als wanneer je binnenshuis golf speelt, de bal afslaat op een elektronisch scherm en meteen kunt zien hoe die over de fairway vliegt.'


  'Ik speel geen golf, maar ik geloof u op uw woord. Hoe lang gaat dat duren?'


  'Ik werk eraan terwijl we aan het praten zijn. ...Ik kan dit bijna garanderen.'


  'Wat kunt u garanderen?'


  'De transmissie naar deze onbekende plek. Die komt ergens uit de Middellandse Zee, via de Japanse satelliet Noguma.'


  'Italië? Zuid-Italië?'


  'Misschien. Of Noord-Afrika. Dat gebied zo ongeveer.'


  'Dat is ons doelgebied!' zei Hawthorne.


  'Weet je het zeker?' vroeg majoor Neilsen.


  'Mijn pijnlijke schouder bewijst het, compleet met drie pleisters. Luitenant, kunt u me de nauwkeurige, en ik bedoel de absoluut nauwkeurige coördinaten geven voor die onbekende plek beneden?'


  'Verrek ja, yankee, die heb ik ingetoetst. Kleine eilandjes, zowat vijfenveertig kilometer ten noorden van Anguilla.'


  'Ik weet vrij zeker dat ik ze ken! Poole, je bent inderdaad een genie.'


  'Ik niet, meneer. Het zijn de apparaten.'


  'We kunnen meer doen dan coördinaten geven,' zei Catherine Neilsen en ze duwde het wiel iets naar voren om te gaan dalen. 'We gaan dat "onbekende beneden" zo duidelijk bekijken dat je elk hoekje en gaatje kent.'


  'Nee... Doe dat alsjeblieft niet.'


  'Ben je gek? We zijn hier, we hangen erboven en we kunnen het doen!'


  'En wie er dan ook beneden zit, weet meteen waarmee je bezig bent.'


  'Gelijk heb je.'


  'Geen gelijk maar ongelijk. Waar is de dichtstbijzijnde plek waar je deze koe op de grond kunt zetten?'


  'Dit vliegtuig, waarop ik heel trots ben - al geef ik toe dat het een onhandelbare koe is - mag niet op buitenlands grondgebied landen; zo luiden de militaire voorschriften.'


  'Ik heb je niet gevraagd waar het mag, majoor, ik vroeg gewoon waar het kan. Waar?'


  'Volgens mijn kaarten St. Maarten. Dat is Frans en Nederlands.'


  'Dat weet ik, ik maak chartertochten, weet je wel? ...Zit er tussen deze verzameling exotische apparatuur vóór me iets wat werkt als een doodgewone telefoon?'


  'Jazeker. Het heet telefoon en het zit recht onder je armleuning.'


  'Je meent het.' Hawthorne vond het apparaat, nam het van de haak en vroeg: 'Hoe gebruik ik dit?'


  'Zoals je een normale telefoon zou gebruiken, maar wel met de wetenschap dat alles wat je zegt door de luchtmachtbasis Patrick wordt opgenomen en direct wordt doorgebriefd naar het Pentagon.'


  'Prachtig,' zei Tyrell, gehaast draaiend. Binnen enkele tellen vervolgde hij: 'i-Eén en snel een beetje, janmaat! De code is vier-nul en de man die ik hebben moet is kapitein Henry Stevens. En doe me een lol, verbind me niet via die kloteklapper die mijn levensverhaal wil horen. Met de naam Tye - gespeld T-Y-E - krijg je wel verbinding.'


  'Hawthorne, waar zit je? Wat heb je voor me?' Stevens kwam nauwelijks drie seconden later aan de lijn, struikelend over zijn eigen woorden.


  'Ons gesprek wordt op band opgenomen en doorgestuurd naar Arlington...'


  'Niet vanuit dat toestel, daar heb ik een zwart gordijn overheen gehangen! Je mag aannemen dat je in de biechtstoel zit met de hogepriester van alle geheimen. Wat voor nieuws heb je?'


  'Dat lompe, lelijke vliegtuig dat je vanuit Patrick hebt gestuurd is een wonder. We hebben het doel van de transmissie gevonden en ik wil een luitenant Poole onmiddellijk gepromoveerd zien tot kolonel of generaal!'


  'Tye, ben je aan de drank?'


  'Ik wou dat het waar was. Bovendien, nu je toch met het Pentagon aan het spelen bent: er is hier een piloot Neilsen, voornaam Catherine, en bij haar sta ik erop dat ze tot hoofd van de luchtmacht wordt benoemd. Wat vind je daarvan, Hank?'


  'Je bent inderdaad weer aan de drank,' zei Stevens kwaad.


  'Vergeet het maar, Hank.' Tyrell sprak zacht en het was duidelijk dat hij nuchter was. 'Ik wil alleen dat je weet hoe goed ze zijn.'


  'Oké, dat accepteer ik, en de eervolle vermeldingen volgen nog, ja? Hoe zit het nu met het doelwit.'


  'Het is nergens bekend, staat op niet één kaart, maar ik ken dat groepje zogenaamd onbewoonde eilanden - er zijn er een stuk of vijf, zes - en dankzij dit vliegtuig hier heb ik de juiste coördinaten.'


  'Dat is geweldig. Bajaratt moet daar ergens zitten! We sturen wel een eskader marineschepen!'


  'Nog niet. Laat mij eerst op verkenning gaan of ze er wel is. En als ze er is, wie haar contactpersonen zijn. Zij vormen de schakel met het terroristische netwerk dat aan onze kant werkt.'


  'Tye, dit moet ik je vragen, jaren terug was jij geweldig in dit soort zaken, maar het is alweer een tijdje geleden. ...Kun je het aan, commandant? Ik wil niet... dat ik jouw dood op mijn kerfstok krijg.'


  'Ik neem aan dat u refereert aan mijn overleden vrouw, kapitein.'


  'Ik weiger daar weer op in te gaan. Wij hadden niets te maken met haar dood.'


  'En waarom blijf ik daarover zo mijn twijfels houden?'


  'Dat is jouw probleem, Tye, niet het onze. Ik wil er alleen maar zeker van zijn dat je niet te veel hooi op je vork neemt.'


  'Je hebt niemand anders, dus daarover hoeven we niet meer te lullen. Ik wil dat dit toestel op het Franse deel van St. Maarten landt. Bel de Deuxième aan de Quai d'Orsay dus maar en maak het in orde met de luchtmachtbasis Patrick in Florida. We landen en ik krijg alle hulpmiddelen die ik nodig heb. Over en uit, Henry. Opschieten.'


  Hawthorne legde de de telefoon op zijn plaats, sloot heel even zijn ogen en wendde zich tot de piloot. 'Zet maar koers naar St. Maarten, majoor,' zei hij vermoeid. 'We krijgen toestemming, dat kan ik je verzekeren.'


  'Ik heb dat telefoontje gevolgd,' zei Neilsen met kalme autoriteit. 'Het is zelfs de taak van de commandant om alle gesprekken vanuit een vliegtuig als dit te controleren. Ik weet zeker dat je dat begrijpt.'


  'Ik weet zeker dat ik dat wel moet.'


  'Je had het over je vrouw - de dood van je vrouw.'


  'Dat geloof ik wel. Stevens en ik kennen elkaar al heel lang en soms rakel ik dingen op die ik maar beter kan laten rusten.'


  'Het spijt me. Van je vrouw, bedoel ik.'


  'Dank je,' zei Tyrell, en hij verviel in stilzwijgen. Dat eenvoudige woordje 'schat' had hem in verwarring gebracht zodat hij zich als een dwaas had aangesteld. Het was alsof dat koosnaampje van hem was en van niemand anders, zeker niet te gebruiken door een arrogante Amerikaanse vrouwelijke luchtmachtofficier tegenover een ondergeschikte. Het was zo'n door en door Europees woordje dat je zacht moest uitspreken, ofwel met veel gevoel of zo nonchalant dat er een diepe en blijvende hartelijkheid uit sprak. Slechts twee vrouwen in zijn leven hadden dat woordje af en toe gebruikt. Ingrid en Dominique - de enige vrouwen die hij ooit had bemind, de ene een echtgenote, die hij adoreerde, de andere een ragfijn, lieflijk schepsel, zowel ongrijpbaar als reëel, die hem had behoed voor gek worden. Dat woordje was van hen en mocht alleen tegen hem worden uitgesproken. Toch had hij zich als een idioot gedragen; uitdrukkingen waren niemands alleenbezit, dat wist hij. Toch zouden ze niet misbruikt, gebagatelliseerd mogen worden. O, god! Hij moest dit van zich afzetten. Er was werk aan de winkel. Het doel!


  'St. Maarten ligt recht vóór ons... Tye,' zei de majoor zacht.


  'Wat? ...O, sorry, wat zei je?'


  'Je was ofwel een tijdje in trance of je dutte met je ogen open. Ik heb toestemming gekregen om te landen - zowel van Patrick als van de Franse autoriteiten. We parkeren aan de rand van het veld, en er komt een wacht om het vliegtuig heen, daar zorgt Charlie voor. ...Ik heb je gevraagd professioneel te zijn, maar zoiets had ik nooit verwacht.'


  'Je noemde me "Tye".'


  'Dat heb je me bevolen, commandant. Zoek er niets achter, meneer.'


  'Dat beloof ik.'


  'Volgens Patrick én de Fransen zijn we aan jou toegevoegd totdat je ons laat gaan. Ze zeiden dat dat de hele dag zou kunnen duren en misschien morgen. ...Wat is er verdomme aan de hand, Hawthorne? Je had het over terroristen en contacten met terroristen, en we vinden eilanden die niet op de kaart staan die de marine bereid is uit het water te schieten! Volgens mij is dat verre van normaal, zelfs voor ons werk.'


  'Het is allemaal abnormaal, zelfs buitengewoon abnormaal, majoor... Cathy - zoek daar niets achter, mevrouw de piloot.'


  'Wees eens ernstig; we hebben het recht het te weten. Jij geeft de bevelen waar we naartoe moeten gaan. Dat heb je zojuist bewezen. Maar ik ben de piloot en ik ben verantwoordelijk voor dit hele dure vliegtuig en zijn bemanning.'


  'Je hebt gelijk, jij bent de piloot. Waarom vertel je me dus niet waar je tweede piloot is, je co-piloot, zoals wij burgers van de begane grond dat noemen?'


  'Dat heb ik je gezegd, Poole heeft een brevet,' antwoordde majoor Neilsen en ze ging zachter praten.


  'Verdorie, majoor Neilsen, waarom heb ik dan het gevoel dat ik iemand mis in deze kist?'


  'Goed dan,' zei Catherine in de war gebracht. 'Jouw kapitein Stevens stond erop dat we vanmorgen stante pede van Patrick moesten vertrekken, maar we konden Sal - die gewoonlijk op jouw stoel zit - niet bereiken. We weten allemaal dat hij problemen heeft met zijn huwelijk, daarom hebben we niet al te erg ons best gedaan - zoals ik al zei: luitenant Poole is een even goede piloot als ik en dat wil wat zeggen.'


  'Dat wil het zeker. En is die Sal ook al zo'n uiterst bekwame vrouwelijke officier?'


  'Sal is een afkorting van Salvatore. Hij is een geweldige vent maar hij heeft een erg onstabiele vrouw die heel zwaar aan de drank is. Aangezien we ingedekt waren zijn we gestart om te voldoen aan het verzoek - verzoek, verrek, eis - van de marine.'


  'Is dat niet tegen de voorschriften?'


  'Luister, ga me nu niet vertellen dat jij nooit een vriend hebt gedekt. We dachten dat dit een zoekactie van twee tot vier uur zou worden - we zouden terugkeren en niemand zou iets te weten komen, en misschien kon Mancini een paar van zijn problemen oplossen. Is dat zo'n misdrijf, voor een vriend?'


  'Nee, dat is het niet,' zei Hawthorne. Zijn gedachten tolden door zijn hoofd en herinnerden hem aan een groot aantal lekken die in zijn andere leven wel honderd clandestiene operaties hadden verpest. 'Kan Patrick de communicaties vanuit dit toestel afluisteren?'


  'Natuurlijk, maar je hebt Stevens gehoord. Er wordt niets opgenomen of doorgestuurd naar het Pentagon. Het is een zwart gordijn.'


  'Ja, dat begrijp ik, maar de basis in Florida kan afluisteren.'


  'Alleen een paar geselecteerde mensen.'


  'Neem contact op met de basis en vraag je vriend Mancini aan de lijn.'


  'Wat? En hem in moeilijkheden brengen?'


  'Doe het nu maar, majoor. Alsjeblieft, vergeet niet dat ik het bevel voer over dit vliegtuig, behalve voor eventualiteiten die met het vliegen te maken hebben.'


  'Rotzak!'


  'Doe het maar. Nu.'


  Majoor Neilsen stelde met grote tegenzin af op de frequentie van Patrick en zei: 'Mijn co-piloot zou graag willen spreken met kapitein Mancini. Is hij daar?'


  'Hallo, majoor,' zei een vrouwenstem door de luidspreker. 'Het spijt me, Sal is zowat tien minuten geleden naar huis gegaan, maar aangezien we toch niet worden afgeluisterd, moet ik je zeggen, Cathy, dat hij echt apprecieert wat je gedaan hebt.'


  'U spreekt met luitenant-terzee Hawthorne, Marine-inlichtingendienst,' viel Tyrell in de rede met de microfoon aan zijn mond. 'Heeft kapitein Mancini onze berichtgeving afgeluisterd?'


  'Jazeker, hij hoort tot de weinigen die dat mogen - wie is die marinespion, Cathy?'


  'Geef maar antwoord op zijn vragen, Alice,' zei majoor Neilsen, en ze staarde Tyrell aan.


  'Wanneer is kapitein Mancini in uw communicatiecentrum gekomen?'


  'Och, dat weet ik niet, zowat drie of vier uur geleden, ongeveer twee uur nadat de AWAC-II in de lucht kwam.'


  'Was zijn verschijnen niet pijnlijk voor hem? Hij hoorde aan boord te zijn, maar dat was hij niet.'


  'Hé, commandant, we zijn allemaal maar mensen, geen robots. Ze konden hem niet op tijd bereiken en we weten allemaal dat dat toestel het vereiste aantal piloten heeft.'


  'En toch wil ik weten waarom hij onder die omstandigheden in uw geheime communicatiecentrum was. Het komt mij voor dat hij beter onbereikbaar had kunnen blijven.'


  'Hoe kan ik dat weten... meneer? Kapitein Sal is iemand die heel erg betrokken is. Ik denk dat hij zich schuldig voelde of zoiets. Hij heeft notities gemaakt over alles wat jullie zeiden.'


  'Laat een aanhoudingsbevel voor hem uitschrijven,' zei Hawthorne.


  'Wat?'


  'U hebt me wel verstaan. Onmiddellijk arresteren en totaal geïsoleerd houden totdat u iets hoort van een kapitein Stevens van Marine-inlichtingen. Hij zal wel zeggen wat er moet gebeuren.'


  'Dat kan ik niet geloven!'


  'Geloof het maar, of je bent je baantje kwijt, Alice, misschien kom je zelfs wel in de gevangenis.' Hawthorne legde de microfoon neer.


  'Wat heb je nou verdomme gedaan?' riep Catherine Neilsen uit.


  'Je weet precies wat ik heb gedaan. Een man die altijd oproepbaar moet zijn, bereikbaar via elk nummer dat hij de basis opgeeft, die zelfs van regeringswege een officiële autotelefoon ter beschikking heeft, krijgt niet één boodschap door, maar duikt wél ineens op in het communicatiecentrum van zijn basis? ...Hoe wist hij dat hij daar moest zijn? Zogenaamd had hij niet één oproep ontvangen en zelfs als dat wél zo was, dan is dat de laatste plaats waar hij aangetroffen wil worden.'


  'Ik wil gewoon niet geloven wat jij denkt.'


  'Geef me dan maar eens een logisch antwoord.'


  'Dat kan ik niet.'


  'Dan zal ik er jou eens een geven en dan zal ik de man met wie jij hebt gesproken en die aan het hoofd van deze operatie staat, letterlijk aanhalen. ..."Ze zitten overal, ze weten alles wat wij doen". Snap je het nu zo'n beetje?'


  'Sal zou zoiets niet doen!'


  'Hij is tien minuten geleden naar huis gegaan. Roep je basis op en vraag of ze je doorverbinden met zijn auto.'


  De piloot deed wat haar werd gezegd en schakelde de radioverbinding door op de luidsprekers van de cockpit. Ze hoorden het voortdurend overgaan van kapitein Mancini's autotelefoon. Er werd niet opgenomen. 'O, mijn god!'


  'Hoever is zijn huis van Patrick?'


  'Ongeveer veertig minuten,' zei majoor Neilsen zacht. 'Hij moet wel buiten de basis wonen. Ik heb je gezegd, hij heeft serieuze huwelijksproblemen.'


  'Ben je daar ooit geweest? Bij hem thuis?'


  'Nee.'


  'Heb je ooit zijn vrouw ontmoet?'


  'Nee. We weten allemaal dat we daar met onze vingers af moeten blijven.'


  'Hoe weet je dan dat hij zelfs maar getrouwd is?'


  'Het staat in zijn dossier! Bovendien zijn we hier ook erg vertrouwd met elkaar; hij praat.'


  'Dat is een lachertje, mevrouw. Hoe vaak vliegen jullie over de Caribische Zee?'


  'Twee of drie keer per week. Het is een normale route.'


  'Wie coördineert jullie routes?'


  'Mijn tweede piloot, natuurlijk. ...Sal.'


  'Mijn bevel aan Patrick blijft overeind. Breng ons naar St. Maarten, majoor.'


  Kapitein Salvatore Mancini, in burger en gekleed in vrijetijdskleding, een witte guayabera, donkere broek en leren sandalen, liep restaurant Wellington binnen aan Collins Avenue in Miami Beach. Hij ging op de drukke, rumoerige bar af, wisselde een blik met de barkeeper die vervolgens twee keer knikte, zo subtiel dat geen van de klanten het merkte.


  De kapitein liep door naar een brede gang waar de toiletten waren en helemaal aan het einde een telefooncel. Hij stak een munt in de gleuf, belde voor rekening van de opgeroepene een nummer in Washington D.C. en gaf de naam 'Wellington' aan de telefoniste.


  'Schorpio Negen,' zei Mancini in de telefoon toen de hoorn werd opgenomen. 'Heeft u een bericht?'


  'Het is afgelopen met u, maak dat u daar wegkomt,' antwoordde de stem aan de andere kant.


  'Je bent niet lekker!'


  'Het spijt uw collega's nog meer dan u, geloof me maar,' sprak de stem. 'U huurt een auto op naam van uw derde rijbewijs en gaat naar het vliegveld West Palm, waar onder die naam een plaats op Sunburst Jetlines voor u is gereserveerd naar de Bahama's. Het is de vlucht van 16.00 uur naar Freeport. Daar wordt u afgehaald en naar een plaats gevlogen die men u zal aanwijzen.'


  'Verrek, wie houdt dan het eiland voor de oude man in de gaten? Wie houdt ons daar weg?'


  'U niet. Ik heb zelf het bevel aangenomen via onze clandestiene lijn vanuit Patrick, Schorpio Negen. Er is een bevel voor uw arrestatie. Ze hebben u gevonden.'


  'Wie... wie?'


  'Een man die Hawthorne heet. Hij maakte vijf jaar geleden deel uit van deze organisatie.'


  'Hij gaat eraan!'


  'U bent niet de enige die dat voorspelt.'
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  Nicolo Montavi uit Portici leunde tegen de muur bij een raam dat uitkeek op het café aan het pleintje van het hotel op het eiland St. Barts. Gedempte stemmen klonken op, vermengd met de vage geluiden van rinkelende glazen en zacht lachen. Het was laat in de middag en de eilandbewoners en toeristen maakten zich op voor de avonduren, waarin ze plezier konden maken en die geld zouden opleveren. Er was niet zoveel verschil met de strandcafés in Napels, misschien niet zo deftig, maar wel deftiger dan die in Portici. ...Portici? Zou hij zijn geboorteplaats nog ooit terugzien?


  Zeker niet onder normale omstandigheden, dat begreep hij. Hij was veroordeeld door de havenbuurt, un traditore ai compagni een verrader voor alle werkploegen op de kaden. Hij zou nu dood zijn geweest, als die vreemde, rijke signora er niet was geweest die hem had gered, en had voorkomen dat hij met een touw om zijn nek van de kademuur zou zijn gegooid. En dan die weken dat ze hem verborgen had gehouden, vluchtend van dorp naar dorp, van stad naar stad, zich steeds ervan bewust dat hij achtervolgd werd, bang om naar buiten te gaan, zelfs in het donker, vooral in het donker wanneer de jagers de straten afschuimden - met koevoeten, messen en pistolen als wapens. Wraak voor een misdrijf dat hij niet had gepleegd!


  'Zelfs ik kan je niet redden,' had zijn oudste broer gezegd tijdens een van hun heimelijke telefoongesprekken. 'Als ik je zie, zal ik je zelf moeten doden, anders word ik gedood, samen met onze moeder en onze zusters. Ons huis wordt steeds in de gaten gehouden, altijd wachten er mannen op jouw terugkeer. Als onze vader - moge hij rusten in vrede - niet zo sterk en zo gezien was geweest, hadden we allemaal dood kunnen zijn.'


  'Maar ik heb de capogruppo niet vermoord!'


  'Wie heeft het dan gedaan, dom broertje van me? Jij was de laatste die hem heeft gezien; jij dreigde hem zijn hart uit het lijf te rukken.'


  'Dat was maar een opmerking. Hij had van mij gestolen!'


  'Hij stal van iederéén, vooral uit de ruimen van de vrachtschepen, en zijn dood heeft ons allemaal miljoenen lira gekost; hij had onze medewerking nodig, ons stilzwijgen.'


  'Wat moet ik doen?'


  'Jouw signora heeft met mama gesproken. Ze heeft haar gezegd dat het veiliger zou zijn als je het land verliet, en dat ze voor je zou zorgen als voor een zoon.'


  'Wel een rare zoon dan...'


  'Ga met haar mee! Wie weet, over twee of drie jaar liggen de zaken misschien anders.'


  Niets zou er veranderen, dacht Nicolo en hij draaide zich half van het raam vandaan, zijn hoofd omlaag alsof hij nog naar beneden stond te kijken. Vanuit zijn ooghoek zag hij zijn bella signora aan de andere kant van de grote kamer voor een toilettafel zitten. Haar handen en vingers bewogen zich snel, deden vreemde dingen met haar haren. Hij keek nog verbaasder naar haar toen ze een breed, gevuld korset om haar middel wond, daar een te grote onderjurk overheen trok, ging staan en zichzelf in de spiegel bekeek. Ze ging zo op in haar bezigheden dat ze hem niet opmerkte, niet besefte dat hij naar haar stond te staren. Ze draaide in kringetjes rond, haar ogen gefixeerd op haar spiegelbeeld. Ineens was Nicolo verbijsterd; ze was een andere vrouw. Haar lange, donkere haren waren niet langer aantrekkelijk; het zat in een knotje op haar achterhoofd, recht achterovergekamd en streng. En haar gezicht, het was bijna bleek of grauw, helemaal niet zoals het eigenlijk was - het was zelfs lelijk, met donkere schaduwen onder haar ogen, de huid op de een of andere manier gerimpeld en moe, een ouder masker van haar vroegere zelf. ...Haar lichaam was afstotelijk, een lomp varken zonder borsten, en niets wees erop dat daaronder haar sexy figuurtje school.


  Instinctief draaide Nicolo zich weer om naar het raam, zich op de een of andere manier - waarom wist hij niet - realiserend dat hij niet had mogen zien wat hij had gezien. De bevestiging van zijn oordeel liet niet lang op zich wachten. Signora Cabrini liep snel en luidruchtig naar hem toe, ging achter hem staan en zei: 'Schat, ik ga een douche nemen, als ze in dit godverlaten hotel tenminste het water twee verdiepingen omhoog kunnen pompen.'


  'Natuurlijk, Cabi,' zei Nicolo, zijn ogen op het café gericht.


  'En wanneer ik klaar ben moeten we uitgebreid met elkaar praten, want je gaat het avontuur van je leven tegemoet.'


  'Cèrto, signora.'


  'Dat is een van de dingen waarover we gaan praten, mooie jongen. Van nu af aan spreek je alleen Italiaans.'


  'Mijn vader zou zich omkeren in zijn graf, Cabi. Hij heeft al zijn kinderen Engels leren spreken. Hij zei dat het de manier was om vooruit te komen. Hij sloeg ons als we onder het eten Italiaans spraken.'


  'Jouw vader was een overblijfsel van de oorlog, Nico, toen hij vino en vrouwen aan de Amerikaanse soldaten verkocht. Dit zijn hele andere omstandigheden. Ik ben over een paar minuten terug.'


  'Wanneer je klaar bent, kunnen we dan naar beneden naar het restaurant gaan? Ik heb erg veel honger.'


  'Jij hebt altijd honger, Nico, maar ik ben bang dat dat niet gaat. We hebben een boel te bespreken. Maar ik heb met het hotel iets afgesproken. Je kunt alles krijgen wat je van het menu beneden bestelt. Jij houdt wel van de etageservice, nietwaar, schat?'


  'Cèrto,' herhaalde Nicolo en hij draaide zich om, terwijl Bajaratt abrupt hetzelfde deed; ze had inderdaad niet gewild dat hij haar had zien draaien voor de spiegel verderop.


  'Va bene,' zei de Baj en ze liep de badkamer in. 'Solo italiano. Grazief


  Ze behandelde hem als een idioot! dacht Nicolo kwaad. Dat rijke takkewijf, dat beweerde zoveel plezier te beleven aan zijn lichaam - zoals hij aan het hare, dat moest hij toegeven - had hem niet zo goed en zo gul behandeld, en dat nog zo lang ook, zonder iets van plan te zijn. Dat moest wel, want een knappe jongen in de haven kon duizenden lira verdienen door in het bed te kruipen van een verliefde toeriste, nadat hij eerst haar bagage had gedragen voor een fooi die niets was vergeleken met wat ze hem later betaalde. Benissimo! Maar zo was signora Cabrini niet; ze had te veel gedaan, had aan één stuk met hem gepraat over zijn oprechte verlangen om te studeren en de kaden van Portici te verlaten; was zelfs zover gegaan dat ze geld voor hem had gestort op de Banco di Napoli, zodat hij later een beter leven kon leiden - als hij met haar een reis ging maken. Wat zat er anders voor hem op? Achterblijven om opgejaagd te worden door de killers van de havenbuurt? Ze bleef hem maar vertellen hoe volmaakt hij was... waarvoor?


  Ze waren bij de politie in Rome geweest, speciale politie, mannen die hem alleen 's avonds wilden zien en in onverlichte kamers, waar zijn vingerafdrukken waren genomen voor documenten die hij ondertekende maar die zij bewaarde. Vervolgens waren er twee ambassades geweest, ook 's avonds, met maar een of twee ambtenaren aanwezig, en nog meer documenten, nog meer papieren en foto's. Waarvóór? ...Ze ging het hem straks vertellen, dat wist hij, dat voelde hij. '...je gaat het avontuur van je leven tegemoet', wat kon het anders zijn? En wat het ook was, opnieuw had hij geen keus. Voorlopig. Op de kaden was een gezegde dat hij nooit had vergeten, hoe graag hij ook de kaden wilde vergeten. 'Lik de laars van de toerist totdat je die kunt stelen.' Voor een vrouw die zo achteloos kon moorden als hij haar had zien doen, zou hij niet onderdoen. Ze noemde hem haar poppetje en hij zou haar speelgoedje zijn. Totdat hij kon stelen, misschien.


  Nicolo keek opnieuw naar de volle binnenplaats beneden, met hetzelfde gevoel als tijdens hun laatste weken in Italië - een gevangene. Al die verstikkende dagen kon hij niet tussen de muren uit komen, waar ze ook waren, of het een hotelkamer was of aan boord van een boot die toebehoorde aan een kennis van Cabrini, tot zelfs een kampeerauto die de signora huurde zodat ze zich snel van de ene stad naar de andere konden verplaatiii sen. Alles was noodzakelijk, had ze uitgelegd, want ze moesten in de buurt van Napels blijven omdat er op een dag een vrachtschip de haven zou binnenlopen, en dan moest ze daar bij zonsopgang zijn om een pakje in ontvangst te nemen dat aan haar was verzonden. En inderdaad, op een dinsdagavond, toen ze het scheepvaartnieuws in de plaatselijke bladen doorlazen, zagen ze op de lijst dat het betreffende vrachtschip kort na middernacht zou arriveren. Lang voordat de zon was opgekomen, had de signora hun hotelkamer verlaten; toen ze later die ochtend terugkeerde, zonder pakje, had ze aangekondigd: 'We vliegen vanmiddag naar Marseille, knappe jonge minnaar van me. Onze reis gaat beginnen.'


  'Waarheen, Cabi?' Ze had die verkorte naam voorgesteld uit respect voor Nicolo's diepe religieuze gevoelens, ofschoon Cabrini in werkelijkheid gewoon de naam was van een rijk landgoed buiten Portofino.


  'Vertrouw maar op mij, Nico,' had ze geantwoord. 'Denk maar aan het geld dat ik heb gestort voor je toekomst en vertrouw me.'


  'Je hebt geen pakje bij je.'


  'Aha, toch wel.' De signora had haar handtas geopend en er een dikke witte envelop uit gehaald. 'Dit is ons reisplan - ons vervoer is bevestigd, schat.'


  'Moest dat voor jou per schip komen?'


  'O ja, Nico, er zijn dingen die persoonlijk overhandigd moeten worden. ...En nu geen vragen meer, we moeten pakken - zo weinig mogelijk, alleen wat we kunnen dragen.'


  De havenjongen ging bij het raam vandaan en realiseerde zich dat het gesprek waaraan hij teruggedacht had minder dan een week geleden had plaatsgevonden, en wat voor een week! Van nauwelijks ontsnappen aan de dood in stormen op zee tot de dood zelf op een vreemd, ongelooflijk eiland dat eigendom was van de meest zonderlinge man die hij ooit had ontmoet. Zelfs vanmorgen, toen het watervliegtuig door slecht weer was verlaat, had dat de stokoude, zieke padrone woedend gemaakt, hij was maar blijven schreeuwen dat ze moesten vertrekken. En hier, op dit andere, beschaafde eiland, waar Cabi winkel in winkel uit liep om zoveel dingen te kopen dat er twee koffers mee werden gevuld, samen met een goedkoop pak voor hem dat niet paste.


  'Later gooien we het weg,' had ze gezegd.


  Nicolo slenterde doelloos naar de toilettafel van de signora, verbaasd over al die potjes crème en poeders en flesjes die hem deden denken aan zijn drie zusters in Portici. Dat waren de trucco waarover hun papa zo vaak had geschreeuwd, zelfs toen hij op sterven lag en de meisjes de kamer in werden geleid om op zijn doodsbed afscheid van hem te nemen.


  'Wat ben je aan het doen, Nico?' Bajaratt kwam gehuld in baddoeken de badkamer uit, en de havenjongen schrok van haar plotselinge verschijnen.


  'Niets, Cabi, ik dacht alleen aan mijn zusters - al die dingen op je tafel.'


  'Je weet toch zeker wel dat vrouwen ijdel zijn?'


  'Jij hebt hier niets van nodig...'


  'Je bent lief,' zei de Baj. Ze wuifde hem opzij en ging zitten.


  'Er zit een fles redelijke wijn in een van de koffers op de tafel voor de divan. Trek die maar open en schenk ons wat in, minder voor jou want jij hebt nog een lange nacht van studeren vóór je.'


  'O?'


  'Je kunt het een deel noemen van je scholing die je in staat zal stellen de haven van Portici vaarwel te zeggen.'


  'O?


  'Haal onze wijn nu maar, schat.' Toen de wijn was ingeschonken en ze de glazen in hun hand hadden, gaf Bajaratt haar jonge beschermeling de witte envelop die ze van het vrachtschip in Napels had ontvangen; ze zei hem op de divan te gaan zitten en hem te openen. 'Je kunt toch heel goed lezen, Nico?'


  'Dat weet je,' antwoordde hij. 'Ik was bijna klaar met mijn scuola media.''


  'Begin dan die bladzijden maar eens te lezen en onder het lezen zal ik het je uitleggen.'


  ''Signora?" Nicolo's ogen staarden geboeid op de eerste bladzijde. 'Wat is dit?'


  'Jouw avontuur, mijn lieve Apollo. Ik ga een jonge barone van je maken.'


  'Che pazzia! Ik zou niet weten hoe ik me als een baron moet gedragen.'


  'Gewoon jezelf zijn, even verlegen en beleefd als je altijd bent. Amerikanen zijn dol op bescheiden adel, ze denken dat het zo democratisch is, zo aantrekkelijk.'


  'Cabi, deze mensen...'


  'Jouw voorgeslacht, lieveling. Het is een adellijke familie uit de heuvels van Ravello, die het een jaar of wat geleden zwaar te verduren kreeg. Ze waren nauwelijks in staat hun rekeningen te betalen, hun landerijen en hun deftige landgoed kostten handenvol geld - onvruchtbare wijngaarden, te toegeeflijk geweest voor verkwistende kinderen, allemaal normale kwalen van de rijken. Maar ineens, wonder boven wonder, zijn ze weer rijk. Is dat niet verbazingwekkend?'


  'Het is heel fijn voor hen, maar wat heeft dat met mij te maken...'


  'Lees maar door, Nico,' zei Bajaratt. 'Ze hebben nu miljoenen; opnieuw worden ze door iedereen hogelijk gerespecteerd en heel Italië ligt aan hun voeten. De wisselvalligheden van de rijken gaan in kringlopen - lang geleden geïnvesteerd geld klimt hemelhoog, wijngaarden worden ineens classico, onroerend goed in het buitenland verandert in goud - kun je me volgen, Nico?'


  'Ik lees zo snel ik kan en luister zo goed...'


  'Kijk me aan, Nico.' De Baj viel hem resoluut in de rede. 'Er was een zoon. Anderhalfjaar geleden is die aan drugs gestorven op de beruchte Spitzplatz in Zürich. Zijn lijk werd gecremeerd in opdracht van de familie, geen plechtigheid, geen rouwaankondigingen; ze schaamden zich te erg.'


  'Wat wil je me eigenlijk zeggen, signora Cabrini?' vroeg de havenjongen zacht.


  'Jouw leeftijd is op een jaar na dezelfde als de zijne, jouw voorkomen praktisch hetzelfde totdat hij vermagerde door de drugs.


  ...Jij bent nu hém, Nicolo, zo eenvoudig is dat.'


  'Je praat onzin, Cabi,' zei de jongen uit Portici, bang en nauwelijks verstaanbaar.


  'Je weet niet hoeveel dagen ik naar jou heb gezocht in de havenbuurten, kleine man. Iemand die de bescheiden maar imposante verschijning had van wat iedereen aanziet voor adel, vooral de Amerikanen. Alles wat je moet leren staat geschreven op die bladzijden: je leven, je ouders, je studietijd, je hobby's en je successen, zelfs de namen van bepaalde vrienden van de familie en van vroegere bedienden op het landgoed, overigens allemaal onbereikbaar. ...O, kijk niet zo doodsbenauwd. Maak je er maar vertrouwd mee, je hoeft niet in details te treden, omdat ik zowel je tante als je tolk ben en ik zal je nooit in de steek laten. Denk er echter wel om, je spreekt alleen italiano.'


  'Alsjeblieft... per piacere, signora!' stamelde Nicolo. 'Ik weet niet hoe ik het heb.'


  'Dan moet je maar eens, zoals ik eerder zei, denken aan het geld op je bankrekening en doen wat je wordt gezegd. Ik ga je introduceren bij veel belangrijke Amerikanen. Heel rijk, heel machtig. Ze zullen dol op je zijn.'


  'Omdat ik die iemand ben die ik niet ben?'


  'Omdat jouw familie in Ravello zwaar gaat investeren in Amerikaanse ondernemingen. Je gaat beloven dat je veel donaties zult schenken aan veel goede doeleinden - musea, symfonieorkesten, liefdadigheidsinstellingen - zelfs aan bepaalde politieke figuren die jouw familie van dienst willen zijn.'


  'Echt waar?'


  'Ja, maar alleen en altijd via mij. Kun je je voorstellen, op een dag word je misschien wel op het Witte Huis uitgenodigd om kennis te maken met de president van de Verenigde Staten!'


  'Il presidente? riep de puber met wijdopen ogen en een brede grijnslach. 'Het is allemaal zo fantastico, ik droom zeker, nietwaar?'


  'Een goed doordachte droom, opgewonden standje. Morgen ga ik voor jou een garderobe kopen die past bij een van de rijkste jongemannen op de wereld. Morgen beginnen we onze reis naar die droom van jou, die droom van mij.'


  'Wat is de droom, signora? Wat betekent hij?'


  'Waarom zou ik het je niet vertellen, je begrijpt het immers toch niet? Wanneer bepaalde mensen jagen op bepaalde andere mensen, letten ze op het geheimzinnige, het verborgene, het onbekende. Niet op wat ze met hun eigen ogen zien.'


  'Je hebt gelijk, Cabi, ik begrijp het niet.'


  'Dat is prima,' zei Bajaratt.


  Maar Nicolo begreep het maar al te goed toen hij begerig de bladzijden die voor hem lagen verder las. In de haven werd dit estorsione genoemd, het terugverkopen van een vermiste, gestolen laars voor vele malen zijn waarde omdat de aanwezigheid ervan alleen al de eigenaar kon ruïneren. Zijn tijd zou aanbreken, dacht de havenjongen van Portici, maar zolang het nog niet zover was zou hij het spelletje van de signora enthousiast meespelen en er altijd aan denken dat ze maar al te gemakkelijk kon doden.


  Het was kwart voor zeven 's avonds toen een onbekende de hal van de jachtclub van Virgin Gorda binnenliep. Hij was een gedrongen, gezette, kalende man, gekleed in een gekreukelde witte broek en een marineblauwe blazer met het in goud en zwart geborduurde embleem van de San Diego Yachting Association op zijn borstzak. Het was een imposant embleem omdat het zo nauw was verbonden met de America's Cup en alle zeilroem die daarmee gepaard ging.


  Hij zette zijn naam in het register. Ralph W. Grimshaw, advocaat en zeezeiler. Coronado, Californië.


  'Natuurlijk verlenen we leden van de San Diego Association hier een wederdienst,' zei de receptionist in smoking achter de balie, terwijl hij nerveus zijn dossiers doorkeek. 'Ik ben vrij nieuw in deze baan daarom kan het even duren voordat we de korting hebben vastgesteld.'


  'Dat is niet belangrijk, jongeman,' zei Grimshaw glimlachend.


  'De korting is niet van levensbelang en als jullie club - zoals de onze - nu en dan problemen heeft in deze moeilijke tijd, waarom vergeten we dan de wederdienst niet? Ik zal met genoegen de volle prijs betalen - ik sta er zelfs op.'


  'Heel vriendelijk van u, meneer.'


  'Je bent Engelsman, nietwaar, kerel?'


  'Ja meneer, hier gestationeerd door de Savoy-groep... voor training, begrijpt u wel.'


  'Dat doe ik zeker. Je kunt geen betere training krijgen dan in zo'n club. Ik heb in het zuiden van Californië een paar hotels, en ik kan je wel zeggen dat je je beste jonge mensen naar de moeilijkste plaatsen stuurt om te leren hoe ruig het eraan toe kan gaan.'


  'Meent u dat echt, meneer? Ik dacht juist andersom.'


  'Dan weet je niet hoe een hotel wordt geleid. Op die manier bepalen wij wie onze meest veelbelovende jonge mensen zijn - zet ze in de beroerdste situaties en kijk hoe ze presteren.'


  'Dat zou nooit bij me zijn opgekomen...'


  'Zeg niet tegen je bazen dat ik je dat geheim heb verklapt, want ik ken de Savoy-groep en zij kennen mij. Doe maar goed je best en let op de gasten met een dikke portemonnee wanneer die aankomen; dat is nog zo'n geheim, het belangrijkste.'


  'Ja, meneer. Dank u, meneer. Hoe lang blijft u hier, meneer Grimshaw?'


  'Kort, heel kort, een dag, misschien twee. Ik kom naar een boot kijken die we misschien voor onze club kopen en dan moet ik weer door naar Londen.'


  'Ja, meneer. De jongen zal uw bagage naar uw kamer brengen, meneer,' zei de receptionist en hij zocht in de vrij drukke hal naar een piccolo.


  'Laat maar, jongeman, ik heb maar één tas bij me; de rest van mijn spullen ligt in P.R. voor de vlucht naar Londen. Geef me de sleutel maar, ik vind mijn kamer wel. Ik heb eigenlijk nogal haast.'


  'Haast, meneer?'


  'Ja, ik moet onze taxateur in de jachthaven ontmoeten en ik ben al een uur te laat. Een man die Hawthorne heet. Ken je hem?'


  'Commandant Tyrell Hawthorne?' vroeg de jonge Engelsman enigszins verbaasd.


  'Ja, die is het.'


  'Ik vrees dat hij niet hier is, meneer.'


  'Wat?'


  'Zijn charterboot is vanmiddag vroeg vertrokken geloof ik.'


  'Dat kan hij niet maken!'


  'De omstandigheden leken een beetje vreemd, meneer,' zei de receptionist en hij boog zich naar voren, duidelijk geïmponeerd door de 'gast met de dikke portemonnee' die de Savoy-groep kende. 'We hebben verscheidene telefoontjes ontvangen voor commandant Hawthorne, die allemaal zijn doorgegeven aan onze chef havenonderhoud, een man die Martin Caine heet, en die zijn boodschappen aanneemt.'


  'Dat is inderdaad "vreemd". Wij betalen die kerel! Alleen komt de naam Caine me ook niet helemaal onbekend voor.'


  'Dat is niet het enige, meneer,' vervolgde de receptionist, die warm begon te lopen voor zijn nieuwe band met de rijke advocaat-zeezeiler die zulke benijdenswaardige connecties had in Londen. 'Commandant Hawthornes collega - de heer Cooke, de heer Geoffrey Cooke - heeft in onze safe een dikke envelop achtergelaten voor de commandant.'


  'Cooke? ...Natuurlijk, hij is onze financiële man. Die envelop is voor mij bestemd, jongeman. Daar zit het overzicht in van de specificaties voor de vervangingskosten.'


  'De wat, meneer Grimshaw?'


  'Je koopt geen jacht voor twee miljoen dollar als de prijs voor het vervangen van versleten onderdelen nog eens op vijfhonderdduizend of meer komt.'


  'Twee miljoen...?'


  'Het is maar een middelgrote boot, jongen. Als je me de envelop bezorgt, kan ik er voor vanavond mijn gemak van nemen, dan de eerste vlucht naar Porto Rico pakken en op weg gaan naar Londen. ...Overigens, geef me je naam. Een van onze Engelse juridische fusiespecialisten zit in de directie van de Savoygroep - Bascomb. Die ken je zeker wel.'


  'Ik vrees van niet, meneer.'


  'Hij krijgt anders wél te horen wie jij bent. Graag de envelop.'


  'Kijk eens, meneer Grimshaw, we hebben instructies die alleen aan commandant Hawthorne te overhandigen.'


  'Ja, natuurlijk, maar die is hier niet en ik wel en ik heb zowel de commandant als meneer Cooke volledig geïdentificeerd als onze - nou ja, eigenlijk onze employés - nietwaar?'


  'Ja, inderdaad meneer, dat is zeker.'


  'Goed. Jij zult het ver schoppen bij mijn vrienden in Londen. Mag ik nu je kaartje, jongeman?'


  'Ik heb eigenlijk nog geen kaartje - dat is nog niet gedrukt.'


  'Schrijf dan je naam maar duidelijk op een van deze inschrijvingsformulieren, dat kan die ouwe Bascomb niet over het hoofd zien.' De receptionist deed het gretig. De onbekende Grimshaw pakte het papier glimlachend aan. 'Over niet al te lange tijd, jongen, wanneer ik in het Savoy logeer en jij bent daar de manager, dan mag je me een dozijn van die heerlijke oesters sturen.'


  'Met groot genoegen, meneer!'


  'De envelop graag.'


  'Natuurlijk, meneer Grimshaw!'


  De man die zich Grimshaw noemde zat op zijn kamer, de telefoon in zijn gehandschoende hand. 'Ik heb alles wat ze hebben verzameld,' telefoneerde hij met Miami, 'de hele reutemeteut, waarbij drie foto's van de Baj, waarschijnlijk nog niet gezien omdat ze in een officiële Engelse gesloten envelop zaten. Ik zal ze verbranden en dan moet ik zien hier weg te komen. Ik heb geen idee wanneer Hawthorne of Cooke, de man van Zes, zal aankomen, maar ik kan dan niet hier zijn. ...Ja, ik weet dat er na half acht geen vliegtuigen meer vertrekken; wat stelt u voor? ...Een watervliegtuig recht ten zuiden van Sebastian's Point? ...Nee, dat vind ik wel. Ik ben er. Negen uur. Raak niet in paniek als ik er niet ben, ik kom er wel. ...Er is iets wat ik eerst nog moet regelen, een kwestie van verbindingen. Hawthornes communicatiecentrum moet verdwijnen.'


  Tyrell stond met majoor Catherine Neilsen en luitenant Jackson Poole in de hal van het vliegveld van St. Maarten te wachten op bericht van sergeant-majoor Charles O'Brian, die de leiding had over de beveiliging van de AWAC-II. Ineens kwam de sergeant-majoor door de dubbele deuren rennen, met zijn ogen op het terrein daarbuiten gericht en zei: 'Ik blijf aan boord, majoor! Niemand in dat detachement spreekt Engels, en ik heb een hekel aan mensen die me niet verstaan.'


  'Charlie, het zijn bondgenoten van ons,' zei Neilsen. 'Patrick heeft ze goedgekeurd en we blijven de rest van de dag hier, vannacht waarschijnlijk ook nog. Laat die kist toch, niemand zal er met zijn vingers aankomen.'


  'Dat kan ik niet, Cathy... majoor.'


  'Verdomme, Charlie, doe niet zo gestresst.'


  'Dat kan ik ook niet helpen, het bevalt me hier niet.'


  Zonsondergang. Daarna het avonddonker en Hawthorne zat op zijn hotelkamer de computeruitdraaien te bestuderen die luitenant Pooles vliegende printer had uitgespuugd, met de tweede luitenant naast zich. 'Het moet dus een van deze vier eilanden zijn,' zei Tyrell en hij hield de lamp boven de uitdraaien.


  'Als we laag genoeg hadden kunnen komen, zoals Cathy wilde, hadden we kunnen uitvinden welk het was.'


  'Maar als we dat hadden gedaan, zouden ze geweten hebben dat we daar juist mee bezig waren, nietwaar?'


  'Wat dan nog? ...Mijn majoor had gelijk, u bent koppig.'


  'Ze mag me echt niet, is het wel?'


  'Och verrek, het gaat niet om u. Ze is wat we in Louisiana een echt feministisch haantje-de-voorste noemen, eentje met haar op de tanden.'


  'Maar jij schijnt goed met haar te kunnen opschieten.'


  'Omdat ze de beste is die we hebben, waarom niet?'


  'Dan heb je ook geen bezwaar tegen het feministische haantje-de-voorste optreden.'


  'Dat dacht u maar, natuurlijk wel! Ze is mijn baas maar ik zou liegen dat ik barstte als ik zei dat ik niet zo nu en dan zin in haar had... Ik bedoel maar, moet je haar zien man, dat is een vrouw. Maar zoals ik al zei is ze mijn meerdere. Ze is luchtmacht in hart en nieren. Blijf met je vingers van haar af.'


  'Ze heeft een hele hoge pet op van jou, luitenant.'


  'Ja, natuurlijk, zoals van een idioot jonger broertje dat toevallig weet hoe hij een videorecorder moet aanzetten.'


  'Je mag haar echt heel graag, nietwaar, Jackson?'


  'Ik zal u eens wat zeggen, ik zou voor die dame door het vuur gaan, maar ik hoor niet tot haar klasse. Ik ben een techno-freak en dat weet ik. Misschien later...'


  Er werd vertwijfeld op de hoteldeur geklopt. 'Verdomme, doe ópen!' schreeuwde majoor Catherine Neilsen.


  Hawthorne was het eerst bij de deur, schoof de grendel terug en de majoor stormde naar binnen. 'Ze hebben ons vliegtuig opgeblazen! Charlie is dood!'


  De padrone legde de hoorn op de haak; de gespannen trekken op zijn gerimpelde gezicht stonden gelaten. Opnieuw had een lafaard hem geholpen, voor de luxe die hij verschafte. Een lafaard in de Franse Deuxième die bang was het leven onder ogen te zien zonder de 'erfenis' die die onbekende macht in het Caribische gebied morgen ongedaan kon maken. De man was een slappeling, altijd toegevend aan zijn elegante en verfijnd vleselijke lusten, terwijl hij steeds voorgaf dat hij boven de corruptie stond die hem zowel op de been hield als in de toekomst zou ruïneren. Je zocht altijd naar een invloedrijke lafaard, pompte hem op, hing zijn opgeblazen karkas te drogen en dan hield zijn voortdurende angstzweet hem op de been. Nu was het de ene gewelddaad na de andere, van Miami tot St. Maarten, met een belangrijke diefstal op Brits Gorda waar ze snel achter zouden komen. De jagers op de Baj zouden in paniek raken, overal op de verkeerde plaatsen gaan zoeken, in het donker turen waar ze naar het licht zouden moeten kijken. Er zouden minstens drie uur of meer geen geavanceerde Amerikaanse vliegtuigen boven zijn gebied vliegen, en tegen die tijd zouden alle ontvangers zijn uitgeschakeld, alle stralen zouden in het niets worden weerkaatst.


  De zieke oude man pakte de telefoon op, boog zich voorover in zijn rolstoel en drukte zorgvuldig een serie cijfers in op zijn elektronische paneel. Het bellen aan de andere kant van de lijn hield op, onderbroken door een vlakke, metaalachtige stem.


  'Voer na het sein uw toegangscode in.' De lange pieptoon stopte, en de padrone tikte nog eens vijf cijfers in; het bellen bleef doorgaan totdat een andere stem zich meldde. 'Hallo, Caribe, u loopt wel risico met dit gesprek. Ik hoop dat u dat weet.'


  'Niet sinds vijf minuten geleden, Schorpio Twee. De vliegende indringer bestaat niet meer.'


  'Wat?'


  'Die is zojuist uitgeschakeld op zijn tijdelijke rustplaats; de komende drie uur of zo zal er niets in de lucht zijn.'


  'Ik heb dat nieuws nog niet gehoord.'


  'Blijf maar bij uw telefoon, amico, u hoort het spoedig.'


  'Misschien heeft u wel meer tijd dan u denkt,' zei de man in Washington D.C. 'Het dichtstbijzijnde toestel van dat type staat op Andrews.'


  'Dat is goed nieuws,' zei de padrone. 'Nu heb ik een verzoek, Schorpio Twee, een dringend verzoek dat ik liever niet uitvoerig bespreek.'


  'Ik heb u nooit gevraagd iets te bespreken, padrone. Dankzij mijn "erfenis" zitten mijn kinderen op eersteklas scholen. Dat zou nooit zijn gelukt op mijn ambtenarensalaris.'


  'En uw vrouw, amicoT


  'Het is elke dag Kerstmis voor dat takkewijf en elke zondag bidt ze in de mis voor een nietbestaande paarden fokkende oom in Ierland.'


  'Molto bene. Dan loopt alles bij u op rolletjes.'


  'De staat had me al lang geleden op die manier moeten betalen. Ik ben hier eenentwintig jaar lang de man met de hersenen geweest, maar ze vinden dat ik me niet goed kleed, of niet goed loop of er niet goed uitzie, daarom worden de mededelingen aan de pers verzorgd door idioten die mijn ontdekkingen gebruiken, en mijn naam wordt nooit genoemd!'


  'Calma, amico. Zoals ze zeggen, wie het laatst lacht... waar of niet?'


  'Dat doe ik zeker en ik ben dankbaar.'


  'Dan moet u mij nu even helpen; het zal geen moeilijke opdracht zijn.'


  'Zegt u het maar.'


  'In uw officiële capaciteit kunt u aan het personeel van Immi gratie en Douane opdracht geven privé-vliegtuigen die uw lan< binnenvliegen door te laten zonder de mensen die aan boon zijn te controleren, klopt dat?'


  'Jazeker. Nationale veiligheid. Ik heb de naam nodig van di maatschappij waarvan het toestel eigendom is, de identificati van het vliegtuig, de internationale luchthaven van binnenkoms en het aantal passagiers.'


  'De naam is Sunburst Jetlines, Florida. Het nummer: NC één entwintig, BFN; luchthaven van binnenkomst Fort Lauderdale Er is een piloot, een tweede piloot en één enkele mannelijk! passagier.'


  'Iemand die ik moet kennen?'


  'Waarom ook niet? Het heeft helemaal niets te maken met uv vorige activiteiten - dat wil zeggen hij heeft dat niet. We zijn niet van plan zijn naam geheim te houden of hem illegaal land te laten binnenkomen - juist integendeel; binnen enkele dagen zal zijn aanwezigheid zijn doorgedrongen tot alle rijke kringen en iedereen zal hem willen ontvangen. Hij moet zich al leen die paar dagen vrij kunnen bewegen en wat oude vriender opzoeken.'


  'Verrek, wie is hij dan, de paus?'


  'Nee, maar er zijn gastvrouwen van Palm Beach tot New York; Park Avenue die hem zullen behandelen alsof hij dat was.'


  'En dat betekent dat ik waarschijnlijk nooit van hem heb gehoord.'


  'Waarschijnlijk niet, en ik verzeker u dat dat geen schande is Maar zou zijn naam op een internationale passagierslijst herkend worden, dan zou er een hele zwerm verslaggevers op hem wachten, gegarandeerd dezelfde uitwerking als de naam van de Aga Khan. Al zijn vereiste documenten zullen natuurlijk aar uw ambtenaren in Fort Lauderdale worden overhandigd, die ongetwijfeld ook nog nooit van hem hebben gehoord. We geven er alleen de voorkeur aan dat hij aan boord blijft totdat hij op het privé-vliegveld is geland in West Palm Beach, waar zijn limousine hem zal afhalen.'


  'Aangezien het er niet toe doet, hoe heet hij?'


  'Dante Paolo, barone-cadetto di Raveüo, waarbij Ravello zowel zijn achternaam is als de naam van de provincie waar zijn familie zich enkele eeuwen geleden heeft gevestigd.' De padrone ging zachter spreken. 'Onder ons gezegd, hij wordt getraind om buitengewone taken op zich te nemen en iedereen weet dat. Hij is de zoon van een van Italiës rijkste adellijke families. De baronie van Ravello, om precies te zijn.'


  'In de top van de vijfhonderd van Fortune, nietwaar?'


  'Je kunt er jaloers op zijn. Hun uitgestrekte wijngaarden produceren de fijnste Greco di Tufo en hun industriële investeringen kunnen zich meten met die van Giovanni Agnelli. Dan te Paolo gaat een studie maken van potentiële acquisities in uw land en brengt daarover rapport uit aan zijn vader. Alles compleet legaal moet ik eraan toevoegen, en als we een beroemde Italiaanse familie nu en dan een plezier kunnen doen, zullen ze misschien later dankbaar aan ons terugdenken. Zo gaat het toch in de wereld?'


  'U heeft mij hiervoor niet eens nodig. Het ministerie van handel zou zich uit de naad werken om uw rijke stinkerd van een reiziger van dienst te zijn.'


  'Natuurlijk, maar wanneer we voorkomen dat zo'n beroemde nobilita die diensten moet opzoeken, maken we het hun een stuk gemakkelijker, nietwaar? ...En zij weten wie het voor hen heeft gedaan, toch? U doet het dus voor mij, capisci?


  'U kunt erop rekenen. Direct doorlaten bij aankomst, geen enkele hindernis. Hoe laat komt hij aan en wat is het voor toestel?'


  'Zeven uur morgenochtend en het vliegtuig is een Lear 25.'


  'Oké, ik heb het. ...Wacht even, mijn rode telefoon gaat tekeer. Wacht even, Caribe.' Een minuut en tweeënveertig seconden later kwam de contactman van de padrone weer aan de lijn. 'U had gelijk, we hebben het zojuist gehoord! Patricks AWAC-II is op St. Maarten opgeblazen met een bemanningslid aan boord!


  Er is hier groot alarm geslagen. Wilt u de situatie bespreken?'


  'Er valt niets te bespreken, Schorpio Twee. Er is geen situatie, de crisis is voorbij. Na dit gesprek ben ik uit de ether, niet meer bereikbaar. Ik ben verdwenen.'


  Bijna negenentwintighonderd kilometer ten noordwesten van het versterkte eiland zat een gezette man met dunnend rood haar boven een opgeblazen, sproeterig gezicht in zijn kantoor van de CIA in Langley, Virginia. De sigaar in zijn mond had as gemorst op zijn blauwe stropdas van kunststof; hij blies de as weg en het speeksel vormde kringetjes op de waterafstotende stof. Hij legde de uiterst geheime telefoon terug in de metalen lade in de voet van zijn bureau. Voor iemand die vluchtig keek - zelfs voor iemand die nauwkeurig keek - was het helemaal geen lade, alleen een onderdeel van het bureau vlak bij het vloerkleed. Hij stak zijn sigaar weer aan; het leven was goed, echt goed. Wie kon het dus wat verdommen.


  8


  Het lijk lag onder een ziekenhuislaken en werd weggereden in een ambulance onder de schijnwerpers van het vliegveld. Hawthorne had de formele identificatie verricht van wat er nog aan overblijfselen was, en had erop aangedrongen dat Neilsen en Poole zich op afstand hielden terwijl hij dat deed. Niet ver bij hem vandaan was de smeulende romp van het AWAC-toestel veranderd in een afzichtelijk skelet, verwrongen zwarte stijlen staken uit boven de verkoolde, rokende overblijfselen van de ontwrichte fuselage, en de metalen platen van de buitenwand waren opengerukt als de uiteengereten borstkas van een reusachtig, brandend, omgekeerd insekt. Jackson Poole huilde openlijk, was op de grond gevallen en had gebraakt in elk donker hoekje dat hij kon vinden. Tyrell knielde naast hem neer; hij kon niets anders doen dan zijn arm om de schouders van de luitenant leggen en hem vasthouden; woorden van een onbekende over een gestorven vriend stelden niets voor, ze vormden alleen een ongewenste inbreuk. Tye keek naar Catherine Neilsen, majoor, luchtmacht in hart en nieren, en zag dat ze stijf rechtop met gespannen gelaatstrekken haar tranen stond in te houden. Hij liet Poole langzaam los, kwam overeind en liep naar haar toe.


  'Weet je, je mag gerust huilen,' zei hij en hij bleef voor haar staan, maar zonder haar aan te raken, zijn armen langs zijn lichaam. 'Er staat niets in het handboek voor officieren dat dat verbiedt. Je hebt iemand verloren die je heel na was.'


  'Ik weet het - beide,' zei de majoor. Ze slikte, er verschenen tranen in haar ogen, duidelijk tegen haar wil, en ze begon te beven. 'Ik voel me zo hulpeloos, zo ontoereikend,' zei ze.


  'Waarom?'


  'Ik weet het niet. Ik ben getraind om dat niet te zijn.'


  'Nee, jij bent getraind om je niet zo voor te doen in aanwezigheid van je ondergeschikten tijdens momenten van besluiteloosheid die iedereen weieens heeft. Dat maakt verschil uit.'


  'Ik... ik heb nog nooit een echte oorlog meegemaakt.'


  'Dan beleef je die nu, majoor. Misschien nooit meer, maar nu heb je het gezien.'


  'Gezien? O, mijn god, ik heb zelfs nooit iemand zien sneuvelen... laat staan iemand die ik zo graag mocht.'


  'Het is geen vereiste voor een pilotentraining.'


  'Ik zou sterker moeten zijn, me sterker moeten voelen.'


  'Dan zou je de zaak belazeren en je ook nog aanstellen als een idioot. Beide zijn beroerde eigenschappen voor een officier. Dit is niet een of andere tweederangs film, Cathy, dit is werkelijkheid. Niemand vertrouwt een militaire meerdere die geen emoties toont bij een persoonlijk verlies. Weet je waarom?'


  'Op dit moment weet ik helemaal niks...'


  'Ik zal het je zeggen: zo'n meerdere kost jou je leven.'


  'Ik ben de schuld van Charlies dood.'


  'Nee, niet waar, ik was erbij. Hij stond erop in dat toestel te blijven.'


  'Ik had het hem moeten verbieden.'


  'Dat heb je gedaan, majoor, ik heb je gehoord. Jij handelde volgens de regels maar hij weigerde je bevel op te volgen.'


  'Wat?' zei majoor Neilsen en ze staarde Hawthorne met wazige ogen aan. 'Je probeert me op de een of andere manier te troosten, nietwaar?'


  'Alleen op ,de verstandigste manier, majoor. Als het mijn bedoeling was je verdriet te verzachten, zou ik je waarschijnlijk vasthouden en je naar hartelust laten huilen, maar dat doe ik niet. Ten eerste zou je me daarom later verachten; en ten tweede: je moet de Amerikaanse consul en verscheidene mensen van zijn staf te woord staan. Die zijn bij de poort tegengehouden, maar ze staan nu luidkeels te schermen met hun diplomatieke voorrechten, en zullen hier over zowat vijf minuten naartoe mogen komen.'


  'Heb jij daarvoor gezorgd?'


  'Huil nou maar, meid, laatje nu maar helemaal gaan over Charlie en pak dan je discipline weer op. Het is oké, ik heb dit ook meegemaakt en niemand heeft mij er ooit om gedegradeerd.'


  'O, mijn god, Charlie!' riep majoor Neilsen en ze liet haar hoofd op Hawthornes borst zakken. Hij sloeg meelevend zijn armen om haar heen.


  Minuten gingen voorbij; haar tranen werden minder en met een discreet handgebaar hief Tye haar kin op. 'Meer tijd heb je niet, dat is ook iets wat ik heb geleerd. Droog je ogen zo goed je kunt, maar denk nooit dat je moet negeren wat je voelt. ...Je kunt de mouw van mijn overall gebruiken.'


  'Waar... waar heb je het over?'


  'De consul en zijn mensen zijn op weg hier naartoe. Ik ga even naar Poole; hij is weer op de been. Ik kom zo terug.' Hawthorne begon weg te lopen, maar werd tegengehouden door de hand van majoor Neilsen op zijn schouder, 'Wat is er?' vroeg hij en hij keerde zich om.


  'Ik weet het niet,' antwoordde ze en ze schudde haar hoofd terwijl de officiële auto met de standaard van het Amerikaanse consulaat in razende vaart over het vliegveld kwam aanrijden.


  'Dank je, geloof ik. ...Ik ben weer in functie,' voegde ze eraan toe. 'Ik sta hen wel te woord. Washington moet het nu verder maar opknappen.'


  'Hou je dan maar taai, majoor... en niks te danken.' Tyrell kwam bij Jackson Poole die zich vasthield aan een stang van een brandweerauto, een zakdoek tegen zijn lippen gedrukt, zijn kin op zijn borst en op zijn gezicht een eindeloos verdriet. 'Hoe gaat het ermee, luitenant?'


  Poole liet plotseling de stang los, wierp zich naar voren en greep Hawthorne bij zijn overall. 'Wat stelt dit allemaal vóór, godverdomme?' schreeuwde hij. 'Jij hebt Charlie vermoord, klootzak!'


  'Nee, Poole, ik heb Charlie niet vermoord,' zei Tye, en hij deed geen poging zich te ontdoen van de handen van de luitenant.


  'Dat nebben anderen gedaan, maar ik niet.'


  'Jij hebt van mijn maat gezegd dat je steeds meer de pest aan hem begon te krijgen.'


  'Dat had niets te maken met zijn dood of met het opblazen van het vliegtuig, en dat weet je.'


  'Ja, ik geloof van wel,' zei Poole zacht en hij liet de samengebalde stof van Hawthornes overall los. 'Het is alleen maar: voordat jij verscheen was het Cathy, Sal, Charlie en ik en we konden geweldig met elkaar opschieten. Nu hebben we geen Charlie meer, Sal is verdwenen en de Big Lady is een stapel oud roest.'


  'Big Lady?'


  'Onze AWAC. Die hebben we naar Cathy genoemd. ...Waarom moest jij je verdomme met ons gaan bemoeien?'


  'Daar had ik niets over te zeggen, Jackson. Eigenlijk bemoeide jij je met mij, ik wist niet eens dat je bestond.'


  'Nou ja, alles zit nu zo in de knoei dat ik het niet meer kan volgen en ik wil je wel vertellen, ik kan de dingen beter volgen dan de meeste mensen die ik ken!'


  'Met computers en laserstralen en toegangscodes en piepjes die de rest van ons niet begrijpt,' zei Hawthorne fel en grimmig.


  'Maar ik zal jou eens wat vertellen, luitenant. Er bestaat daarginds een andere wereld en daar heb jij geen flauw benul van. Daar gaat het om mensen, en dat heeft geen barst te maken met jouw apparaten en jouw elektronische toverspullen. Het is iets waar mensen als ik jarenlang dagelijks mee te maken hebben gehad - geen piepjes uit een computer maar mannen en vrouwen die misschien onze vrienden zijn of die ons willen vermoorden. Probeer die factoren maar eens in te voeren in jouw metalen mallemolens!'


  'Verrek, je bent echt pisnijdig.'


  'Dat ben ik zeker. Wat ik net tegen jou zei, heb ik een paar dagen geleden gehoord van een van de beste geheime agenten die ik ooit heb gekend en ik verklaarde hem voor gek. Sjonges, wat zou ik die woorden graag inslikken!'


  'Misschien moeten we beiden wat gas terugnemen,' zei de tot rust gekomen luitenant. Op dat moment reed het voertuig van het consulaat snel weg. 'Cathy is net klaar met de regeringsjongens en ze ziet er nu niet bepaald vrolijk uit.'


  Majoor Neilsen liep op hen af, met gefronste wenkbrauwen, onzekerheid vermengd met verwarring en droefheid. 'Ze zijn weer op weg naar hun cryptofoons om specifieke instructies te vragen,' zei ze. Toen keek ze de vroegere officier van Marine-inlichtingen strak aan. 'Waar heb je ons eigenlijk in doen belanden, Hawthorne?'


  'Ik wilde dat ik je een antwoord kon geven, majoor. Ik weet alleen dat het een verdomde hoop meer is dan ik had verwacht. Dat van vanavond heeft het bewezen. Charlie heeft het bewezen.'


  'O, mijn god, Charlie...!'


  'Nou moet je ophouden, Cathy,' zei Jackson Poole ineens resoluut. 'Er is werk aan de winkel en, God is mijn getuige, ik wil ermee beginnen. Voor Charlie!'


  Het besluit was niet gemakkelijk en het werd met tegenzin genomen door de leiding van de luchtmachtbasis in Tampa, Florida; die had moeten buigen voor de gecombineerde macht van het ministerie van marine, de CIA en ten slotte en onherroepelijk voor de ondergrondse strategieruimten van het Witte Huis. De sabotage van de AWAC-II moest geheim gehouden worden, en als verklaring werd bekendgemaakt dat een defecte brandstofleiding de ontploffing had veroorzaakt van een trainingstoestel van Patrick, dat voor een noodreparatie was geland op Frans grondgebied. Gelukkig waren er geen slachtoffers. De familieleden van de ongetrouwde sergeant-majoor Charles O'Brian werden naar Washington gehaald en apart ingelicht door de directeur van de CIA, die aan het team deskundigen de opdracht had gegeven het onderzoek in het diepste geheim te verrichten.


  'Roodkapje', zo werd de speurtocht genoemd in de meest geheime kringen, had de hoogste prioriteit en alle krijgsmachtonderdelen besteedden er hun uiterste aandacht aan. De internationale vluchten uit alle kompasstreken werden tot op de naad onderzocht, passagiers werden opgehouden, sommige urenlang, en alle reizigers die maar even verdacht leken werden alleen of in groepjes geïsoleerd, hun papieren onderworpen aan een computerscanning en aan alle kanten op valsheid gecontroleerd. Honderden, en later duizenden mensen werden vastgehouden. De New York Times noemde het 'buitensporig lastigvallen zonder een enkele reden,' en de International Herald Tribune rapporteerde erover als 'Amerikaanse achterdocht, terwijl er niet één wapen of illegale materie werd aangetroffen'. Toch kwamen er geen reacties op laat staan verklaringen, noch uit Londen, noch uit Washington of Parijs. De naam Bajaratt werd nooit genoemd en wat erachter zat werd niet bekendgemaakt. ...Kijk uit naar een vrouw die reist met een jongeman, een tiener van onbekende nationaliteit.


  En tijdens het onderzoek landde de Lear 25 op Fort Lauderdale. De piloot was een man die de route een paar honderd maal had gevlogen, de tweede piloot een gezette vrouw, voorheen in dienst van de Israëlische luchtmacht, die haar donkere haren verborgen hield onder haar pilotenpet; op de achterbank zat een slanke jongeman. Onder het douanepersoneel, dat speciaal voor deze gelegenheid was opgeroepen, bevond zich een vriendelijke ambtenaar die hen in het Italiaans begroette en hun immigratiepapieren snel afhandelde. Amaya Bajaratt en Nicolo Montavi uit Portici waren op Amerikaanse bodem geland.


  'Ik zweer bij God dat ik niet weet waarom jij zo'n invloed hebt,' zei Jackson Poole toen hij de hotelkamer op St. Maarten binnenkwam, waar Hawthorne en Catherine Neilsen de uitdraaien van de luitenant aan het bestuderen waren, 'maar je krijgt wel alles gedaan wat je wilt.'


  'Betekent dat, zoals een boerenmeisje uit Minnesota het zou zeggen, dat we een schone lei hebben?' vroeg Cathy.


  'Verrek, majoor, deze yankee-piraat heeft ons zojuist geadopteerd, met of zonder onze toestemming.'


  'Ik ga er ook met de zweep over,' zei Tyrell zacht, en hij boog zich weer over de gecomputeriseerde kaarten, waarbij hij een haastig gerequireerde microprojector gebruikte onder de felle gloed van een leeslamp.


  'Weet jij wat dat betekent, luitenant?'


  'Hij is onze baas, Cath.'


  'Niet helemaal, dat kan ik je verzekeren,' zei majoor Neilsen.


  'Nou ja, we hebben ons ook eigenlijk vrijwillig gemeld. De opdracht luidt geen piloot van hier te gebruiken omdat iemand hier Big Lady heeft opgeblazen, en alles blijft geheim. Aangezien jij een brevet hebt voor watervliegtuigen, heb jij jezelf uitgekozen, Cath. En aangezien ik een stuk jonger ben dan hij, en waarschijnlijk sterker ook, heeft Patrick toegegeven en gezegd "alles wat hij nodig heeft".'


  'Is er misschien nog iets wat je daaraan wilt toevoegen?' zei Hawthorne terwijl hij zich over de tafel boog. 'Zoiets als dat jij me mee uit wandelen neemt en zorgt dat ik op tijd mijn vitaminen slik?'


  'Hé, toe nou,' zei Catherine Neilsen. 'Je hebt het duidelijk gemaakt dat je ons wilde gebruiken, maar je kon het ons niet vragen, laat staan ons opdragen om te helpen. Wij hebben je gezegd dat we dat wilden. Voor Charlie.'


  'Ik weet niet wat we daar zullen aantreffen en ik gebruik mijn autoriteit niet tot het bittere einde.'


  'Hou op met ouwehoeren, Tye,' zei Cathy. 'Wat gaan we nu doen?'


  'Ik ken die eilanden. Het zijn kleine vulkanische atollen, niet de moeite waard om er aan te leggen omdat er niets is, alleen rotsen en stranden die je boot aan repen kunnen rijten. Je kunt er maar beter wegblijven.'


  'Voor één ervan gaat dat niet op,' wierp Poole tegen. 'Dat kun je van mijn apparaten aannemen.'


  'Dat doe ik ook,' stemde Hawthorne in. 'Dus moeten we dichterbij zien te komen. De Fransen geven ons een watervliegtuig tweemotorig en geluidarm - en vannacht, acht kilometer ten zuiden van het meest zuidelijke eiland, ontmoeten we een miniatuuronderzeeër voor twee man, die wordt meegebracht door een Engelse luchtkussenboot vanuit Gorda.'


  'Twee man?' riep majoor Neilsen uit. 'En ik dan?'


  'Jij blijft bij het vliegtuig en de hovercraft.'


  'Dat had je gedacht. Zeg maar tegen de Engelsen dat ze een piloot meesturen, zonder uit te leggen waarom; zo gebeurt het altijd. ...Vergeet mijn rang maar, Charlie was voor mij als een oudere broer, als ik die had gehad. Ik ga met jou en Jackson mee. Bovendien heb je me nodig.'


  'Mag ik vragen waarom?'


  'Natuurlijk. Terwijl jullie twee mannen op verkenning gaan, wat wil je dan met die onderzeeër doen? Gewoon in de modder laten zakken?'


  'Nee, die laten we op het strand lopen en we camoufleren hem, iets waarover ik toevallig het een en ander weet.'


  'Gezien een voor de hand liggend alternatief is dat geen best besluit wat overlevingstactiek betreft, en toevallig weet ik daar het een en ander van. Als jullie het eiland vinden waarvan jullie hopen dat het er is...'


  'Het is er,' viel Poole in de rede. 'Mijn apparaten liegen niet.'


  'Stel dan dat je het vindt,' gaf Cathy toe. 'Dan wijs ik erop dat zo'n plaats uiterst goed beschermd zal zijn, zowel door mensen als door apparatuur, waarschijnlijk met de nadruk op het laatste. Het zou betrekkelijk gemakkelijk zijn een kleine kustlijn te voorzien van elektronische verklikkers. Ben je het daarmee eens, Jackson?'


  'Verrek ja, Cath.'


  'Verder wijs ik erop dat het een stuk slimmer zou zijn voor de kust boven water te komen; jullie duiken het water in en zwemmen naar het punt waar je binnendringt, een punt dat we ter plaatse kunnen bepalen.'


  'Zeg maar liever overboord glijden, niet duiken, geen lijven die door de lucht vliegen, en zelfs dan bevalt het me niet. Je overdrijft de technische hulpmiddelen van een primitief, nauwelijks bewoonbaar eilandje.'


  'Dat weet ik nog zo net niet, Tye,' wierp de luitenant tegen. 'Ik zou een gecomputeriseerd scansysteem kunnen opzetten met een pc, een generator van driehonderd dollar en een paar dozijn sensorschijfjes, en ik overdrijf niet.'


  'Meen je dat?' Tyrell keek Poole strak aan.


  'Ik weet niet goed hoe ik je dat moet uitleggen,' vervolgde Poole, 'maar tien of twaalf jaar geleden, toen ik nog een tiener was, kocht mijn vader een videorecorder met afstandsbediening. Het was het ergste wat hij ons had kunnen aandoen, op het kopen van een bureaucomputer na. Het lukte hem nooit, vooral niet wanneer hij een wedstrijd van de Saints wilde opnemen of een programma dat hij op dat moment niet kon zien maar later wilde bekijken. Ik bedoel maar, hij werd echt kwaad, hij schreeuwde en krijste en smeet ten slotte dat rotapparaat in de vuilnisbak. En mijn vader heeft een goed verstand, hij is een verrekt goede jurist en hij is rijk ook, maar de nummers en symbolen en al die knopjes die je moet indrukken om te krijgen wat je wilt, die werden zijn persoonlijke vijanden.'


  'Wil je hiermee wat zeggen?' vroeg Hawthorne.


  'Jazeker,' antwoordde Poole. 'Hij had de pest in omdat hij er niet mee was opgegroeid, er niet aan kon wennen, mechanischtechnisch gezien niet...'


  'Hoe gezien...?'


  'Als mens was hij heel ruimdenkend, zoals toen de negers zich verkiesbaar begonnen te stellen voor hoge posten; hij vond dat prima en volgens hem werd het onderhand tijd. Maar aan geavanceerde techniek kon hij niet wennen, omdat die te snel kwam en niets te maken had met mensen. Hij was er bang voor.'


  'Luitenant, wat wil je nu eigenlijk beweren?'


  'Dat het allemaal echt zo eenvoudig is, wanneer je er eenmaal aan gewend bent. Mijn zusje en ik zijn opgegroeid met pc's, schoolcomputers en videospelletjes - vader had er nooit bezwaar tegen, hij weigerde alleen toe te kijken - en wij zijn vertrouwd geraakt met al die knopjes en de symbolen, zelfs met de produktie van chips.'


  'Verrek, wat wil je nu eigenlijk zeggen?'


  'Mijn jongste zus is programmeur in Silicon Valley, en ze verdient al meer geld dan ik ooit zal krijgen, maar ik gebruik apparatuur waarvoor zij een moord zou doen.'


  'Dus?'


  'Dus heeft Cathy gelijk en heb ik gelijk. Haar voorspellingen en mijn ervaring kloppen met elkaar. Zij heeft gespeculeerd wat we op dat eiland zouden kunnen aantreffen, en mijn bewijsbare concept van een eenvoudige pc, een generator van driehonderd dollar en een paar dozijn schijfjes bewijst het. Technisch gezien niets bijzonders, maar we zouden er enorme moeite mee kunnen krijgen.'


  'Met al dat geouwehoer wil je dus zeggen dat ik haar gelijk moet geven, hè?'


  'Luister, Tye, deze dame is erg belangrijk voor me en wat ze aan het doen is bevalt mij al evenmin als het jou bevalt, maar ik ken haar. Wanneer ze gelijk heeft, dan heeft ze ook helemaal gelijk, vooral wanneer het om tactiek en procedures gaat; die kent ze als haar broekzak.'


  'Hoe zit het met het besturen van een minionderzeeër?'


  'Alles wat vooruit of achteruit gaat in de lucht, op de grond of in het water, kan ik aan,' gaf de majoor antwoord voor zichzelf. 'Laat me een uurtje de bediening bekijken, geef me wat schema's en ik breng jullie van A naar z, met vijfentwintig haltes ertussenin.'


  'Ik mag jouw bescheidenheid wel. Maar vertrouwen doe ik ze niet.'


  'Ik weet ook dat demolitieploegen die onder water werken in twintig minuten kunnen leren hoe je ze moet besturen.'


  'Ik heb er een half uur over gedaan,' zei Hawthorne beteuterd.


  'Jij bent langzaam, dat vermoedde ik al. Luister, Tye, ik ben geen idioot. Als iemand me zou voorstellen met jullie op een verkenningstocht te gaan, zou ik moeten weigeren. Niet omdat ik laf ben, maar omdat ik fysiek niet geschikt ben voor zoiets en er al evenmin mentaal voor ben getraind, en omdat ik jullie alleen maar in de weg zou lopen. Maar in een toestel dat ik aankan, kan ik een voordeel betekenen. We zullen radiocontact houden en ik kan op elk gewenst moment komen waar jullie me hebben willen. Ik ben jullie reserve als jullie in moeilijkheden raken.'


  'Is ze altijd zo logisch, Jackson?'


  Voordat een grijnzende Poole kon antwoorden rinkelde de telefoon en omdat hij er het dichtst bij stond liep hij naar het nachtkastje en nam de hoorn op. 'Ja?' antwoordde hij voorzichtig. Hij luisterde even en wendde zich met zijn hand op de hoorn tot Hawthorne. 'Iemand die zich Cooke noemt aan de lijn.'


  'Dat wordt onderhand tijd!' Tyrell nam de hoorn over van de luitenant. 'Verdomme, waar heb jij gezeten?' vroeg hij.


  'Ik zou jou hetzelfde kunnen vragen,' sprak de stem uit Virgin Gorda. 'We zijn hier net teruggekomen, hebben geen enkel bericht van jou gevonden en hebben ontdekt dat we genaaid zijn!'


  'Waar heb je het over?'


  'Ik moest die hufter van een Stevens bellen om erachter te komen waar jij zat.'


  'Heb je het niet aan Marty gevraagd?'


  'Marty is verdwenen en zijn vriend Mickey ook. Ze zijn nergens te vinden, kerel.'


  'Verrek!' brulde Hawthorne. 'Hoezo zijn we genaaid?'


  'De envelop die ik voor jou in de kluis had achtergelaten is ook verdwenen. Alles - alles wat we tot nu toe wisten en gedaan hebben.'


  'Jézus Christus!'


  'Als dat materiaal in verkeerde handen komt...'


  'Verkeerde handen of juiste handen kunnen me geen barst verdommen, ik wil weten waar Marty is, waar Mickey is! Die vliegen niet zo maar weg als vogels, dat is helemaal niets voor hen. Ze zouden een bericht achterlaten, een reden! ...Is er dan niemand die ook maar iets weet?'


  'Kennelijk niet. Ze zeggen dat er een vent die ze "ouwe Ridgeley" noemen naar de werkplaats ging waar de jongens verondersteld werden met zijn motoren bezig te zijn; hij vond die stomme motoren uit elkaar liggen en er was verder niemand.'


  'Dat is verdacht!' schreeuwde Hawthorne. 'Het zijn vrienden van me - wat heb ik in godsnaam gedaan?'


  'Als je dat dwarszit, moet je misschien ook het ergste horen,' zei Cooke. 'De receptionist die de envelop heeft afgegeven beweert dat hij hem correct heeft overhandigd aan een "heer" die een grote reputatie heeft in Londen, ene Grimshaw, die ons allemaal beschreef, en duidelijk maakte dat de envelop zijn eigendom was omdat hij ons voor de informatie had betaald.'


  'Wat voor informatie?'


  'De inspectie van een jacht dat zijn club in San Diego wilde kopen, kostenspecificaties van apparatuur die vervangen moest worden en het certificaat van zeewaardigheid. Ik moet zeggen dat het een geloofwaardig verhaal was. Helaas heeft de jongeman het geslikt.'


  'Laat die rotzak kapotschieten of in elk geval ontslaan.'


  'Hij is al weg, kerel, hij nam ontslag nadat hij eerst behoorlijk op zijn donder had gehad. Hij zei dat hij zeker een baan kon krijgen bij het Savoy-hotel in Londen, en hij had trouwens toch zijn buik vol van dit afgelegen eiland. Hij heeft de laatste vlucht van hier naar Porto Rico genomen en beweerde arrogant dat hij hoopte in hetzelfde vliegtuig terecht te komen als dat Grimshaw 's morgens naar Londen zou nemen. Hij zei zelfs tegen de manager hier dat de arme kerel over een paar dagen misschien zijn baan kwijt zou zijn.'


  'Controleer de passagierslijsten vanuit Porto Rico voor alle bestemmingen naar...' Tyrell zweeg en zuchtte hoorbaar. 'Verrek, dat heb je natuurlijk al gedaan.'


  'Natuurlijk.'


  'Geen Grimshaw,' zei Hawthorne.


  'Geen Grimshaw,' bevestigde Cooke.


  'En hij is natuurlijk ook niet in de club.'


  'Zijn kamer is smetteloos, alle vingerafdrukken zijn van de telefoon geveegd, evenals van beide deurkrukken.'


  'Geen vingerafdrukken. Een beroepsman. ...Verdomme!'


  'Het is nu eenmaal gebeurd; we kunnen er niet bij blijven stilstaan, Tye.'


  'Ik kan blijven stilstaan bij Marty en Mickey, daar kun je donder op zeggen!'


  'We hebben de motortorpedoboten van de Britse marine uitgestuurd en de autoriteiten doorzoeken het eiland. ...Wacht even, Tyrell, Jacques komt net binnen; hij moet me wat vertellen. Blijf aan de lijn.'


  'Dat doe ik,' zei Hawthorne. Hij legde zijn hand op de hoorn en draaide zich om naar Catherine Neilsen en Jackson Poole. 'We zijn belazerd op Gorda,' legde hij uit. 'Een goede vriend van mij die als mijn contactman optrad, en zijn maat, ook een vriend van mij, zijn verdwenen. Ook al het materiaal dat we hadden over dat takkewijf.'


  Majoor Catherine Neilsen en luitenant A.J. Poole keken elkaar aan. De luitenant haalde de schouders op en maakte daarmee duidelijk dat hij Tyrells woorden niet begreep. De majoor stemde daarmee in door schokschouderend haar wenkbrauwen op te trekken, direct gevolgd door een hoofdschudden, waarmee ze de opdracht doorgaf niet verder te vragen.


  'Geoff, waar ben je?' riep Hawthorne in de telefoon; het langdurige stilzwijgen op de lijn was niet alleen irritant maar op de een of andere manier dreigend. Eindelijk hoorde hij de stem weer.


  'Het spijt me verschrikkelijk, Tyrell,' begon Cooke zacht. 'Ik wilde dat ik je dit niet hoefde te vertellen. Een patrouilleboot heeft het lijk van Michael Simms op ongeveer negenhonderd meter uit de kust opgepikt. Hij is door het hoofd geschoten.'


  'Mickey! ...Verrek, hoe kwam hij daar?'


  'Volgens het voorlopig oordeel, voornamelijk gebaseerd op verfschilfers op zijn kleren, geloven de autoriteiten dat hij werd doodgeschoten, in een klein motorbootje gelegd en via de automatische piloot de open zee werd opgestuurd. Volgens hen hing hij waarschijnlijk over de zijkant en is hij door de golfslag overboord geslagen.'


  'En dat betekent dat we Marty nooit zullen vinden, of als iemand dat doet, dat hij dan dood zal zijn in een bootje met een lege brandstoftank.'


  'Ik vrees dat de Britse marine het eens is met die gedachte. Ik hoefje niet te zeggen dat de bevelen uit Londen en Washington luiden alles geheim te houden.'


  'Verdomme! Ik heb die beide kerels in de rotzooi geholpen. Het waren oorlogshelden en ze zijn om niks vermoord!'


  'Neem me niet kwalijk, Tye, maar ik ben ervan overtuigd dat het niet zo maar gebeurd is. Dit, gekoppeld aan het bloedbad in Miami, jouw eigen ervaring op Saba en dat vliegtuig op St. Maarten, bewijst in elk geval dat we te maken hebben met een probleem van ongekende omvang. Die vrouw, die uitzonderlijke terroriste - die mensen - hebben middelen ter beschikking waarvan wij nooit hadden kunnen dromen.'


  'Ik weet het,' zei Hawthorne, nauwelijks hoorbaar. 'Ik weet ook hoe een paar nieuwe collega's van me zich voelen over Charlie.'


  'Wie?'


  'Niets, laat maar, Geoff. Heeft Stevens je verteld over de plannen die we hier hebben?'


  'Ja, dat heeft hij en eerlijk gezegd, Tyrell, moet ik je vragen: denk je echt dat je het aankunt? Ik bedoel maar, je bent nu al een paar jaar niet meer bij dit soort zaken betrokken geweest...'


  'Wat hebben jij en Stevens eigenlijk, verdomme? Een naaikransje?' viel Hawthorne hem kwaad in de rede. 'Ik zal jou eens wat zeggen, Cooke, ik ben veertig jaar...'


  'Tweeënveertig,' fluisterde Catherine Neilsen vanaf de andere kant van de kamer. 'Het dossier...'


  'Hou je kop! ...Nee, jij niet, Geoff. Het antwoord op jouw vraag luidt ja. We vertrekken over een uur en we hebben een heleboel te doen. Ik neem later wel contact met je op. Zeg maar via wie.'


  'De manager?' stelde de man van Mi-Zes voor.


  'Nee, hij niet. Hij heeft het te druk met zijn administratie. ...Gebruik Roger maar, de barkeeper van de strandbar, die is volmaakt.'


  'O ja, die neger met zijn pistool. Goede keuze.'


  'Je hoort nog van me,' zei Tyrell. Hij legde de hoorn op en wendde zich tot majoor Neilsen. 'Mijn leeftijd zullen we maar als onbelangrijk over het hoofd zien, maar ik had gelijk toen ik zei dat we in een tweemans onderzeeboot zullen zitten, want dat is het. Geen drie of vier, maar twee. Ik hoop dat jij en jouw "schat" het verrekte goed met elkaar kunnen vinden, want omdat je erop staat aan boord te komen zul je ofwel boven op hem of onder hem liggen!'


  'Er is een kleine rectificatie op de terminologie van de minionderzeeër, commandant Hawthorne,' verbeterde de majoor hem.


  'Achter de achterbank - of misschien moet ik zeggen op het achterschip - is een bergruimte die even groot is als, of misschien zelfs groter dan de zitplaatsen voor het bedienend personeel. Er ligt een opblaasbare boot van PVC in, noodrantsoenen voor vijf dagen en ook wapens en fakkels. Ik stel voor dat we de rantsoenen thuislaten, jij neemt de uitrusting mee die je nodig hebt en dan zijn er geen ruimteproblemen voor mij.'


  'Hoe weet jij zoveel over minionderzeeërs?


  'Ze had een vriend die marinepiloot was in Pensacola en die een verwoede duiker was,' antwoordde de luitenant. 'Sal en Charlie en ik waren zo blij als jonge honden toen ze hem zei dat hij de moord kon stikken; hij was een ellendig arrogante schooier.'


  'Toe nou, Jackson, over zulke dingen praat je niet.'


  'Je bedoelt ook niet over dossiers?' vroeg Hawthorne.


  'Dat hoorde bij het militaire protocol.'


  'Een protocol uit de oorlog van 1812. ...Oké, vergeet het maar.'


  Hawthorne liep naar de papieren op tafel. 'We kunnen de motortorpedoboot nemen tot, laten we zeggen, ruim anderhalve kilometer ten zuiden van het eerste eiland - met gedoofde lichten natuurlijk - alleen koersend op de Loran. Kijk eens, hier.'


  Tyrell wees met zijn lineaal naar de gegevens die uit Washington waren gefaxt en die alles vermeldden wat over de atol bekend was. Er waren gelukkig kaarten bij die zo'n zestig jaar geleden waren samengesteld door mannen als Hawthorne. Riffen waren erop aangegeven, er kwamen onzichtbare vulkanische rotsen op voor, zodat zeevarenden er niet op te pletter zouden lopen of zouden verdrinken in de woelige wateren. 'Hier in dit buitenrif is een opening,' zei hij, en hij wees een plek aan op de zeekaart.


  'Zullen we die niet opmerken op onze sonar?' vroeg Poole.


  'Als we onder water varen waarschijnlijk wel,' antwoordde Tye.


  'Maar als we opduiken niet en dan zouden we onder water op een koraalrif terecht kunnen komen.'


  'Dan blijven we dus ondergedoken,' zei Catherine.


  'Dan bereiken we de lagune die niet staat aangegeven en varen we blind,' antwoordde Hawthorne. 'En dit is nog pas het eerste eiland. Shit!'


  'Mag ik iets voorstellen?' vroeg majoor Neilsen.


  'Ga je gang.'


  'Wanneer we bij de gevechtstraining in zware bewolking terechtkomen, gaan we zo laag mogelijk vliegen, waar onze instrumenten zoveel mogelijk kunnen zien. Waarom draaien we die procedure niet om? We blijven zo hoog mogelijk in het water, gebruiken de groothoekperiscoop, en als we zo langzaam mogelijk varen raken we gewoon het rif of de rotsen wanneer we ermee in aanraking komen.'


  'Als je alle moeilijke woorden vergeet,' zei Poole, 'is het echt heel eenvoudig. Net als bij computers doe je het geleidelijk. Half erin en half eruit; gedeeltelijk met je ogen op het doel gericht en met tien vingers op de knoppen.'


  'Welke knoppen?'


  'Kun je me een eenvoudige schootcomputer bezorgen en een dozijn sensorschijfjes die ik in een mum tegen het interieur van de onderzeeër kan lijmen?'


  'Natuurlijk niet, daar is geen tijd voor.'


  'Laat dan de knoppen maar schieten. Die theorie van Cathy klopt nog steeds.'


  'Ik hoop van harte dat dat waar is.'
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  Het verwaarloosde motel in West Palm Beach was slechts een tijdelijke halteplaats voor de barone-cadetto di Ravello, die stond ingeschreven als bouwvakarbeider, in gezelschap van zijn tante van middelbare leeftijd, een dienstbode uit Lake Worth, die voor haar neef optrad als sponsor in deze 'geweldige Verenigde Staten, snapt u wel? Een geweldige jongen die hard werkt!'


  Maar om half tien 's morgens bevonden zowel 'tante' als 'neef zich op Worth Avenue in Palm Beach, kozen ze de mooiste kleren uit in de meest exclusieve winkels aan die bijzonder selecte straat, en betaalden contant. En de geruchten begonnen de ronde te doen: hij is een Italiaanse baron, uit Ravello, zeggen ze, maar sst! Niemand mag het weten! Hij wordt barone-cadetto genoemd, dat is een oudste zoon die wordt opgeleid voor de titel, en zijn tante is een contessa, een echte gravin. Ik zal je zeggen, ze kopen de hele straat leeg, van alles alleen het beste! Al zijn bagage is zoekgeraakt bij Alitalia, toch haast niet te geloven?


  Natuurlijk geloofde iedereen het op Worth Avenue, terwijl hun kassa's rinkelden en de eigenaars hun favoriete kroniekschrijvers bij de kranten in Palm Beach en Miami belden. Ze waren bereid hun mond open te doen, als hun zaken maar prominent vermeld werden.


  Om negen uur 's avonds stond de motelkamer vol dozen met kleren en koffers van Louis Vuitton. Bajaratt trok de enigszins opgevulde jurk uit, zuchtte hoorbaar en liet zich op het tweepersoonsbed vallen. 'Ik ben uitgeput!' riep ze uit.


  'Maar ik niet!' Nicolo was in de zevende hemel. 'Zo hebben ze nog nooit voor me gezorgd. Dit is magnitco.'


  'Wacht maar af, Nico. Morgen verhuizen we naar een deftig hotel over de brug; alles is geregeld. Laat me nu maar alleen, geen onstuimige, puberachtige liefdesbetuigingen alsjeblieft. Ik moet nadenken en dan ga ik slapen.'


  'Denk jij maar na, signora. Ik ga een glas wijn drinken.'


  'Niet te veel. We hebben morgen een drukke dag.'


  'Naturalmente,' stemde de havenjongen in. 'Daarna ga ik nog wat studeren. Il barone-cadetto di Ravello moet voorbereid zijn, nietwaar?'


  'Ja.'


  Tien minuten later sliep de Baj en aan de andere kant van de kamer, onder het licht van een staande schemerlamp naast de sofa, hief Nicolo zijn glas boven de bladzijden van zijn nieuwe identiteit. 'Op jou, Sint Cabrini,' zei hij zacht in zichzelf. 'En op mij, de toekomstige baron.'


  Het was kwart over elf, de nachtelijke hemel was onbewolkt, de maan scheen helder boven de Caribische Zee en weerspiegelde in het donkere water. Het watervliegtuig had de hovercraft uit Virgin Gorda getroffen om vijf minuten over tien. Sinds die tijd hadden de drie Amerikanen hun kleren verwisseld voor zwarte duikerpakken waarvoor de Engelsen hadden gezorgd, samen met kleine pistolen met geluiddemper aan hun riem en met klitteband afgesloten, waterdichte gordeltassen voor fakkels, nachtkijkers en hun walkie-talkies. Ook kreeg majoor Neilsen instructies over het varen met de miniatuuronderzeeër, omdat dat essentieel was voor de verkenningstocht; zij zou de bediening op zich nemen zodra haar twee mannelijke collega's het vaartuig hadden verlaten om de eilanden af te zoeken. Die taak werd uitgevoerd door een onwillige jonge Engelse commandosergeant die ervan overtuigd was dat hij mee moest gaan op die verkenningspatrouille en niet - heel zeker niet - een Amerikaanse vrouwelijke piloot. Maar zijn negatieve houding veranderde geleidelijk nadat de majoor op het achterdek van het schip even heel privé met hem had gepraat. Hij bleef nog wat terughoudend, maar bleek een uitstekende instructeur; binnen een uur was hij trots op zijn leerling.


  'Ik mag er niet aan denken wat je hem hebt beloofd,' zei Tyrell toen de piloot aan dek klom, nadat ze haar laatste oefenmanoeuvres had uitgevoerd in een vierkant kilometer zeeoppervlak.


  'Doe niet zo chauvinistisch.'


  'Hé, ik probeer alleen maar een grapje te maken; we hebben een lange nacht voor ons.'


  'Ik heb hem de waarheid verteld - over Charlie. Dat ik echt meende dat voor hem te moeten doen. Ik denk dat ik overtuigend heb geklonken.'


  'Dat weet ik zeker.'


  'Ik heb hem ook duidelijk gemaakt dat ik me zou terugtrekken als ik het niet klaarspeelde. Ik zou nooit twee andere levens op het spel zetten. ...Die Engelse militair wil zich echt bij jullie aansluiten en hij had me erin kunnen laten stinken, maar dat heeft hij niet gedaan. Hij weet waar het me om gaat en hij heeft me goed geïnstrueerd.'


  'Ik geloof je, majoor,' zei Hawthorne oprecht. 'Over een paar minuten vertrekken we naar het eerste eiland. Wil je de piloot uit Gorda nog iets zeggen? Over het toestel?'


  'Hij zit beneden geïsoleerd. Hij mag ons niet zien en wij hem niet. Ik wilde hem een briefje achterlaten.'


  'Dat bedoelde ik. Schrijf het nu maar.'


  'Het is eigenlijk zo kort dat de schipper het hem wel kan vertellen. Het gaat om het linkerroer; dat blijft een beetje hangen, hij moet dus compenseren. Daar komt hij trouwens na een tijdje wel achter.'


  'Ik zal het doorgeven. Als je nog iets aan je waterleiding wilt doen moet je dat nu regelen. Vóór morgen krijg je daar misschien geen kans meer toe.'


  'Voor alles is gezorgd, dank je wel, maar de mensen die deze verdomde pakken hebben ontworpen ben ik niet bepaald dankbaar. Op z'n minst gezegd zijn het mannelijke chauvinisten.'


  'Zo zie ik dat niet,' zei Tyrell en hij keek heel even naar het in zwart gehulde figuurtje voor hem in het maanlicht.


  'Daar gaat het juist om. Jij bent een man.'


  'We gaan!' Jackson Poole kwam over het achterdek op hen aflopen. 'De kapitein zegt dat ze de onderzeeër gaan ophijsen en van ons wordt verwacht dat we oefenen in het innemen van onze plaatsen, voor geval er nog iets verstouwd moet worden.'


  'Zo vlug al?' vroeg Cathy Neilsen.


  'Zo vlug is het niet, Cathy. De man zegt dat we gezien de snelheid van dit ding ons startpunt over twintig minuten of minder zullen bereiken.'


  'Meneer!' De instructeur van majoor Neilsen kwam uit het donker aanrennen, bleef kaarsrecht staan en salueerde voor Hawthorne op de Engelse manier, met de vlakke hand.


  'Ja, we hebben het zojuist gehoord, sergeant. De onderzeeër wordt opgehesen; we zijn klaar.'


  'Daar gaat het niet om, meneer,' gromde de militair. 'Mag ik u vragen hoe lang het geleden is dat u deze instrumenten heeft bediend, meneer?'


  'Och, verrek, een jaar of vijf zes.'


  'Britse makelij?'


  'Voornamelijk Amerikaans, maar ik heb ook met die van jullie gewerkt. Er is heel weinig verschil.'


  'Dat is niet genoeg, meneer.'


  'Pardon?'


  'Ik kan niet toestaan dat u plaatsneemt achter het bedieningspaneel van onze instrumenten.'


  'Wat kunt u niet?'


  'De dame hier heeft laten zien dat ze uitstekend in staat is de bediening op zich te nemen, eigenlijk heel opmerkelijk.'


  'Nou ja, ik heb wat ervaring gehad in Pensacola, sergeant,' zei majoor Neilsen bescheiden.


  'Een uitstekende leerschool, mevrouw.'


  'U bedoelt dat zij het roer neemt wanneer we gaan varen?'


  'Juist, meneer.'


  'Hou op met dat gemeneer, ik ken die eilanden, zij niet.'


  'Dan bent u niet op de hoogte van de technologische ontwikkelingen. Er is een televisiescherm dat de roerganger duidelijk alles laat zien wat de periscoop bij de tweede bemanningsstoel opneemt. Als u dat niet weet, bent u misschien ook niet op de hoogte van andere verbeteringen. Nee, het spijt me, meneer, maar ik mag niet toestaan dat u het roer bedient.'


  'Dit is waanzin...!'


  'Nee, meneer. Dit vaartuig kost de Britse regering minimaal vierhonderdduizend pond en ik mag het roer niet overgeven aan iemand die in jaren geen boot heeft bestuurd. Als u nu naar del boeg komt, daar wacht de piloot om aan boord te komen en overgebracht te worden naar het vliegtuig.'


  'Zeg hem dat het linkerroer een beetje trekt,' zei Catherine.


  'Voor de rest is alles normaal.'


  'Heel goed, mevrouw. Ik zal u roepen zodra we het vliegtuig langszij hebben getrokken en de piloot erin zit.' De sergeant stond kaarsrecht, knikte tegen niemand in het bijzonder, vermeed Hawthornes blik en liep weg.


  'Ik ben erin geluisd!' zei Tyrell kwaad toen ze over het dek naar voren liepen.


  'Je zult het wel merken, Tye,' zei Catherine toen ze de boeg bereikten van het vreemdgevormde patrouillevaartuig. 'Op die manier is het beter. Ik zou niet geprobeerd hebben het te doen als ik er anders over had gedacht en ik meende wat ik zei: als ik het niet had gekund zou ik me hebben teruggetrokken.'


  'Waarom is het zo beter?' vroeg Hawthorne.


  'Omdat jij je niet kunt concentreren op wat je zoekt terwijl je bezig bent met het roer.'


  Tyrell keek haar aan en zag in het maanlicht het ingehouden verzoek in haar grote grijsgroene ogen, de ogen van een klein meisje in het aantrekkelijke gezicht van een bijzonder deskundige vrouw. 'Misschien heb je gelijk, majoor, dat wil ik niet ontkennen. Ik wilde alleen dat je het op een andere manier had gedaan.'


  'Dat kon ik niet omdat ik niet wist of ik het kon.'


  Hawthorne glimlachte, zijn kwaadheid ebde weg. 'Heb jij altijd op alles een antwoord?'


  'Is het zeewater nat?' zei de lange slanke Poole, die over de reling leunde en net deed alsof hij het gesprek niet volgde.


  'Zeg het niet,' beval Tyrell. Hij hield zijn handen omhoog voor Neilsens gezicht. 'Zeg vooral niet "Hou je rustig, schat"!'


  'O dat,' zei Catherine lachend. 'We vertellen je nog wel eens hoe dat gekomen is en dan ga je hem zelf misschien ook zo noemen.' Ineens werden Cathy's ogen wazig en triest. 'Het was een idee van Sal en Charlie, zij bedachten het.'


  'Wat bedachten ze?'


  'Vergeet het maar,' antwoordde Cathy. Ze knipperde met haar ogen die weer helder stonden. 'Als jij tenminste geen patent hebt op die uitdrukking.'


  'Menéér!' kondigde de commandosergeant aan die opdook uit het donker bij de stuurboordreling. 'We hebben de onderzeeër klaargemaakt voor onder water.'


  'Kom op, we gaan.'


  Het eerste eiland was een vulkanische puinhoop, niet meer en niet minder. Ze waren de lagune ingevaren, waren opgedoken en hadden niets anders gezien dan scherpe rotspunten en rottend gebladerte dat nauwelijks in leven werd gehouden door de regen die nu en dan viel en die werd opgezogen in de door de zon geblakerde aarde.


  'Vergeet het maar,' beval Tyrell zijn schipper in de voorste stoel.


  'Zet maar koers naar nummer twee, dat ligt op anderhalve kilometer hier vandaan, precies oostzuidoost als ik me goed herinner.'


  'Dat herinner je je goed.' zei Catherine vanachter het bedieningspaneel. 'Ik heb de kaart en ik heb onze terugvaart ingeprogrammeerd. Sluit de luiken en maak je klaar voor onder water.'


  Het tweede eiland, anderhalve kilometer naar het zuidoosten, was zo mogelijk een nog minder geschikte kandidaat voor Pooles elektronische alarminstallaties. Het was een naakte rotsformatie, zonder enig groen of zandstrand, een vulkanische afwijking waarop mens noch dier kon leven. De minionderzeeër met zijn drie passagiers zette koers naar het derde eiland, zes kilometer recht ten noorden van het tweede. Er stond hier en daar wat groen op, maar het was geteisterd door de recente storm en zag er onbewoonbaar uit. De paar palmbomen die er stonden lagen gebogen, tegen de grond gebeukt, vele gebroken, een geïsoleerde brok rotsen die was overgeleverd aan de elementen. Ze stonden op het punt koers te zetten naar het oosten, naar het volgende eiland, toen Hawthorne, die het televisiescherm voor zich bekeek, iets zei.


  'Even wachten, Cathy,' zei hij zacht. 'Motoren achteruit en vanuit je positie negentig graden draaien.'


  'Waarom?'


  'Er klopt iets niet. De radar op het dek wordt teruggestraald. Duiken.'


  'Waarom?'


  'Doe wat ik zeg.'


  'Natuurlijk, maar ik zou graag weten waarom.'


  'Ik ook,' zei Poole vanuit de achterruimte.


  'Stil nou even.' Hawthorne staarde om beurten naar de televisie en naar het radarscherm vóór zich. 'Houd de periscoop boven water.'


  'Die is boven water,' zei Neilsen.


  'Dat is het,' zei Tyrell. 'Jouw apparaten hadden gelijk, Basin Street. We hebben het.'


  'Wat hebben we?' vroeg majoor Neilsen.


  'Een muur. Een door mensenhanden gebouwde muur die de radar terugstraalt. Volgens mij met metaal bekleed; hij is verborgen maar hij stoot de stralen af.'


  'Wat doen we nu?'


  'We varen om het eiland heen en keren hier terug, als we geen verrassingen tegenkomen.'


  Langzaam voeren ze om het eilandje, nauwelijks boven het zeeoppervlak uit, terwijl de onzichtbare radarstralen elke meter van de kustlijn aftastten. Om het met eigen ogen te kunnen zien, wurmde Poole zich in het open luik van Tyrell met een nachtkijker voor zijn ogen.


  'Sjöngès,' zei de luitenant, met zijn hoofd omlaag om verstaan te kunnen worden. 'Het barst hier overal van de verklikkers, elke zeven tot tien meter volgens mij, en absoluut in serie geschakeld.'


  'Beschrijf eens wat je ziet,' zei Hawthorne.


  'Ze zien eruit als kleine glazen reflectoren, sommige in palmbomen, andere op palen vlak boven de grond. Die op de boomstammen hebben enkelvoudige zwarte of groene draden die in de bladeren verdwijnen, de andere op de palen - stokken van perspex of plastic - lijken geen draden te hebben; voor zover ik kan zien niet.'


  'Die palen zitten zo'n anderhalve meter in de grond,' legde Hawthorne uit, 'en ze zijn met draden aan elkaar verbonden; die draden kun je niet zien, behalve wanneer je er op klaarlichte dag met je neus bovenop staat en misschien dan niet eens.'


  'Hoe komt dat?'


  'Ze zijn doorzichtig, met contactkleuren aan elk uiteinde om in serie te schakelen. Daar had je gelijk in, in die serieschakeling.'


  'Kerstboomlichtjes?'


  'Ja, maar met reserves. Je kunt er niet eentje kortsluiten en de serie onderbreken. De draden leiden naar batterijen, boven of onder de grond, die de kortsluiting opheffen en het contact in stand houden.'


  'Hé, moet je die technische man horen! Wat zijn het?'


  'Detectorstralen, en jouw computertovenarij maakt deel uit van het mechanisme. De stralen kunnen dichtheid meten - massa, als je wilt - om te voorkomen dat het alarm afgaat door kleine dieren en vogels.'


  'Ik sta van jou te kijken, Tyrell.'


  'Die zijn er al geweest sinds jij met je videospelletjes speelde.'


  'Hoe komen we erdoor?'


  'We kruipen op onze buik. Het stelt niet veel voor, luitenant. Vroeger in Amsterdam - zo'n vijf of zes jaar geleden - zetten de jongens van de KGB het vaak op een zuipen met ons, de lelieblanke jongens, en dan vertelden we elkaar hoe stom we allemaal waren.'


  'Heb jij dat gedaan?'


  'We hebben het allemaal gedaan, Jackson. Denk er maar niet over na. Maar ga er ook niet te ver op in.'


  'Weet je, commandant, je bent me echt een raadsel.'


  'Zoals iemand eens schreef, alles is een raadsel, jongeman.


  ...Stoppen, majoor!' Catherine Neilsen keek op van het bedieningspaneel. 'Daar is de baai, dezelfde waar eerder de radarstralen werden teruggestraald. Door de muur.'


  'Moet ik erin varen?'


  'Verrek, nee. Blijf recht naar het westen koersen, zo'n vijfhonderd meter, niet meer dan dat.'


  'En dan?'


  'Dan gaan jouw "schat" en ik overboord. ...Kom naar beneden, Poole. Controleer je wapen en rits je uitrusting dicht.'


  'Ik sta aan jouw kant, commandant, je klinkt echt alsof het menens gaat worden,' antwoordde Poole.


  De telefoon ging over, het schelle gerinkel deed Bajaratt uit haar slaap schrikken en haar hand schoot instinctief onder het hoofdkussen naar haar pistool. Ze ging rechtop zitten, knipperde met haar ogen, hield haar adem in en beheerste haar reacties, maar kon haar verbazing niet onderdrukken. Niemand wist waar ze was - waar zij waren! Vanaf het vliegveld, slechts een kwartier hiervandaan, was ze in drie verschillende taxi's hierheen gereden, in de eerste twee vermomd als een vroegere piloot van middelbare leeftijd van de Israëlische luchtmacht, in de derde als een onopgemaakte feeks die slechts gebroken Engels sprak. Motels als waarin zij verbleven vroegen niet naar referenties en zeker niet naar echte namen. Het bellen begon weer; ze pakte direct de hoorn op om het rinkelen af te breken en keek naar Nicolo naast haar. Hij sliep vast met regelmatige ademhaling en zijn adem rook naar verschaalde wijn.


  'Ja,' zei ze zacht in de hoorn, terwijl ze keek naar de rode cijfers van de vastgeschroefde klokradio op het nachtkastje. Het was vijf minuten over half twee in de nacht.


  'Het spijt me dat ik u wakker maak,' zei de vriendelijke mannenstem aan de lijn, 'maar onze opdracht luidt dat we u moeten assisteren en ik heb informatie die u waarschijnlijk aan het denken zal zetten.'


  'Wie bent u?'


  'Namen maken geen deel uit van onze instructies. Laat het voldoende zijn te zeggen dat onze groep grote achting heeft voor een zieke oude man in de Caribische Zee.'


  'Hoe hebt u mij gevonden?'


  'Omdat ik wist naar wie en waar ik moest zoeken en er waren niet zoveel plaatsen waar u kon zijn. ...We hebben elkaar even ontmoet in Fort Lauderdale, maar dat is niet belangrijk, mijn informatie misschien wel. Kom, mevrouw, maak het me niet te lastig. Sommige mensen zouden me voor gek verklaren dat ik dit risico neem.'


  'Neem me niet kwalijk. Eerlijk gezegd verraste u me...'


  'Nee, dat deed ik niet,' viel de vriendelijke stem haar in de rede. 'U schrok van mij.'


  'Goed, dat neem ik aan. Wat voor informatie heeft u?'


  'U heeft het vanmiddag ontzettend goed gedaan; de barracuda's van Palm Beach vreten zich sociaal gezien vol zoals u verwachtte, dat weet ik zeker.'


  'Het was niet meer dan een introductie.'


  'Het was veel meer dan dat. U hebt morgen een complete persconferentie.'


  'Wàt?'


  'U heeft me gehoord. Dit mag dan niet het wereldje zijn van New York-Washington, maar we hebben hier een paar intelligente verslaggevers. Sommigen beginnen pas, anderen zijn aan het eind van de weg en zijn dol op de zon. Het was niet moeilijk na te gaan waar u zou logeren, dus is de meute neergestreken op The Breakers. We dachten dat u dat moest weten. U kunt natuurlijk weigeren, maar wij dachten dat u het misschien niet leuk zou vinden... verrast te worden.'


  'Dank u. Is er een nummer waarop ik u kan bereiken?'


  'Bent u gek?' De lijn werd afgebroken en ze hoorde de bezettoon. Bajaratt legde de hoorn op; ze stond op en liep een paar minuten heen en weer voor de stapel bagage en dozen uit de winkels van Worth Avenue. Het stelde niet zoveel voor, dacht ze, toen ze de pakken zag en zich complimenteerde met haar voorzorg, maar ze had gevraagd alle prijskaartjes en etiketten van de pasgekochte kleding te verwijderen. Het pakken zou morgen veel gemakkelijker zijn. Het was onbelangrijk; iets anders was dat niet.


  'Nicolo!' zei ze hardop en ze klapte op zijn blote voeten die onder de lakens uitstaken. 'Wakker worden!'


  'Wat...? Wat is er, Cabi? Het is nog donker.'


  'Nu niet meer.' De Baj liep naar de schemerlamp naast de sofa en knipte die aan. De havenjongen ging rechtop zitten en wreef gapend in zijn ogen. 'Hoeveel heb je gedronken?' vroeg Bajaratt.


  'Twee glazen wijn,' antwoordde hij kwaad. 'Is dat een misdaad, signora?'


  'Nee, maar heb je de informatie op die bladzijden bestudeerd, zoals je zei dat je zou. doen?'


  'Natuurlijk. Ik heb er gisteravond urenlang op geblokt en gistermorgen in het vliegtuig en in de taxi's en voordat we naar die deftige winkels gingen. Vanavond heb ik minstens nog een uur gelezen; jij sliep.'


  'Kun je je alles herinneren?'


  'Ik herinner me wat ik in me heb opgenomen, wat wil je weten?'


  'Waar ben je naar school gegaan?' vroeg de Baj kortaf vanaf het voeteinde van het bed.


  'Ik had tien jaar privé-leraren op ons landgoed in Ravello,' antwoordde de jongeman in een robotachtige reflex.


  'En daarna?'


  'L'Ecole du Noblesse in Lausanne,' kwam het snelle antwoord van Nicolo. 'Ter voorbereiding op... op...'


  'Snel! Ter voorbereiding op wàt?'


  'Op de Université de Genève, dat is het! ...En toen heeft mijn zieke vader me teruggeroepen naar Ravello om me in te werken in het familiebedrijf... Ja, hij riep me terug, het familiebedrijf.'


  'Niet aarzelen! Dan denken ze dat je liegt.'


  'Wie?'


  'En nadat je vader je had teruggeroepen?'


  'Toen heb ik mijn eigen privé-leraren in dienst genomen...' Nicolo zweeg even, kneep zijn ogen halfdicht en daarna vloeiden de van buiten geleerde woorden uit zijn mond. '...twee jaar lang, om mijn gemis aan universitaire opleiding goed te maken - vijf uur, elke dag! Ze zeiden me dat mijn punten bij de esami di stato in Milaan tot de allerhoogste behoorden.'


  'Ook dat is gedocumenteerd,' zei Bajaratt met een knikje. 'Dat heb je heel goed gedaan, Nico.'


  'Ik zal het nog beter doen, maar het is allemaal nep, nietwaar signora? Stel dat iemand die Italiaans spreekt me vragen gaat stellen die ik niet kan beantwoorden?'


  'Dat hebben we al besproken. Je verandert gewoon van onderwerp, dat zal ik wel voor je doen.'


  'Waarom heb je me wakker gemaakt om dit allemaal door te nemen?'


  'Het was nodig. Je hebt het niet gehoord, door de wijn zaten je oren dicht, maar ik kreeg een telefoontje. Wanneer we morgen in het hotel komen, zullen er verslaggevers zijn die je willen interviewen.'


  'Nee, Cabi. Wie zou er nu een havenjongen uit Portici willen interviewen? Ze willen geen interview met mij, ze willen een interview met de barone-cadetto di Ravello, nietwaar?'


  'Luister naar me, Nico.' De Baj hoorde iets in zijn stem dat haar erg verontrustte. Ze ging op de rand van het bed naast Nicolo zitten. 'Dat heb ik je nog niet verteld, maar je kunt echt die barone-cadetto zijn. De familie heeft foto's van jou gezien, en ze hebben gehoord over jouw serieuze aspiraties om je te ontwikkelen en een hoogstaande nobile italiano te worden. Ze zijn bereid jou welkom te heten als de zoon die ze nooit hebben gehad.'


  'Je praat weer onzin, signora. Wie van die adellijke families wil zijn stamboom besmeuren met de havenbuurt?'


  'Deze familie wél, want jij bent hun laatste hoop. Ze vertrouwen mij, zoals jij mij ook moet vertrouwen. Je kunt je armzalige leventje verwisselen voor een ander, veel beter, een veel rijker leven.'


  'Maar totdat die tijd is aangebroken, als hij ooit aanbreekt, wil jij dat ik de barone-cadetto ben, nietwaar?'


  'Ja natuurlijk.'


  'Het is heel belangrijk voor jou en je zegt dat ik niet mag vragen waarom.'


  'Gezien alles wat ik voor je heb gedaan, ook je leven heb gered, vind ik dat ik dat respect verdien.'


  'O ja, dat doe je zeker, Cabi. En ik verdien beloond te worden voor al dat studeren dat ik in jouw belang heb gedaan, niet in het mijne.' Nicolo strekte zijn armen naar haar uit, legde zijn handen op haar schouders en trok haar langzaam op het bed. Ze bood geen weerstand aan de jongeman.
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  Het was iets over twee uur 's nachts toen Hawthorne en Poole in hun zwarte duikerpakken over de scherpe rotsen kropen die ze tegenkwamen bij het aan land gaan op het eiland zonder naam, het derde van de vulkanische atol.


  'Blijf plat liggen,' zei Tyrell in zijn radio. 'Verderop moet je zo plat op de grond blijven alsof je onder de grond wilt kruipen, heb je dat verstaan?'


  'Verrek ja, maak je maar geen zorgen,' klonk het gefluisterde antwoord.


  'Zijn we de eerste stralen eenmaal voorbij, hou je dan nog ongeveer vijftien tot twintig meter zo laag mogelijk, oké? De stralen zijn over zo'n tien meter achter elkaar op verschillende hoogte aangebracht, ervan uitgaand dat mensen zullen gaan staan als ze eenmaal op de kust zijn, maar slangen en konijnen kunnen dat niet, gesnapt?'


  'Zijn er hier slangen?'


  'Nee, er zijn hier géén slangen, ik probeer je gewoon uit te leggen hoe dit systeem werkt,' zei Tye kortaf. 'Blijf op de grond totdat ik opsta.'


  'Je zegt het maar,' zei Poole.


  Achtenzestig seconden later bereikten ze een vlak gedeelte van het door de zon verschroeide gras, zoals dat overal op de eilanden voorkomt, een onvruchtbaar stuk grond waarop geen palmen of weelderige bomen kunnen groeien. 'Nu,' zei Hawthorne en hij stond op. 'We zijn erdoor.' Ze renden over het braakliggende terrein en bleven staan bij het horen van vreemde, gedempte geluiden in de verte, dierlijke geluiden, die hoog en onregelmatig klonken. 'Honden,' fluisterde Tyrell in de radio. 'Ze hebben ons geroken.'


  'O, mijn god!'


  'Het komt door de wind - die waait uit het noordwesten.'


  'Wat wil dat zeggen?'


  'Het wil zeggen dat we nu als de gesmeerde bliksem naar het zuidoosten rennen. Loop maar achter mij aan.' Hawthorne en Poole raceten diagonaal naar links en bereikten een palmbosje. Buiten adem stonden ze naast elkaar, verborgen onder het uitgespreide lover. Tyrell zei: 'Dit klopt niet.'


  'Waarom? De honden huilen niet meer.'


  'Door de wind kunnen ze ons niet meer ruiken, maar dat bedoel ik niet.' Tyrell keek omhoog en om zich heen. 'Dit zijn waaierpalmen; ze groeien uit als waaiers, waarmee je je gezicht afkoelt.'


  'En dus?'


  'Ze knappen als eerste af bij zware wind - kijk, een paar zijn er afgebroken door de stormen, maar een heleboel niet.'


  'En dus?'


  'We hebben het vanuit de onderzeeër gezien, vlak voor de baai. Bijna alles was ontworteld, plat op de grond.'


  'Ik begrijp niet waarover je het hebt. Sommige bomen blijven overeind, andere niet. Wat dan nog?'


  'Deze staan op vrij hoge grond, de baai ligt lager.'


  'Spelingen van de natuur,' legde Poole uit. 'Wanneer er een cycloon woedt, gebeuren er allerlei krankzinnige dingen. Bij ons is eens een keer de hele linkerkant van ons zomerhuis weggewaaid, maar een vrij gammel hondehok vlak ervoor stond er nog. Bij de natuur weet je het maar nooit.'


  'Misschien, misschien ook niet. Kom op.' Ze zochten zich een weg door de dikke, waaiervormige bomen tot ze op een kleine landtong kwamen die uitzag over de baai. Tyrell haalde de nachtkijker uit de tas aan zijn riem en hield die voor zijn ogen.


  'Kom eens, Jackson. Kijk hier eens door - recht hier tegenover, bij de top van die heuvel daarginds - en zeg me eens wat je ziet.' Tyrell gaf de jongere man de kijker en observeerde hem terwijl Poole het terrein boven de baai afzocht.


  'Hé, dat is vreemd, Tye,' zei de luchtmachtofficier. 'Door de bomen zijn een paar vage lichtstrepen zichtbaar; ze lopen er een heel eind dwars doorheen en dalen dan, maar er is geen lichtbron.'


  'Donkergroene, gecamoufleerde orkaanjaloezieën. Niemand heeft nog ooit de volmaakte bescherming tegen orkanen ontworpen; er zijn nog geen jaloezielatten uitgevonden die altijd, tot op de centimeter nauwkeurig, op elkaar aansluiten. Jouw piepapparaten hebben het bij het juiste eind gehad, luitenant. Er staat daar een reusachtig huis en binnen zit er iemand die heel belangrijk is voor deze waanzin, misschien het takkewijf zelf.'


  'Luister eens, commandant, vind je niet dat het onderhand tijd wordt dat je de majoor en mij vertelt waar die hele kolerezooi om draait? We krijgen stukjes en brokjes, maar geen compleet draaiboek. We horen dingen als "dat takkewijf en "terroristen" en "geheime documenten die verdwijnen" en "internationale chaos", en we hebben verdomme zowat opdracht gekregen geen vragen te stellen. Nou ja, Cath zal er niet over beginnen omdat ze als majoor Neilsen alles volgens het boekje doet, en net als ik doet ze hieraan mee vanwege Charlie, maar verder ga ik niet met haar mee. Orders kunnen mij geen barst verdommen als ik mijn kostbare hachje erbij ga inschieten, dan wil ik weten waarom.'


  'Lieve hemel, luitenant, ik wist niet dat jij zo vlot van de tongriem was gesneden.'


  'Ik ben een heel intelligente klootzak, commandant, en mijn tongriem is waarschijnlijk enkele lichtjaren vlotter dan de jouwe. ...Verdomme, wat heeft dit allemaal te betekenen?'


  'Nog insubordinatie ook. Oké, Poole, ik zal het je zeggen. Het gaat om de moordaanslag op de president van de Verenigde Staten.'


  'Wat...?'


  'En de terrorist is een vrouw die het nog zou kunnen klaarspelen ook.'


  'Je bent helemaal van de ratten gebeten! Dat is je reinste waanzin!'


  'Dat waren Dallas en Ford's Theatre ook... Wat we hebben gehoord uit de Baka-vallei komt erop neer dat er, als deze moordaanslag plaatsvindt, nog drie andere doelwitten zijn - de premier van Engeland, de president van Frankrijk en het hoofd van de Israëlische regering. Allemaal vlak achter elkaar. Het signaal is de moord op de president.'


  'Dat kan niet gebeuren!'


  'Je hebt gezien wat er op St. Maarten is gebeurd, wat er met Charlie en met jullie vliegtuig is gebeurd, ondanks een garantie van maximale beveiliging voor een van onze meest geheime, geavanceerde wapens. Wat je nog niet weet is dat in Miami een clandestiene ploeg van FBi-agenten is uitgemoord terwijl ze een surveillanceopdracht uitvoerden die met deze operatie te maken had, en ik ben op Saba bijna vermoord bij het nalopen van een situatie die er niet direct mee te maken had, omdat bekend werd dat ik gerekruteerd was. We weten dat er lekken zijn in Parijs en in Washington; van Londen zijn we niet zeker. Volgens de woorden van een vriend van me, van wie ik tot mijn chagrijn moet toegeven dat hij een geweldige inlichtingenman is bij MIZes, beschikken die vrouw en haar mensen over middelen waarvan nog nooit iemand heeft gedroomd. Is dat een antwoord op je vraag, luitenant?'


  'O, mijn god!' klonk de krakende stem van majoor Neilsen via Pooles radio.


  'Ja,' zei de luitenant en hij keek naar de tas waarin de radio zat. 'Ik had de radio aanstaan, ik hoop dat je dat niet erg vindt. Het bespaart je een herhaling van dat verhaal.'


  'Ik zou jullie beiden daarvoor kunnen degraderen tot gewoon soldaat!' viel Hawthorne uit. 'Is het bij je opgekomen dat wie er ook in dat huis zit misschien een frequentiescanner heeft?'


  'Correctie,' klonk de stem van majoor Neilsen door de radio.


  'Dit is een directe militaire frequentie, niet af te luisteren binnen tweeduizend meter. We zijn beveiligd. ...Dank je, Jackson, ik geloof dat we nu verder kunnen gaan. En dank ü, meneer Hawthorne. Soms moet Jan Soldaat enig idee hebben waarmee hij bezig is, ik weet zeker dat je dat begrijpt.'


  'Ik begrijp dat jullie tweeën onmogelijk zijn! Mijn geduld raakt op. ...Waar zit je, Cathy?'


  'Zowat honderdtwintig meter ten westen van de baai. Ik dacht wel dat jullie hier terug zouden komen.'


  'Vaar de baai in, maar blijf onder water op minstens ruim tien meter van het strand. We kennen het bereik van de detectorstralen niet.'


  'Oké. Uit.'


  'Uit,' zei Poole. Hij stak zijn hand in de tas en zette de radio af.


  'Dat was een smerige truc, Jackson.'


  'Dat was het zeker, maar kijk eens wat we nu allemaal uit de weg hebben geruimd. Eerst hadden we Charlie, nu hebben we zelfs nog meer.'


  'Vergeet Mancini niet, jullie nepvriendje Sal. Hij zou jullie met vliegtuig en al hebben laten opblazen zonder enig pardon.'


  'Daar wil ik niet aan denken. Dat kan ik niet aan.'


  'Vergeet het dan maar.' Tyrell wees omlaag naar de baai. 'Kom op, we gaan.' De twee in het zwart geklede gedaanten bewogen zich als dwalende silhouetten zigzag omlaag naar de baai. 'Plat liggen!' fluisterde Hawthorne in de radio toen ze het strand bereikten. 'We kruipen naar dat stuk laag struikgewas. Als ik me niet vergis is het een muur.'


  'Hé, krijg nou gauw de kolere!' riep Poole uit toen ze naar de loodrechte, met lianen begroeide dijk waren gekropen en hij zijn hand door het gebladerte stak. 'Het is een muur, helemaal van beton.'


  'Met meer metalen steunbalken dan de landingsbaan van een vliegveld,' voegde Tyrell eraan toe. 'Deze is gebouwd tegen bommen; geen cyclonen of gewone orkanen. Blijf gebukt! ...Kom, ik heb zo'n idee dat we op nog meer verrassingen zullen stuiten.'


  Dat was zo. De eerste was een laag groen kunstgras, gelegd op een stijgende rij stenen treden die leidde naar een onderbreking in de heuvellijn vlak onder de top. 'Vanuit de lucht zouden we dit nooit hebben gezien,' zei de luitenant.


  'Dat is 't 'm juist, Jackson. Wie hier ook woont rolt geen rode loper uit, hij doet het met een groene.'


  'Het moet wel iemand zijn die erg op zijn privacy is gesteld.'


  'Volgens mij heb je gelijk. Blijf aan de linkerkant en sluip naar boven als een slang.' De twee mannen wurmden zich op hun buik naar boven, tree voor bedekte tree, langzaam, geluidloos, totdat ze aan een onderbreking in de stenen trap kwamen die leek te leiden naar de omtrekken van een door palmen beschut gebouw erachter. Hawthorne tilde het groene tapijt even op zodat een pad van flagstones zichtbaar werd. 'Mijn god, het is zo simpel,' fluisterde hij tegen Poole. 'Je zou het kunnen doen met elk buitenhuis of kusthuis en je zou het vanuit de lucht of vanaf het water nooit kunnen zien.'


  'Inderdaad,' stemde de luchtmachtofficier geïmponeerd in. 'Dit grasspul is een makkie, maar die palmbomen, dat is heel andere koek.'


  'Wat?'


  'Die zijn nep.'


  'Nep?'


  'Jij bent een stadsjongen, commandant, je komt in elk geval niet uit Louisiana. Palmen transpireren in de ochtenduren; dat doet de temperatuurverandering omdat ze leven. Kijk maar eens, er glinstert helemaal geen vocht op die grote bladeren. Het zijn niets anders dan grote katoenen kunstbladeren, ze zijn ook te groot voor de stammen die waarschijnlijk van plastic zijn.'


  'En dat betekent dat het een gemechaniseerde dekking is - camouflage.'


  'Waarschijnlijk bediend door computers, een fluitje van een cent als je voor je radar een toegangscode maakt voor je apparatuur.'


  'Hè?'


  'Toe, Tyrell, het is eenvoudig. Zoals garagedeuren die opengaan wanneer koplampen op de receptoren schijnen; dit is net het omgekeerde. De sensoren op zee en in de lucht pikken iets ongewoons op en de apparatuur begint te werken. Ze sluit de tent.'


  'Gewoon zó?'


  'Precies. Als een vliegtuig of een boot te dichtbij komt, zeg duizend of twaalfhonderd meter hoog, of een paar kilometer in zee, dan sturen de schotels de informatie naar een computer en de apparatuur wordt in werking gesteld, zoals garagedeuren dichtgaan via afstandsbediening. Voor een paar duizend dollar zou ik zo'n systeem kunnen ontwerpen, maar het Pentagon is niet geïnteresseerd in mijn cijfers.'


  'Je zou de hele economie ruïneren,' fluisterde Hawthorne.


  'Dat zegt mijn pa ook, maar mijn zusje is het met me eens.'


  'De kinderen zullen de aarde erven en al zijn knopjes.'


  ''Wat doen we nu? Lopen we door die grote katoenen bladeren en kondigen we ons aan?'


  'Nee, we lopen niet, we kruipen heel stilletjes om die grote katoenen bladeren heen en doen ons best ons niet te laten aankondigen.'


  'Waarnaar zijn we op zoek?'


  'Alles wat we kunnen zien.'


  'En dan?'


  'Dat hangt af van wat we zien.'


  'Jij zit ook boordevol plannen.'


  'Er zijn dingen die je niet in een computer kunt stoppen, jongeman. Kom op.'


  Ze kropen over het harde zoysiagras, een veel voorkomende grondbedekking in het Caribische gebied, en vermeden de omgewaaide neppalmen; beide mannen tuurden omlaag in de apparatuur en raakten de 'bast' van de eerste 'stam' aan. Poole knikte in het maanlicht, als om zijn eerdere veronderstelling te bevestigen dat het een dikke buis was van gevlekt plastic, niet te onderscheiden van een echte stam, maar een veel lichtere belasting voor het mechanisme. Hawthorne gebaarde naar een lage opening in het struikgewas en beduidde dat de luitenant hem moest volgen.


  Achter elkaar kropen ze door de tunnel van gekleurd doek naar een plek vlak onder de lichtstreep van een spleet in de jaloezieën. Beiden gingen geluidloos staan en keken naar binnen; er bewoog daar niets, dus trok Tyrell de jaloezieën wat verder uiteen om beter te kunnen kijken. Ze stonden stomverbaasd van wat ze zagen.


  Het interieur van het huis zag eruit als de renaissancevilla van een of andere doge, enorme bogen die de ruimten met elkaar verbonden, overal verguld marmer en waar ze ook maar konden kijken wandtapijten aan de witte muren, van het soort dat normaal via een erfenis of uitleen in musea terechtkomt. Er werd een gedaante zichtbaar, een oude man in een gemotoriseerde rolstoel. Hij reed onder de bogen van het ene vertrek naar het andere. Hij verdween uit het gezicht maar achter hem aan liep een blonde reus wiens massale schouders de stof van zijn guayabera-jasje straktrokken. Hawthorne raakte Pooles schouder aan, wees op de lengte van het huis en gebaarde de luchtmachtofficier nogmaals hem te volgen. Dat deed de luitenant en beide mannen zetten enkele passen zijwaarts. Ze duwden geluidloos de enorme namaakpalmbladeren opzij totdat Tyrell het punt bereikte waarheen naar zijn schatting de oude man in de rolstoel was gereden. De orkaanjaloezieën lieten op dit deel van de muur geen licht door, daarom greep Hawthorne Poole bij de arm, trok de luitenant naast zich en maakte op ooghoogte een spleet in het latwerk.


  Wat ze binnen zagen was ongelooflijk, een hersenschim gecreëerd door een maniak. Het was een miniatuurcasino, ontworpen voor een keizer, een keizer die leed aan slapeloosheid. Er waren fruitautomaten, een snookertafel, een heel lage, gebogen goktafel en een rad van fortuin, alles op taillehoogte voor de rolstoel. Op de randen van de platte vlakken lagen stapels bankbiljetten. Wie de oude man ook was, hij gokte voor en tegen de bank. Verliezen kon hij niet. De blanke lijfwacht - dat moest hij wel zijn - stond te gapen naast de rolstoel van de uitgemergelde, kalende man met witte haren, terwijl die munten in een gleuf stopte en lachte of teleurgesteld keek bij de resultaten. Er verscheen een tweede man die een wagentje met eten binnenrolde met een karaf wijn en deze naast de invalide plaatste. De oude kreupele man trok een kwaad gezicht en schreeuwde tegen zijn tweede lijfwacht-kok, die onmiddellijk boog en de schotel weghaalde, kennelijk zeggend dat er meteen een nieuwe gebracht zou worden.


  'Kom!' fluisterde Tyrell. 'Een betere gelegenheid krijgen we niet. We moeten binnen zien te komen terwijl die andere gorilla weg is!'


  'Waar?'


  'Hoe weet ik dat nou? Kom op!'


  'Wacht even!' fluisterde Poole. 'Ik weet wat voor glas dit is in het raam. Het is een dubbele beglazing met een vacuüm ertussen, en als dat vacuüm eenmaal vol lucht zit kun je het breken met een flinke elleboogstoot.'


  'Hoe doen we dat?'


  'Onze pistolen hebben geluiddempers, niet?'


  'Ja.'


  'En wanneer een gokautomaat uitbetaalt gaat dat gepaard met veel toeters en bellen, waar of niet?'


  'Natuurlijk.'


  'We wachten tot we hem de jackpot zien halen, schieten aan weerszijden twee gaten en breken het kolereding kapot.'


  'Luitenant, misschien ben je toch nog een genie.'


  'Dat probeer ik je alsmaar duidelijk te maken maar jij wilt niet luisteren. Jij pakt de rechterbenedenhoek, ik pak de linker. We wachten even tot het glas beslagen is en slaan het dan in. Met een luchtkussen erin moet het minder geluid maken dan een gewone ruit.'


  'Je zegt het maar, generaal.'


  Beide mannen trokken hun met klitteband voorziene holsters open en haalden hun wapens tevoorschijn.


  'Hij hééft er een, Tye!' riep Poole, toen de oude man binnen met zijn armen begon te zwaaien voor de felle lichten van de flikkerende, glimmende fruitautomaat.


  Beiden vuurden ze hun pistolen af, duwden de buitenjaloezieën omhoog toen een nevelige damp het glas vulde en braken door het raam. De lichten van de gokautomaat flikkerden nog, hij braakte munten en de bellen rinkelden galmend tussen de marmeren muren. Ze hurkten op de vloer tussen de glasscherven toen de verbijsterde bewaker zich bliksemsnel omdraaide en zijn hand in zijn riem stak.


  'Probeer dat eens!' zei Hawthorne fel fluisterend toen de oorverdovende gokautomaat stil werd. 'Als een van jullie beiden ook maar je stem verheft zal dat het laatste geluid zijn dat je maakt. Geloof mij maar, ik mag jullie echt niet.'


  'Impossibile,' schreeuwde de oude man in de rolstoel, dodelijk geschrokken van de twee indringers in hun zwarte duikerpakken.


  'O, het is heel goed mogelijk,' zei Poole. Hij stond op en richtte zijn pistool op de invalide. 'Ik praat een beetje Italiaans, dankzij een vent van wie ik dacht dat hij mijn vriend was, maar als jij en hij Charlie hebben laten vermoorden dan heb je die rolstoel geen seconde langer meer nodig.'


  'Stil!' beval Tyrell. 'We hebben hem levend nodig, niet dood. Kalm aan, luitenant, dat is een bevel.'


  'Het is moeilijk op te volgen, commandant.'


  'Dek me,' zei Hawthorne en hij liep op de blonde bewaker af, rukte zijn guayabera omhoog en haalde de revolver uit zijn riem.


  'Ga naast die gewelfde doorgang staan, Jackson en druk je tegen de muur,' vervolgde Tyrell, zijn ogen fel gericht op de nu woedende, geagiteerde bewaker. 'Als jij denkt wat ik denk dat je denkt,' snauwde hij tegen de man, 'denk dan nog maar eens goed na. Ik zei dat ik Methusalem hier levend wilde hebben. Jij kunt me geen barst schelen. Ga tussen die twee gokautomaten staan, nu! En denk niet dat je het kunt riskeren mij onverwacht aan te pakken. Schurken interesseren me niet; je hebt er dertien in een dozijn. Schiet op!'


  De reusachtige bewaker wrong zich tussen de verlaagde apparaten; het zweet stroomde van zijn voorhoofd, zijn ogen flonkerden. 'Je komt hier niet weg,' mompelde hij in gebroken Engels.


  'Dacht je van niet?' Hawthorne liep snel naar de kant van de volgende fruitautomaat, nam zijn wapen in zijn linkerhand en haalde de radio uit zijn tas. Hij klikte die op zenden, bracht het instrument naar zijn mond en zei zacht: 'Kun je me horen, majoor?'


  'Elke lettergreep, commandant.' De vrouwenstem die uit de kleine luidspreker klonk verbijsterde de bewaker en maakte de oude man in de rolstoel heel even razend zodat zijn hele lichaam ineens trilde van woede en angst. Toen, even snel als de razernij was opgekomen, verdween die weer. In plaats daarvan staarde hij Hawthorne grijnzend aan; het was de kwaadaardigste grijns die Tye ooit had gezien. Even stond hij als aan de grond genageld. 'Hoe is het bij jullie?' vroeg majoor Neilsen via de radio.


  'Een fluitje van een cent, Cathy,' antwoordde Hawthorne, een moment zijn ogen afwendend van het verontrustende gelaat van het vleesgeworden kwaad in de rolstoel. 'We zijn in het tweelinghuis van de villa van Hadrianus. We hebben twee van de bewoners en wachten op de derde. Of er verder nog iemand is weten we niet.'


  'Zal ik jullie bevindingen doorgeven aan de Engelse p.T.-boot?'


  Bij het horen van die woorden schoot de oude man naar voren in de rolstoel, zijn hand geklemd om een instrument in de beklede armleuning, zijn woede weer zichtbaar. Hij werd tegengehouden door Pooles voet, zijn hand liet los en greep een spaak vast.


  'Die ligt buiten het bereik van je beveiligde radio, nietwaar?'


  'Ja.'


  'Wacht dan maar tot Jackson bekeken heeft wat ze hier voor apparatuur hebben. Ik wil geen bijzonderheden laten oppikken uit de ether. ...Maar als we om de een of andere reden contact verliezen, doe dan die oproep snel.'


  'Hou je radio aan.'


  'Dat ben ik van plan. Het geluid zal gedempt worden door de tas, maar je zult genoeg horen.' Voetstappen! Vanuit een nabijgelegen vertrek, hakken op hard marmer. 'Ik moet sluiten, majoor,' fluisterde Tye. Hij stopte de radio in de tas, nam zijn pistool weer in de rechterhand en richtte het op het hoofd van de blonde reus, een meter boven de volgende gokautomaat.


  'Arrestor krijste de oude Italiaan, en plotseling duwde hij zijn stoel naar de gewelfde doorgang. Terwijl hij dat deed wierp de blonde bewaker zijn enorme massa tegen de gokautomaat aan zijn linkerkant en smeet die met zoveel kracht tegen Tyrells lichaam dat die op de marmeren vloer terechtkwam. De man en het apparaat lagen boven op hem, zijn rechterarm zat klem, zijn wapen was waardeloos. Tegelijkertijd klonk achter de doorgang het breken van porselein. De vingers van de blonde reus grepen Tyrell bij de keel, sneden alle lucht af, maar boven hem doorkliefde een gedempt pistoolschot de lucht en het halve hoofd van de bewaker vloog aan stukken. Hij viel van Tye af terwijl die zijn arm losrukte vanonder de massale, flikkerende gokautomaat en opsprong. Op hetzelfde moment zag hij hoe Andrew Jackson Poole de derde man buiten gevecht stelde door een reeks vernietigende klappen, uitgedeeld door vliegende voeten en vlakke handen, totdat hij aangeslagen achteruitwankelde. De luitenant greep hem vast en smeet de logge massa van de man over de tengere rug van de invalide zodat de vlucht van de patriarch tot staan werd gebracht.


  'Hawthorne?... JacksonT De stem van Catherine Neilsen klonk uit de radio in de tas. 'Wat gebeurt er? Ik hoorde een heleboel lawaai!'


  'Wacht even,' zei Tyrell buiten adem. Hij liep naar de buiten werking gestelde gokautomaat, bukte zich en trok de stekker uit de muur. Het waanzinnige flikkeren hield op; het werkte zowel kalmerend als dreigend. De oude man kronkelde onder het gewicht van het bewusteloze lichaam van zijn bewaker, totdat Poole het weghaalde en op de grond liet vallen zodat zijn schedel op het marmer bonkte. 'We hebben de zaak weer in handen,' vervolgde Hawthorne in de radio. 'En ik neem met niets minder genoegen dan de rang van generaal voor een luitenant van onder de dertig die Andrew Jackson Poole heet. Verrek, hij heeft mijn leven gered!'


  'Hij kan zo nu en dan aardig uit de hoek komen. Wat nu?'


  'We gaan het huis bekijken en dan de apparatuur. Blijf aan het toestel.'


  Tye en Jackson bonden de bewaker en de oude Italiaan stevig aan handen en voeten vast in de stoelen, met proppen in hun mond, snoerden hen aan de omgevallen gokautomaat met waslijnen die ze in een keukenkast vonden, begonnen het huis te doorzoeken en daarna het landgoed zelf. Ze slopen over het terrein ten zuidoosten van de met gaas afgezette kennel, die op nauwelijks veertig meter van het hoofdgebouw stond, totdat ze bij een klein, totaal groen schuurtje kwamen, omringd door grote palmbomen, van waaruit door een raampje een vaag, pulserend licht scheen. Ze kropen naar het afgeschermde glas; binnen zagen ze in een gemakkelijke stoel, omringd door grote bloeiende planten, een gedaante die naar een televisiescherm staarde en met zijn vuisten in de lucht sloeg bij het volgen van een tekenfilm.


  'Die jongen heeft ze niet allemaal op een rijtje,' fluisterde Poole.


  'Nee, inderdaad,' zei Hawthorne, 'maar hij is wel iemand die een bevel kan krijgen iets te doen wat ons niet aanstaat.'


  'Wat wil je doen?'


  'De deur is aan de andere kant. We vallen binnen, binden hem vast en jij past een van jouw trucjes toe zodat hij een paar uur bewusteloos is en niets kan doen.'


  'Een eenvoudige klap op de ruggegraat,' zei de luitenant.


  'Precies. ...Stil! Hij hoort iets; hij loopt naar een rode doos op de tafel aan de andere kant van de kamer. We gaan!'


  De twee in het zwart geklede gedaanten renden om het gecamoufleerde schuurtje heen, braken de deur in en stonden tegenover een verbijsterde man die alleen maar glimlachte terwijl hij het krijsende apparaat op tafel uitdraaide. 'Dat is mijn teken om de honden los te laten,' zei hij aarzelend. 'Het is altijd het signaal,' voegde hij eraan toe en hij stak zijn hand uit naar een hefboom aan de muur. 'Ik moet het direct doen.'


  'Nee!' schreeuwde Hawthorne. 'Het signaal was verkeerd!'


  'O, het is nooit verkeerd,' zei de tuinman dromerig. Nooit, nooit verkeerd.' Hij haalde de hefboom over. Binnen enkele tellen werd het fel huilende, krijsende geluid hoorbaar van bloedhonden die langs het schuurtje naar het hoofdgebouw renden. 'Dat zijn mijn lieve jongens.'


  'Hoe kreeg u dat signaal door?' wilde Tyrell weten. Hóe?'


  'Het zit aan de stoel van de padrone. We oefenen vaak, maar ziet u, nu en dan laat de padrone het afgaan, wanneer hij wijn gedronken heeft en met zijn hand aan het knopje komt. Een paar minuten geleden heb ik het gehoord, maar het hield heel gauw op, daarom dacht ik dat de padrone een vergissing had begaan en de bewaker die had hersteld. Maar nu niet, niet voor de tweede keer. Hij meent het en ik moet nu gaan om bij mijn vriendjes te zijn. Het is erg belangrijk.'


  'Hij heeft een tik van de molen gehad,' zei Poole.


  'Volgens mij wel twee, luitenant, maar we moeten daar terug zien te komen. ...Fakkels.'


  'Wat?'


  'Als honden niet achter een geur aangaan, gaan ze achter licht aan - lichtexplosies. Pak een paar fakkels, steek er eentje onder je duikerpak en wrijf die onder je oksel op en neer. Goed wrijven en dan maar hopen dat het lukt, als jij in twee of drie dagen niet in bad bent geweest.'


  'Dit is heel gênant,' zei Poole, en hij deed wat hem gezegd werd.


  'Doe het nu maar!'


  'Ik ben al bezig.'


  'Ontsteek de andere en gooi die zo ver je kunt naar links. Daar achteraan gooi je de tweede, alleen niet ontstoken.'


  'Daar gaan ze.' Binnen enkele seconden renden de honden langs het schuurtje achter het plotselinge, in een boog voorbijschietende licht aan. Ze blaften als gekken, zich verdringend rond de sissende pijp, snuffelden aan de mensengeur van de tweede die niet brandde en hapten gefrustreerd naar elkaar.


  'Luister eens, meneer,' zei Hawthorne en hij wendde zich tot de zwakzinnige hondenoppasser. 'Dit is allemaal een spelletje - de padrone houdt van spelletjes, nietwaar?'


  'O ja, jazeker, dat doet hij! Soms speelt hij de hele nacht in zijn salon.'


  'Nou, dit is ook zo'n spelletje en we hebben allemaal plezier. Je kunt weer naar de televisie gaan kijken.'


  'O, dank u. Hartelijk bedankt.' De man ging zitten, lachend om de tekenfilms op het scherm.


  'Bedankt, Tye. Ik ben er niet gek op zulke ouwe kerels een oplawaai te verkopen...'


  Met een ongeduldig hoofdgebaar beduidde Tyrell de luitenant dat hij hem moest volgen terwijl hij terugrende naar het landhuis, de deuren achter zich sloot en tegenover de uitgebluste oude man in de rolstoel naast zijn bewusteloze bewaker ging staan. 'Oké, rotzak!' schreeuwde Tyrell. 'Ik wil weten wat jij allemaal weet.'


  'Ik weet niets,' kraste de oude Italiaan. De kwaadaardige grijns verscheen weer. 'Als je mij vermoordt heb je niets.'


  'Dat zou je weieens helemaal mis kunnen hebben, padrone - het is toch padrone, nietwaar? Zo noemde die arme halvegare in het schuurtje je. Wat heb je gedaan, heb je hem aan zijn hersenen laten opereren?'


  'God heeft van hem de volmaakte dienaar gemaakt, ik niet.'


  'Ik heb zo'n idee dat jij en God zowat familie van elkaar zijn in jouw woordenschat.'


  'Godslastering, commandant...'


  'Commandant?'


  'Zo noemden je collega en die vrouw over de radio je, nietwaar?'


  Hawthorne staarde naar de invalide kreupele man; waarom kwam hij hem zo bekend voor? 'Luitenant, ga die kamer eens bekijken met al die elektronische apparatuur die je zo goed kent. Die is daar bij...'


  'Ik weet precies waar die is,' viel Poole hem in de rede. 'Ik zit te popelen om een paar geheugeneenheden te programmeren. Dat is het beste spul dat er bestaat!' De luchtmachtofficier begaf zich snel naar de werkkamer van de padrone.


  'Misschien moet ik je daarop wijzen,' zei Hawthorne die voor de oude man stond. 'Mijn collega is het geheime wapen van onze regering. Er is geen computer waarin hij niet kan inbreken. Hij is de man die jou heeft gevonden, dit eiland heeft gevonden. Via een straal in het Middellandse-Zeegebied die weerkaatst van een Japanse satelliet.'


  'Hij zal niets vinden - niets!'


  'Waarom hoor ik dan wat twijfel in je stem? ...O, ik geloof dat ik het weet. Je bent niet zeker van je zaak en daarom ben je doodsbenauwd.'


  'Dit gesprek heeft geen enkele zin.'


  'Toch wel,' zei Tyrell en hij haalde zijn pistool uit de holster.


  'Wat ik nu ga zeggen heeft wel degelijk zin. Hoe krijgen we de honden terug in de kennel?'


  'Ik heb geen idee...' Hawthorne haalde de trekker over. Er weerklonk een korte kuch, de kogel scheerde langs het rechteroorlelletje van de padrone en een druppel bloed droop langs zijn hals. 'Als je me vermoordt, heb je niets!' schreeuwde de oude man.


  'Maar als ik je niet vermoord heb ik ook niets, nietwaar?' Tyrell schoot opnieuw en dit keer schampte het schot langs de linkerwang van de padrone. Het bloed spatte over zijn gezicht en zijn hals. 'Je hebt nog één kans,' zei Hawthorne. 'Ik heb veel ervaring opgedaan in Europa. ...Honden die op commando uit een kennel losgelaten kunnen worden, kunnen door een tweede commando worden teruggebracht in een kennel. Doe dat, anders gaat de volgende kogel recht in je linkeroog. Il sinistro! heet dat niet zo?'


  Sprakeloos bewoog de invalide onhandig en met moeite zijn vastgebonden rechterarm en bracht zijn trillende vingers opzij van de rolstoel naar een paneel met vijf knoppen in een halve cirkel. Hij drukte op de vijfde knop. Onmiddellijk klonk er een dierlijk koor van woest gehuil en hels geblaf; de geluiden stierven weg en het werd stij. 'Ze zijn terug in hun kennel,' zei de padrone met felle ogen en minachting in zijn stem. 'De poort gaat automatisch dicht.'


  'Waarvoor zijn die andere knoppen?'


  'Dat gaat je niets aan. De eerste drie zijn voor mijn privé-dienstbode en mijn twee bedienden; de dienstbode is hier niet meer en jij hebt mijn eerste bediende vermoord. De laatste twee zijn voor de honden.'


  'Dat lieg je. Eén van die signalen kwam door bij die halvegare in het schuurtje. Hij heeft de honden losgelaten.'


  'Hij ontvangt het signaal, waar hij ook is, en wanneer er gasten zijn of er komt nieuw personeel op het eiland, moet hij bij de honden blijven want hij is ze de baas. Mensen die niet goed bij hun verstand zijn gaan heel vaak veel beter met dieren om dan wij met onze hogere intelligentie. Volgens mij is dat een kwestie van meer wederzijds vertrouwen.'


  'Wij zijn hier geen gasten, wie is er dan nieuw?'


  'Mijn twee bedienden, inclusief de man die jij hebt gedood. Die zijn hier minder dan een week en de honden zijn nog niet hen gewend.'


  Hawthorne boog zich naar voren en maakte de armen van dei oude man los. Hij liep naar een laag marmeren tafeltje waaropi een verguld doosje stond met papieren zakdoekjes. Hij pakte het en bracht het naar de padrone. 'Veeg je bloed af.'


  'Kun je soms niet tegen bloed?'


  'Heel goed. Wanneer ik denk waaraan jij schuldig bent - wanneer ik denk aan Miami en Saba en St. Maarten en dat psychopathische rotwijf - dan zou het zien van jouw lijk me een groot genoegen zijn.'


  'Je weet niet dat ik alleen maar bezig ben met het verlengen van het leven van dit ellendige lichaam,' zei de oude Italiaan, terwijl hij zijn rechteroor depte en het papierpropje vervolgens tegen zijn linkerwang hield. 'Ik ben een invalide die zijn laatste jaren doorbrengt in de geïsoleerde luxe die ik dubbel en dwars heb verdiend. Ik heb niets gedaan wat ook maar even tegen de wet is, ik ben alleen gastheer geweest voor een paar dierbare vrienden die me per satelliettelefoon bellen of me per vliegtuig komen opzoeken.'


  'Laten we eens beginnen met je naam.'


  'Ik heb geen naam, ik ben slechts de padrone"


  'Ja, dat heb ik in het schuurtje gehoord - en al eens eerder op Saba, waar twee mafiosi de werklieden in de haven omkochten in een poging mij te vermoorden.'


  'Mafiosi? Wat weet ik nu van dingen als de mafia?'


  'Een van die twee gangsters, de man die in leven bleef, had heel wat te vertellen toen het ernaar uitzag dat hij met een bloedende schouder tussen een paar haaien moest zwemmen. Ik heb zo'n idee dat we erachter zullen komen wie je bent wanneer we jouw vingerafdrukken laten circuleren, ook bij Interpol. Ik betwijfel of het een lieve oude grootvader is die graag met gokautomaten speelt.'


  'O ja?' De padrone legde de papieren zakdoekjes neer, glimlachte gemeen en arrogant tegen Hawthorne en draaide beide handen om, met de handpalmen naar boven. Tyrell voelde zowel walging als verbijstering. De top van elke vinger was sneeuwwit; de huid was er langgeleden afgebrand en vervangen door glad, glanzend materiaal, misschien een transplantatie van dierehuid. 'Ik heb mijn handen verschroeid aan een brandende Duitse tank in de Tweede Wereldoorlog. Ik ben de Amerikaanse legerartsen altijd dankbaar geweest dat ze medelijden hadden met een jonge partizaan die aan hun kant vocht.'


  'O, da's geweldig,' zei Tye. 'Ik neem aan dat je ook nog gedecoreerd bent.'


  'Helaas kon niemand van ons zich dat permitteren. Het was bekend dat de fanatieksten onder defacisti represailles zouden nemen. Al onze dossiers werden vernietigd om ons en onze gezinnen te beschermen. Jullie hadden hetzelfde moeten doen in Vietnam.'


  'Echt geweldig.'


  'U ziet het wel... niets.'


  Hawthorne noch de oude man waren zich bewust van Pooles slanke, in het zwart geklede gestalte onder de gewelfde doorgang. Hij was geluidloos dichterbij gekomen en stond te kijken en te luisteren. 'Je hebt bijna gelijk,' zei de luitenant. 'Er was haast niets, maar niet helemaal. Ik moet zeggen dat je hier fantastische apparatuur hebt, maar elk systeem is afhankelijk van de persoon die het toepast.'


  'Wat wil je zeggen?' vroeg Tyrell.


  'Je kunt met deze apparatuur zowat alles doen, behalve illegale drank stoken, en ze is gebruikt door iemand die weet hoe hij de geheugens moet wissen op de eerste en tweede schijf en die dat gedaan heeft ook. Beide schijven zijn leeg, op drie bestanden na aan het eind van de laatste. Daar moet iemand anders aangezeten hebben want de wisknop voor het geheugen is niet gebruikt.'


  'Zou je misschien Engels willen spreken in plaats van computertaal?'


  'Ik heb drie telefoonnummers opgevist, compleet met kengetallen, en gekeken waar ze thuishoorden. Eentje was er in Zwitserland en ik durf erom te wedden dat het een bank is; het tweede was in Parijs en het derde in Palm Beach, Florida.'
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  De witte limousine kwam voorrijden bij de overdekte ingang van hotel The Breakers in Palm Beach en werd onmiddellijk omringd door de met gouddraad gegalonneerde portier, de hulpportier en drie piccolo's in rood uniform. Het tafereel deed denken aan de belle époque, een tijd waarin heren en knechten hun plaatsen wisten, tevreden waren met hun voorrechten en gretig in hun onderdanigheid. De eerste die uitstapte was een grande dame van middelbare leeftijd, gekleed in de modieuze kleren van de Via Condotti, Romes avenue van de haute couture. Haar breedgerande hoed, boven de zijden jurk met bloempatroon, overschaduwde haar gebruinde gezicht dat getuigde van vele generaties aristocratie. Haar regelmatige gelaatstrekken waren scherpgetekend en alleen heel goed kijken bracht een enkel rimpeltje in haar huid aan het licht. Amaya Bajaratt was niet meer de ongetemde, slonzige terroriste op een vlot of een boot op zee, of een guerrillastrijder in uniform uit de Baka-vallei, of een slordig geklede ex-piloot van de Israëlische luchtmacht. Nu was ze gravin Cabrini, naar men zei een van de rijkste vrouwen van Europa, met een broer in Ravello, een grootindustrieel die zelfs nog rijker was. Met gracieus opgeheven hoofd glimlachte ze toen de slanke, buitengewoon knappe jongeman uit de limousine stapte, tot in de puntjes verzorgd, in een marineblauwe blazer met embleem, grijze flanellen broek met scherpe vouw en patentleren mocassins van Imperiale.


  De in jacquet geklede manager van het deftige hotel haastte zich naar buiten met twee assistenten, één van hen met een donkere huid en een Italiaans uiterlijk, kennelijk de tolk. In beide talen werden begroetingen uitgewisseld totdat de chaperonnerende tante van de barone-cadetto haar hand opstak en zei: 'De jonge barone heeft veel te doen in dit prachtige land van u, en hij zou er de voorkeur aan geven wanneer u hem in het Engels aansprak zodat hij de taal kan leren. Hij zal aanvankelijk nog niet veel begrijpen van wat u zegt, maar hij staat erop - en natuurlijk ben ik erbij om voor hem te vertalen.'


  De manager stond naast Bajaratt terwijl de bagage door de piccolo's werd uitgeladen en zei zacht tegen haar: 'Mevrouw, als u het niet wilt is er geen enkele reden waarom u zich lastig moet laten vallen, maar er bevindt zich in een van onze grote vergaderzalen een aantal verslaggevers van verschillende kranten, met hun fotografen. Natuurlijk zouden ze graag met de jonge baron spreken. Ik heb geen idee hoe ze wisten dat hij hier zou komen, maar ik kan u verzekeren dat het niet via dit hotel is. Onze reputatie voor privacy is ongeëvenaard.'


  'O, er is iemand stout geweest!' riep de contessa Cabrini uit en ze glimlachte gelaten. 'Maak u geen zorgen, signor amministratore, dat gebeurt altijd, of hij nu naar Rome gaat of naar Londen. Alleen in Parijs niet, want in Frankrijk zit veel zogenaamde adel, en de socialistische pers is niet meer geïnteresseerd.'


  'U kunt ze natuurlijk uit de weg gaan. Daarom heb ik onze beveiligingsdienst opdracht gegeven ze in de vergaderzaal bijeen te laten komen.'


  'Nee, laat u maar. Ik zal wel even met de barone-cadetto praten; we spreken wel enkele minuten met de journalisten. Hij is uiteindelijk hier om vrienden te maken, niet om uw pers dwars te zitten.'


  'Dan zal ik ze dat vast gaan vertellen en ik zal tevens duidelijk maken dat het geen lange bijeenkomst wordt. Iedereen heeft last van jetlag.'


  'Nee, signore, dat zou ik niet zeggen. Hij is gisteren aangekomen en heeft in feite nog geen vijf minuten hiervandaan kleren gekocht. We zouden niet graag valse informatie verstrekken die zo gemakkelijk kan worden tegengesproken.'


  'Maar de reservering was voor vandaag, mevrouw.'


  'Toe nou, we zijn toch beiden zo jong geweest als hij, nietwaar signore?'


  'Ik heb er nooit uitgezien zoals hij, dat kan ik u verzekeren.'


  'Heel weinig jongemannen zien er zo uit, maar ondanks zijn uiterlijk en zijn titel is het toch ook volkomen normaal dat hij zich voelt aangetrokken tot knappe meisjes, nietwaar? Begrijpt u wat ik bedoel?'


  'Dat is niet moeilijk, mevrouw. Een lieve privé-vriendin voor de avonduren.'


  'Zelfs ik ken haar naam niet.'


  'Ik begrijp het. Mijn assistent zal u naar binnen geleiden en ik zal verder voor alles zorgen.'


  'Ik ben u heel erg dankbaar, signor amministratore."


  'Grazie, gravin.'


  De manager beklom met een knikje de beklede trap. Bajaratt draaide zich om en liep naar Nicolo, die stond te praten met de assistent-manager en de tolk. 'Wat voor plannen zijn jullie aan het smeden, Dante?' vroeg de contessa in het Italiaans.


  'A/a niento,' antwoordde Nicolo met een glimlach naar de tolk.


  'Mijn nieuwe vriend en ik hadden het over de prachtige omgeving en het mooie weer,' vervolgde hij in het Italiaans. 'Ik Heb hem verteld dat mijn studies en de zaak van mijn vader al mijn tijd in beslag nemen, zodat ik geen gelegenheid heb gehad om golf te leren spelen.'


  'Va bene.'


  'Hij zegt dat hij voor een instructeur voor me zal zorgen.'


  'Je hebt het veel te druk voor zoiets,' zei de Baj. Ze nam Nicolo bij de arm en loodste hem naar de beklede trap, terwijl de jongeman vriendelijk knikte tegen de twee mannen achter hem.


  'Nico, je moet niet zo familiair doen,' fluisterde Amaya. 'Dat past niet voor een man van jouw stand. Je moet vriendelijk zijn, maar je moet eraan denken dat hij beneden je stand is.'


  'Beneden mijn stand?' vroeg de zogenaamde barone-cadetto terwijl de deuren naar de lobby voor hem werden opengehouden.


  'Je praat soms in raadsels, signora. Je wilt dat ik iemand anders ben, en dat heb ik vanbuiten geleerd, maar je wilt ook dat ik mezelf ben.'


  'Dat is precies wat ik wil,' zei Bajaratt, geïrriteerd in het Italiaans fluisterend. 'Het enige wat ik niet wil is dat je zelf gaat denken. Dat doe ik wel voor jou, begrepen?'


  'Natuurlijk, Cabi. Het spijt me.'


  'Zo is het beter. We zullen het vannacht heerlijk hebben, Nico, want mijn lichaam hunkert naar jou, je bent zo knap, precies zoals ik me had voorgesteld!' Toen de havenjongen liefkozend zijn arm om haar schouders wilde leggen, trok ze zich plotseling terug. 'Stop. De assistent-manager komt aanrennen om ons naar de journalisten en de fotografen te brengen.'


  'De wat?'


  'Dat heb ik je gisternacht gezegd. Je gaat met de pers praten.'


  'O, ja, en ik begrijp heel weinig Engels. Ik laat de vragen aan jou over, nietwaar?'


  'Alle vragen.'


  'Deze kant op, alstublieft,' zei de eerste assistent van de manager, 'het is maar een klein eindje naar de Royal Room.'


  De persconferentie duurde precies drieëntwintig minuten, en de ingewortelde vijandigheid van de journalisten en de fotografen tegenover de puissant rijke Europese adel smolt als sneeuw voor de zon voor de slanke gestalte en de verlegen, innemende barone-cadetto. De vragen werden afgevuurd met de regelmaat van een klok, aanvankelijk negatief, en afgeweerd door gravin Cabrini, een tante van de barone-cadetto di Ravello die, zoals tevoren was afgesproken, alleen vermeld zou worden als de 'tolk'. Toen vroeg een Italiaans sprekende verslaggever van The Miami Herald in de taal van de jonge baron: 'Waarom denkt u dat u in het middelpunt staat van al deze belangstelling? Vindt u dat u het verdiend heeft? Wat heeft u gepresteerd, behalve geboren worden?'


  'Ik geloof echt niet dat ik ook maar iets verdien, totdat ik kan bewijzen wat ik kan, en dat zal nog wel even duren. ...Aan de andere kant, signore, zou u misschien mijn partner willen zijn voor een duik in de Middellandse Zee, tot een diepte van zo ongeveer honderd meter, ten behoeve van de oceanografie? Of misschien wilt u me vergezellen bij de reddingsploegen in de Alpes Maritimes, waar we ons enkele honderden meters langs steile rotswanden hebben laten zakken om mensen die al dood gewaand waren weer levend naar boven te brengen. ...Mijn leven, signore, is misschien bevoorrecht, maar toch heb ik mijn bescheiden bijdragen geleverd.'


  De contessa Cabrini vertaalde dit onmiddellijk voor de meute journalisten, terwijl het flitslicht opvlamde en het knappe gezicht van de eenvoudige jonge baron verlichtte. Zijn 'tolk' stapte opzij om niet op de foto's te komen.


  'Hé, Dante!' schreeuwde een verslaggeefster. 'Waarom laat je die adellijke titel niet schieten en zoek je niet een rol in een televisieserie? Jij bent een spetter, jongen!'


  'Non capisco, signora.'


  'Ik ben het met de dames eens,' riep een oudere verslaggever op de voorste rij boven het lachen uit. 'U bent een knappe jongeman, maar ik geloof niet dat u hier bent om onze jonge meisjes het hoofd op hol te brengen.'


  Na de overbodige simultaanvertaling antwoordde de jonge baron: 'Pardon, meneer de journalist, als ik u goed begrijp, ik zou erg graag met Amerikaanse meisjes kennismaken, voor wie ik heel veel respect heb. Op de televisie zijn ze zo levendig en aantrekkelijk - zo Italiaans, als ik dat zeggen mag.'


  'Bent u van plan een politieke post te zoeken?' vroeg een andere journalist. 'Als dat zo is kunt u rekenen op de vrouwenstemmen.'


  'De enige post waarnaar ik kijk zijn de brieven die ik krijg, signore. En die hebben met politiek niets te maken.'


  'Wat staat er hier op uw agenda, baron?' vervolgde de journalist op de voorste rij. 'Ik heb met uw familie in Ravello gebeld, met uw vader eigenlijk, en die maakte duidelijk dat u terug werd verwacht met een aantal aanbevelingen, gebaseerd op uw observaties van investeringen in Amerika, hun levensvatbaarheid, de verwachtingen ervan. Is dat juist, meneer?'


  De vertaling was ingewikkeld en werd op zachte toon gegeven, enkele punten werden meerdere malen herhaald en bevatten instructies voor zijn antwoord. 'Mijn vader heeft mij goed geschoold, signore, en we telefoneren dagelijks met elkaar. Ik ben hier oog en oor voor hem en hij vertrouwt op mij.'


  'Gaat u veel reizen?'


  'Ik denk dat heel veel ondernemers hem zullen komen opzoeken,' viel de contessa in de rede, zonder te vertalen. 'De kracht van een onderneming is afhankelijk van de directeuren die aan het hoofd staan. De barone-cadetto heeft economie gestudeerd, op een veel hoger niveau dan van een normale jongeman wordt vereist, want zijn verantwoordelijkheden zijn groot. Hij zal op zoek gaan naar overtuiging en integriteit en die vergelijken met de cijfers.'


  'Winst- en verliesrekeningen daargelaten,' zei een vinnige verslaggeefster, met een nors gezicht omlijst door korte, donkere haren, 'is er ook gedacht aan de socio-economische condities in de gebieden waar investering wordt overwogen, of gaan de zaken vóór alles - de beste plaatsen zoeken om winst te maken?'


  'Volgens mij is dat - hoe zegt u dat? - een bevooroordeelde vraag,' antwoordde de contessa.


  'Een strikvraag,' corrigeerde een mannenstem achterin.


  'Maar ik zal er met genoegen op antwoorden,' vervolgde de contessa. 'Misschien zou de dame eens willen telefoneren met welke journalist ze maar wil, in of in de omgeving van Ravello, zelfs in Rome. Ze zal dan zelf horen welk een hoge achting de provincia heeft voor de familie. In goede en in slechte tijden zijn ze bijzonder vrijgevig geweest voor wat betreft medicijnen, onderdak en werkgelegenheid. Ze beschouwen hun rijkdom als een gave waarmee zowel gewetensvol als met autoriteit moet worden omgegaan. Ze hebben een sociaal geweten en daaraan zal hier niets veranderen.'


  'Kan die jongen niet zelf antwoorden?' drong de knorrige verslaggeefster aan. 'Die jongen, zoals u hem noemt, is veel te bescheiden om in het openbaar de loftrompet te blazen over zijn familie. Zoals u gemerkt zult hebben verstaat hij niet alles wat u vraagt, maar de manier waarop hij naar u kijkt zal u duidelijk maken dat hij erg beledigd is, vooral omdat hij uw vijandigheid niet kan begrijpen.'


  "Mi scusi,' zei de journalist van The Miami Herald in vloeiend Italiaans. 'Ik heb ook met uw vader gesproken, de baron in Ravello - natuurlijk over uw achtergrond - en ik bied u mijn verontschuldigingen aan voor mijn collega,' voegde hij eraan toe terwijl hij gemeen grijnsde naar de vrouw. 'Ze is verdomd vervelend.'


  'Grazie.'


  'Prego.'


  'Kunnen we misschien weer overgaan op Engels?' vroeg een gezette journalist, rechts op de voorste rij. 'Ik ben het natuurlijk niet eens met de insinuaties van onze collega, maar de woordvoerster van de jonge baron - tolk is nauwelijks het juiste woord heeft wel iets aangeroerd. Zoals u weet zijn er geïsoleerde gebieden van werkeloosheid in dit land, uitgestrekte gebieden, grote werkeloosheid. Zal het sociale geweten van de familie zich uitstrekken naar die gebieden?'


  'Ik weet zeker dat ze het eerst in aanmerking komen indien de juiste gelegenheid zich voordoet, meneer. De barone di Ravello is een schrandere zakenman die de waarde van loyaliteit even hoog schat als de voldoening van liefdadigheid.'


  'U gaat een heleboel telefoontjes krijgen,' zei de gezette verslaggever. 'Het is nog lang geen belangrijk nieuws, maar dat kan het wel worden.'


  'Ik vrees dat we er een einde aan moeten maken, dames en heren. Het is een vermoeiende morgen geweest en we moeten de rest van de dag ook nog doorkomen.' Glimlachend en gracieus knikkend tegen de verslaggevers loodste Bajaratt haar knappe beschermeling de zaal uit, dolblij met de vleiende complimenten die hij had gekregen. Er zouden inderdaad veel telefoontjes volgen, precies zoals zij had gepland.


  Het sociale netwerk in Palm Beach kwam met onthutsende doeltreffendheid in werking. Om vier uur 's middags hadden ze achtentwintig vaste uitnodigingen ontvangen, en veertien keer de vraag wanneer de gastvrouw van plan was lunches of diners te organiseren ter ere van Dante Paolo, barone-cadetto di Ravello. Met dezelfde doeltreffendheid liep Bajaratt haar aantekeningen door en koos elf uitnodigingen die ze zou aannemen, van de meest gerenommeerde huizen waar men mocht verwachten de elite van de politiek en de industrie te treffen. Vervolgens belde ze de afgewezen adressen, en verontschuldigde zich met uitvoerige excuses, van ganser harte hopend dat ze elkaar zouden zien bij die-en-die en die-en-die, die de jonge baron het eerst hadden gevraagd. De Baj bedacht dat katten sluipend op jacht gaan en pas hun klauwen uitslaan wanneer een stukje van de muis hun wordt onthouden. Ze zouden er allemaal zijn, waar zij en Nicolo ook naartoe gingen.


  Muerte a tot a autoridad!


  Het was slechts het begin, maar de reis zou snel verlopen. Het werd tijd om Londen, Parijs en Jeruzalem te verifiëren. Dood aan de makelaars van de dood in Asjkelon.


  'Asjkelon,' zei de zachte mannenstem in Londen.


  'Met Bajaratt. Maakt u vorderingen?'


  'Binnen een week heb ik mijn mensen in Downing Street. Mannen in politieuniformen, vuilnismannen in prachtige, met afval besmeurde witte overalls. Wraak voor Asjkelon!'


  'Het kan langer duren dan een week, dat begrijpt u?'


  'Het doet er niet toe,' zei Londen. 'Des te steviger zitten we in het zadel, des te onopvallender zullen we zijn. Het kan niet mislukken!'


  'Asjkelon voor eeuwig.'


  'Asjkelon,' zei de vrouwenstem in Parijs.


  'Bajaratt. Hoe staan de zaken?'


  'Soms denk ik weieens dat het te eenvoudig is. De man komt en gaat in gezelschap van zulke nonchalante bewakers dat wij ze in de Baka-vallei geëxecuteerd zouden hebben. De Fransen zijn zo arrogant, zo onvoorzichtig wat gevaar betreft, het is gewoon belachelijk. We hebben de daken gecontroleerd - die zijn niet eens beveiligd!'


  'Wees voorzichtig. Denk aan de résistance.'


  'Dat is merde, zoals ze zeggen. Als ze van ons op de hoogte zijn, nemen ze ons niet serieus. Begrijpen ze dan niet dat wij bereid zijn te sterven? Wraak voor AsjkelonT


  'Asjkelon voor eeuwig.'


  'Asjkelon' fluisterde de schorre stem in Jeruzalem.


  'U weet wie ik ben.'


  'Natuurlijk. Onder de sinaasappelbomen ben ik voorgegaan in de gebeden voor u en uw man. Hij zal gewroken worden, onze zaak zal gewroken worden, geloof me.'


  'Ik zou liever iets horen over wat u hebt bereikt.'


  'O, wat bent u toch kil, Baj, zó kil.'


  'Mijn man dacht daar anders over. Wat hebt u bereikt?'


  'Shit, We zijn nog joodser dan die vuile joden! Onze zwarte hoeden en onze zwarte vlechten en die stomme witte sjaals van ons, alle bewegen zich op de maat terwijl we met onze hoofden knikken naar die klotemuur. We kunnen die rotzak opblazen wanneer hij de Knesset uitloopt. Enkelen van ons mogen zelfs verwachten dat ze ontsnappen om opnieuw de strijd aan te gaan. We wachten alleen op het nieuws, op uw signaal.'


  'Het zal nog even duren.'


  'Neem er alle tijd voor, Baj. 's Avonds trekken we onze uniformen van het Israëlische leger aan en beklimmen we hitsige sabra-meisjes, en ieder van ons bidt tot Allah dat er een Arabier in hun buiken zal groeien.'


  'Blijf bij de zaken, beste vriend.'


  'We blijven bij de joodse hoeren!'


  'Niet ten koste van onze missie!'


  'Nooit. Wraak voor Asjkelon!'


  'Asjkelon voor eeuwig.'


  Amaya Bajaratt verliet de rij openbare telefoons in de lobby, nadat ze de diverse creditcards die ze in Bahrein had gekregen weer in haar tas had gestopt. Ze nam de lift naar boven en liep door de deftige gang naar hun suite. Binnen was de schaarsverlichte zitkamer leeg, verlaten. Ze liep naar de open deur van de donkere slaapkamer. Zoals gewoonlijk lag Nicolo naakt uitgestrekt op bed; hij sliep vast, zijn magnifieke lichaam wenkte. Terwijl ze hem bekeek moest ze onwillekeurig terugdenken aan haar man, haar man voor een te korte tijd. Beide mannen hadden lange, slanke en gespierde lijven, de ene natuurlijk veel jonger dan de andere, maar er was een gelijkenis. Ze werd aangetrokken tot zulke lichamen, zoals ze zich nauwelijks twee dagen geleden aangetrokken had gevoeld tot de naakte Hawthorne. Ineens merkte en hoorde ze dat ze hijgend ademhaalde; ze raakte de opzwellende tepels van haar borsten aan en was zich bewust van de schrijnende aandrang in haar kruis. Het maakte zoveel goed van wat ze nooit kon hebben. Jaren geleden had een arts in Madrid een simpele operatie uitgevoerd zodat ze nooit zwanger kon worden - dit was alles wat ze had.


  Ze liep naar het voeteinde van het bed en kleedde zich uit, nu zo naakt als het lichaam vóór haar, beneden haar.


  'Nico,' zei ze zacht. 'Wakker worden, Nicolo.'


  'Wat...?' stotterde de jongeman, en hij knipperde met zijn ogen.


  'Ik ben er voor jou... mijn schat.' Je moet, dacht ze. Meer heb ik niet!


  'Wat is dat voor nummer in Parijs?' vroeg Hawthorne. Hij stond over de padrone gebogen, maar sprak tegen Poole in de deuropening.


  'Dat heb ik geverifieerd,' antwoordde de luitenant. 'Het is daar rond tien uur 's morgens, daarom dacht ik niet dat ik iemand de stuipen op het lijf zou jagen - het nummer in Genève moet jij maar doen want jij bemoeit je met al dat gedoe rond clandestiene inlichtingen.'


  'En?'


  'Het klopt niet, Tye. Het is een reisbureau aan de Champs Élysées.'


  'Wat gebeurde er toen je belde?'


  'Het was zo zeker als wat een privé-nummer. De dame zei iets in het Frans, en toen ik in het Engels zei dat ik hoopte dat dit het juiste nummer was, vroeg ze me in het Engels of ik een Frans klinkend reisbureau belde. Ik zei jazeker. ...Toen vroeg ze me welke kleur ik had en ik zei natuurlijk blank, en zij zei "en" en toen wist ik niet wat ik moest zeggen en zij hing op.'


  'Je had de juiste code niet, Jackson; die had je onmogelijk kunnen hebben.'


  'Ik denk van niet.'


  'Ik zal het Stevens laten uitzoeken, tenzij ik onze padrone kan overhalen wat beter mee te werken.'


  'Daar weet ik allemaal niets van!' schreeuwde de invalide.


  ''Nee, waarschijnlijk niet,' stemde Tyrell in. 'Die laatste nummers, de onuitgewiste nummers, zijn niet door u gebeld maar door iemand die niet op de hoogte was hoe ze gewist moesten worden. Dat doet denken aan Nixons secretaresse, padrone."


  'Niets. Ik weet van niets!'


  'Hoe zit het met Palm Beach, luitenant?'


  'Al even waanzinnig, commandant. Het is het nummer van een heel sjiek restaurant aan Worth Avenue. Ze zeiden dat ik twee weken tevoren moest reserveren, tenzij ik op hun lijst van bevoorrechte gasten voorkwam.'


  'Dat is helemaal niet waanzinnig, Jackson, dat is deel van het mozaïek, een bewijs dat je het juiste nummer had. Die bevoorrechte lijst is precies wat het betekent, bevoorrecht door een naam die je nooit zou kunnen verzinnen, en gevolgd door woorden die je niet kunt weten. Ik zal het, met het contact voor Parijs, aan Stevens overdragen.' Tyrell keek neer op de oude man. Het bloeden van zijn linkerwang was minder geworden en werd gestelpt door een propje papier dat aan zijn huid hing. 'Je gaat op reis, paisanC zei Hawthorne.


  'Ik kan niet weg uit dit huis.'


  'O, je gaat wel degelijk weg, scungilli...'


  'Dan kun je me net zo goed nu een kogel door mijn kop schieten.'


  'Het is verleidelijk, maar ik doe het toch maar niet. Ik wil dat je een paar vroegere collega's van mij ontmoet, uit een ander leven zou je kunnen zeggen...'


  'Hier is alles wat me in leven houdt! Wil je met een dode man gaan zeulen?'


  'Eigenlijk niet, al maakt het in jouw geval niet zoveel uit,' antwoordde Tyrell. 'Ik wil dus voorstellen dat je de benodigdheden aanwijst die belangrijk zijn voor een korte vlucht, alleen het allernoodzakelijkste. Over een paar uur ben je in een ziekenhuis op het vasteland en raad eens? Ik wed dat je daar een kamer alleen krijgt.'


  'Ik mag niet vervoerd worden!'


  'Zullen we er eens om wedden?' vroeg Hawthorne. Hij reikte naar zijn tas met de radio waaruit hevig gekraak klonk. De woorden van majoor Neilsen werden monotoon uitgesproken, ze beheerste haar ongerustheid. 'We hebben een probleem.'


  'Wat is er gebeurd?' riep Poole. 'Ben je in moeilijkheden?'


  'Wat is er aan de hand?' vroeg Tyrell.


  'De piloot van het watervliegtuig heeft per radio de Britse patrouilleboot opgeroepen - zijn linkerroer is geknapt en eraf gevlogen! Hij is ruwweg zo'n honderdtwintig kilometer ten noorden van de hovercraft in zee gevallen. Ze gaan hem zoeken, als de arme kerel het tenminste overleeft.'


  'Cathy, geef me een zo eerlijk mogelijk antwoord,' zei Hawthorne. 'Voor zover jij dat toestel kent, zou het sabotage kunnen zijn?'


  'Waar denk je dat ik me kapot over heb gepiekerd de laatste paar minuten? Ik had er niet eens aan gedacht en dat had ik moeten doen! Goeie god, onze AWAC is opgeblazen - Chàrlie!'


  'Rustig aan, majoor, op koers blijven...'


  'Gelul!'


  'Oké, hou je kalm en dat meen ik. Hóe had het sabotage kunnen zijn?'


  'De kabels, godverdomme!' Cathy legde snel uit dat elk beweegbaar deel van het toestel bediend werd door dubbele staalkabels. Dat beide stellen kabels tegelijk kapot zouden springen was ondenkbaar.


  'Sabotage,' concludeerde Tyrell zacht.


  'Beide waren ze tegelijk aangetrokken, zodat ze beide tegelijkertijd zouden knappen.' zei majoor Neilsen die zich nu beter beheerste. 'En ik heb nooit aan die mogelijkheid gedacht. Shit!'


  'Wil je alsjeblieft ophouden jezelf verwijten te maken, majoor?


  Ik heb er ook niet aan gedacht. Iemand is op St. Maarten langs de Deuxième geglipt en als hij of zij dat kon doen dan zijn we gemakkelijke doelwitten.'


  'De mecaniciens!' schreeuwde de piloot door de radio. 'Haal alle pokkemecaniciens op dat eiland bij elkaar en leg ze de duimschroeven aan. Het móet een van hen zijn!'


  'Geloof me, Cathy, wie het ook was is allang weg. Zo gaat dat nu eenmaal.'


  'Ik vind het verschrikkelijk! De Engelsman die dat toestel bestuurt kan wel dood zijn!'


  'Zo gaat dat nu eenmaal,' herhaalde Hawthorne. 'Misschien begrijp je nu waarom een heleboel mensen in Washington, Londen, Parijs en Jeruzalem bang zijn hun bureaus en hun telefoons te verlaten. We hebben niet te maken met één enkele psychopathische terrorist, we hebben te maken met een geobsedeerde dweper die een netwerk razende fanatiekelingen ter beschikking heeft, helemaal bereid te sterven om hun moordaanslagen te doen lukken.'


  'Verrek, wat moeten we doen?'


  'Op dit moment moet je de onderzeeër in de baai op het strand laten lopen en naar het huis komen. We zullen de jaloezieën omhoogtrekken, dan zie je het duidelijk.'


  'Ik moet verbinding houden met de hovercraft...'


  'Of je dat al dan niet doet verandert niets aan de zaak,' viel Tyrell haar kortaf in de rede. 'Ik wil jou hier hebben...'


  'Waar is Poole?'


  'Op dit moment rolt hij onze patiënt de hal in. Zet de onderzeeër op het strand, majoor, daar kan niets gebeuren. Dat is een bevel!'


  Maar plotseling, zonder dat er ook maar enig geluid aan voorafging, zonder een enkele aanwijzing voor een op handen zijnde ramp, gebeurde er van alles tegelijk. Overal klonken explosies, muren stortten in, marmeren zuilen braken en donderden op de marmeren vloeren daaronder; achter de gewelfde doorgang naar de communicatieruimte begon de apparatuur uiteen te vliegen, draden raakten elkaar met oorverdovend elektrisch geknetter, korte bliksemflitsen doorkliefden de lucht. Tyrell rende de hal in, rolde om en om over de vloer om de vallende brokstukken te vermijden, met zijn ogen gericht op Poole, wiens been bekneld zat onder een of ander plankenrek achter een gewelfde doorgang. Hawthorne sprong overeind en rende op de luitenant af, sleurde hem onder de vastzittende planken uit en sleepte hem naar de boog. Die brak in stukken, en zware brokken marmer donderden omlaag; Tye rukte Poole naar achteren totdat het ineenstorten wat minder werd, haastte zich toen verder, sleurde de luitenant achter zich aan toen de boog instortte en een muur van puntige stukken marmer vormde waaronder ze beiden verpletterd hadden kunnen worden. Hawthorne keek er bovenuit en zag alleen de padrone die hysterisch lachend in zijn rolstoel zat terwijl alles om hem heen op hem neerplofte. Met een laatste krachtsinspanning sloeg Tyrell zijn rechterarm om Pooles borst, hield zijn schouder naar voren en wierp zich door de zware glazen deur en de orkaanjaloezieën daarachter. Samen botsten ze op de stam van een neppalm en de luitenant schreeuwde het uit.


  'Stop! Mijn been! Ik kan me niet bewegen!'


  'Het is je geraden van wel. Die palmbomen gaan direct hierna de lucht in!' Met die woorden sleepte Hawthorne Poole voort en rende met hem zigzag tussen de echte en de namaakbomen door totdat ze het droge gras bereikten.


  'Laat me in hemelsnaam los! We zijn uitgeput en ik verrek van de pijn!'


  'Ik zal wel bepalen wanneer je genoeg pijn hebt,' riep Tyrell boven de brand en de voortdurende ontploffingen in het kasteelachtige landhuis uit. Het moment brak nauwelijks een halve minuut later aan. De hele kring namaakpalmen ontplofte met de kracht van twintig ton dynamiet.


  'Ik kan het niet geloven!' fluisterde Poole, die bijna in coma was toen hij en Hawthorne beiden uitgestrekt op het donkere, ruwe, door de zon geblakerde grasveld lagen. 'Hij heeft de hele kolerezooi opgeblazen!'


  'Hij had geen andere keus, luitenant.' zei Tyrell grimmig. Maar Poole luisterde niet. 'O, mijn god - Cathy!' schreeuwde hij. 'Waar is Cathy?'


  Over het grasveld kwam een zwartgeklede gedaante aanrennen om de torenhoge vlammen heen, onsamenhangend schreeuwend. Hawthorne kwam overeind, rende naar voren en schreeuwde zo hard hij kon: 'Cathy, hier zijn we! We hebben het gehaald!'


  Bij het hoog oplaaiende licht van de vlammen holde majoor Catherine Neilsen naar het donkere, ruige grasveld en viel in de zwarte, met rubber beklede armen van de gepensioneerde luitenant-terzee Tyrell Hawthorne. 'Godzijdank ben je ongedeerd! Waar is Jackson?'


  'Hier, Cath!' riep Poole vanuit het donker achter hen. 'Die klootzak van een yankee en ik staan nu quitte. Hij heeft me daaruit getrokken!'


  'O, mijn schàt!' riep de majoor op een uiterst onkrijgshaftige manier uit; ze maakte zich los van de commandant en rende naar de luitenant, liet zich vallen en omhelsde hem.


  'Er is echt, ècht iets wat me ontgaat.' zei Hawthorne zacht tegen zichzelf toen hij naar de twee gedaanten op de grond liep.
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  Het stemmige strijkkwartet speelde beschaafd, op een balkon boven het buitenterras met uitzicht op het zwembad dat door onderwaterlampen sprankelend blauw werd verlicht; alles bijeen was het een gepaste mise-en-scène vroeg in de avond aan de Goudkust van Palm Beach. Drie bars en zes tafels voor een lopend buffet stonden rond het uitgestrekte, kortgemaaide gazon, verlicht door toortsen en er liepen kelners rond in gele jasjes die hoffelijk het eten en drinken verzorgden voor de elite van de vakantieplaats, allen luisterrijk in zomerse avondkleding. Het was een imposant beeld van het goede leven dat de bevoorrechten zo rijkelijk verdienden. In het middelpunt van de belangstelling stond een slanke, wat verwarde, uiterst knappe jongeman, die een rode sjerp droeg met wapen in plaats van de cummerbund van zijn smoking. Hij was wat onzeker over wat er allemaal met hem gebeurde, maar het was veel beter dan alle belangstelling die hij ooit had genoten in de havenbuurt van Portici.


  Na de officiële ontvangst van de gasten, waarbij zijn tante, de contessa, was opgetreden als zijn tolk, werd hij langs het hele gezelschap geparadeerd door een dominerende gastvrouw met blinkend witte tanden, te groot voor haar mond, en met blauwig-wit haar. Amaya Bajaratt volgde hen op de voet, nooit meer dan een stap achter haar 'neef.


  'De man die ze nu aan je gaat voorstellen - je hebt bij de ontvangst kennis met hem gemaakt - is een heel machtige senator,' fluisterde ze toen hun gastvrouw hen naar een korte, gezette man loodste. 'Wanneer je hem nu begroet, ratel dan maar gewoon iets af in het Italiaans en wanneer hij spreekt, wend je je tot mij. Meer niet.'


  'Oké, oké, signora.'


  De enthousiaste gastvrouw stelde hen opnieuw aan elkaar voor.


  'Senator Nesbitt, de barone di Ravello...'


  'Scusi, signora, viel Nicolo haar zacht in de rede. 'Il barone-cadetto di Ravello.'


  'Och ja, natuurlijk... denk ik. Mijn Italiaans is nogal roestig.'


  'Het is nooit erg glansrijk geweest, Sylvia.' De senator glimlachte vriendelijk tegen Nico en boog zijn hoofd naar de contessa. 'Het is me een genoegen, jongeman,' vervolgde hij en hij schudde hem de hand. 'U hebt de plaats van uw vader nog niet ingenomen, en ik hoop dat dat nog vele jaren zo mag blijven.'


  'Si?' antwoordde de pseudo-cadetto en hij wendde zich automatisch tot Bajaratt, die het in het Italiaans vertaalde. 'Non, per centi anni, senatore!' riep Nicolo uit.


  'Hij zegt dat hij hoopt de eerste honderd jaar nog niet,' legde de Baj uit. 'Hij is een toegewijde zoon.'


  'Tegenwoordig is dat prettig te horen,' zei Nesbitt en hij keek de zogenaamde contessa aan. 'Misschien zou u de jonge baron kunnen vragen - neem me niet kwalijk, dat is waarschijnlijk niet juist...'


  'Barone-cadetto.' antwoordde Bajaratt met een glimlach. 'Het betekent gewoon de eerstvolgende titelhouder. De normale uitdrukking is baroncito, maar zijn vader is nog van de oude stempel; hij gebruikt liever "barone-cadetto", omdat het minder klinkt als een verkleinwoordje, meer gezag inhoudt. Dante Paolo gaf alleen uitleg over zijn titel, die voor hem veel minder betekent dan alles wat hij kan leren van een ervaren man als u, senator. ...Wat wilt u dat ik hem vraag?'


  'Ik heb het kranteartikel gelezen over zijn persconferentie van gisteren - om u de waarheid te zeggen heeft mijn secretaresse mijn aandacht erop gevestigd, want ik lees de societypagina's niet zo vaak - en wat me opviel was zijn opmerking over loyaliteit en liefdadigheid. Hoe zijn familie de voordelen van loyaliteit even hoog aanslaat als de voldoening van liefdadigheid.'


  'Dat klopt helemaal, senator Nesbitt. De familie heeft van beide profijt getrokken.'


  'Ik ben niet uit deze staat, madame - neem me niet kwalijk, contessa...'


  'Het doet er niet toe, gelooft u me maar.'


  'Dank u... Volgens mij zou u mij een advocaat uit de provincie kunnen noemen die het verder heeft gebracht dan hij ooit had gedacht.'


  'De "provincie", voor zover ik u begrijp, is de ware ruggegraat van elk land, signore.'


  'Dat is mooi uitgedrukt, heel mooi uitgedrukt. ...Ik ben de oudste senator van de staat Michigan, waar eerlijk gezegd grote problemen liggen, maar naar mijn oordeel een even groot aantal investeringskansen, vooral met de prijzen van tegenwoordig. De toekomst is verzekerd met een toegewijd, ervaren arbeidspotentieel, en beide zijn bij ons in ruime mate aanwezig.'


  'Alstublieft, senator, neem morgen contact met ons op. Ik zal de receptie tevoren zeggen dat u belt, en aan Dante Paolo uitleggen hoezeer ik geïmponeerd ben door uw geloofsbrieven en uw expertise.'


  'Eigenlijk ben ik op vakantie,' zei de grijsharige man. Een met diamanten afgezette Rolex vormde het persoonlijke symbool van zijn succes, en hij hield het horloge voor de derde keer in vier minuten omhoog om te kijken hoe laat het was. 'Ik moet gauw in de buurt van een telefoon zijn - een gesprek van die slapeloze geldkabouters in Genève, begrijpt u wel?'


  'Natuurlijk, signore,' antwoordde de Baj. 'De barone-cadetto en ik zijn bijzonder onder de indruk van uw voorstellen - werkelijk imponerende investeringen.'


  'Ik zal u zeggen, gravin, de Ravello-familie kan grote winsten maken. Mijn bedrijven in Californië leveren letterlijk zeven procent van alle orders voor het Pentagon en dat kan alleen nog maar meer worden. Wij zitten in de geavanceerde technologie; de hele rest telt eigenlijk niet mee, als u begrijpt wat ik bedoel. Anderen zullen verdwijnen, maar wij niet; op onze salarislijst staan twaalf vroegere generaals en acht admiraals.'


  'Neem alstublieft morgen contact met ons op. Ik zal waarschuwen dat u belt.'


  'U zult begrijpen, mevrouw, dat ik niet de vrijheid heb u of die vorstelijke jongeman hier alle bijzonderheden te verstrekken, maar in de ruimte gaat het allemaal gebeuren, en daar werken wij. Alle op de toekomst gerichte leden van het Congres luisteren naar ons - en zeer velen van hen hebben zwaar geïnvesteerd in onze aandelen voor research and development in Texas, Oklahoma en Missouri - en de opbrengst neemt stratosferische proporties aan! Ik kan u in contact brengen, heel onopvallend, met een hele zwik congresleden en senatoren.'


  'Neem alstublieft morgen contact met ons op. Ik zal waarschuwen dat u belt.'


  'Partijpolitiek is een nationale sport,' zei een grijnzende, roodharige man van voor in de dertig, nadat hij de barone-cadetto een hand had gegeven en dieper dan nodig een buiging had gemaakt voor de contessa. 'Daar kom je achter als je wat hebt rondgewandeld zonder de gastvrouw, onze madame du Farge met het paardegebit.'


  'Het wordt al laat en volgens mij heeft Sylvia het opgegeven,' zei de Baj lachend. 'Inmiddels praat ze met een paar andere gasten, nadat ze ervoor heeft gezorgd dat Dante alle belangrijke mensen had ontmoet.'


  'O, dan is ze mij vergeten,' antwoordde de roodharige. 'Ze hoorde beter te weten; ik heb uiteindelijk op het laatste moment een uitnodiging gekregen.'


  'En wie bent u dan wel?'


  'Niet meer dan een van de slimste campagnestrategen in het hele land, maar helaas is mijn reputatie nog niet gestegen boven het niveau van de deelstaat - maar dan wel een aantal deelstaten.'


  'Dan bent u ook niet echt belangrijk,' concludeerde de contessa. 'Alleen voorzover u een invitatie heeft gekregen. Hoezo?'


  'Omdat ik met mijn unieke talenten The New York Times heb overgehaald vrij regelmatig mijn opiniekolommen te publiceren. Het betaalt slecht maar als je in mijn vak maar vaak genoeg je naam gepubliceerd krijgt in New York, vang je verderop in het land meer geld. Zo eenvoudig is dat.'


  'Nu ja, dit is een uiterst charmant en verhelderend gesprek geweest, maar ik vrees dat de barone-cadetto en ik uitgeput zijn. We gaan u welterusten zeggen, signor giornalista. '


  'Wacht even, gravin. Misschien gelooft u dat niet, maar ik sta aan uw kant, als u tenminste echt bent, als hij echt is.'


  'Waarom zou u daar anders over denken?'


  'Hij staat daarginds,' zei de jonge, roodharige columnist en hij knikte met zijn hoofd tussen de menigte door naar een man van middelbare lengte met een gebruind gezicht, die door de heen en weer lopende mensen telkens even aan het gezicht werd onttrokken. Het was de verslaggever van The Miami Herald die vloeiend Italiaans sprak. 'Volgens hem bent u beiden nepfiguren.'


  Hawthornes hele lichaam deed pijn van de onstuimige activiteiten op de smeulende heuvel toen hij en Poole op het donkere, door de maan verlichte strand zaten. Ze hadden hun duikerpakken uitgetrokken en zaten in hun onderbroek. Ze wacht1ten tot Catherine Neilsen uit de minionderzeeër kwam, die in het ondiepe water vastlag door zijn eigen gewicht.


  'Hoe gaat het met je been?' vroeg Tyrell, traag sprekend van uitputting.


  'Niets gebroken, alleen een stel verdomd pijnlijke blauwe plekken,' antwoordde de luitenant. 'En hoe voelt jouw schouder?


  Er komt nog veel bloed onder Cathy's verband uit.'


  'Het houdt al op. Ze heeft er geen zwaluwstaartverband van gemaakt, daardoor komt het.'


  'Heb jij kritiek op mijn hogere officier?' vroeg Poole glimlachend.


  'Ik zou niet durven - niet waar jij bij bent, schat van me.'


  'Hé, dat zit jou niet lekker, hè?'


  'Nee, Jackson, het zit me helemaal niet dwars. Ik vind het alleen een beetje vreemd, gezien ons vorige gesprek waarin je het had over een onbeantwoorde liefde.'


  'Volgens mij zei ik dat ik "zin in haar had", commandant, niets blijvends.'


  'Hoor ik daar een andere Poole?'


  'Nee, je hoort een aanstaande echtgenoot uit Louisiana wiens bruid niet op tijd in de kerk verscheen.'


  'Pardon?' zei Hawthorne. Hij opende met moeite zijn gesloten oogleden en staarde in het maanlicht naar de vaag grijnzende luchtmachtofficier.


  'Och, ik heb in mijn leven heel wat vaker pardon moeten zeggen dan jij - zo vaak dat het een grap werd, zoals "mijn schat".'


  'Zou je je wat nader willen verklaren?'


  'Jazeker.' Poole glimlachte en grinnikte bij de herinnering. 'Ik werd zat en ging door de rooie, da's alles. Mijn verloofde en ik bespraken de mooiste baptistenkerk in Miami, en die is in die mooie stad niet gemakkelijk te krijgen. Mijn familie en de hare waren er, en nadat we twee uur hadden gewacht kwam haar bruidsmeisje gillend die pokkekerk inrennen met een briefje voor mij. ...Mijn bruid was ervandoor met een gitarist.'


  'Lieve hemel, wat rot voor je...'


  'Laat maar. Beter toen dan na een paar kinderen - maar ik ging wel door het lint.'


  'Door het lint?' Ondanks dat hij bijna omviel van de slaap kon Tyrell zijn ogen niet van Poole afhouden.


  'Ik ging er als een haas vandoor, haalde me een paar flessen bourbon - en reed in mijn huwelijksauto, compleet met ratelende blikjes en met spuitbussen bewerkte ramen het centrum van Miami in, naar de ruigste kroegen die ik kon vinden. Hoe meer ik dronk, hoe meer ik vond dat ik in elk geval met een vrouw naar bed moest - och, wat zielig.'


  'Ga nou alsjeblieft door.'


  'Nou ja, Cathy, Sal en Charlie dachten dat ik wel door de rooie gegaan zou zijn en dus gingen ze me zoeken. Ze waren niet zo verrekte pienter als ze wel dachten; verdomme, die auto viel nogal op, als je begrijpt wat ik bedoel.'


  'Dat kan niet anders. Wat gebeurde er?'


  'Een rel, commandant, een eersteklas rel. Ze vonden me in een tent waar ik me lichtelijk aan het misdragen was, onder andere met het favoriete snoepje-van-de-week van de Cubaanse eigenaar. Nu konden Sal en Charlie aardig van zich afslaan in ongewapend gevecht - niet zoals ik, maar ook niet onaardig en ze overtuigden een paar van mijn vijanden ervan dat ze me maar beter met rust konden laten, maar de moeilijkheid was me daar weg te krijgen.'


  'Verrek, waaróm?'


  'Ik wilde nog steeds met een griet naar bed.'


  'O, mijn god.' Hawthorne liet zijn kin zakken, deels van moeheid, deels van verbazing.


  'Daarom sloeg Cathy haar armen om mij heen en bleef nogal hard in mijn oor fluisteren: "mijn schat, mijn schat, mijn schat", terwijl ze me naar buiten sleepte. Zo is dat gebeurd.'


  'Meer niet?"


  'Meer niet.'


  Stilte. Ten slotte zei Tyrell vermoeid: 'Weet je, jullie zijn écht geschift.'


  'Hé, commandant, wie heeft dit plekje voor jou gevonden?'


  'Goed dan, jullie zijn niet stom én geschift...'


  'Luister!' riep majoor Neilsen en in haar duikerpak klom ze uit de kleine onderzeeër het water in dat tot haar middel reikte.


  'We hebben onze orders via de Engelse hovercraft, bevestigd door Washington en Parijs. Over zo'n uur of drie, vier komt er een watervliegtuig van Patrick ons ophalen. Oh ja, de piloot heeft het overleefd; een gebroken been en half verdronken, maar hij haalt het wel.'


  'Waarheen?' vroeg Hawthorne.


  'Dat hebben ze me niet gezegd. Gewoon hier weg.'


  'Hoe zit het met die schoothondjes?' vroeg Poole. In de verte was het verwarde blaffen van de waakhonden nog steeds te horen. 'Ik ga hier niet weg voordat er voor hen is gezorgd.'


  'Er komt een hondentrainer mee in het vliegtuig, die voor de dieren en voor de oppasser zal zorgen; hij hoort bij het onderzoeksteam. Ze blijven hier een dag of twee.'


  'Ik herhaal, waar brengt jouw toestel van Patrick ons naartoe?'


  'Dat weet ik niet. Waarschijnlijk terug naar de basis.'


  'Vergeet 't maar! Ik laat me afzetten op Gorda, al moet ik er met een parachute uit springen. Dat heb ik al eens eerder gedaan.'


  'Waarom?'


  'Omdat daar twee van mijn vrienden zijn vermoord en ik wil weten waarom en door wie! Dat spoor ben ik van plan te volgen; het is het enige dat iets belooft. Dat gestoorde takkewijf opereert vanaf de eilanden.'


  'Zodra we aan boord van het vliegtuig zijn kun je iedereen bellen die je maar wilt. Zoals je al hebt bewezen kun jij kennelijk contact leggen met de lui die het voor het zeggen nebben.'


  'Dat klopt,' stemde Hawthorne in en hij ging zachter praten.


  'Het spijt me, ik had het recht niet zo tegen jullie uit te vallen.'


  'Dat heb je zeker niet. Jij hebt twee vrienden verloren en wij ook - één misschien op de verkeerde manier, maar toch twee vrienden. Ik dacht dat wij aan dezelfde kant stonden. Dat heb je een paar uur geleden vrij duidelijk gezegd.'


  'Volgens mij probeert de majoor te zeggen dat wij met jou meegaan, als jij op Virgin Gorda uitstapt,' zei Poole. 'We herinneren ons maar al te goed onze orders. Wij zijn onder jouw commando geplaatst.En we willen ook helpen,' voegde hij eraan toe en hij duwde met een vertrokken gezicht zijn rug wat hoger tegen de verborgen golfwering.


  'Veel is die hulp niet waard in jouw toestand, luitenant.


  'Dat verandert binnen een dag met een paar warme baden en misschien wat cortisone,' zei Jackson. 'Vergeet niet, ik heb ervaring wat mijn lijf betreft. Ik weet wanneer ik pijn heb en wanneer ik écht pijn heb. Die heb ik niet.'


  'Goed dan,' zei Tye en zijn tegenstand ebde weg door zijn vermoeidheid, 'stel dat ik jullie niet wegstuur, accepteren jullie dan beiden dat ik de baas ben in de tent? Doen jullie wat ik zeg?'


  'Natuurlijk,' zei de majoor. 'Jij hebt de leiding.'


  'Tot dusver heeft dat nog niet veel voorgesteld.'


  'Wat zij bedoelt, commandant...'


  'Wil je nou eens ophouden te zeggen wat ik bedoel,' zei de majoor. Ze liet zich met gekruiste benen op het zand zakken en keek Poole dreigend aan.


  'Oké, oké,' kwam Tye tussenbeiden, 'jullie doen mee. Waaraan mag God weten.'


  'Nu je het hebt over meedoen,' zei majoor Neilsen. Ze keek Tyrell aan. 'Jij kunt niet best opschieten met kapitein Stevens, nietwaar?'


  'Dat doet er niet toe. Ik ben hem geen verantwoording schuldig.'


  'Hij is jouw meerdere...'


  'Dat mocht-ie willen. Ik ben aangenomen door Zes in Londen.'


  'Aangenomen?' riep Poole uit.


  'Precies. Ze wilden betalen wat ik vroeg, luitenant.' Hawthorne legde zijn hoofd in zijn nek; hij was uitgeput.


  'Maar alles wat je zei over die ongelooflijke terrorist en het leger fanatiekelingen dat ze achter zich heeft, dat haar steunt, in Londen, Parijs en Jeruzalem, dat klaarstaat om massaal te gaan moorden - doe jij mee tegen betaling?'


  'Zo zei ik het precies, ja.'


  'Je bent een vreemde kerel, commandant Hawthorne. Ik geloof niet dat ik je helemaal begrijp.'


  'Of jij me begrijpt heeft niets met deze operatie te maken, majoor.'


  'Natuurlijk niet... meneer.'


  'Het heeft er niets mee te maken, Cath, omdat je hem op zijn zenuwen werkt,' zei Poole met zijn rug tegen de met lianen begroeide muur.


  'Waar heb je het verdomme over?' vroeg Hawthorne. Met halfdichte ogen probeerde hij zijn uitputting van zich af te zetten, maar bij elke poging overviel hem de slaap steeds meer.


  'Ik heb ook meegeluisterd met dat telefoongesprek met Patrick. Jouw vrouw is vermoord, volgens jou om de verkeerde reden, zoveel heb ik begrepen en daarom wilde je niet terugkeren naar je vroegere organisatie, ook al boden ze je de halve staat Washington.'


  'Je bent heel scherpzinnig,' zei Hawthorne zacht en zijn kin zakte op zijn borst. 'Ook al weet je niet waarover je het hebt.'


  'Daarna is er iets anders gebeurd,' vervolgde Poole. 'Toen we je oppikten op Saba deed je net alsof het je geen barst kon verdommen, maar dat deed het wel degelijk. Je stond in vuur en vlam toen mijn apparatuur resultaat begon op te leveren. Je begon iets te zien wat je eerder niet zag en je werd heel spits. Je kreeg zelfs Sal Mancini te pakken als een ratelslang die een rat grijpt.'


  'Waar wil je naartoe, Jackson?' vroeg Cathy.


  'Iets wat hij weet en ons niet wil vertellen,' antwoordde Poole.


  '...De rotzakken,' fluisterde Tyrell. Zijn hoofd knikte op en neer en zijn ogen vielen dicht.


  'Hoe lang is het geleden dat je hebt geslapen?' vroeg Catherine, en ze ging op het zand naast hem zitten.


  'Maak je geen zorgen...'


  'Dat doe ik wel,' zei de piloot en ze legde haar arm om Tyrells onvaste schouder. 'Je gaat eronderdoor, commandant.'


  'Dominique? mompelde Hawthorne ineens. Zijn lichaam boog als in slow-motion achterover, gesteund door Cathy Neilsens arm.


  'Wie?'


  'Wacht even, Cath,' zei Poole en hij stak in het maanlicht zijn rechterhand uit. 'Is Dominique je vrouw?'


  'Nee!' zei Tye met krakende stem, slechts half bij bewustzijn.


  'Ingrid...'


  'Was zij degene die vermoord werd?'


  'Leugens! Ze zeiden dat ze door de... sovjets werd betaald.'


  'Werd ze dat?' vroeg majoor Neilsen die de wegzakkende Hawthorne in haar armen hield.


  'Ik weet het niet,' zei Tyrell, nauwelijks verstaanbaar. 'Ze wilde dat alles ophield.'


  'Wat alles?' drong de luitenant aan.


  'Ik weet het niet... alles.'


  'Ga maar slapen, Tye,' zei Cathy.


  'Néé!' wierp Poole tegen. 'Wie is Dominique?' Maar Hawthorne lag als bewusteloos op het strand. 'Die kerel heeft problemen.'


  'Hou je kop en ga een vuur maken,' beval de majoor. Achttien minuten later wierpen de vlammen van het vuur scha1duwen op het strand; de hinkende Poole ging op het zand zitten en keek naar Cathy, die neerstaarde op de slapende Tyrell.


  'Hij heeft inderdaad problemen, nietwaar?' zei de majoor.


  'Meer dan wij ooit hebben gehad, Pensacola en Miami meegerekend.'


  'Hij is een goeie vent, Jackson.'


  'Vertel me eens iets wat ik niet weet, Cath. Ik heb jou in de gaten gehouden, al dat geouwehoer van jou, en zoals de commandant al zei ben ik vrij scherpzinnig. Jullie samen zouden een verdomd goed stel zijn.'


  'Doe niet zo belachelijk.'


  'Moet je hem zien. Die in Pensacola kan niet aan hem tippen. Ik bedoel maar, dit is een vent, niet een of ander mietje dat steeds in de spiegel kijkt.'


  'Hij is niet zo slecht,' zei de luchtmachtpiloot. Ze hield Tyrells hoofd vast terwijl ze met haar hand een kussen van zand eronder bijeenschoof. 'Laten we zeggen, hij is niet onverdienstelijk.'


  'Ga achter hem aan, Cath. Ik ben immers het genie, weet je wel?'


  'Hij is nog niet zover, Jackson. Ik ook niet.'


  'Doe me een lol.'


  'Wat?'


  'Volg je ingevingen maar.'


  De majoor keek de luitenant aan en toen naar het ontspannen gezicht van Tyrell Nathaniel Hawthorne, wiens hoofd gedeeltelijk op haar schoot lag. Ze bukte zich en kuste zijn halfopenstaande lippen.


  'Dominique?


  'Nee, commandant. Iemand anders.'


  'Buena sera, signore,' zei Bajaratt, terwijl ze haar onwillige barone-cadetto naar de verslaggever van The Miami Herald loodste die vloeiend Italiaans sprak. 'Die roodharige jongeman suggereerde dat we eens met u moesten gaan praten. Uw verslag van de persconferentie van gisteren was inderdaad erg vleiend. We danken u.'


  'Helaas hebben we alleen de pagina's van de boulevardedities gehaald, maar hij is een geweldige knaap, gravin,' zei de journalist vriendelijk. 'Jullie zijn trouwens beiden vrij indrukwek1kend. Overigens, ik heet Del Rossi.'


  'Toch zit u iets dwars?'


  'Dat zou u wel kunnen zeggen, maar ik ben nog niet zover dat ik het kan laten drukken.'


  'En wat is dat dan wel?'


  'Wat voor spel speelt u, mevrouw?'


  'Ik begrijp u niet...'


  'Maar hij wel. Hij verstaat elk woord dat wij in het Engels zeggen.'


  'Waarom denkt u dat?'


  'Omdat ik tweetalig ben, zoals u waarschijnlijk meertalig bent. Het is altijd aan de ogen te zien, vindt u niet? Een begrijpende blik, een glimp van ergernis of humor die niets te maken heeft met een stembuiging of een uitdrukking.'


  'Of gedeeltelijk begrip, misschien versterkt door een eerder vertaald gesprek - is dat niet mogelijk, collega-linguist?'


  'Alles is mogelijk, gravin, maar hij spreekt en verstaat wel degelijk Engels - waar of niet, jongeman?'


  'Wat - che còsa?


  'Zaak gesloten, mevrouw.' Del Rossi glimlachte om de woedende blik van Bajaratt. 'Maar hé, ik neem het u niet kwalijk, gravin. Het is eigenlijk verdomde slim.'


  'En wat bedoelt u dáár weer mee?' vroeg de Baj kil.


  'Het heet iets kunnen loochenen omdat je het verkeerd hebt begrepen. De vroegere sovjets, de Chinezen en het Witte Huis zijn er meesters in. Hij kan zeggen wat hij wil en het dan weer intrekken omdat hij het niet begreep.'


  'Maar waaròm,' hield Bajaratt aan.


  'Daar ben ik nog niet achter gekomen, en daarom wil ik het nog niet publiceren.'


  'Maar was u niet een van de journalisten die zelf heeft gesproken met de barone in Ravello?'


  'Inderdaad, en om u de waarheid te zeggen heb ik weieens betere bronnen gehad. Hij bleef maar zeggen "tutto quello che dice è vero" en "quaisiasi cosa dica ". Hetgeen neerkomt op: "wat hij ook zegt, het is de waarheid". Welke waarheid, gravin?'


  'De investeringen van de familie, natuurlijk.'


  'Misschien, maar waarom had ik het gevoel dat het praten met de beroemde baron zowat evenveel uithaalde als het praten tegen een antwoordapparaat?'


  'Uw fantasie is met u op de loop, signore. Het is al laat en we moeten weg. Buona nötte.'


  'Ik vertrek ook,' zei de verslaggever. 'Het is vrij ver rijden naar Miami.'


  'We moeten onze gastheer en gastvrouw gaan opzoeken.' De Baj pakte Nicolo bij de arm en leidde hem weg.


  'Ik zal netjes twintig passen achter u blijven lopen,' voegde Del Rossi eraan toe; hij had er kennelijk plezier in.


  Bajaratt draaide zich om en keek de verslaggever ineens vriendelijk aan. Haar kille blik was verdwenen. 'Waarom, signor giornalista? Dat zou heel ondemocratisch van u zijn. Het zou erop lijken dat u ons afkeurt, onze positie afkeurt.'


  'O nee, gravin, ik keur niet goed en ik keur niet af. In mijn vak spreken we geen oordeel uit, we zeggen het gewoon zoals het is.'


  'Doet u dat dan maar, gaat u maar aan mijn andere kant lopen en dan sta ik tussen twee knappe italiani bij het afscheidnemen.'


  'U bent nog wel iets anders, mevrouw.' Del Rossi zette een stap naar voren en bood haar beleefd zijn arm.


  'En u bent me te raadselachtig, signore,' zei de Baj toen ze met z'n drieën het gazon overstaken. Ineens, zonder erop bedacht te zijn, dreigde gravin Cabrini voorover te vallen; haar lichaam verdraaide zich omdat haar hak blijkbaar was blijven haken in een zacht stukje gras of in een sproeikop. Ze stootte een verschrikte kreet uit terwijl Nicolo en Rossi zich direct vooroverbogen en geknield hun handen naar haar uitstaken. 'Mijn voet!


  Maak die alsjeblieft los of trek mijn schoen uit!'


  'Ik heb hem,' zei de journalist, en hij tilde voorzichtig haar enkel van het gras.


  'O, dank u!' riep Bajaratt uit. Ze greep Del Rossi's been vast als steun terwijl gasten kwamen aanrennen en om hen heen gingen staan.


  'Au!' sputterde de verslaggever. Op zijn broekspijp verscheen een straaltje bloed terwijl hij en Nicolo de gravin overeind hielpen.


  'Dank u, dank u allemaal. Ik ben in orde, het is echt góéd met me. Ik schaam me alleen voor mijn onhandigheid!' Een koor van meeleven en begrip begroette haar, en zo liepen de contessa en haar begeleiders naar hun gastheer en gastvrouw, die in de patio afscheid namen van hun vertrekkende gasten. 'Lieve hemel!' zei Bajaratt toen ze het dunne straaltje bloed zag op de rechterbroekspijp van Del Rossi. 'Toen ik u vastgreep, heeft die vervelende armband van me uw broek gescheurd. Wat nog erger is, ik heb u verwond! Het spijt me verschrikkelijk!'


  'Het stelt niets voor, gravin, alleen een schrammetje.'


  'U moet me de rekening voor uw broek sturen! ...Ik vind het model van de armband mooi, maar ik ben bang voor die gouden punten. Ik zal hem nooit meer dragen!'


  'Hé, de broek is gewoon confectie uit een discountwinkel. Maak u geen zorgen over een rekening. ..,Denk er alleen aan, mevrouw, u bent aardig en ik ben aardig, maar ik ben nog niet klaar met mijn onderzoek.'


  '"Onderzoek" naar wat, signore? Een schandaal?'


  'Van schandalen blijf ik af, gravin, die laat ik aan anderen over. Maar een schandaal dat anderen benadeelt, dat is iets anders.'


  'Ga dan maar door met uw onderzoek,' zei de Baj. Ze keek even naar de gouden armband die stevig om haar rechterpols zat. De punt van een gouden doorn zag rood van het bloed en het miniem kleine puntje zag donker... stond open. 'U zult niets vinden.'


  The Miami Herald


  Verslaggever Herald omgekomen bij ongeluk


  WEST PALM BEACH, dinsdag 12 aug. - De winnaar van de Pulitzer-prijs, Angelo Del Rossi, een topverslaggever van deze krant, is gisteravond omgekomen op Route 95 toen zijn auto van de weg raakte en tegen een betonnen elektriciteitshuisje botste. Men neemt aan dat Del Rossi achter het stuur in slaap is gevallen. Verscheidene rouwende collega 's spraken niet alleen hun verdriet uit, maar ze hadden, zichzelf desondanks, begrip voor de zaak. 'Hij was een echte bloedhond, een terriër waar het nieuws betrof,'


  zei een van hen. 'Als het om een verhaal ging kon hij dagen achtereen zonder slaap doen.' Del Rossi keerde gisteravond terug van een diner ter ere van de onlangs aangekomen barone-cadetto uit Ravello, een zekere Dante Paolo. De jonge aanstaande baron sprak zowel zijn emotie als zijn afschuw uit, en zei via zijn tolk dat hij direct vriendschap had gesloten met de Italiaans sprekende Del Rossi, die had beloofd hem golf te leren spelen.


  De heer Del Rossi laat een vrouw, Ruth, na en twee dochters.


  Il Progresso Ravello


  (vertaald)


  Baron op cruise op Middellandse Zee


  RAVELLO, ij aug. - Carlo Vittorio uit Ravello, de vele malen onderscheiden baron, zal zich aan boord begeven van zijn jacht II Nicolo voor een lange cruise door de Middellandse Zee. Als reden werd opgegeven zijn opnieuw optredende slechte gezondheidstoestand. 'De eilanden van on- ze beroemde zee zullen mij weer beter maken, zodat ik kan terugkeren en mijn verantwoordelijkheden weer op me kan nemen,' zo zei hij tijdens een afscheidsreceptie op de kade in Napels.
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  Het licht van de oranje ochtendzon hing trillend boven het blauwgroene water; vogels floten en krijsten bij het zoeken naar voedsel boven in de palmen en in het afhangende tropische gebladerte. Tyrell schrok wakker, eerst onzeker, toen verbaasd bij het besef dat zijn hoofd op de schouder van de piloot rustte, en dat het gezicht van de slapende Cathy slechts enkele centimeters van het zijne lag. Langzaam rolde hij van haar weg, ging op zijn knieën zitten, knipperde tegen het felle licht en draaide zich met een ruk om toen hij het knetterende geluid van vuur hoorde. Hij zag Poole hinkend brandhout aanslepen en in de vlammen werpen. De opstijgende donkere rook was het enige dat de heldere, wolkenloze hemel verstoorde.


  'Waar is dat voor?' vroeg Hawthorne en hij herhaalde de vraag direct fluisterend toen de luitenant zijn wijsvinger op zijn mond legde. 'Waar is dat voor?'


  'Ik dacht zo, als de piloot van het toestel zijn coördinaten niet goed heeft opgekregen, dan ziet hij het vuur. Gewoon een reserve, meer niet.'


  'Loop jij alweer...?'


  'Ik zei je toch dat het alleen maar blauwe plekken waren. Ik heb een half uur in het water gelegen om mijn benen te bewegen en ze soepel te maken; nu gaat het weer.'


  'Wanneer moet dat vliegtuig komen?'


  'Zo ongeveer om zes uur, als het weer goed blijft,' antwoordde Catherine Neilsen, met haar ogen nog dicht. 'En jullie kunnen beiden ophouden met fluisteren.' De piloot duwde zich op haar ellebogen omhoog, trok de mouw van haar opengeritste duikerpak op en keek op haar horloge. 'Lieve hemel, het is al kwart vóór!'


  'Hoezo?' vroeg Poole. 'Heb je een afspraak in de schoonheidssalon?'


  'Het lijkt er een beetje op, Jackson. Deze dame moet tussen de lianen slangemens gaan spelen. ...Nu we het daarover hebben heren, zouden jullie je duikerpakken weer willen aantrekken?


  Twee mannen in hun onderbroek - waarvan er eentje onthullend nat is moet ik zeggen - met een vrouwelijke officier alleen op een spreekwoordelijk verlaten eiland is niet het beeld dat ik graag naar Patrick wil laten o verbrieven.'


  'Naar Patrick?' wierp Hawthorne vinnig tegen. 'Wie heeft er iets gezegd over de luchtmachtbasis?'


  'Daar hebben we het al over gehad, Tye, en als je je dat niet meer herinnert kan niemand het je verwijten. Drie uur geleden was je zowat helemaal van de kaart. Je zou nog wel een week slaap kunnen gebruiken.'


  'Je hebt gelijk, niet wat de slaap betreft, maar ik weet het weer. Wat de orders ook zijn, ik zal Stevens bellen in Washington en op Gorda uitstappen.'


  'Fout,' protesteerde Poole. 'Jij stapt niet uit op Gorda, wij stappen uit. Jij mag dan een stuk of zes rekeningen te vereffenen hebben, wij hebben er ook een die verdomd belangrijk is voor Cathy en mij. Hij heet Charlie - weet je nog?'


  'Inderdaad,' zei Tyrell en hij keek de luitenant aan. 'Wij stappen uit op Gorda.'


  'Daar heb je het toestel!' riep Cathy uit terwijl ze opsprong. 'Ik moet me haasten.'


  'Geloof mij maar,' zei de luitenant. 'Die wachten wel totdat jij klaar bent met je permanent.'


  'Trek jullie duikerpakken aan!' bitste de majoor. Ze sprintte tegen de helling op en verdween in de bosjes langs het strand.


  'Asjkelon,' fluisterde de stem in Londen.


  'Voor eeuwig,' antwoordde de Baj. 'Ik kan waarschijnlijk de komende paar dagen op de vastgelegde tijden en via de afgesproken telefoonnummers geen contact met u opnemen. We vliegen naar New York en we zullen het behoorlijk druk krijgen.'


  'Dat geeft niets. Bij ons gaat alles prima. Een van onze mensen is zojuist aangenomen bij de afdeling beveiliging van het garagebedrijf voor Downing Street.'


  'Dat is inderdaad prima.'


  'Hoe zit het met jou, Baj?'


  'Hetzelfde. De kennissenkringen worden groter maar ook selectiever. Aan ons zal de wraak zijn, beste vriend.'


  'Voor eeuwig.'


  'Geef mijn nieuws door aan Parijs en Jeruzalem, maar zeg hun dat ze zich toch moeten houden aan ons tijd- en plaatsschema voor noodgevallen.'


  'Ik heb vanmorgen met Jeruzalem gesproken; dat opgewonden standje daar is in extase.'


  'Hoezo?'


  'Hij heeft contact gekregen met een groep hogere stafofficieren van het Israëlische leger, in een restaurant in Tel Aviv. Er werd zwaar gedronken die avond en ze waren weg van zijn zingen. Hij is voor verscheidene feestjes uitgenodigd.'


  'Zeg dat hij moet oppassen. Zijn papieren zijn even vals als zijn uniform.'


  'Niet één werkt er beter in het geheim dan hij, Baj. Bovendien heeft hij twee van de officieren herkend; het zijn kontlikkers van die slager Sharon.'


  'Interessant, Sharon zou een welkom extraatje kunnen zijn.'


  'Dat dacht Jeruzalem ook.'


  'Maar niet ten koste van de hoofdprijs, zeg hem dat.'


  'Dat begrijpt hij.'


  'Nog nieuws uit Parijs?'


  'Och, u weet dat ze nu naar bed gaat met een vooraanstaand lid van de Chambre des Députés, een goede vriend van de president. Ze is een lekker stuk, heel slim.'


  'Het zou beter zijn als ze met de president sliep.'


  'Dat komt misschien nog wel.'


  'Asjkelon,' zei de Baj, ten teken dat het gesprek ten einde was.


  'Voor eeuwig,' zei de stem in Londen.


  Brits Virgin Gorda sliep nog toen het watervliegtuig van de Amerikaanse luchtmacht, met toestemming van Government House, drie kilometer ten zuiden van de jachtclub op het water landde. Hawthorne had niet om hulp gevraagd omdat enkele plastic opblaasboten tot de standaarduitrusting van het vliegtuig hoorden, en hij wilde als het even kon in het geheim op het eiland terugkeren. Toen hij de radiotelefoon weer in de houder aan de wand had gehangen, riep Catherine Neilsen iets vanaf de stoel naast hem, zo hard dat ze hoorbaar was boven het razen van de motoren.


  'Wacht 'ns even, grote leider, heb je niet iets vergeten?'


  'Wat? Ik heb gezorgd dat we op Gorda kwamen, wat wil je nog meer?'


  'Misschien kleren? De onze liggen in een Britse hovercraft, een paar honderd kilometer hiervandaan, en volgens mij zullen we opvallen in die zwarte pakjes van Spider Man. Als jij soms denkt dat ik daar ga rondlopen in een bh en een slipje, naast twee ongeschoren gorilla's in witte onderbroeken, dan heb je het echt bij het verkeerde eind, commandant.'


  'Ik denk zo dat we kleren moeten gaan dragen die jij gewend bent, hè, Tye?' zei Poole grijnzend. 'Jij houdt natuurlijk van een vettige overall, maar wij zijn wel van een iets betere stand.'


  Dus pakte Hawthorne de telefoon weer en werd verbonden met de centrale van de jachtclub. 'Meneer Geoffrey Cooke, alstublieft.' Tyrell wachtte, maar er werd op het aanhoudende, schrille rinkelen niet opgenomen. Ten slotte kwam de telefonist weer aan de lijn.


  'Het spijt me, meneer, er wordt niet opgenomen.'


  'Probeer monsieur Ardisonne eens, Jacques Ardisonne.'


  'Zeker meneer.' Opnieuw rinkelde de telefoon zonder gevolg en opnieuw kwam de telefonist aan de lijn. 'Ik vrees dat het daar hetzelfde is, meneer.'


  'Luister, u spreekt met Tyrell Hawthorne en ik zit met een probleem...'


  'Commandant Hawthorne? Ik dacht al dat ik uw stem herkende, maar er is zoveel lawaai aan uw kant.'


  'Met wie spreek ik?'


  'Met Beckwith, meneer, ik heb nachtdienst, mon. Klonk ik redelijk Engels, meneer?'


  'Récht uit Buckingham Palace,' zei Tye, blij dat hij zich de man herinnerde. 'Luister, Beek, ik moet Roger bereiken en ik heb zijn privé-nummer op de boot laten liggen. Kun jij het voor me opzoeken?'


  'Dat hoef ik niet, commandant. Hij valt een paar dagen in voor de jongen die dagdienst heeft. Die is in de bak terecht gekomen door een vechtpartij. Ik zal u doorverbinden.'


  'Waar heb jij de hele nacht gezeten Tye-Boy?' zei Roger, de barkeeper van de strandbar. 'Jij scharrelt als een hagedis van links naar rechts en je vertelt niemand iets!'


  'Waar zijn Cooke en Ardisonne?' viel Hawthorne hem in de rede.


  'We hebben geprobeerd je op St. Maarten te bereiken - je was verdwenen, mon.'


  'Waar zitten ze?'


  'Niet op het eiland, Tye-Boy. Ze kregen om ongeveer half elf een telefoontje uit Porto Rico, een heel gek telefoontje, mon, zo krankzinnig dat ze Government House belden en toen werd het hier net een gekkenhuis! De politie reed hen naar Sebastian's Point, en de kustwacht heeft ze daar opgehaald in een watervliegtuig met een piloot die hen naar P.R. brengt; dat vroegen ze mij jou te vertellen.'


  'Is dat alles?'


  'Nee, mon, het beste heb ik voor het laatst bewaard... denk ik. Ze zeiden dat ik je moest vertellen dat ze iemand hadden die Grimshaw heette...'


  'Hoera!' schreeuwde Hawthorne en zijn stem galmde door de hele romp van het vliegtuig.


  'Wat is er gebeurd?' riep Neilsen.


  'Wat is het, Tye?' schreeuwde Poole.


  'We hebben één van hen! ...Verder nog iets, Roge?'


  'Eigenlijk niet, alleen hebben die twee blanke cocoruroos me met een rekening laten zitten die ik al had opgemaakt.'


  'Die krijg je vijftigvoudig betaald, maat!'


  'Gewoon de helft is genoeg. De rest steel ik wel.'


  'Nog één ding, Roger. Ik vlieg hier met twee vrienden, maar we hebben wat kleren nodig...'


  Chickee-Roge trof hen op het verlaten oostelijke strand, meer dan honderd meter van de ligplaatsen van de jachtclub en trok de zware rubberboot op het zand. 'Voor de toeristen is het nog te vroeg om hier te komen en de drugssmokkelaars kunnen jullie niet zien, loop mij dus maar na. Ik heb ergens een lege bungalow waar jullie je kunnen omkleden; de kleren liggen daar.


  ...Wacht even. Wat moet ik met die opblaasboot doen? Dat ding is zeker tweeduizend dollar waard.'


  'Laat maar leeglopen en verkoop hem,' zei Hawthorne. 'Zorg alleen dat je de letters erop verwijdert. Als je niet weet hoe je dat moet doen zal ik het je wel leren. Kom, we gaan naar de bungalow.'


  De kleren pasten uitstekend en in het geval van majoor Neilsen waren ze meer dan acceptabel.


  'Hé, Cathy, je ziet er fantastisch uit!' Poole floot bewonderend, toen de piloot uit een slaapkamer kwam in een golvende jurk, bedrukt met felle tropische kleuren, alle in de abstracte patronen van pauwe- en papagaaieveren en speciaal ontworpen om de bovenste en onderste welvingen van een vrouw te doen uitkomen. Cathy draaide meisjesachtig in het rond en schikte de wijde katoenen rok. 'Hé, luitenant, dat heb ik jou nog nooit horen zeggen. ...Alleen één keer misschien, in een kroeg in Miami.'


  'Miami telt niet mee en dat weet jij best, maar behalve voor die bruiloft - waarvan ik me niet veel meer herinner - heb ik je nog nooit in een jurk gezien, en zeker niet in eentje zoals deze. Wat zeg jij ervan, Tye? Ziet ze er niet pico bello uit, wat vind je?'


  'Je ziet er schattig uit, Catherine,' zei Hawthorne eenvoudigweg.


  'Dank je, Tyrell. Ik ben niet gewend aan al die complimentjes. Ik ga nog blozen, kun je dat geloven?'


  'Dat zou ik graag,' antwoordde Tye zacht, en ineens zag hij in gedachten het gezicht van de slapende Cathy naast het zijne of was het Dominique? - maar het deed er niet toe, beide beelden raakten hem... het laatste met een pijnscheut vanwege het verlies. Waarom had ze hem weer verlaten? 'We moeten gauw iets horen van Cooke en Ardisonne op Porto Rico,' zei Hawthorne abrupt. Hij maakte een eind aan de loftuitingen en ging voor het raam staan. 'Ik wil die Grimshaw hebben, ik wil hem zelf aan de praat krijgen en me laten vertellen hoe ze Marty en Mickey hebben gevonden...'


  'En Charlie,' voegde Poole eraan toe. 'Vergeet Charlie niet...'


  'Wat zijn dit verdomme voor mensen die zoiets kunnen doen?' riep Hawthorne uit, en hij sloeg met zijn vuist op het dichtstbijzijnde meubelstuk.


  'Je zei dat ze uit het Midden-Oosten kwamen,' opperde Cathy.


  'Dat is waar, maar dat is te algemeen. Jij kent de Baka-vallei niet, ik wel. Er zijn daar wel een dozijn facties die de macht betwisten, en elke factie beweert het verschrikkelijke zwaard van Allah te zijn. Deze groep is anders; het zijn misschien fanatici maar ze gaan veel verder dan Allah of Jezus of Mohammed of Mozes. Hun bronnen zijn te verschillend, hun contactpunten te veelomvattend - lieve hemel, lekken in Washington en Parijs voorzover we weten, maflaconnecties, een versterkt eiland, Japanse satellieten, Zwitserse bankrekeningen, geheime contactpunten in Miami en Palm Beach en wie weet wat nog meer!


  Die contacten zijn niet het gevolg van een fanatiek beroep op de gelovigen van geselecteerde goden en profeten. Nee, het zijn misschien fanatici, maar het zijn ook huurlingen, terroristische kapitalisten die over de hele wereld zaken doen.'


  'Ze moeten een verrekt groot klantenbestand hebben,' zei Poole.


  'Waar halen ze dat vandaan?'


  'Het is een bestand dat naar twee kanten werkt, Jackson. Ze kopen en verkopen.'


  'Wat kopen ze, Tye?'


  'Bij gebrek aan een beter woord, destabilisatie. De middelen om en het toepassen ervan.'


  'Volgens mij luidt de volgende vraag waarom,' zei majoor Neilsen met gefronst voorhoofd. 'Het fanatisme kan ik begrijpen, maar waarom zouden mensen die helemaal niet geïnteresseerd zijn in hun zaken - de mafia bijvoorbeeld - met hen samenwerken, laat staan ervoor betalen?'


  'Omdat zulke mensen wel degelijk geïnteresseerd zijn en het heeft geen barst te maken met religieuze of filosofische overtuigingen. Het heeft met macht te maken. En met geld. Overal waar de toestand onstabiel is, bestaat een machtsvacuüm en er kunnen miljoenen, verrek, miljarden worden verdiend. Als alles in paniek is kunnen regeringen geïnfiltreerd worden; er kunnen mensen worden geplaatst waar anderen hen in de toekomst willen gebruiken, hele landen komen in de macht van belangengroepen die pas worden ontdekt wanneer ze hun territorium hebben leeggeroofd. Tegen die tijd verdwijnen ze of hebben ze gegarandeerd politiek asiel gekregen.'


  'Kunnen dingen echt op die manier gebeuren?'


  'Meid, ik heb het zelf gezien. Van Griekenland tot Oeganda, van Haïti tot Argentinië, van Chili tot Panama en in de meeste landen van het vroegere Oostblok, waarvan de heersende bureaucraten even communistisch waren als de Getty's en de Rockefellers.'


  'Verrek, ik mag hangen!' riep luitenant Poole uit. 'Zo heb ik er nog nooit over gedacht. Ik schaam me, want ik begrijp wat je bedoelt.'


  'Maak je geen verwijten. Dat was mijn vak, Jackson. Als het om inlichtingen gaat, is vooruitzien het belangrijkste.'


  'Wat gaan we nu doen, Tye?' vroeg Cathy.


  'We wachten tot we iets horen van Cooke en Ardisonne. Als het is wat ik denk dat het is, zal de militaire veiligheidsdienst ons wel naar Porto Rico vliegen.'


  Er werd geklopt op de deur van de bungalow, een onnodig klopje, want de stem die erop volgde behoorde aan de barkeeper. 'Ik ben het. Ik moet met je praten, Tye-Boy.'


  'Hé, verrek, Roge, de deur zit niet op slot!'


  'Misschien wil ik niet binnenkomen,' zei Roger. Hij liep de kamer in en sloot de deur. Hij had een krant bij zich. Hij liep naar Hawthorne en stak de krant naar hem uit. 'Dit is een vroege editie van The San Juan Star, die is een half uur geleden per vliegtuig aangekomen en de receptie lijkt wel een ren met kakelende kippen. Het korte bericht, mon, staat op pagina drie, ik heb het voor je omgevouwen.'


  Twee dode mannen aangespoeld op Morro Castle Rocks


  SAN JUAN, zaterdag - Vanmorgen vroeg werden, geklemd tussen de rotsen in dit kustgebied ten westen van de bo- tenhuizen, de lijken ontdekt van twee mannen van mid- delbare leeftijd. Door middel van hun paspoorten zijn ze geïdentificeerd als Geoffrey Alan Cooke, een Britse on- derdaan, en Jacques René Ardisonne uit Frankrijk. Als oorzaak van de dood werd vastgesteld dat ze verdronken waren voordat ze op de rotsen te pletter sloegen. De autoriteiten zullen verdere inlichtingen inwinnen in Groot- Brittannië en Frankrijk.


  'Tyrell Hawthorne smeet de krant op de vloer, draaide zich met een ruk om en rende naar het raam; hij ramde zijn vuist door het glas, zodat het bloed over zijn hand stroomde. Het penthouse in Manhattan lag hoog boven Fifth Avenue en zag uit over de lichten van Central Park. Het werd stralend verlicht door sfeervolle kristallen kroonluchters en bloemvormige kaarsen in lampeglazen op met damast gedekte tafels. Tot de gasten behoorde de elite van de stad: politici, onroerend goedmagnaten, bankiers en prominente kroniekschrijvers van de pers, plus een aantal direct herkenbare sterren van films en televisie, alsook een klein groepje auteurs met gevestigde namen; hun boeken waren alle in Italië verschenen. De gasten waren door hun gastheer, de meest recent overlevende van de economische explosie in de jaren tachtig, een flamboyante ondernemer. Zijn twijfelachtige praktijken waren op de obligatiemarkt onontdekt gebleven, terwijl een groot aantal van zijn collega's in de gevangenis terecht was gekomen. Maar zijn nederlaag lag in het verschiet, zijn uitstaande schulden zouden spoedig worden opgevorderd. Dan zouden de diensten die hij had bewezen aan de elite met tegenzin worden terugbetaald, en daarom waren ze allemaal hier. Het middelpunt van hun belangstelling was een jongeman. Zijn aanbevelingen aan zijn enorm rijke vader, de baron van Ravello, konden de problemen van de gastheer aanzienlijk verlichten.


  De avond verliep uiterst vlot, even vlot als het door de maan verlichte feest op het landgoed in Palm Beach. De barone-cadetto en zijn tante, de contessa, ontvingen de gasten alsof zij de favoriete zoon en dochter van de tsaar waren in het vroegere St. Petersburg. Tot ergernis van de Baj sprak een van de jonge televisiesterren Italiaans, en ze voerde lange gesprekken met 'Dante Paolo' zodra de introducties voorbij waren en het gezelschap zich met hun cocktails verspreidde. Bajaratt was nauwelijks jaloers, wat haar dwarszat was het spook van gevaar. Een wereldwijze, veeltalige jonge vrouw zou gemakkelijk de zwakke plekken ontdekken in Nicolo's 'adellijke' opvoeding. Het gevaar werd echter weggeblazen als een grote feestballon toen Nico zich tot de Baj wendde met de actrice naast zich.


  'Cara zia, mijn nieuwe vriendin spreekt uitstekend Italiaans,' riep hij uit in zijn moedertaal.


  'Dat had ik al door,' zei Bajaratt, ook in het Italiaans en niet bijster enthousiast. 'Ben je in Rome opgevoed, lieve meid, of misschien in Zwitserland?'


  'Gut nee, gravin. Na de middelbare school heb ik alleen een paar griezels als leraren gehad op de toneelschool, totdat ik die tv-serie kreeg.'


  'U hebt haar gezien, lieve tante, ik heb haar gezien! In ons land is de titel Vendetta delle Selle iedereen kijkt ernaar! Zij speelt dat lieve meisje dat voor haar jongere broertje en zusje zorgt, nadat de bandieten hun ouders hebben vermoord.'


  'De vertaling is niet al te best, Dante. De Wraak van de Zadels zegt het niet helemaal. Maar luister, wie kan dat wat schelen?


  Als ze maar kijken.'


  'Dus uw vloeiend spreken van onze taal...?'


  'Mijn vader heeft een Italiaanse delicatessenzaak in Brooklyn. Waar zij wonen spreken niet veel mensen boven de veertig Engels.'


  'Haar vader laat hele provotones en kazen uit Portofmo drogen en de beste priscute uit het zuiden. O, ik zou dolgraag naar Brooklyn gaan!'


  'Ik vrees dat daar geen tijd voor is, Dante. Ik vlieg morgenvroeg terug naar de kust,' zei de actrice.


  'Lieve meid,' zei de Baj snel in het Italiaans - haar koelheid verdween snel en ze glimlachte tegen de actrice. Haar stem klonk ongewoon hartelijk en ze kreeg een idee. 'Is het zo noodzakelijk datje terugkeert naar... naar...'


  'De kust, noemen wij het,' maakte de jonge vrouw de zin af.


  'Dat wil zeggen Californië. Ik moet over vier dagen terug zijn voor opnamen, en ik heb er minstens een paar nodig om te trimmen op het strand om de kookkunst van mijn moeder kwijt te raken. De grote zus van de Zadels mag niet uit haar rol vallen.'


  'Als je maar één dag bleef zou je er nog steeds twee over hebben voor het strand, nietwaar?'


  'Jazeker, maar waarom?'


  'Mijn neef vindt u heel aardig...'


  'Hé, wacht even, mevrouw!' viel de actrice uit in het Engels, kennelijk beledigd.


  'Nee, alsjeblieft' viel Bajaratt haar, ook in het Engels, in de rede. 'U begrijpt me verkeerd. Rispetto, rispetto totale. In het openbaar zou ik altijd bij jullie zijn - u wordt goed gechaperonneerd. Het is alleen, met al die zakelijke besprekingen met mensen die zoveel ouder zijn, dacht ik dat een dagje vrij misschien een welkome afwisseling zou vormen; wat bezienswaardigheden bekijken met iemand meer van zijn eigen leeftijd die zijn taal spreekt. Hij moet onderhand genoeg hebben van zijn oude tante.'


  'Als u "oud" bent, gravin,' zei de jonge vrouw opgelucht en weer Italiaans sprekend, 'dan zit ik nog steeds in de eerste klas. U bent adembenemend, zoals ze aan de kust zouden zeggen.'


  'Dus u blijft?'


  'Och, nou ja... waarom niet?' zei de jonge actrice, en ze keek glimlachend naar het knappe gezicht van Nicolo.


  'Aangezien we vroeg in de ochtend moeten beginnen,' zei Bajaratt, 'kunnen we misschien na het diner een kamer voor je reserveren in ons hotel?'


  'U kent papa niet. Wanneer ik in New York ben, slaap ik thuis, gravin. Mijn oom Ruggio heeft zijn eigen taxi en hij wacht op me.'


  'Wij kunnen je terugbrengen naar dat Brooklyn,' drong Nicolo opgewonden aan. 'Wij hebben een limousine!'


  'Dan kan ik je papa's winkel laten zien! De kaas, de salami's, de prosciutto.'


  'Toe, cara zia?'


  'Oom Ruggio kan achter ons aan rijden, dan wordt papa niet boos.'


  'Je vader past goed op je, nietwaar?' vroeg Bajaratt.


  'Dat moet u mij vertellen! Sinds ik in L.A. woon logeert het ene ongetrouwde vrouwelijke familielid na het andere in mijn flat. Als het ene vertrekt verschijnt er twintig minuten later weer een ander.'


  'Een goede Italiaanse vader die zijn gezin de juiste tradities leert.'


  'Angelo Capelli, vader van Angel Capell - zo heeft mijn agent het afgekort; hij dacht dat Angelo Capelli meer thuishoorde in een cafetaria in New Jersey - is de strengste papa in Brooklyn. Maar als ik hem vertel dat ik een echte baron mee naar huis neem om met hem en mama kennis te maken...'


  'Zia Cabrini,' zei Nicolo en er klonk iets van autoriteit in zijn stem. 'We hebben met iedereen kennisgemaakt, kunnen we niet gaan? Ik kan de kaas al ruiken en ik proef de prichute!'


  'Ik zal zien wat we kunnen doen, beste neef - maar mag ik even privé met je praten? ...Het stelt niets voor, jongedame, ik moet even iets zeggen over een man die hij zal ontmoeten voordat we vertrekken. Zakelijk natuurlijk.'


  'Ja natuurlijk. Daarginds staat een criticus van de Times die me een geweldige kritiek heeft gegeven voor een rolletje dat ik in de Village heb gespeeld; zo kwam ik aan de serie. Ik heb hem een brief geschreven, maar ik heb hem nog nooit persoonlijk bedankt. Ik zie u zo.' Met een champagneglas vol gemberbier liep de jonge actrice naar een dikke man met een grijze baard, haviksogen en de lippen van een orang oetang.


  'Wat is er, signora? Heb ik iets verkeerds gedaan?'


  'Helemaal niet, beste jongen, je geniet met iemand van je eigen leeftijd en dat is prima. Maar denk erom, geen Engels spreken!


  Laat aan je ogen helemaal niet zien dat je Engels verstaat!'


  'Cabi, we spreken alleen Italiaans met elkaar. ...Je bent toch zeker niet boos dat ik haar aantrekkelijk vind?'


  'Je zou gek zijn als je dat niet deed, Nicolo. De ethiek van de middenklasse is niet belangrijk en geldt niet voor jou of voor mij, maar iets zegt me dat je haar niet moet behandelen als een vrouw uit de havenbuurt van Portici die hunkert naar jouw lichaam.'


  'Nooit! Ze is een onbevlekt, zij het beroemd Italiaans meisje dat ik respecteer volgens de familietradities, zoals ik mijn zusters respecteer. Ze maakt geen deel uit van de wereld waarmee jij me hebt laten kennismaken.'


  'Ben je ontevreden over die wereld, Nico?'


  'Hoe kan dat nu? Zo heb ik nog nooit geleefd - ik heb nooit gedroomd dat ik zo zou leven.'


  'Goed. Ga dan maar weer naar je bellissima ragazza, ik kom zo bij je.' De Baj draaide zich om en gleed gracieus naar hun gastheer die in een diep, zelfs wat ruzieachtig gesprek was gewikkeld met twee bankiers. Ineens voelde ze een hand op haar elleboog, zacht maar aanhoudend. Ze draaide met een ruk haar hoofd om en keek in het aantrekkelijke gezicht van een oudere man met wit haar, die zó uit een Rolls-Royceadvertentie in een Engels tijdschrift kon zijn gestapt. 'Kennen wij elkaar, meneer?' vroeg Bajaratt.


  'Nu kennen we elkaar, gravin,' antwoordde de man. Hij bracht haar linkerhand naar zijn lippen en kuste die. 'Ik ben pas laat gekomen, maar ik zie dat alles goed met u gaat.'


  'Het is een heerlijke avond, natuurlijk.'


  'O, dit zijn de mensen daarvoor, dat kunt u van mij aannemen. De charme druipt eraf. Macht en rijkdom gecombineerd, maken van rupsen vlinders - koninginnepages.'


  'Bent u schrijver... romanschrijver, misschien? Ik heb hier nog verscheidene andere ontmoet.'


  'Lieve hemel, nee, ik kan nog geen brief schrijven zonder secretaresse. Prikkelende opmerkingen behoren gewoon tot mijn geestelijke bagage.'


  'En waarvoor gebruikt u die bagage, signore?'


  'Voor een bepaalde aristocratische erfenis zou je kunnen zeggen, die ik voornamelijk toepas in het corps diplomatique - het corps van vele landen - op verzoek van Buitenlandse Zaken.'


  'Heel interessant.'


  'Dat is het natuurlijk,' stemde de onbekende glimlachend in.


  'Maar aangezien ik noch alcoholist ben, noch politieke ambities koester, en een vrij schitterend landgoed bezit dat ik met veel genoegen aan anderen toon, vindt Buitenlandse Zaken mijn omgeving een aantrekkelijk, neutraal terrein voor bezoekende hoogwaardigheidsbekleders. Je kunt niet gaan paardrijden met een man of een vrouw, vervolgens gaan tennissen of gaan zwemmen in een zwembad met een waterval, lekker eten en je daarna als een boerenkinkel gedragen tijdens de onderhandelingen.


  ...Natuurlijk zijn er ook nog andere stimulerende middelen, zowel mannelijke als vrouwelijke.'


  'Waarom vertelt u mij dit allemaal, signore?' vroeg Bajaratt en ze nam de aristocraat van de koude grond aandachtig op.


  'Omdat ik alles wat ik bezit, alles wat ik heb geleerd, jaren geleden in Havana heb opgedaan, beste mevrouw,' antwoordde de man terwijl hij de Baj recht in de ogen keek. 'Zegt u dat wat, gravin?'


  'Waarom zou het?' zei Amaya met een stalen gezicht, maar wel met ingehouden adem.


  'Dan zal ik me haasten, want we hebben maar heel even voordat een of ander stuk onbenul ons stoort. U heeft verscheidene telefoonnummers, maar niet de juiste codes die u hier moet gebruiken, en die móet u nu hebben. Ik heb in uw hotel een verzegelde envelop voor u achtergelaten; als er barstjes in de lak zitten, moet u me direct bellen in de Plaza, dan wordt alles veranderd. Ik heet Van Nostrand, suite 9-b.'


  'En als de lak nog heel is?'


  'Dan moet u vanaf morgen die drie nummers gebruiken om contact met mij op te nemen. Op één van de drie ben ik dag en nacht te bereiken. U heeft nu een vriend die u nodig heeft.'


  'Een "vriend die ik nodig heb"? U praat in raadsels, echt waar.'


  'Hou op, Baj,' fluisterde de man uit de Rolls-Royceadvertentie glimlachend. 'De padrone is dood!'


  Bajaratt hield verschrikt de adem in. 'Wat zegt u daar?'


  'Hij is dood. ...Kijk in hemelsnaam opgewekt.'


  'De ziekte heeft hem dus overwonnen. Hij heeft verloren.'


  'Het was de ziekte niet. Hij heeft zelf het hele complex in de lucht laten vliegen. Er was geen andere uitweg.'


  'Maar waarom?'


  'Ze hebben hem gevonden; die kans bestond altijd. Zijn laatste instructies waren vriendschap te sluiten met u en u alle mogelijke hulp te bieden als er wat met hem zou gebeuren - op natuurlijke of onnatuurlijke wijze. Binnen bepaalde grenzen ben ik uw dienstwillige dienaar... contessa.'


  'Wat is er gebeurd? U vertelt me niets!'


  'Nu niet. Later.'


  'Mijn echte vader...'


  'Niet meer. Hij is dood. U wendt u nu tot mij en via mij tot de aanzienlijke middelen die ik ter beschikking heb.' Van Nostrand boog zijn hoofd achterover, alsof hij lachend reageerde op een opmerking van de gravin.


  'Wie bent u?'


  'Dat heb ik u gezegd, een vriend die u nodig heeft.'


  'Bent u het contact van de padrone hier in Amerika?'


  'Van hem en van anderen, maar voornamelijk van hem, en ik behoorde uitsluitend aan hem. ...Havana, ik heb het over Havana gehad.'


  'Wat heeft hij u verteld.


  'Hij aanbad u en bewonderde u enorm. U bent een grote troost voor hem geweest en daarom eiste hij dat ik u op alle mogelijke manieren zou helpen.'


  'Op welke manier wilt u me helpen?'


  'Door mijn aanzienlijke middelen te gebruiken om uw vervoer van plaats tot plaats te regelen, om u met allerlei mensen in over mij?' aanraking te brengen, opvallend of onopvallend, dat moet u zelf weten. En om uw opdrachten uit te voeren voor zover ze niet in tegenspraak zijn met de mijne - de onze.'


  'Onze?'


  'Ik ben het hoofd van de Scorpio's.'


  'Scorpiones? De Baj sprak zacht fluisterend; wat ze zei ging verloren in het geroezemoes van de gasten en ze was zichzelf volkomen meester. 'Het hoofd van de Hoge Raad heeft over u gesproken. Hij zei dat ik in het oog gehouden en getest zou worden, en als ik werd geaccepteerd zou iemand contact met me opnemen en zou ik een van de uwen worden.'


  'Zover zou ik niet gaan, contessa, maar u kunt rekenen op aanzienlijke steun...'


  'Ik heb gewoon de Scorpio's nooit geassocieerd met de padrone.' zei Bajaratt.


  'Echte verdiensten zijn moeilijk na te speuren, nietwaar? ...De padrone heeft ons geschapen, natuurlijk met mijn onschatbare hulp. Wat dat testen betreft: wat u in Palm Beach heeft klaargespeeld maakt elk verder onderzoek overbodig. Het was gewoon fantastisch - en fantastisch wonderbaarlijk!'


  'Wie zijn de Scorpio's, kunt u me dat vertellen?'


  'In algemene zin wel, niet specifiek. We zijn met vijfentwintig mensen, dat is onze limiet.' Opnieuw lachte Van Nostrand hartelijk over een niet gemaakte opmerking. 'Onze beroepen zijn verschillend, evenals onze posities. Die zijn zorgvuldig geselecteerd om er maximaal profijt van te trekken - ik heb die beslissingen genomen om onze vele cliënten ervan te laten profiteren. De padrone zei altijd dat een dag die voorbij ging zonder minstens een miljoen dollar te verdienen een verloren dag was.'


  'Die kant van - van... mijn enige vader, heb ik nooit gekend. Zijn alle Scorpio's te vertrouwen?'


  'Ze zijn doodsbang om dat niet te zijn, en meer kan ik u niet zeggen. Ze gehoorzamen bevelen, hun enige andere keuze is de dood.'


  'Weet u waarom ik hier ben, signor Van Nostrand?'


  'Ik had onze wederzijdse vriend niet nodig om me dat uit te leggen. Ik heb bijzonder nauwe banden met hoogstaande regeringsambtenaren.'


  'En?' zei de Baj en ze keek Van Nostrand aan.


  'Het is waanzin!' fluisterde hij. 'Maar ik begrijp waarom de padrone het stimulerend vond.'


  'En u?'


  'Mijn verplichtingen zijn alleen aan hem, in leven en dood. Ik was en ik ben niets zonder de padrone. Dat had ik toch gezegd, nietwaar?'


  'Ja, inderdaad. Hij was alles wat ze in Havana vertellen, hè?'


  'Hij was de trotse, goudblonde Mars van het Caribische gebied, zo jong, zo magnifiek. Als Fidel gebruik had gemaakt van zijn genie in plaats van het te verbannen, dan zou Cuba nu een paradijselijk eiland zijn, ondenkbaar rijk.'


  'En het eiland van de padrone, hoe is dat ontdekt?'


  'Een man die Hawthorne heet, een ex-officier in Marine-inlichtingen.'


  Bajaratts gezicht werd lijkbleek. 'Hij is zo goed als dood,' zei ze zacht.


  Het intermezzo in Brooklyn was voor de Baj alleen verdraaglijk omdat het strategisch juist was. Angelo Capelli en zijn vrouw Rosa, een opvallend knap stel, want alleen zo'n verbintenis kon de jonge actrice Angel Capell geproduceerd hebben, waren diep onder de indruk van de bescheiden barone-cadetto, die op zijn beurt in de wolken was over de Salumeria Capelli, een delicatesse volgens traditioneel recept, die steeds lekkerder smaakte naar mate er meer geserveerd werd. Overal stonden ronde tafeltjes voor degenen die zin hadden de Casa Capelli in de zaak zelf te eten. Er hingen foto's van de dochter, voor het merendeel scènes uit de televisieserie. Angels jongere broer, zestien jaar, niet zo lang maar bijna even knap als Nicolo, sloot snel vriendschap met de barone-cadetto. Er werd provolone gesneden en prosciutto en salami, en er werd een koude pasta geserveerd met Rosa's eigen tomatensaus, samen met een aantal flessen Chianti Classico. De tafels stonden volgeladen en allen genoten van een complete antipasto misto.


  'Ziet u wel, cara zia, ik zei het u wel!' riep Dante Paolo uit in het Italiaans. 'Is dit niet veel beter dan eten met al die blaaskaken?'


  'Onze gastheer voelde zich gekrenkt, beste neef.'


  'Waarom? Wiens kont moest ik daarna nog likken? Er waren er geen meer!


  Het bulderend gelach werd onderbroken door Bajaratts goedgehumeurde vermaning. 'Tóe nou, Dante - maar ik geloof dat je gelijk hebt.'


  'Jij likt niemands kont!' bulderde Angelo Capelli.


  'Alsjeblieft, papa, let op je woorden...'


  'Alsjeblieft jij zelf maar, dochter. Hij is de barone-cadetto van Ravello! Hoe dan ook, hij zei het het eerst.'


  'Hij heeft gelijk, Angelina - Angel - dat deed ik.'


  'Wat een aardige jongeman,' zei Rosa. 'Zo natuurlijk en eenvoudig.'


  'Waarom zou ik dat niet zijn, signora Capelli?' vroeg een uitgelaten Nicolo. 'Ik heb er niet om gevraagd met een titel geboren te worden. Ik kwam gewoon - o, mama mia, en of ik gewoon kwam!'


  Weer barstten allen in lachen uit en de democratisering van de adel was compleet. Toen werd er op de gesloten deur van de delicatessenzaak geklopt. De Baj sprak in het Engels. 'Neemt u me niet kwalijk, famiglia Capelli, maar mijn neef zou zó graag herinneringen hebben aan deze avond dat hij me vroeg een fotograaf te laten komen om wat foto's te nemen. Als u zich beledigd voelt, stuur ik hem weg.'


  'Beledigd?' riep de vader uit. 'Het is een totaal onverwachte eer. Jongen, laat die man eens vlug binnen!'


  Nadat Bajaratt bij de receptie een limousine voor de volgende morgen had besteld, liep ze door de lobby naar de rij telefooncellen. Ze haalde een stukje papier uit haar handtas, belde de Plaza en vroeg naar suite 9-b.


  'Ja?' antwoordde een mannenstem.


  'Van Nostrand, met mij.'


  'U belt toch niet vanuit uw kamer?'


  'Die vraag zou ik geen antwoord waardig mogen keuren, maar natuurlijk niet. Ik sta in de lobby.'


  'Geef me het nummer, dan ga ik naar beneden.'


  Dat deed de Baj, en zeven minuten later ging de telefoon in de cel over. 'Was dat nodig?' vroeg ze, nadat ze op het eerste signaal de hoorn had opgenomen.'


  'Die vraag zou ik geen antwoord waardig mogen keuren,' antwoordde Van Nostrand grinnikend, 'maar ja, het was nodig. Men weet dat ik het vertrouwen heb van Buitenlandse Zaken en er zijn erg veel mensen die hevig geïnteresseerd zijn in mijn gesprekken. Telefooncentrales in hotels kunnen worden omgekocht; het kost haast niets en degenen die betalen hebben vaak veel invloed.'


  'Spionage?'


  'Tegenwoordig gebeurt dat zelden meer buiten onze grenzen, meer in Washington zelf. Het wordt landje-pik genoemd. Maar genoeg over mijn misschien wat overdreven voorzichtige procedures. Was mijn envelop nog heel?'


  'Inderdaad, ik heb hem met een loep bekeken onder het felste licht.'


  'Goed. Ik hoef u niet te vertellen dat de gesprekken zo mogelijk gevoerd moeten worden vanuit telefooncellen. Het is niet echt noodzakelijk, maar het is te prefereren wanneer het om meer dan één gesprek gaat. We houden niet van vaste gewoonten.'


  'Nee, dat hoeft u me niet te vertellen,' zei Bajaratt. 'Maar omdat u nauwe banden heeft, zoals u het uitdrukte, met regeringsambtenaren, waar is die ex-marineofficier Hawthorne nu?'


  'Ik zou er de voorkeur aan geven als u hem aan mij overliet. Gezien wat ik weet van uw uiteindelijke doel zou het jagen op hem uw vorderingen in de weg staan - en die van uw collega's.'


  'Hij is u te slim af, ouweheer.'


  'U klinkt alsof u hem kent...'


  'Ik ken zijn reputatie. Hij was de beste in Amsterdam... hij en zijn vrouw.'


  'Wat interessant. Toevallig weet ik dat die informatie strikt geheim is.'


  'Ook ik heb mijn bronnen, signor Van Nostrand.'


  'Zelfs de padrone wist dat niet en ik kreeg de kans niet het hem te vertellen. Heel interessant. ...Wat dat oud zijn van mij betreft, beste Baj, mag ik u eraan herinneren dat ik hier de beschikking heb over duizendmaal uw middelen in de zwarte kunst?'


  'U begrijpt het niet...'


  'O ja, dat doe ik wel!' viel de liaison van Buitenlandse Zaken haar plotseling woedend in de rede. 'U mag hem uw enige echte vader noemen maar hij was mijn léven!'


  'Pardon?'


  'U heeft me gehoord,' zei Van Nostrand kil. 'Dertig jaar lang hebben wij alles gedeeld - alles. Havana, Rio, Buenos Aires twee levens als één, en hij natuurlijk de meester. Totdat tien jaar geleden zijn ziekte werd ontdekt en hij me wegzond om hem bij andere activiteiten te helpen.'


  'Ik had geen idee...'


  'Laat ik u dan een vraag stellen, jongedame. Heeft u, in de twee jaar die u doorbracht op dat eiland, ooit een andere vrouw gezien dan Hectra, de zwarte Amazone?'


  'O, mijn god.'


  'Schrikt u daarvan?'


  'Seksueel gezien niet, dat is onbelangrijk. Ik heb er gewoon nooit aan gedacht.'


  'Dat heeft niemand. "Mars en Neptunus" noemde hij ons beiden, de ene die voor het oog van de hele wereld het Caribische gebied beheerste, de andere onder hem, als leidraad, als instructeur in de beleefdheidsfrasen en de fijne kantjes die een goede opvoeding meebrengt. ...Nu begrijpt u me, Baj! Die Hawthorne wil ik doden, ik en niemand anders!'


  De limousine reed kriskras door Manhattan, van het oosten naar het westen en van het noorden naar het zuiden, van de Verenigde Naties naar de televisiestudio's aan de Hudson, van Battery Park naar het Museum van Natuurlijke Historie, en elke nieuwe bezienswaardigheid bracht 'Dante Paolo' in verrukking tot groot plezier van Angel Capell. Haar beroemde aanwezigheid opende direct deuren en gaf aanleiding tot speciale rondleidingen. En op de een of andere manier waren er overal fotografen. Voor Angel was dat geen verrassing, die was gewend aan de aandacht en bleef maar tegen Nicolo zeggen: 'Anche i paparazzi devono vivere' - zij moesten ook hun brood verdienen. Wat noch de jonge televisiester, noch haar begeleider echter merkte, was dat er niet één foto werd genomen van Amaya Bajaratt. Die voorwaarde was tevoren afgesproken door de contessa, in ruil voor het bekendmaken van de route van de limousine.


  De lunch in The Four Seasons aan 52nd Street werd afgesloten met het aanbieden van de 'Chocolate Velvet' taart door de twee beminnelijke eigenaars. De witte letters bovenop verwelkomden de knappe barone-cadetto en zijn aantrekkelijke metgezel, een kostbaar bezit van Amerika. 2Terwijl de twee jonge mensen langzaam genoten van een tweede portie taart en koffie, kwam de gravin tussenbeide. 'Misschien moeten we terugkeren naar onze limousine,' zei Bajaratt.


  'We moeten nog vier andere plaatsen bezoeken die ik Dante beloofd heb te laten zien.'


  'Dan zal ik de ober vragen de taart in een doos te doen voor de chauffeur.'


  'Je bent erg attent, Angelina.'


  Op weg naar buiten ging de Baj op de trap langzamer lopen want beneden bij de garderobe stonden drie fotografen. Ze deden hun werk terwijl het bevoorrechte jonge stel gracieus naar elkaar glimlachte.


  Het kon niet beter.


  The New York Times


  (zakenrubriek)


  BROOKLYN, 28 aug. - Dante Paolo, de barone-cadetto di Ravello, die zijn vader, de immens rijke baron vertegenwoordigt, heeft vriendschap gesloten met een van Amerika 's meest populaire jonge televisiesterren, Angel Capell, van de tv-serie 'Zadels rijden voor wraak'. Bijgaande foto toont juffrouw Capell, geboren als Angelina Capelli, die vloeiend Italiaans spreekt, met de aanstaande baron en haar familie in Brooklyn. Men meldt dat talloze on- dernemingen aan de oostkust interne memo 's hebben rond- gestuurd waarin ze functionarissen zoeken die Italiaans spreken.


  The New York Daily News


  Wordt het wat tussen een Italiaanse edelman en Amerika's lieveling?


  Andere foto 's op binnenpagina 's. Wordt het een werve- lende romance?


  The Enquirer


  Is de engel van Amerika zwanger?


  Wie weet? Maar ze zijn meer dan 'vrienden'!


  'Dit is walgelijk!' riep Nicolo uit. Hij ijsbeerde door de hotelkamer met de kranten in zijn hand. 'Ik geneer me zo! Wat moet ik tegen haar zeggen?'


  'Voorlopig niets, Nico, ze zit in een vliegtuig naar Californië. Ze heeft je haar telefoonnummer gegeven, dus bel haar later maar.'


  'Ze zal denken dat ik een monster ben!'


  'Dat geloof ik niet. Ik vermoed dat ze in dit soort zaken genoeg ervaring heeft om zulke artikelen niet serieus te nemen.'


  'Maar waar kwamen al die fotografen vandaan? Hoe wisten ze waar ze moesten zijn?'


  'Dat heeft ze je zelf verteld, schone jongeling. De paparazzi moeten ook hun brood verdienen; zij begrijpt dat. Wat ze je in haar bescheidenheid misschien niet zo duidelijk heeft gemaakt was hoe beroemd ze eigenlijk is. ...Ik had natuurlijk beter moeten weten.'


  De Baj stapte vanuit de lift de hotellobby in en liep naar de telefooncellen. Ze had de cijfers uit het hoofd geleerd, draaide ze en kreeg Van Nostrand aan de lijn.


  'Zo, de jongeman en zijn vriendin hebben in elk geval alle kranten gehaald,' zei hij. 'Lieve hemel, wat een publiciteit - het lijken Grace en Rainier wel! Het Amerikaanse publiek slikt het natuurlijk allemaal, dat is hun droomwereld.'


  'Dan heb ik mijn opzet bereikt. Was de publiciteit in Washington ook voldoende?'


  'Voldoende? Van de Post tot de Times tot elk roddelblaadje in de supermarkten, staan die twee bovenaan in het nieuws! En omdat in verscheidene societyberichten vermeld werd dat ik er in New York bij was, moet ik u zeggen dat ik talloze malen ben gebeld door de elite van de Beltway die vroeg of ik de jonge baron kende - juister uitgedrukt: of ik zijn vader kende.'


  'Wat heeft u gezegd?'.


  'Geen commentaar, wat op zich natuurlijk voldoende commentaar betekent, aangezien er in deze stad op hechte vriendschappen nooit commentaar wordt geleverd tenzij er redenen voor zijn. Tot dusver kan de prijs wat invloed betreft nog een stuk hoger, maar die stijgt nog wel. Eerlijk gezegd doet dat er weinig toe.'


  'Dan wordt het tijd dat we naar Washington verhuizen - zonder publiciteit.'


  2'Zoals u wilt.'


  'Kunnen we bij u logeren?'


  'Wat bedoelt u? Ik kan natuurlijk een vliegtuig voor u sturen.'


  'Ik bedoel op uw grote landgoed, het landgoed dat u bezit vanwege Havana.'


  'Dat is uitgesloten,' zei Van Nostrand kortaf.


  'Waarom?'


  'Ik heb mijn eigen agenda. Via mijn hooggeplaatste kringen verwacht ik de ex-commandant Tyrell Hawthorne binnen achtenveertig uur als gast te ontvangen. Twaalf uur later kunnen u en de jongen de hele tent ter beschikking krijgen, want dan ben ik vertrokken.'
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  Tyrell Hawthorne ging gekleed in een lichtgewicht safari-jasje met veel zakken en een kakibroek die hij op het vliegveld had gekocht. In het maanlicht keek hij naar het verband om zijn hand. Dat was de dag tevoren op het eiland Virgin Gorda aangelegd door majoor Catherine Neilsen. Nu zaten ze beiden op het door kaarsen verlichte terras van het San Juan Hotel in Isla Verde, Porto Rico, te wachten tot luitenant A.J.Poole terugkwam van een bespreking met de Amerikaanse Marine-inlichtingendienst, een bespreking die Tyrell geweigerd had bij te wonen. 'Als ik er niet bij ben hoef ik me niet te houden aan hun stommiteiten,' zo had hij het uitgedrukt. 'Laat Jackson de contactman maar zijn. Ik kan hem altijd neerknallen en zeggen dat ik nooit iets heb gehoord.' Op tafel verscheen een derde glas Chablis. De luchtmachtmajoor dronk nog steeds zuinig van haar grote glas ijsthee.


  'Waarom denk ik dat jij sterkere drank gewend bent?' zei Cathy en ze knikte naar de wijn.


  'Omdat ik dat was, totdat ik ontdekte dat het me schaadde. Is dat antwoord voldoende?'


  'Ik wilde mijn neus niet in jouw zaken steken...'


  'Waar blijft hij toch, verdomme? Die klotebespreking had niet langer dan tien minuten hoeven te duren als hij hun had verteld wat ik hem gezegd heb te vertellen.'


  'Je hebt ze nodig, Tye. Alleen kun je niet werken, dat weet je.'


  2'Ik heb de naam van de piloot gekregen van een mecanicien voor privé-toestellen en voor het moment heb ik niet meer nodig. Alfred Simon, een grote smeerlap!'


  'Toe nou, je hebt zelf gezegd dat hij was ingehuurd - een "onbekende outsider" noemde je hem, al heb ik geen flauw idee wat dat betekent.'


  'Het is eenvoudig. Iemand die voor een karwei wordt ingehuurd maar die buiten het kringetje staat - hij weet zelfs niet eens wie hem heeft aangenomen.'


  'Wat heb je dan aan die naam?'


  'Omdat er een kans bestaat dat ik in die kring kan doordringen, als ik tenminste de paar handigheidjes die ik geleerd heb niet vergeten ben.'


  'Kun je dat alleen?'


  'Ik ben geen idioot, Cathy, en het heeft me nooit aangetrokken een dooie held te spelen. Dan schakel ik al het vuurwerk in wat ik maar kan bedenken. Tot dat moment kan ik sneller alleen vooruitkomen, met of zonder toestemming.'


  'Wat wil je daarmee zeggen?'


  'Dat er dan niemand is die me vertelt wanneer ik dit of dat wel of niet moet doen, omdat het gevolgen zal hebben voor iets anders waarover ze niet kunnen praten.'


  'Je klinkt alsof je mij en Jackson erbuiten wilt houden.'


  'O nee, majoor, jij blijft erbij totdat het link wordt en jouw genie uit de Bayou maakt de hele operatie mee, tenzij hij me in de steek laat. Ik heb een basiskamp nodig met mensen die ik kan vertrouwen.'


  'Dank je, en wat ik nog wilde zeggen, bedankt voor de kleren. Ze hebben hier mooie winkels.'


  'Dat is het enige waar Henry Stevens goed voor is. Hij stuurt me telegrafisch geld alsof hij de codes heeft voor de kluizen in Fort Knox, en waarschijnlijk heeft hij die ook.'


  'Ik heb alle bonnetjes bewaard...'


  'Verbrand die maar, dat is papier dat kan worden nagegaan en zoiets is hoogst ongewenst. Weet je dan niets, majoor Neilsen?


  Je zou een slechte hoofdofficier zijn. Je moet nooit sporen achterlaten van onvoorziene uitgaven, dat past gewoon niet.'


  'Ik zal proberen eraan te denken, commandant.'


  'Zoals Poole zou zeggen, je ziet eruit om te stelen.'


  'Och, dank u zeer, meneer. Jackson heeft die kleren uitgekozen.'


  'Weet je, ik zou ter plekke ontzettend de pest kunnen krijgen aan die jongen. We zouden hem in een cel moeten zetten met mijn jongere broer; die twee knullen met hun hoge IQ zouden eikaars hersens kunnen spoelen met hun briljante intelligentie.'


  'Nu je het daarover hebt, een hele gespannen luitenant Poole is zojuist opgedoken. Hij zoekt de tafeltjes naar ons af.'


  Andrew Jackson Poole v trok een stoel achteruit en ging er kaarsrecht op zitten. 'Als je weer eens een bespreking hebt met die hufters, dan ga je zelf maar, Dikke Deur!' fluisterde hij schor, inderdaad met gespannen ogen en stem. 'Vergeef me mijn taalgebruik, Cath, maar die klootzakken kunnen niet eens hun moerstaal spreken.'


  'Dat wordt vertroebeling genoemd, luitenant.' zei Hawthorne glimlachend. 'Dat houdt in dat ze niet echt zeiden wat jij hoorde, maar jij trok je eigen conclusies die ze dan later kunnen ontkennen. Daarom is het jouw schuld als er iets misgaat, niet de hunne. ...Heb je hun mijn bericht doorgegeven?'


  'O, daar hebben ze geen enkel probleem mee. Jij kunt op zoek gaan naar je verdachte piloot of wat hij dan ook is, maar er is een nieuwe kronkel die hem overbodig kan maken.'


  'Wat is dat dan?'


  'Een of andere hoge ome die in de top moet zitten in Washington heeft informatie voor jou, en die heeft zo vast als een huis, met de huidige situatie te maken.'


  'Laat maar eens horen.'


  'Dit is een kronkel met een kronkel, Tye. Hij heeft jouw ouwe vriendje Stevens overgeslagen en heeft je rechtstreeks hier bereikt via de minister van defensie, die je heeft laten opsporen. Stevens weet hier niets van.'


  'Wat?'


  'Hij wil alleen met jou praten.'


  'Waarom? Wie is hij?'


  Poole haalde uit de zak van zijn pasgekochte, heel dure marineblauwe blazer een officieel uitziende envelop die met dikke veiligheidstape kruiselings was dichtgeplakt. 'Vertel jij het ons maar, als je dat wilt,' zei de luitenant. 'Dit is voor jou, en ik moet erbij zeggen dat de hoogste baas van de inlichtingendienst op de basis - een of andere knakker met uitpuilende ogen die me meenam naar zijn kantoor en me zei dat hij opdracht had gekregen zijn mond te houden - in zijn broek deed van angst. 2Hij vertelde dat hij alleen jou verwachtte en toen ik zei dat jij er niet was, zei hij dat hij die envelop niet aan mij zou geven, dus zei ik: "Prima, dan krijgt hij hem ook nooit", waarop hij weer zei dat hij me met een escorte zou terugsturen naar waar we ook waren, en dat die escorte zou toekijken of ik de envelop persoonlijk aan jou zou overhandigen, waarschijnlijk met een camera.'


  'Verdomde kinderspelletjes,' zei Hawthorne.


  'Het is die jonge marineofficier bij de bloembak links van je,' zei Cathy. Tye en Jackson draaiden zich om; het hoofd achter een rij orchideeën dook weg en het witte hemd met epauletten schoot naar rechts, naar de ingang. 'Het woord is aan jou, commandant.'


  'We zullen eens kijken,' zei Tyrell. Hij verbrak de tape en opende de envelop. Hij haalde er een briefje uit van één blaadje, las het en sloot zijn ogen. 'Wat zullen ze nog meer verzinnen?' zei hij met nauwelijks hoorbare stem. Hij liet het papier op tafel vallen en zijn ogen staarden nietsziend over het terras.


  'Mag ik even?' vroeg Catherine. Langzaam pakte ze het briefje op, maar draaide het pas om om het te lezen toen ze begreep dat Hawthorne er geen bezwaar tegen maakte.


  'Er is een afschuwelijke fout begaan en die moet worden goedge- maakt. Ik heb het natuurlijk over Amsterdam. Wat u niet weet is dat er een connectie was tussen uw vrouw en de Baka-vallei. Ze werd opgeofferd voor een actie die voortijdig werd afgebro- ken en die op dit moment weieens aan de gang zou kunnen zijn. Wat ik u moet vertellen gaat alleen ons beiden aan, want u weet misschien meer dan u denkt, en ondanks de mogelijke crisis kunt alleen u beslissen of u iets onderneemt met die informatie. U hebt recht op die beslissing.


  De zaak is zo geregeld dat ik weg zal zijn wanneer u dit bericht ontvangt, maar morgenmiddag om drie uur ben ik terug. Wilt u me, alstublieft, bellen op het onderstaande nummer dan zal uw vervoer naar mijn buitenhuis worden geregeld.'


  Met de meeste hoogachting,


  NVN


  In de linkerbenedenhoek stond een telefoonnummer; verder viel er uit het handgeschreven briefje niets op te maken. Onder de initialen stond echter een p.s.


  'Ik heb er een hekel aan melodramatisch te klinken, maar wilt u alstublieft dit briefje vernietigen nadat u het nummer van mijn privé-telefoon hebt genoteerd?


  'Wat weet hij?' zei Hawthorne op zachte, angstige toon en hij stelde die vraag net zo goed aan zichzelf als aan zijn twee metgezellen. 'Wie is hij?'


  'Als de grote baas van de basis het weet, houdt hij zijn mond niet en dat wil zeggen dat hij het niet weet, anders zou hij het gezegd hebben.'


  'Hoe weet je dat zo zeker?' vroeg Cathy.


  'Ik zei hem dat mijn baas niet gediend was van ongevraagde briefjes waarvoor geen toestemming was gegeven door de marinespionnen in Washington. Toen kwam hij met de mededeling over de minister van defensie en de geheimzinnige manier waarop jij werd opgespoord.'


  'Jij hebt wel lef, Jackson,' zei Tyrell oprecht.


  'Ik weet ook net genoeg van het leger om een ietsepietsje zenuwachtig te worden wanneer strikte hiërarchieke wegen worden omzeild door geheimzinnig geouwehoer van burgers. Dan ruik ik ratten die de beveiligde kanalen vermijden om een andere militair in de tang te nemen. Daar kan ik je alles over vertellen, tot Pearl Harbor toe.'


  'In dit geval zou er een hele goede reden kunnen zijn, luitenant. Mijn vrouw werd vermoord in Amsterdam.'


  'Dat weet ik, maar waarom heeft die hufter vijf jaar lang zijn bek gehouden als hij jou iets te vertellen had? Waarom nu?'


  'Dat heeft hij duidelijk gemaakt en je hebt dat zelf gezegd. Hij gelooft dat er een verband bestaat met de huidige situatie; hij heeft het overduidelijk gezegd. Mijn vrouw werd opgeofferd.'


  'En dat spijt me oprecht, maar we hebben gezien wat deze smeerkanissen kunnen doen, wat ze al gedaan hebben en de contacten die ze hebben in Washington en Parijs en Londen... en dan zeg jij nog tegen Cath en mij dat het nog maar het topje van de ijsberg is, zo is het toch?'


  'Ja, dat klopt.'


  'De wereld zoals wij die kennen zou dus internationaal één grote puinhoop kunnen zijn, waar of niet?'


  'Ik geloof dat ik geprobeerd heb dat duidelijk te maken.'


  'Wie ben jij dan dat je kunt verhinderen dat die hoge ome, wie hij ook is, rechtstreeks naar de president van de Verenigde Sta2ten loopt en naar alle nationale veiligheidsbureaus die de man in zijn telefoon heeft opgeslagen?'


  'Ik weet het niet.'


  'Denk er dan maar eens goed over na! Hij geeft je zelfs de keuze om al dan niet iets te ondernemen met de informatie die hij dénkt dat je hebt. Wat is dat voor redenering, gezien alles wat eraan vastzit? Eén ex-commandant in de marine, die nu niet direct erg hoog wordt geschat, tegen het leven van de machtigste leider in de wereld? Denk eens na, Tye!'


  'Dat kan ik niet,' mompelde Hawthorne. Zijn handen begonnen te trillen en zijn ogen stonden onzeker. 'Ik kan het gewoon niet. ...Zij was mijn vrouw.'


  'Hou op, commandant, hou die tranen maar binnen.'


  'Stop ermee, Jackson!'


  'Om de verdommenis niet, Cath. Die hele zaak stinkt.'


  'Ik moet het wéten...' Tyrells stem brak en ineens, even plotseling als hij begonnen was met zijn pijnlijke gewetensonderzoek, was het over en zat er weer een heel beheerste Hawthorne met zijn ogen te knipperen. 'Morgen komen we er wel achter, waar of niet?' zei hij en hij ging net zo kaarsrecht zitten als luitenant Poole. 'Voorlopig ga ik achter die piloot aan. Die zit ergens in het oude deel van San Juan.'


  'Dit moet heel moeilijk voor je zijn.' Majoor Neilsen pakte Tyrells uitgestrekte hand vast. 'Je bent een vent met pit.'


  'Dat zie je verkeerd,' zei Hawthorne en hij keek Catherine vermoeid in de ogen. 'Zolang ik niet heb gesproken met de man die dit briefje schreef, ben ik de grootste lafaard die er bestaat.'


  'Laten we dan maar eens achter die onbekende piloot aan gaan,' zei Poole met vaste stem.


  'Jackson, toe nou...'


  'Ik weet wat ik doe, Cath. Het heeft geen zin je druk te maken zolang het water niet kookt. Kom op, commandant, laten we San Juan maar eens binnenvallen.'


  'Nee, jij blijft hier bij Cathy, ik ga alleen.'


  'Uitgesloten, meneer.' Poole stond op en ging voor Hawthorne in de houding staan.


  'Wat zei je daar?' Tyrell knipperde met zijn ogen en keek gespannen en kwaad op naar de jonge luchtmachtofficier. 'Ik zei dat ik alleen ging, heb je me niet gehoord?'


  'Jazeker, meneer,' antwoordde Poole met een monotoon mili2tair stemgeluid. 'Maar ik maak gebruik van het voorrecht dat een jongere officier heeft wanneer volgens zijn oprechte mening zijn meerdere behoefte heeft aan assistentie, en wanneer die assistentie op geen enkele manier zijn huidige verplichtingen in de weg staat. Het is duidelijk omschreven in het Handboek van de Luchtmacht in artikel zeven, paragraaf...'


  'Och, hou toch je kop!'


  'Maak geen ruzie met hem,' zei Catherine zacht. Ze kneep even in Hawthornes hand en haalde de hare weg. 'Als je dat doet haalt hij elk voorschrift aan om je te weerleggen, te beginnen bij bladzijde één. Dat heeft hij mij ontelbare keren gelapt.'


  'Oké, jij wint, luitenant, we gaan.' Tyrell stond op uit zijn stoel.


  'Naar het oude deel van San Juan.'


  'Mag ik voorstellen, meneer, dat we eerst naar het herentoilet gaan?'


  'Ik hoef niet. Ik wacht wel buiten.'


  'Vervolgens stel ik voor dat u met me meegaat, meneer.'


  'Waarom?'


  'Mijn antwoord zal verklaren waarom de bespreking met uw vriendjes in de marine-inlichtingendienst zo lang duurde. Omdat ik in Florida gestationeerd ben ken ik San Juan zo'n beetje. Het duurde even voordat ik de winkels die ik nodig had had gevonden, vooral eentje die wilde meewerken. Mijn escorte was te bang om tegen te sputteren.'


  'Waar heb je het verdomme over?'


  'Aangezien we die kanonnen op Gorda hebben achtergelaten, heb ik de vrijheid genomen een paar wapens te kopen - met het idee dat je achter die piloot aan wilde gaan en omdat ik wat meer wist over San Juan. Walther P.K. - automatisch, acht kogels, drie magazijnen de man en met een loop van zes centimeter, heel onopvallend in jaszakken.'


  'Heeft hij ook al verstand van pistolen?' vroeg Hawthorne zacht terwijl hij neerkeek op Catherine.


  'Volgens mij heeft hij nog nooit echt op iemand geschoten,' antwoordde de majoor, 'maar hij is een kei op het gebied van theoretische wapenkunde.'


  'Hoe ben je in hersenchirurgie?'


  'Ik ben gekomen tot aan lobotomie, maar dat was me te smerig. ...Luister, volgens mij is het niet erg slim om jou hier in het openbaar een pistool en drie munitiemagazijnen te overhandi2gen. Eerlijk gezegd ben ik zo lang en zo knap dat mensen dat zullen merken, begrijp je wat ik bedoel?'


  'Jij bent de bescheidenheid zelve, luitenant.'


  'Och verrek, je doet het zelf ook helemaal niet slecht, ook al ben je misschien wat bezadigder.'


  'Blijf in de suite, Cathy,' zei Tyrell.


  'Bel me elk half uur, daar sta ik op.'


  'Als we kunnen, majoor.'


  'Asjkelon!' riep de stem in de telefooncel in het Hay-Adams Hotel in Washington.


  'Ik ben er, Jeruzalem,' zei Bajaratt. 'Wat is er gebeurd?'


  'De Mossad heeft onze belangrijkste man gearresteerd!'


  'Hoe?'


  'Er was een feestje in de kibboets Irshun buiten Tel Aviv. Ze waren niet allemaal even dronken en ze vonden hem in de open lucht, bezig een sabra-meisje te verkrachten.'


  'De idióót!'


  'Ze hebben hem achter slot en grendel in de gevangenis van de kibboets en wachten op hun meerderen in Tel Aviv.'


  'Kun je bij hem komen?'


  'Er is een jood die we kunnen omkopen, dat weten we zeker.'


  'Doe dat dan. Dood hem. We kunnen niet riskeren dat hij onder de drugs wordt gespoten.'


  'Het is zo goed als gebeurd, Asjkelon voor eeuwig.'


  'Voor eeuwig,' zei Bajaratt en ze hing de hoorn op.


  Nils Van Nostrand liep zijn werkkamer binnen op zijn enorme landgoed in Fairfax, Virginia. De normale inrichting van de reusachtige kamer was verdwenen, alles was ingepakt in dozen die volgens de verzendetiketten bestemd waren voor een vrachtdepot in Lissabon, om uiteindelijk in het geheim te worden afgeleverd bij een landhuis aan de oever van het Meer van Genève. De rest van het huis, het interieur en alle grond, met stallen, paarden en de hele verdere levende have - tam en wild was onderhands verkocht aan een Saoedische sjeik, die over dertig dagen de wettelijke eigenaar zou worden. Het was alles wat Van Nostrand nodig had, veel meer in feite. Hij liep naar zijn bureau, pakte de hoorn van de beveiligde rode telefoon op en draaide.


  2'Scorpio Drie,' zei de stem aan de lijn.


  'U spreekt met s-Eén en ik zal kort zijn. Mijn tijd is gekomen. Ik ga met pensioen.'


  'Mijn god, is me dat een schok! U bent voor ons allemaal een rots in de branding geweest.'


  'Dat soort dingen gebeurt nu eenmaal. Ik weet wanneer ik moet vertrekken. Voordat ik vanavond verdwijn, zal ik deze telefoon voor u programmeren en dat onze Sponsors laten weten. Op een dag zullen ze u ontbieden want u moet nu aan hen rekenschap afleggen. Als er overigens een vrouw belt die zich identificeert als de Baj, moet u haar alles geven wat ze nodig heeft. Dat is een bevel van de padrone.'


  'Begrepen. Horen we nog van u?'


  'Eerlijk gezegd betwijfel ik dat. Ik moet nog een laatste karwei opknappen en dan wacht onherroepelijk mijn pensioen. Scorpio Twee is toegewijd en heeft een brede ervaring, maar hij mist uw achtergrond en uw subtiliteit. Hij zou zich als een kat in een vreemd pakhuis voelen.'


  'Volgens mij bedoelt u dat hij niet de beschikking heeft over mijn advocatenkantoor in Washington.'


  'Hoe dan ook, morgenvroeg bent u Scorpio Eén.'


  'Het is een eer die ik zal meenemen in mijn graf.'


  'Niet te snel, hoop ik.'


  Bajaratt stapte uit haar taxi en gebaarde Nicolo dat hij moest opschieten. De jongeman volgde haar terwijl de Baj de chauffeur door het raampje betaalde.


  'Bedankt, mevrouw, dat is heel aardig van u. Hé, is dat niet die jonge kerel over wie we allemaal hebben gelezen? Uit Italië?'


  'Daar kon u weieens gelijk aan hebben, signore.'


  'Wacht maar tot ik dat tegen mijn vrouw zeg, zij is een Italiaanse. Ze heeft een van die kranten uit de supermarkt meegebracht met foto's van die actrice, Angel Capell, en Zijne Koninklijke Hoogheid daar.'


  'Ze zijn gewoon goede vrienden...'


  'Hé, ik zeg er niets over, mevrouw. Ze is een toffe meid, iedereen mag haar graag en die boulevardbladen publiceren rotzooi.'


  'Ze is een heerlijk meisje. Dank u, signore.'


  'Hé, het genoegen is aan mijn kant.'


  'Kom, Dante.' Bajaratt nam Nicolo bij de arm en loodste hem het café in Georgetown binnen dat 'in' was op dat moment. De lunchende klanten vormden een mengelmoes van matrones in zijde, jongere vrouwen in Armani-blouses en Calvin Klein-jeans, en bovendien de normale stoet rijke pseudo-yuppies - pas in hun nieuwe baan en met gezichten die duidelijk zeiden dat zij de besten en de slimsten waren - en ten slotte een paar werkende Congresleden die ongedurig op hun polshorloges bleven kijken. 'Denk erom, Nico,' zei de Baj toen de maitre d'hote! onderdanige gebaren maakte en nog kruiperiger sprak. 'Hij is de senator die je hebt ontmoet in Palm Beach, de jurist uit de staat Michigan. Hij heet Nesbitt.'


  Nadat er uitvoerige begroetingen waren uitgewisseld en er voor alle drie ijskofifïe was besteld, zei de senator uit Michigan: 'Ik ben hier nooit eerder geweest, maar een van mijn assistenten kende het goed. Het café is kennelijk erg populair.'


  'Het was maar een bevlieging, signore. Onze gastvrouw van eergisteravond in Palm Beach had het erover, daarom stelde ik het voor.'


  'Ja, dat kun je van haar verwachten.' De senator keek om zich heen met een geamuseerde blik. 'Hebt u het materiaal gekregen dat ik gisteravond in uw hotel heb laten bezorgen?'


  'Inderdaad, en ik heb het een paar uur lang met Dante Paolo doorgenomen - Vero, Dante? Le carte di ieri sera, ti ricordi?'


  'Per certo, mia zia, sento che.'


  'Hij en zijn vader de baron zijn bijzonder geïnteresseerd, maar er zijn een paar vragen opgekomen.'


  'Natuurlijk. Het rapport was een betrekkelijk gedetailleerd overzicht van de industriële kansen, geen diepgaande analyse van elke mogelijkheid. Als er belangstelling bestaat kan mijn staf nog meer gegevens uitwerken.'


  'Dat is natuurlijk vereist voordat er serieuze onderhandelingen plaatsvinden, maar misschien kunnen we spreken van - zoals u het noemt - een "overzicht".'


  'Wat u maar wilt. Op welk gebied in het bijzonder?'


  'Incentivi, signore...zoals u het noemt "impulsen". We praten misschien wel over honderden miljoenen dollars. Een aanvaardbaar risico is één ding, en de baron is dat nooit uit de weg gegaan, maar er zijn misschien bepaalde controlemaatregelen vereist om die oprechtheid veilig te stellen, wat denkt u?'


  'Nogmaals, op welk specifiek gebied, gravin? Controlemaatregelen is in onze economie een beetje een harde uitdrukking.'


  'Gebieden van werkeloosheid is volgens mij nog harder. Maar misschien is controlemaatregelen te storend; zullen we het houden op documenten van wederzijds begripT


  'Zoals?'


  'Eerlijk gezegd zou het uiterst vervelend zijn als er, bij het eerste teken van financiële welstand, wat voor vakbonden dan ook bij betrokken raken die uitzinnige eisen gaan stellen...'


  'Daar kunnen we gemakkelijk een stokje voor steken,' viel Nesbitt haar in de rede. 'Mijn stafleden hier en in Lansing hebben op dat gebied wat bekeringswerk gedaan, en zelf heb ik een aantal telefoontjes gepleegd. De bonden zijn veel soepeler geworden wat betreft de economie. Veel van hun leden zijn al twee of drie jaar zonder werk; ze gaan het gouden ei van de kip die de risico's neemt niet breken. Vraag het de Japanners maar die fabrieken hebben in Pennsylvanië, Noord- en ZuidCarolina en god mag weten waar nog meer.'


  'Dat is een hele opluchting voor ons, senator.'


  'En zulke zaken krijgt u op schrift, alles wat te maken heeft met produktiviteit en winst op investering. Wat nog meer?'


  'Is het niet altijd hetzelfde liedje, in dit land of in het onze, waar industrieondernemingen te maken hebben met de overheid?'


  'Belasting?' vroeg de senator. Er begon zich een afkeurende frons te vormen op zijn voorhoofd. 'Die wordt onpartijdig geheven, gravin...'


  'Nee, nee, nee, signore! U begrijpt me verkeerd. Zoals jullie Amerikanen zeggen zijn de dood en de belasting nu eenmaal beide onvermijdelijk. ...Nee, ik bedoel wat velen van onze Italiaanse zakenlieden beschouwen als de buitengewone, zelfs buitensporige inmenging van uw overheid in de zakenwereld. Hoe betrouwbaar en integer we ook zijn, we horen steeds gruwelverhalen over miljoenen verslindende vertragingen wegens de een of andere ambtelijke procedure - lokaal, op deelstaatniveau en nationaa! luidt de uitdrukking die ik zelf heb gehoord, en de baron ook.'


  'Betrouwbaarheid - en alle integriteit die de markt vereist daargelaten,' zei de senator glimlachend. 'De autoriteiten van mijn staat zullen, zoals het gedetailleerd in de constitutie vastligt, heel goed zorgen dat er geen ongegronde inmenging van welke aard ook zal plaatsvinden. Iets anders kunnen we ons niet veroorlo2ven, en in het belang van mijn kiezers zal ik dat op schrift zetten.'


  'Uitstekend, dat is geweldig. ...Er is nog één zaak, signore Se- natore en dat is een persoonlijk verzoek dat u mag weigeren zonder dat ik u daarom minder zal respecteren.'


  'Wat is dat dan wel, gravin?'


  'Zoals alle beroemde mannen van de wereld bezit mijn broer de baron een zekere gerechtvaardigde trots, niet alleen vanwege zijn successen maar ook vanwege zijn familie, vooral vanwege zijn zoon die een normale, bevoorrechte jeugd heeft opgeofferd om zijn vader te helpen.'


  'Hij is een geweldige jongen. Zoals iedereen heb ik de kranten gelezen, de berichten over zijn vriendschap met die lieftallige televisieactrice. Angel Capell...'


  'Aha, Angelina,' zei Nicolo zacht en hij accentueerde elke lettergreep van haar naam. 'Una bellissima ragazza. r


  'Basta, mio Dante.'


  'Wat me bijzonder beviel waren de foto's van die twee met haar familie in de delicatessenzaak in Brooklyn. De best betaalde campagnemanager had niet met dat idee kunnen komen.'


  'Alles was zuiver toeval - maar wat dat verzoek betreft dat ik u wil voorleggen.'


  'Natuurlijk. De trots van de baron, zijn familie, vooral die prachtige zoon van hem. Wat kan ik doen?'


  'Zou het mogelijk zijn een kort privé-gesprek te arrangeren van de barone-cadetto met de president - slechts een minuut of twee, zodat ik een foto van hen samen naar huis kan sturen? Het zou de baron zo gelukkig maken, en ik zou mijn broer zeker vertellen wie daarvoor heeft gezorgd.'


  'Volgens mij kan dat geregeld worden, al moet ik eerlijk zeggen dat er behoorlijk wat verzet is geweest wat buitenlandse investeringen betreft...'


  'O, maar dat begrijp ik, signore, ik lees de kranten ook! Daarom zei ik kort en privé, alleen Dante Paolo en ikzelf, en alleen voor de baron van Ravello, geen enkele publiciteit in de kranten. ...Natuurlijk, als het te veel gevraagd is trek ik mijn verzoek in en bied ik mijn verontschuldigingen aan dat ik erover begonnen ben.'


  'Hé, wacht even, gravin,' zei Nesbitt zacht en nadenkend. 'Het zal een paar dagen duren maar ik denk dat ik ervoor kan zorgen. De junior-senator van onze staat behoort tot de partij van de president en ik heb een wetsvoorstel van hem ondersteund omdat ik vond dat het juist was, ook al zou het me stemmen kosten...'


  'Ik begrijp het niet.'


  'Hij is een goede vriend van de president en hij heeft mijn steun geapprecieerd - hij weet ook verdomd goed wat de inbreng van het geld van de baron voor onze staat betekent - en ook weet hij wat ik hem aan kan doen als hij ook maar even roet in het eten gooit. ...Ja, gravin, ik kan ervoor zorgen.'


  'U klinkt >zo echt Italiaans.'


  'Machiavelli had ook zijn goede kanten, beste gravin.'


  Hawthorne en Poole liepen behoedzaam door de met kinder-hoofdjes geplaveide straat in de armste wijk van het oude San Juan. Zaken waar toeristen werden afgezet waren er niet in de wijk, alleen enkele die aan de meer vleselijke lusten voldeden van zeelieden, militairen en verslaafden. Slechts een deel van de straatverlichting werkte, zowat één op de vier lampen; daarom viel er op de bouwvallige huizen meer schaduw dan verlichting. De twee mannen naderden het adres van de piloot die de vermoorde Cooke en Ardisonne van Gorda naar Porto Rico had gevlogen. Beiden werden ze plotseling verrast door de luide, heftige stemmen die opklonken uit het oude gebouw van twee verdiepingen.


  'Het stekkie van deze gast slaat alles aan Bourbon Street, commandant. Wat is daar verdomme aan de hand?'


  'Waarschijnlijk een feestje, luitenant, en we gaan daar kennelijk onuitgenodigd naar binnen.'


  'Vindt u het erg dat ik dat mogelijk maak, meneer?'


  'Wat mogelijk maak?'


  'De deur inram. Dit soort zaken is echt iets voor mijn goede been.'


  'Laten we eerst eens kloppen en zien wat er gebeurt.' Dat deed Tyrell. Ze kwamen er gauw achter. Midden in de deur ging een luikje open en door de opening tuurden een paar wijd uitstaande, zwaar aangezette ogen. 'Ze hebben ons gezegd dat we hier moesten zijn,' zei Hawthorne vriendelijk.


  'Hoe heten jullie?'


  'Smith en Jones, dat moesten we zo zeggen.'


  'Sodemieter hier op, gringo's!' Het luikje werd dichtgeklapt.


  'Volgens mij is het de beurt aan jouw ervaren been, Poole.'


  'Heb je je pistool klaar, Tye?'


  'Ga je gang maar, luitenant.'


  'Daar gaan we dan, commandant!' Poole trapte de deur in met zijn linkervoet, de stukken vlogen alle kanten op toen ze met z'n tweeën door het versplinterde hout naar binnen stormden, hun wapens in de aanslag. 'Laat niemand van jullie zich ook maar één centimeter bewegen, anders haal ik mijn trekker over!' brulde de luitenant. 'Mózesmina!'


  Het dreigement was onnodig. Iemand was in paniek op de bandrecorder gevallen zodat de draden naar de luidsprekers kapotsprongen. De daaropvolgende stilte werd onderbroken door een paar mannen die hun broek optrokken en de trap afrenden, de deur uit. Gebrek aan eerbaarheid was alleen te merken in de schemerig verlichte woonkamer beneden, vol rook, waar het merendeel van jonge en niet meer zo jonge dames met ontblote borsten rondliep en hun onderlijf bedekt was met een travestie van de allerkleinste bikini. Dat beroepsmatige exhibitionisme werd nog op één manier versterkt en op een zonderlinge wijze duidelijk gemaakt door een man van middelbare leeftijd met een lichte haardos, die zich van de chaos niets leek aan te trekken. Op een met kussens bedekte divan in de hoek bleef hij pompen met zijn heupen, in een hartstochtelijke geslachtsgemeenschap met een donkerharige vrouw die gilde, en hem vertwijfeld probeerde duidelijk te maken dat hij moest ophouden met zijn verrichtingen.


  'Wat... wat? Hou je bek en blijf meedoen!'


  'Misschien moet jij je motor afzetten en luisteren, Simon,' zei Hawthorne. Hij liep op de opzichtige fluwelen divan af in de schemerige hoek van de kamer.


  'Hé, zandhaas!' brulde de man terwijl hij zich met een ruk omdraaide. In zijn kille ogen was verrassing te lezen, geen schrik, bij het zien van de pistolen.


  'Hé, meiden!' schreeuwde Poole en hij had het niet alleen tegen de meisjes in de woonkamer maar ook tegen die de trap af kwamen rennen. 'Volgens mij kunnen jullie maar beter naar buiten gaan. We hebben een paar privé-zaken te bespreken en die gaan jullie niks aan. ...U ook mevrouw, als u tenminste onder die rotzak uit kunt komen.'


  'Gracias, senor! Muchas graciasf


  'Zeg tegen je vriendinnen dat ze een andere baan zoeken!' riep de jonge luchtmachtofficier toen de prostituees de deur uitrenden, de straat op. 'Op deze manier kan het hun dood worden!'


  De kamer was verlaten op de halfdronken piloot na die een deel van de glimmende rode sprei over zijn naakte middel trok. 'Wie zijn jullie, verdomme?' vroeg hij. 'Wat willen jullie van me?'


  'Om te beginnen wil ik weten waar jij vandaan komt,' zei Tyrell. 'Je bent niet normaal, Simon.'


  'Dat gaat je geen sodemieter aan, knaap.'


  'Met dit pistool op je kop gericht gaat me dat wél aan, knaap.'


  'Denk je dat dat een bedreiging is? Haal de trekker maar over jongen, doe me een plezier.'


  'Beslist niet normaal. "Hé, zandhaas". ...Jij bent militair, is 't niet?'


  'Ooit, een eeuw geleden.'


  'Ik ben ook in het leger geweest. Wie heeft jou neergehaald?'


  'Waarom wil je dat weten?'


  'Omdat ik een paar heel slechte lui op het spoor ben. Vertel het me, of je gaat eraan, knaap.'


  'Oké, oké, wie kan het een barst verdommen? Ik was bevoorradingspiloot vanuit Vientiane en ik vloog voor Royal Lao Air...'


  'Een onderafdeling van de CIA,' viel Hawthorne hem in de rede.


  'Precies, jongen. Toen de besprekingen in Panmoenjon begonnen en de Senaat vragen ging stellen, moesten die spionagejongens de hele kolerezooi in iemand anders z'n schoot deponeren. Ze verkochten me alle zes de vliegtuigen voor honderdduizend, wat ze me voorschoten en vervolgens vergaten. Aan mij, een minderjarige piloot die alles aanpakte en die in dienst kwam door onder de naam van zijn moeder te tekenen omdat zijn ouweheer allang verdwenen was - verrek, ik was pas achttien! Op één toestel na raakte ik ze allemaal kwijt door mechanische gebreken en omdat ik onderdelen gebruikte voor reparatie, maar ze waren er nog steeds en allemaal op mijn naam onder erg twijfelachtige omstandigheden.'


  'Je had één vliegtuig over, apparatuur die minstens twee miljoen waard was. Wat heb je ermee gedaan? Heb je het verkocht om deze kleine operatie te beginnen en je inkomen van het vliegen aan te vullen?'


  'Verrek, ik heb genoeg gestolen om dit huis jaren geleden al te kopen,' antwoordde Alfred Simon grijnzend.


  'Wat is er met de jet gebeurd? Dat was een kostbaar bezit.'


  'Dat was hij en dat is hij. Ik vloog hem in etappes over via routes op het zuidelijk halfrond, mogelijk gemaakt door smeergeld. Die jet is hier, maar ik gebruik hem nooit. Ik heb hem ergens verstopt en onderhoud hem zodat ik ermee kan vliegen. Ik ga er pas mee de lucht in wanneer ik zover ben dat ik mezelf te barsten kan vliegen door recht in dat kolere-Pentagon te duiken, en die klootzakken naar de verdommenis te jagen die me vierendertig jaar aan het lijntje hebben gehouden. Die rotzakken beweren dat ik ter waarde van tien miljoen dollar aan vliegtuigen heb gestolen van de Amerikaanse regering - dat kun je gelijkstellen met veertig jaar in Leavenworth! ...Verrek, ik heb daarvan nog niet een kwart te leven.'


  'Maar die strop om je nek was voldoende strak om die twee mannen op te pikken op Sebastian's Point in Gorda.'


  'Verrek ja, maar ik was niet de man die hen het vliegtuig uitdonderde tijdens de nadering voor de landing! Daar had ik niks mee te maken!'


  'Wie heeft het dan wél gedaan?' brulde Poole. Hij stootte Hawthornes pistool opzij en duwde het zijne tegen het voorhoofd van de piloot. 'Jij hoort tot die rotzakken die Charlie hebben vermoord, man, en als je het me niet vertelt schiet ik je kapot!'


  'Hé, wacht even!' riep de piloot en zijn lichaam kronkelde onder de felrode sprei. 'Die geheime agent liet me zijn identificatie zien en zei dat ik nooit meer zou worden opgeroepen voor een operatie als ik zijn naam noemde!'


  'Hoe luidde die naam?'


  'Hawthorne. Iemand die Tyrone Hawthorne heette, of zoiets.'
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  De ochtenddauw glinsterde op de prachtig verzorgde gazons van zijn landgoed, toen Van Nostrand aan zijn bureau zat en diep in gedachten uit het raam van zijn werkkamer staarde. Veel tijd was er niet meer en hij had de hele dag nodig om zijn voorbereidingen te treffen. Zijn verdwijning moest compleet zijn, hij moest een totaal nieuwe identiteit aannemen en alle banden met zijn verleden moesten worden doorgesneden - over zijn 'dood' mocht geen enkele twijfel bestaan. Maar de jaren die hem restten moest hij geciviliseerd kunnen doorbrengen; anonimiteit kon hij accepteren, daar verlangde hij zelfs naar, maar leven zonder elegantie en comfort was niets voor hem en dat wilde hij ook niet.


  Ontelbaar veel jaren geleden hadden hij en zijn levenspartner, il vizioso elegante - Mars en Neptunus! - voor hun oude dag een ommuurd en afgelegen landgoed gekocht aan de oever van het meer van Genève. De eigendomsacte stond op naam van een Argentijnse kolonel, een biseksuele vrijgezel die maar al te graag de jongere, almachtige padrone en zijn vertrouweling een dienst bewees. Sinds die tijd had een obscuur makelaarskantoortje in Lausanne een jaarlijks honorarium ontvangen dat op zich, met daarnaast een paar cliënten, voldoende was voor het bedrijf om rond te komen. Maar er waren enkele vaste regels die indien ze werden overtreden de annulering van het contract tot gevolg zouden hebben. Ten eerste: er mocht nooit worden nagegaan wie de eigenaar was van het landgoed; ten tweede: het huis mocht niet voor korter dan twee jaar en niet langer dan vijfjaar worden verhuurd; ten derde: alle betalingen moesten geschieden naar een rekening op nummer in Bern, met aftrek van twintig procent extra boven de commissie van het bedrijf voor onderhoud en geheimhouding. Voor de huidige bewoners was het vierde jaar voorbij en voor de nog niet verstreken zes maanden van het vijfde jaar werd een halfjaar huur teruggestuurd, tezamen met de brief waarin de huur over twee maanden werd opgezegd. Van Nostrand zou die twee maanden uitstekend gebruiken; ze vormden zijn tijdschema om te verdwijnen. De odyssee zou beginnen met de dood van de moordenaar van de padrone, een zekere ex-luitenant-ter-zee 2e klasse. Tyrell Hawthorne. Vanavond. De dag had hij echter nodig om zijn reis te beginnen. Mensen die hij al die jaren in Washington had geholpen moesten nu zijn beleefde, zij het wat vreemde verzoeken inwilligen. Het was van vitaal belang dat iedereen onkundig bleef van de steun van de anderen. Maar omdat de hoofdstad een bron van valse informatie was, geruchten, afleidingsmanoeuvres en zelfbescherming, moesten zijn verzoeken een gemeenschappelijke draad hebben. Zo zou er, als de ene draad na de andere door het gewicht van de waarheid brak als het uiteenvallen van een spinneweb, een gemeenschappelijke kern zijn waarop iedereen kon terugvallen. Van Nostrand zag het allemaal gebeuren.


  Jij ook? Mijn god, na alles wat hij voor het land heeft gedaan, op eigen kosten, was dit het minste wat we konden doen! Ben je het daar niet mee eens?


  Natuurlijk zou iedereen het ermee eens zijn, want zelfbescherming was de essentiële levenswet in Washington. Het navragen zou spoedig ophouden wanneer werd aangenomen dat hij dood was.


  De gemeenschappelijke draad? Ondoorzichtig, incompleet maar hartverscheurend, vooral van een onbaatzuchtige, vaderlandslievende man die het aan niets leek te ontbreken - enorme rijkdom, invloed, respect en daarnaast een ongewone bescheidenheid. Een kind, misschien; een kind raakte ieders hart. Wat voor kind...? Een meisje natuurlijk; kijk maar eens hoe iedereen zeverde over die kleine actrice. Angel of zoiets. Omstandigheden?


  Ook voor de hand liggend. Zijn eigen vlees en bloed, voor hem al jaren verloren ten gevolge van een tragische situatie. De gebeurtenis? Huwelijk? Dood?... Dood; definitiever kon het niet. Van Nostrand was klaar; de woorden zouden vanzelf komen, dat gebeurde voortdurend. Mars zei altijd tegen zijn Neptunus:


  'Jouw gedachten zijn zo listig. Jij bent de gedachten van anderen altijd één stap voor. Dat bevalt me, dat heb ik nodig.'


  De aristocraat nam de hoorn van zijn rode telefoon en draaide het rechtstreekse, geheime privé-nummer van de minister van buitenlandse zaken. 'Ja?' zei de stem in Washington.


  'Bruce, met Nils. Ik heb er echt een hekel aan om je lastig te vallen, vooral via dit toestel, maar ik weet niet goed tot wie ik me anders moet wenden.'


  'Altijd, beste vriend. Gezien jouw belangrijke bijdragen mag ik je best een kleine dienst bewijzen. Waar gaat het om?'


  'Heb je een paar minuten?'


  'Zeker. Om je de waarheid te zeggen heb ik net een irritant gesprek achter de rug met de Filippijnse ambassadeur en ik ga er even voor zitten. Wat kan ik voor je doen?'


  'Het is heel erg persoonlijk, Bruce, en natuurlijk vertrouwelijk.'


  'Deze lijn is beveiligd, dat weet je,' zei de minister van buitenlandse zaken vriendelijk.


  'Ja, dat weet ik. Daarom heb ik hem gebruikt.'


  'Vertel maar op, beste vriend.'


  'Lieve hemel, een vriend heb ik nu echt wel nodig.'


  'Ik ben er.'


  'Ik heb dit nooit openlijk besproken en zelden privé, maar jaren geleden toen ik in Europa woonde, liep mijn huwelijk op de klippen - we hadden beiden schuld; zij was een Duitse zonder een enkel gevoel voor maat, en ik was een koele echtgenoot die een hekel had aan ruzies. Zij koos een opwindender leven en ik werd verliefd op een getrouwde vrouw, hopeloos verliefd, en zij ook op mij. De omstandigheden verhinderden haar te scheiden - haar man was een politicus van een fanatiek katholieke partij en stond het niet toe - maar we hadden samen een kind, een meisje. Ze werd natuurlijk uitgegeven voor het zijne, maar hij wist de waarheid en verbood zijn vrouw mij nog ooit te zien, en ik mocht het kind nooit bezoeken.'


  'Wat afschuwelijk! Had ze niet in opstand kunnen komen, de zaak kunnen forceren?'


  'Hij zei haar dat hij als ze dat deed, zowel moeder als kind zou laten vermoorden om te voorkomen dat hij politiek geruïneerd werd. Een ongeluk natuurlijk.'


  'De rotzak!'


  'O ja, dat was hij; dat is hij.'


  'Is? Wil je dat ik zogenaamd voor de overheid spoedtransport regel om...' hier zweeg de minister even, '...moeder en dochter onder diplomatieke onschendbaarheid hierheen te brengen? Je hoeft het maar te zeggen, Nils. Ik regel het met de CIA en het is zo gebeurd.'


  'Ik vrees dat het te laat is, Bruce. Mijn dochter is vierentwintig jaar oud en ze ligt op sterven.'


  'O, mijn god...!'


  'Wat ik zou willen, waarom ik je smeek, is mij onder de dekmantel van de diplomatieke dienst naar Brussel te laten vliegen, geen douaneprocedures, geen paspoortcontrole via de computer - die man heeft overal ogen en oren, ik ben een obsessie voor hem geworden. Ik moet in Europa zien te komen zonder dat iemand weet dat ik daar ben. Ik moet mijn kind zien voordat ze ons verlaat, en wanneer het zover is wil ik ergens onze laatste jaren met mijn geliefde doorbrengen, om de tijd in te halen die aan ons voorbij is gegaan.'


  'Och jézus, Nils wat maak je door, wat heb je doorgemaakt!'


  'Kun je dat voor me doen, Bruce?'


  'Natuurlijk. Een vliegveld buiten Washington - minder kans dat je herkend wordt. Militair escorte hier en in Brussel; als eerste aan boord en als laatste uitstappen, en een afgeschutte zitplaats vóór het tussenschot. Wanneer wil je vertrekken?'


  'Vanavond, als je het kunt regelen. Ik sta er natuurlijk op alles te betalen.'


  'Na alles wat je voor ons hebt gedaan? Vergeet dat betalen maar. Ik bel je binnen een uur terug.'


  Hoe gemakkelijk vond hij de woorden, dacht Van Nostrand terwijl hij de hoorn oplegde. De essentie van het echte kwaad, zei Mars altijd, was de aartsengel Satan te kleden in de zuiver witte gewaden van goedheid en barmhartigheid. Natuurlijk had Neptunus hem dat geleerd. Het volgende gesprek was met de directeur van de CIA, wiens organisatie vaak een van Van Nostrands gastenbungalows gebruikte als een schuiladres voor overlopers en overspannen agenten die onder medische begeleiding werden ondervraagd.


  '...Jezus, Nils, wat een afschuwelijke zaak! Geef me de naam van die rotzak. Ik heb in heel Europa in diep geheim mijn mensen die hem zullen opruimen. En dat zeg ik niet zomaar. Ik vermijd bloedvergieten alsof het om mijn eigen bloed gaat, maar die smeerlap verdient het niet nog een dag te leven! Mijn god, je eigen dochter!'


  'Nee, beste vriend, ik geloof niet in geweld.'


  'Ik ook niet, maar het grootste geweld van de hele wereld is jou en de moeder van je kind aangedaan. Jaren achtereen leven onder de bedreiging dat beiden vermoord kunnen worden? Een klein kind en haar moeder?'


  'Er is een andere manier en ik vraag je alleen naar me te willen luisteren.'


  'Wat is het?'


  'Ik kan hen vrij krijgen en veilig onderdak brengen, maar het zal een boel geld kosten, wat ik zeker heb. Maar als ik het geld op de normale manier overmaak, zal dat door de Europese banken worden ontdekt, en dan weet hij dat ik daar ben.'


  'Ga je echt weg?'


  'Hoeveel jaar heb ik nog over om door te brengen met mijn verloren liefde, mijn dierbaarste geliefde?'


  'Ik geloof niet dat ik dat begrijp.'


  'Hij zal erachter komen en haar vermoorden. Dat heeft hij gezworen.'


  'Die rotzak. Geef me zijn naam!'


  'Mijn godsdienstige overtuiging verhindert dat.'


  'Wat wil je dan, verdomme? Wat kun je verder nog verlangen?'


  'Totale geheimhouding. Al mijn geld is hier, ik ben van plan elke dollar belasting te betalen die ik mijn land schuldig ben, maar ik wil dat de rest vertrouwelijk en wettig wordt overgemaakt naar een willekeurige bank in Zwitserland die je zelf kunt kiezen. Eerlijk gezegd heb ik mijn landgoed verkocht voor twintig miljoen dollar. De papieren zijn allemaal getekend, maar pas een maand na mijn vertrek wordt alles officieel en openbaar.'


  'Zo weinig? Je had minstens het dubbele moeten krijgen. Je weet dat ik zakenman ben.'


  'De moeilijkheid is dat ik geen tijd heb om te onderhandelen. Mijn kind ligt op sterven en mijn geliefde vergaat van wanhoop en absolute doodsangst. Kun je me helpen?'


  'Stuur me een machtiging voor ons archief - ons geheime archief - en bel me wanneer je in Europa bent. Ik zal alles voor je klaar hebben.'


  'Vergeet de belasting niet...'


  'Na alles wat jij voor ons hebt gedaan? Daar praten we later wel over. Ik wens je gezondheid en al het geluk dat je maar kunt vinden, Nils. Mijn hemel, je verdient het.'


  Hoe gemakkelijk vond hij de woorden. Van Nostrand bladerde opnieuw door zijn privé-lijst met telefoonnummers, die hij altijd in een afgesloten metalen lade bewaarde wanneer hij ze niet nodig had en die hij mee zou nemen wanneer hij verdween. Hij vond de naam en het privé-nummer voor zijn volgende verzoek, het hoofd van de Speciale Troepen, Geheime Operaties, van het Amerikaanse leger. De man was een halve psychoot, die even trots was op het verhullen van zijn doelstellingen voor zijn meerderen als op het bereiken ervan, iets wat hij zo alarmerend consequent deed dat zelfs zijn tegenstanders bij de CIA een onwillig respect voor hem hadden. Hij had zijn mensen niet alleen geïnfiltreerd in de KGB, Mi-Zes, en de Deuxième, maar ook in de heilige, ondoordringbare Mossad. Hij had dat gedaan met zorgvuldig geselecteerde, veeltalige medewerkers, voorzien van uiterst nauwkeurig nagemaakte papieren die immuun waren voor elektronisch aftasten... en met behulp van veel steun van de bijzonder bereisde Van Nostrand die enorm veel wist. Ze waren vrienden, en de luitenant-generaal had op het landgoed in Fairfax menig genoeglijk weekend doorgebracht met een weelderig geschapen en zeer gewillige jonge vrouw, terwijl zijn vrouw dacht dat hij in Bangkok of in Kuala Lumpur zat.


  'Ik heb nog nooit zoiets gemeens gehoord, Nils! Wie denkt die klootzak wel dat hij is? Ik vlieg er zelf heen om hem van kant te maken! Jezus christus, je dochter op sterven en haar moeder twintig jaar lang met de dood bedreigd! Hij is zo goed als dood, makker!'


  'Dat is niet de manier, generaal, geloof me maar als ik je dat zeg. Zodra ons geliefde kind gestorven is, is verdwijnen het enig mogelijke. Hem vermoorden zou van hem een martelaar maken in de ogen van zijn toegewijde volgelingen - fanatici, eigenlijk. Ze zouden onmiddellijk zijn vrouw verdenken, want het is bekend dat ze hem zowel veracht als haat. Ze zou onmiddellijk dat "ongeluk" hebben dat hij al die jaren voor haar heeft voorbereid.'


  'Is het bij je opgekomen dat hij jullie beiden zal opsporen als hij denkt dat ze met jou is weggelopen, en dat zal hij zeker denken?'


  'Dat betwijfel ik ten sterkste, beste vriend. Het kind gaat dood, de bedreiging dat het bekend zal worden is verdwenen. Een vrouw mag in het geheim een machtige politieke figuur verlaten, en zoiets is niet eens nieuws. Maar dat zo'n man meer dan twintig jaar leeft met een kind waarvan hij dacht dat het van hem was terwijl het niet zo is, dat is nieuws. Als hij één keer bedrogen is met concrete resultaten, hoe vaak is dat dan nog meer gebeurd? Dat is de schade. Schande.'


  'Oké, opruimen is dus uitgesloten. Wat kan ik doen?'


  'Ik heb aan het eind van deze middag een vrij uniek paspoort nodig, een vals paspoort van niet-Amerikaanse oorsprong.'


  'Echt waar?' zei de luitenant-generaal en aan zijn stem was te horen dat hij er plezier in begon te krijgen. 'Waarom?'


  'Gedeeltelijk vanwege wat jij voorstelde. Hij zou ons kunnen opsporen via de computers van het internationale reisverkeer, al denk ik niet dat hij dat zal doen, maar eigenlijk ben ik van plan onroerend goed te kopen. Aangezien ik niet onbekend ben, zie ik liever niet dat de pers mijn naam te weten komt, want dat zou een uitnodiging zijn.'


  'Ik snap het! Waaraan had je gedacht?'


  'Nou ja, ik heb een paar jaar in Argentinië gewoond, toen ik mijn internationale markten aan het ontwikkelen was en ik spreek vloeiend Spaans. Daarom dacht ik dat het Argentijns moest zijn.'


  'Geen enkele moeite. Evenals van achtentwintig andere landen hebben we hun drukplaten nagemaakt en ik heb de allerbeste grafici tot mijn beschikking. Heb je al gedacht aan een naam, een geboortedatum?'


  'Ja, inderdaad. Ik heb een man gekend die verdwenen is, zoals zovelen in die tijd. Kolonel Alejandro Schrieber-Cortez.'


  'Wil je dat even spellen, Nils?'


  Dat deed Van Nostrand en hij gaf ook een geboortedatum en geboorteplaats op, zo uit zijn geheugen - een geheugen met veel herinneringen. 'Wat heb je nog meer nodig?'


  'Ogen en kleur haren, en een pasfoto die in de afgelopen vijf jaar is genomen.'


  'Ik zal alles tegen twaalf uur bij je laten afleveren. ...Je snapt wel, generaal, dat ik naar Bruce van B.Z. zou kunnen gaan, maar dit ligt niet zozeer in zijn lijn...'


  'Die hufter zou zoiets niet kunnen organiseren, net zo min als hij zou weten wat hij moest doen met de knapste hoer in de stad. En die burger van de CIA zou de zaak verpesten met een vervalste foto! ...Wil je hierheen komen om mijn knapen voor een nieuwe foto te laten zorgen? Haarkleur, contactlenzen in de ogen?'


  'Excuseer me, beste vriend, maar jij en ik hebben heel vaak die methoden besproken. Je hebt me zelfs de namen van verscheidene specialisten uit je boekje gegeven, weet je nog?'


  'Of ik dat wéét?' De generaal lachte. 'In jouw huis? Die bezoeken staan me in het geheugen gegrift.'


  'Eén van hen komt binnen een uur hierheen. Een man die Crowe heet.'


  'De Vogel? Die kan toveren met zijn lenzen. ...Zeg maar dat hij zijn spullen rechtstreeks bij mij aflevert, dan zorg ik voor alles. Dat is het minste wat ik kan doen, makker.'


  Het laatste telefoongesprek was met de minister van defensie, een erg intelligente, beschaafde man die de verkeerde baan had, iets wat hij na vijf maanden op die post begon te beseffen. Hij was een briljant zakenman in de privé-sector en was opgeklommen tot topman van de op twee na grootste onderneming in Amerika, maar hij kon niet op tegen de prestatiegerichte, vraatzuchtige generaals en admiraals van het Pentagon. In een wereld waarin winst- en verliesrekeningen niet alleen zinloos waren maar niet eens bestonden, en massale aankopen van produkten het verschil uitmaakten tussen overleven en armageddon, voelde hij zich niet thuis. In de erkende darwinistische omgeving van de bedrijfshiërarchie was hij een meester in het kalm beredeneren en liet hij het beulswerk over aan gesalarieerde ondergeschikten; maar in de wrede machtsstrijd tussen de krijgsmachtonderdelen om militaire aankopen was hij onmachtig, omdat het niets met winst te maken had. Het Pentagon had zijn benoeming toegejuicht.


  'Ze willen alles hebben!' had de minister vertrouwelijk gezegd tegen zijn vriend Van Nostrand, een onbetaalde overheidsambtenaar van gelijke komaf, geld, familie, verstand en achtergrond.


  'En meestal, wanneer ik wil praten over een beter beheer van de budgetten, overdonderen ze me met honderd draaiboeken waarvan ik de helft niet begrijp, die een militaire dag des oordeels voorspellen als ze niet krijgen wat ze hebben willen.'


  'Je moet ze veel harder aanpakken, excellentie. Je hebt toch zeker al eerder te maken gehad met verlaagde budgetten...'


  'Natuurlijk,' had de minister, die avond te gast bij Van Nostrand, gezegd tijdens een glas cognac. 'Maar die bevelen hielden altijd de mogelijkheid in dat de een of de andere directeur van me zijn baan zou verliezen als er niet werd voldaan aan mijn eisen. ...Je kunt die rotzakken niet ontslaan! Bovendien zijn confrontaties niet mijn stijl.'


  'Laat je burgerassistenten het dan doen.'


  'Dat is juist zo stom! Mannen als ik komen en gaan, maar die ambtenaren, die G-7's of G-8en van de overheid, of wat ze dan ook zijn, zitten vastgeroest. En waar halen ze hun extraatjes vandaan, hun vluchten met militaire toestellen naar badplaatsen in de Caribische Zee, met verplichtingen aan de genie van het leger en de kustbewaking van de marine? Geef maar geen antwoord, ik ben erachter gekomen.'


  'Schaakmat dus?'


  'Een onmogelijke situatie, in elk geval voor iemand als ik - of zelfs voor jou, vermoed ik. Ik probeer het nog een maand of drie vier, en dan verzin ik wel een persoonlijke reden om ontslag te nemen.'


  'Gezondheid? Een van de beroemdste halfbacks in de footballhistorie van Yale, een vooraanstaand woordvoerder voor het conditieprogramma van de president? Niemand zal dat geloven, jij bent altijd aan het trimmen in al die televisiespots van de overheid.'


  'Een atleet van zesenzestig jaar,' lachte de minister. 'Mijn vrouw haat Washington. Ze zal het heerlijk vinden het onderwerp te zijn van mijn diepe bezorgdheid, en ik schrik er niet voor terug haar dokter om te kopen.'


  Gelukkig voor Van Nostrand had de dood van - de moord op de padrone slechts enkele dagen plaatsgevonden voordat de minister van defensie van plan was geweest zijn ontslag aan te kondigen. Daarom was het vanzelfsprekend dat de minister op de hoogte was gebracht van Roodkapje. Toen Van Nostrand dus had gebeld en gezegd dat er verband kon bestaan tussen het huidige moordkomplot en Hawthorne, een obscure ex-officier van de marine-inlichtingendienst, was de minister op verzoek van de financier te hulp gekomen. Het was zowel eenvoudig als alarmerend, en het was nodig buiten de normale kanalen te handelen, met name kapitein Henry Stevens te passeren omdat hij in de weg zou staan. Die Hawthorne moest gevonden worden en er moest hem een brief worden gestuurd waarop hij zeker zou reageren. ...De wereld van de terrorist Bajaratt was een internationale onderwereld, een wereld waarvan iemand als Van Nostrand op de hoogte moest zijn. En als hij via zijn talloze tussenpersonen en informanten iets had gehoord, iets te weten was gekomen, geef hem dan in godsnaam alle mogelijke hulp!


  'Hallo, Howard?'


  'Mijn god, Nils, ik was zo in de verleiding je te bellen maar je had nadrukkelijk gezegd dat ik dat niet moest doen. Ik denk niet dat ik het veel langer had uitgehouden.'


  'Mijn welgemeende verontschuldigingen, beste vriend, maar er zijn twee nare dingen tegelijkertijd gebeurd: het eerste onze geopolitieke crisis, en het andere voor mij persoonlijk zo pijnlijk dat ik er nauwelijks over kan spreken. ...Heeft Hawthorne mijn boodschap gekregen?'


  'Ze hebben gisteravond de film ontwikkeld en de negatieven hierheen gevlogen - faxen accepteren we niet - en het is bevestigd. Tyrell N. Hawthorne kreeg jouw envelop om 9.'s avonds overhandigd in het terrascafé van het hotel San Juan. We hebben de foto's onder de spectograaf vergeleken, en hij is het.'


  'Prima. Dan hoor ik wel van de ex-commandant en dan komt hij me opzoeken. Ik hoop van harte dat ons gesprek iets zal opleveren waar je wat aan hebt.'


  'Je wilt me niet vertellen wat het is?'


  'Dat kan ik niet, Howard, want de specifieke details kunnen onjuist zijn en een eerbaar man in diskrediet brengen. Ik kan je alleen zeggen dat volgens mijn informatie de mogelijkheid niet uitgesloten is dat die Hawthorne lid zou kunnen zijn van de internationale Sigma-markt. Misschien is het helemaal niet waar.'


  'De Sigma-markt? Wat is dat?'


  'Sluipmoord, beste vriend. Ze moorden voor de hoogst biedende, maar de meesten zijn zo ervaren in het zich verborgen houden, in clandestiene operaties, dat ze alle valstrikken hebben kunnen omzeilen. Maar er is geen concreet bewijsmateriaal betreffende Hawthorne.'


  'Verrek! Bedoel je dat hij met die vrouw Bajaratt zou samenwerken in plaats van haar opsporen?'


  'Het is een theorie die op logische veronderstellingen is gebaseerd. Hij zou afschuwelijk onjuist of tragisch juist kunnen zijn, dat weten we vanavond. Als alles volgens schema verloopt zal hij hier vanavond zijn tussen zes en zeven uur. Spoedig daarna zullen we de waarheid weten.'


  'Hoe?'


  'Ik zal hem confronteren met wat we weten en hij zal daarop moeten reageren.'


  'Dat mag ik niet toestaan! Ik zal je huis laten omsingelen!'


  'Helemaal niet. Want als hij is wie men zegt dat hij is, zal hij mensen vooruitsturen om het terrein te verkennen; als jouw mensen gezien worden zal hij niet komen opdagen.'


  'Het kan je dood wel worden!'


  'Niet waarschijnlijk. Ik heb overal veiligheidsmensen en ze zijn heel goed.'


  'Dat is niet genoeg!'


  'Het is meer dan voldoende, beste vriend. Maar om je gerust te stellen zal ik na zeven uur één auto de oprit afsturen naar mijn poort. Als Hawthorne wordt weggebracht door mijn limousine zul je weten dat mijn informatie niet klopte en je mag nooit vertellen dat ik erover ben begonnen. Als het wel klopt zullen mijn eigen mensen de situatie stevig in handen hebben en zullen ze je onmiddellijk contacten, want ik zal zelf geen tijd hebben je te bellen. Mijn agenda is boordevol. Het zal de laatste vaderlandslievende daad zijn van een oude man die als geen ander van dit land houdt. ...Ik verlaat Amerika, Howard.'


  'Ik begrijp het niet...'


  'Ik had het zojuist over twee noodsituaties die ik onder ogen moet zien, en ik kan het niet anders zeggen. Twee catastrofale gebeurtenissen die tegelijkertijd plaatsvinden en ofschoon ik heel religieus ben moet ik toch vragen, waar is mijn God?'


  'Wat is er gebeurd, Nils...?'


  'Het begon jaren geleden toen ik in Europa woonde. Mijn huwelijk liep op de klippen...' Van Nostrand vertelde opnieuw zijn droevige verhaal van verdriet, liefde, het onwettige kind en de daaropvolgende verschrikking, en het resultaat was hetzelfde als bij de verzoeken die hij eerder had gedaan. 'Ik moet vertrekken, Howard, en ik kom waarschijnlijk nooit meer terug.'


  'Nils, wat spijt me dat! Mijn god, dat is afschuwelijk!'


  'We zullen het leven weer oppakken, mijn geliefde en ik. Hoe dan ook, ik ben toch een gelukkig mens en ik vraag niemand iets. Mijn zaken zijn op orde, mijn reis is geregeld.'


  'Wat een verlies voor ons allemaal.'


  'Wat een winst voor mij, beste vriend; de mooiste prijs in mijn lange jaren van bescheiden successen. Vaarwel, mijn beste Howard.'


  Van Nostrand legde de hoorn op en zijn gedachten keerden zich onmiddellijk af van het trieste beeld van zelfmedelijden van de saaie minister van defensie. Hij stond alleen nog even stil bij de wetenschap dat Howard Davenport de enige man was die hij de naam Hawthorne had genoemd. Daar zou hij later over denken. Van Nostrand concentreerde zich nu op zijn pièce du combat, de dood van Tyrell Hawthorne. Die zou wreed en snel zijn, maar heel exact worden uitgevoerd en heel pijnlijk. De eerste kogels zouden worden afgevuurd in de meest gevoelige organen, vervolgens een paar klappen met de kolf van het pistool op zijn gezicht, en ten slotte een mes met een lang lemmet in het linkeroog, l'occhio sinistro. Hij zou alles gadeslaan en de dood van zijn minnaar, de padrone, wreken. Als allerlaatste zou hij van grote afstand de gefluisterde eerbewijzen horen die hem in de wandelgangen werden toebedeeld. 'Een ware vaderlander.' 'De beste Amerikaan die ooit heeft bestaan? ' Wat moet hij niet doorgemaakt hebben? Met al zijn andere problemen.' 'Hij :ou het nooit hebben toegestaan als die smeerlap van een Hawthorne geen uitzonderlijke dreigementen had uitgesproken!' 'Houd het vertrouwelijk! We kunnen niet toestaan dat er vragen worden gesteld?


  Mars zou ongetwijfeld hebben geschreeuwd: 'Ecco! Perché? We betalen de families geld om die moorden voor ons te verrichten! Waarom doe je dat allemaal?'


  'La Mente di un serpente' zou Neptunus ongetwijfeld hebben geantwoord. 'De sluwheid van een slang, mio padrone. Ik sla toe, dan moet ik in het struikgewas verdwijnen, onzichtbaar voor altijd. Maar er moeten mensen zijn die weten dat de slang er geweest is, ook al stak hij in de huid van een heilige. Bovendien praten jouw families te veel; ze onderhandelen, denken te lang na. De snelste manier is de schulden op te eisen van mannen op hoge posten die boven verdenking staan, zodat ze samen kunnen treuren wanneer ik 'sterf, het eens kunnen zijn dat ze een heilige verloren hebben. Finito! Basta. r Na de dood van Tyrell Hawthorne.


  'Hij heette Hawthorne?" vroeg Tyrell stomverbaasd aan de halfdronken piloot en eigenaar van een bordeel in het oude San Juan. 'Waar heb je het verdomme over?'


  'Ik zeg je wat die spion me gezegd heeft,' antwoordde Alfred Simon. Hij begon langzaam nuchter te worden bij het zien van de twee pistolen die op zijn hoofd waren gericht. 'Bovendien kon ik het lezen bij het licht in mijn cockpit. De naam op het legitimatiebewijs was Hawthorne.'


  'Wie is je contactman?'


  'Wat voor contact...'


  'Wie heeft jou ingehuurd?'


  'Verrek, hoe weet ik dat nou?'


  'Je moet berichten krijgen, je instructies!'


  'Een van mijn meisjes. Iemand komt de koopwaar bezichtigen, laat een briefje achter bij de griet en geeft haar een paar dollar extra. Dat briefje krijg ik een uur of zo later. Dat is de normale procedure en ik vraag niet eens naar het extra geld, waarover mijn meisjes me overigens hebben verteld, want ik behandel ze goed.'


  'Ik kan je niet volgen.'


  'Wie van die putas herinnert zich op een drukke avond wie haar het laatst heeft gehad, of op één na laatst, of zelfs de één na laatste daarvóór?'


  'Hij is echt een "onbekende outsider", commandant,' zei Poole.


  '"Commandant?"' De piloot ging op het randje van de divan zitten. 'Ben jij een hoge piet?'


  'Hoog genoeg voor jou, knaap. ...Wie van jouw meisjes heeft je de instructies voor Gorda gegeven?'


  'Die ik aan het naaien was - een geweldige meid, pas zeventien...'


  'Ellendeling!' brulde Poole. Hij sloeg de pooier met zijn vuist in het gezicht, zodat de piloot met een bloedende mond achteroverviel in de kussens. 'Mijn zuster is ook zo oud geweest en ik heb de rotzak aan stukken gescheurd die dat bij haar probeerde!'


  'Hou op, luitenant! We zijn geïnteresseerd in informatie, niet in reformatie.'


  'Ik word zo verdomde nijdig op mensen als deze smeerkanis.'


  'Dat begrijp ik, maar op dit moment zoeken we naar iets anders. ...Je vroeg of ik commandant was, Simon, en het antwoord luidt ja, dat ben ik. Ik ben ook verbonden aan inlichtingenkringen in Washington, heel hoog. Is dat een antwoord op je vraag?'


  'Kun je zorgen dat ze me met rust laten?'


  'Kun jij me iets geven om me dat te laten proberen?'


  'Oké... oké. Al mijn geheime opdrachten zijn in het donker, 's avonds tussen zeven en acht, en altijd vanaf dezelfde startbaan. Dezelfde verkeersleider geeft me het groene licht voor het opstijgen; dat verandert nooit, het is altijd dezelfde vent.'


  'Hoe heet hij?'


  'Ze noemen geen namen, maar hij is slim en hij heeft een hoog stemmetje en hij hoest veel, maar hij is altijd degene die voor mijn spullen zorgt. Ik heb heel lang gedacht dat het gewoon toeval was, daarna begon ik te denken dat het verdomde griezelig was.'


  'Ik wil praten met het meisje dat jou het bericht over Gorda heeft gegeven.'


  'Man, je bent niet lekker. Jouw knaap heeft ze weggejaagd! Die komen pas terug wanneer de voordeur is gemaakt en alles er weer normaal uitziet.'


  'Waar woont ze?'


  'Waar woont ze - waar wonen ze allemaal? Hier in dit huis, met dienstboden om hun kamers schoon te maken, hun was te doen en hun verdomd goed te eten te geven. Laten we één ding goed begrijpen, hoge piet. Ik ben ook officier geweest en ik weet hoe ik mijn mecaniciens in topvorm moet houden.'


  'Je bedoelt dat als je voordeur niet wordt vervangen...'


  'Dan blijven ze weg. Zou jij dat ook niet doen?'


  'Hé, Jackson...'


  'Stil maar,' zei de luitenant. 'Heb jij hier ergens gereedschap?'


  'Beneden, in de kelder.'


  'Ik zal eens gaan kijken.' Poole verdween door de kelderdeur.


  'Hoe lang hebben die verkeersleiders dienst tijdens de dagploeg van zeven uur 's morgens tot acht uur 's avonds?'


  'Ze komen op om zes uur en gaan weg om één uur en dat wil zeggen dat je een uur en twintig minuten hebt om hem te bereiken - laten we zeggen iets minder dan een uur, omdat je er minstens vijftien tot vijfentwintig minuten over doet om op het vliegveld te komen als je een snelle wagen hebt.'


  'We hebben geen auto.'


  'Je kunt de mijne huren. Duizend dollar per uur.'


  'Geef me de sléuteltjes,' zei Hawthorne, 'ander krijg je een tunnel tussen je oren.'


  'Graag gedaan,' antwoordde de piloot en hij pakte een sleutelring van het zijtafeltje. 'Hij staat op de achterplaats, een witte, open Caddy.'


  'Luitenant!' riep Hawthorne. Hij rukte de enige telefoon in de kamer uit de muur en liep met zijn pistool in de hand achteruit naar de kelderdeur. 'We gaan weg, schiet op!'


  'Hé verrek, man. Ik heb hier een paar oude deuren gevonden die ik...'


  'Laat maar en kom naar boven. We gaan naar het vliegveld en we moeten daar zien te komen in minder tijd dan we eigenlijk hebben.'


  'Ik sta aan jouw kant, commandant.' Poole kwam de trap oprennen. 'Wat doen we met hem?' vroeg de luitenant en hij keek naar Simon.


  'O, ik ben hier nog wel, idioot,' antwoordde de piloot. 'Waar moet ik anders naartoe?'


  De verkeersleider was nergens te vinden in de toren, al wisten de anderen direct over wie het ging toen ze zijn hoge stem beschreven. Hij heette Cornwall, en zijn collega's hadden de laatste drie kwartier met moeite en gevaar zijn afwezigheid gedekt. Die was zo riskant, dat een verkeersleider met verlof wegens overspanning, werd teruggeroepen om hem te vervangen. De vermiste man werd door een kok in de keuken gevonden, met een bloedend rood plekje in het midden van zijn voorhoofd. De vliegveldpolitie werd erbij geroepen en het ondervragen begon; iedereen werd verhoord en het duurde bijna drie uur. Tyrells antwoorden waren professioneel, een mengelmoes van onwetendheid, onschuld en bezorgdheid voor een vriend van een vriend die hij nog nooit eerder had gezien.


  Toen Hawthorne en Poole eindelijk vrij waren haastten ze zich terug naar het bordeel in het oude San Juan.


  'Nu zal ik die deur eens maken,' zei de verwarde, boze luitenant. Hij liep naar de kelder terwijl een uitgeputte Tyrell zich in een gemakkelijke stoel liet vallen. De eigenaar van het établissement was op de divan in slaap gevallen. Ook Hawthorne sliep binnen enkele minuten.


  Het felle zonlicht verlichtte de kamer toen Tyrell en de piloot rechtop gingen zitten, in hun ogen wreven en weer tot hun positieven probeerden te komen. Aan de andere kant van het vertrek lag Poole in een groene ligstoel, en zijn zachte snurken maakte duidelijk dat hij in zijn hart een beminnelijke man was. Op de plaats van de versplinterde voordeur zat een volkomen aanvaardbare vervanging; zonder één krasje, met zelfs een luikje in het bovenpaneel.


  'Verrek, wie is hij nou weer?' vroeg Simon die een zware kater had.


  'De militaire attaché,' antwoordde Hawthorne terwijl hij onvast overeind kwam. 'Probeer niets met hem uit te halen want hij maakt met één voet gehakt van je.'


  'Zoals ik me nu voel zou dat Minnie Mouse nog lukken.'


  'Ik neem aan dat je vandaag niet gaat vliegen.'


  'O nee, ik heb te veel respect voor mijn reflexen om in de buurt van een vliegtuig te komen.'


  'Blij dat te horen. Er is verdomd weinig waar je anders wél respect voor hebt.'


  'Ik heb van jou geen preek nodig, janmaat, ik wil alleen maar weten of je me kunt helpen.'


  'Waarom zou ik dat doen? De vent was dood.'


  'Wat?'


  'Je hebt me wel gehoord, die verkeersleider werd neergeschoten, een kogel midden in zijn voorhoofd.'


  'Jézus christus!'


  'Misschien heb je iemand getipt dat we achter hem aan gingen.'


  'Hoe? Je hebt de telefoon uit de muur gerukt!'


  'Ik weet zeker dat er nog meer toestellen zijn...'


  'Nog ééntje en dat staat op mijn kamer op de tweede verdieping, en als jij soms denkt dat ik gisteravond nog die trap op kon komen, dan heb ik het verkeerde beroep. Dan had ik acteur moeten worden. Bovendien, waarom zou ik? Ik wil dat je me helpt.'


  'Er zit wat in in wat je zegt. ...Dan zijn we hierheen gevolgd en daar zit ook wat in. Wie dat dan ook was, wist dat we jou hadden gevonden maar dacht dat we, behalve jou, nog iemand anders zouden gaan zoeken.'


  'Je weet zeker wel wat je zegt?' Simons kille ogen waren strak op Hawthorne gericht. 'Je zegt dat ik in het circuit zit en dat ik daarom de volgende kan zijn - met een kogel in mijn voorhoofd!'


  'Dat is bij me opgekomen...'


  'Verrek, doe dan wat!'


  'Wat stel je voor? ...Tussen haakjes, na drie uur vanmiddag ben ik met iets anders bezig. Dan ben ik weg.'


  'En je laat mij met deze verdomde rotzooi achter?'


  'Laten we het zo zeggen,' zei Tyrell en hij keek op zijn horloge. 'Het is kwart over zes, dus hebben we nog ongeveer negen uur om iets te bedenken.'


  'Je zou in negen minuten kunnen zorgen dat ik beschermd word!'


  'Zo gemakkelijk is dat niet. Geld van de belastingbetalers gebruiken om een losgeslagen Amerikaanse piloot te beschermen die toevallig eigenaar is van een bordeel? Denk eens aan de hoorzittingen in het Congres.'


  'Denk eens aan mijn leven!'


  'Gisteravond daagde je me uit de trekker over te halen...'


  'Shit, ik was zat! Ben jij zo verrekte zuiver op de graat dat je nooit bezopen bent geweest en niet bijzonder gelukkig was met de stand van zaken?'


  'Daar ga ik liever niet op in. We hebben nog negen uur, laten we dus maar eens gaan nadenken. En hoe dieper jij nadenkt, hoe gemakkelijker ik voor bescherming voor jou kan zorgen.


  ...Hoe hebben ze jou voor het eerst gerekruteerd?'


  'Verrek, dat was jaren geleden, dat weet ik nauwelijks meer.'


  'Denk er nu dan maar eens over na!'


  'Een grote vent, zoals jij, maar met grijs haar en van hele goeie komaf; knap gezicht - weet je wel, zoals in advertenties voor dure herenkleding. Hij kwam naar me toe en zei dat al dat stomme gelul over mij uit mijn dossier geschrapt zou worden als ik deed wat hij wilde.'


  'Heb je dat gedaan?'


  'Natuurlijk, waarom niet? Ik begon met Cubaanse sigaren te smokkelen - kun je je dat voorstellen, Cubaanse sigaren - vervolgens kwamen er waterdicht verpakte dozen die per parachute werden neergelaten op de visgronden, zestig kilometer voor de kust van de Key's in Florida.'


  'Drugs,' zei Hawthorne zonder enige twijfel in zijn stem.


  'Het waren om de verdommenis geen sigaren.'


  'En dat ben je blijven doen?'


  'Ik zal je eens wat zeggen, commandant. In Milwaukee heb ik een paar kinderen die ik nog nooit heb gezien, maar ze zijn wel van mij. Ik doe niet aan drugs, maar toen ik twee en twee optelde en vier kreeg, heb ik ze gezegd dat ik ermee ophield. Toen maakte die grote deftige vent, die loopt als een mietje, me duidelijk dat de autoriteiten me bij m'n kladden zouden grijpen. Ik deed wat me werd opgedragen of ik zat in Leavenworth. Dan zou ik geen geld meer naar Milwaukee kunnen sturen. Voor mijn twee kinderen die ik nog nooit heb gezien.'


  'Jij zit erg ingewikkeld in elkaar, meneer de piloot.'


  'Moet je mij vertellen. Ik moet een borrel hebben.'


  'Je kunt zó naar je bar toe wankelen. Pak er maar een. En ga dan verder met denken.'


  'Nou ja,' zei de aangeslagen hoerenbaas en hij zigzagde naar de bar. 'Er komt altijd, misschien één, twee of drie keer per jaar, een gespannen klootzak in een net pak en stropdas hierheen die vraagt naar wie het best kan flessen...'


  'Flossen?'


  'Orale seks, hoe moet ik dat zeggen?'


  'En dan?'


  'Hij amuseert zich, maar hij raakt het meisje nooit aan, weet je wat ik bedoel?'


  'Van dat soort zaken ben ik niet zo goed op de hoogte.'


  'Hij trekt nooit zijn kleren uit.'


  'En dus?'


  'Dus is dat nou niet precies gewoon. Natuurlijk werd ik nieuwsgierig, en ik liet een van mijn meiden hem een rocket geven...'


  'Een rocket?'


  'Een poedertje in zijn borrel zodat hij buiten westen raakt.'


  'Dank u.'


  'En raad eens wat we vonden? In zijn portefeuille zaten een dozijn legitimatiebewijzen, zakelijke visitekaartjes, lidmaatschappen van golfclubs, de hele santekraam. Hij is advocaat, een hele deftige advocaat van een van die dure kantoren in Washington.'


  'Wat concludeerde je daaruit?'


  'Ik weet het niet, maar normaal was het niet, snap je wat ik bedoel?'


  'Dat weet ik nog niet zo zeker.'


  'Een vent met zo'n losse rits in zijn gulp zoals hij kan alles krijgen wat hij wil in tenten in de binnenstad - waarom komt hij dan naar de buitenwijken? Naar een tent als deze?'


  'Omdat het juist de "buitenwijken" zijn. Anonimiteit, dat valt te begrijpen.'


  'Misschien, maar misschien ook niet. De meisjes vertellen me dat hij altijd vragen stelt. Wie mijn klanten zijn; wie er misschien wat donker uitziet - een huid als een Afrikaan - verrek, wat heeft dat te maken met gewone seks?'


  'Denk je dat hij een contactman is?'


  'Ik weet niet wat dat betekent.'


  'Iemand die informatie overbrengt, maar nog niet direct hoeft te weten van wie naar wie.'


  'Dat is het.'


  'Zou je hem kunnen identificeren? Voor geval zijn legitimatiebewijs vals was?'


  'Natuurlijk. Deftigheid valt hier op.' De piloot schonk zich een half glas Canadese whisky in en dronk het met enkele slokken leeg. 'Similis similibus curantor' citeerde hij terwijl hij zijn ogen sloot en boerde.


  'Pardon?'


  'Het is een oud middeleeuws gebed. Als je het vertaalt betekent het een glaasje tegen de nadorst.'


  'Oké, nu hebben we twee "deftige dienders": de man die jou heeft gerekruteerd en een advocaat uit Washington die in een bordeel zijn kleren niet uittrekt. Hoe heten ze?'


  'De man die me erbij lapte noemde zich Meneer Neptunus, maar ik heb hem in jaren niet meer gezien of met hem gesproken. De naam van die jurist is Ingersol, David Ingersol, maar zoals ik al zei, misschien stelt hij helemaal niks voor.'


  'We zullen het eens natrekken. ...Wat was je laatste karwei vóór Gorda?'


  'Mijn boterham verdien ik behalve met deze tent met legaal toeristen vervoer...'


  'Ik bedoel in verband met de man die je gerekruteerd heeft,' viel Tyrell hem in de rede.


  'Vluchten met een watervliegtuig, meestal eens per week, soms twee keer, naar een klein pokke-eilandje dat je nauwelijks op de kaarten kunt vinden.'


  'Met een baai, een korte pier en een huis dat in een heuvel is gebouwd?'


  'Ja! Hoe wist je dat?'


  'Het is er niet meer.'


  'Het eiland?'


  'Het huis. Wat vloog je daarheen? Of wie?'


  'Voornamelijk voorraden. Veel fruit en groente en vers vlees wie daar ook woonde hield niet van bevroren troep. En bezoekers, gasten voor een dag die ik laat in de middag weer oppikte; ze bleven nooit slapen. Op één na.'


  'Wat bedoel je? Wie was dat?'


  'Je hoorde nooit namen. Het was een vrouw en een verdomd mooi stuk.'


  'Een vrouw?'


  'Nog heel wat meer, makker. Frans, Spaans of Italiaans, ik weet niet wat, maar een griet met lange benen van misschien in de dertig.'


  'Bajaratt!' fluisterde Hawthorne zacht.


  'Wat zei je?'


  'Niets. Wanneer heb je haar voor het laatst gezien? Waar?'


  'Een paar dagen geleden. Ik zette haar af op het eiland, nadat ik haar op St. Barts had opgepikt.'


  Tyrell hield lange tijd geschrokken zijn adem in. Waanzin! ...Dominique?
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  'Je liegt dat je bàrst!' Hawthorne vloog op de piloot af en greep hem bij zijn gore hemd, zodat hij zijn glas op de vloer in scherven liet vallen. 'Verdòmme, wie bèn jij? Eerst noem je mijn naam als moordenaar in dat klotevliegtuig van je uit Gorda, en nu vertel je me dat een goede vriendin, een hele goede vriendin, dat geschifte pokkewijf is waar de halve wereld naar zoekt! Je bent een verdomde leugenaar! Wie heeft jou daar opdracht voor gegeven?'


  'Waar dient al die heisa voor?' Poole schrok wakker door het lawaai en zwaaide zijn benen over de rand van de ligstoel.


  'Laat me los, mafkees!' De piloot hield zich vast aan de bar om op de been te blijven. 'Jij hebt schoenen aan; ik niet en de hele vloer ligt vol glasscherven!'


  'En over tien seconden haal ik je gezicht erdoor! Wie heeft je gezegd dat te doen?'


  'Waar heb je het verdomme over?'


  'Het is weer helemaal Amsterdam! Wat weet jij over Amsterdam?'


  'Barst nou gauw, daar ben ik nog nooit geweest! ... Laat me lòs!'


  'Die vrouw op St. Barts! Licht of donker haar?'


  'Donker. Dat zei ik je, Italiaans of Spaans...'


  'Hoe lang?'


  'Met hoge hakken zowat mijn lengte, en ik ben één tweeënzeventig...'


  'Gezicht... gelaatskleur?'


  'Ze was bruin, alsof ze in de zon had gelegen...'


  'Wat had ze aan?'


  'Dat weet ik niet...'


  'Denk na!'


  'Wit, het was wit - een jurk of een broekpak - nogal zakelijk.'


  'Klootzak, je staat te liegen!' schreeuwde Tyrell en hij duwde de man achterover op de bar.


  'Waarom zou ik liegen?'


  'Hij liegt niet, Tye,' zei Poole. 'Daar heeft hij de kracht en het lef niet voor; hij heeft geen asem meer.'


  'O, mijn god!' Hawthorne liet zijn handen zakken en draaide zich van beide mannen af, half fluisterend en half smekend. 'O, mijn god, o god, o god!' Hij liep langzaam en met glazige ogen naar het vuile raam dat uitzag op de smerige straat met kinderhoofdjes, en diep uit zijn binnenste kwam een schorre kreet op. '...Saba, Parijs... Barts - allemaal léugens. Amsterdam, Amsterdam!


  'Amsterdam?' vroeg de piloot argeloos, en hij liep wankelend weg van de bar, voorzichtig zijn blote voeten neerzettend om het glas te vermijden.


  'Hou je kop,' zei Jackson zacht en hij staarde naar de huiverende gestalte van Tyrell Hawthorne bij het raam. 'Die man heeft pijn, brokkenpiloot.'


  'Wat heb ik daarmee te maken? Wat heb ik gedaan?'


  'Je hebt hem iets verteld dat hij niet wilde horen, denk ik.'


  'Ik heb hem gewoon de waarheid verteld.'


  Ineens draaide Hawthorne zich woedend en met een ruk om, met fonkelende, doordringende ogen, vervuld van afschuw. 'Een telefoon!' brulde hij. 'Waar is jouw andere telefoon?'


  'Drie trappen hoger, maar de deur is gesloten. De sleutel ligt hier ergens...' Verder kwam de piloot niet. Tyrell stormde met drie treden tegelijk de trap op en zijn stampende voeten weergalmden door het oude bordeel. 'Die commandant van jou is een maniak,' zei de eigenaar. 'Wat bedoelde hij toen hij zei dat ik zijn naam eerder noemde? Die geschifte spion in het toestel was overduidelijk. "Ik heet Hawthorne". Hij moet het wel drie of vier keer hebben herhaald.'


  'Hij loog. Dat is Hawthorne.'


  'Lieve...'


  'Er is niets liefs aan deze hele pokkezaak,' zei Poole zacht.


  Hawthorne beukte herhaaldelijk met zijn schouder tegen de deur van het privé-verblijf van de piloot op de derde verdieping; bij de vijfde poging sprong het slot kapot. Hij rende naar binnen, heel even verbaasd omdat de in elkaar overlopende vertrekken er zo netjes uitzagen. Hij had een slordige janboel verwacht; in plaats daarvan had de suite ingericht kunnen zijn voor een artikel in Town and Country, met mannelijk meubilair, een mengsel van duur leer en donker hout, een lichte lambrizering tegen de muren, de schilderijen kostbare reprodukties van de Impressionisten - gedempt licht, heldere kleuren, vriendelijke mensen en lieflijke tuinen. Een man verloochende zichzelf in deze kamers.


  Waar was de telefoon? Tyrell stormde onder een boog door de slaapkamer in; overal, op de commode, het bureau, de nachtkastjes, stonden ingelijste foto's van twee kinderen, dezelfde kinderen afgebeeld op verschillende leeftijden. Daar was de telefoon! Op het tafeltje rechts van het bed; hij vloog erop af en haalde een stukje papier uit zijn jaszak - een nummer in Parijs. Opnieuw werd hij even opgehouden door het zien van een andere foto. Het was een opname van twee grote kinderen, een jongen en een meisje, beiden knap en merkwaardig veel op elkaar lijkend. Lieve hemel, het zijn tweelingen, dacht Hawthorne. Ze droegen de kleding van universiteitsstudenten, een geruite plooirok en een witte blouse voor het meisje; een donkere blazer en een gestreepte stropdas voor de jongen. Glimlachend stonden ze naast een bord waarop te lezen was:


  Universiteit van Wisconsin


  Bureau van Inschrijving


  Toen zag Tyrell de woorden onder op de foto. Een klein maar duidelijk handschrift, de datum was van enkele jaren terug.


  Ze zijn nog steeds onafscheidelijk, Al, en ondanks de ruzie die ze soms maken passen ze op elkaar. Je zou trots zijn, zoals zij dat zijn op hun vader die sneuvelde voor zijn vaderland. Herb laat je groeten en ik ook, en we danken je voor je hulp.


  Een erg, erg gecompliceerde man, die piloot.


  Géén tijd!


  Hawthorne nam de hoorn van de haak, wachtte op de kiestoon en toetste de cijfers in voor Parijs die hij zorgvuldig oplas van het papiertje.


  'La maison de Couvier,' zei de vrouwenstem, bijna vijfduizend kilometer verwijderd.


  'Pauline?'


  'Ah, monsieur, u bent het, n'est-ce pas? Saba?'


  'Dat is een van de dingen die ik haar moet vragen. Waarom was ze er niet?'


  'O, ik heb het haar gevraagd, monsieur, en madame zei dat ze het met u nooit over Saba heeft gehad - dat moet u zich hebben verbeeld. Haar oom is meer dan een jaar geleden naar een eiland in de buurt verhuisd. Zijn vorige buren werden te nieuwsgierig, te opdringerig en ze vond het niet nodig om - hoe zeg je dat? - de tijd te nemen en het uit te leggen, omdat ze direct terugvloog naar Parijs en wist waar ze u kon bereiken wanneer ze terugkwam.'


  'Dat is een uitleg die erg gelegen komt, Pauline.'


  'Monsieur, u bent toch zeker niet jaloers - nee, dat kan niet, want daar is geen reden toe! U bent altijd in haar hart, alleen ik weet dat.'


  'Ik wil met haar praten. Nu!'


  'Ze is hier niet, dat weet u.'


  'In welk hotel logeert ze?'


  'Niet in een hotel. Madame en monsieur zijn op de Middellandse Zee op een jacht uit Monaco.'


  'Jachten hebben geen gewone telefoons. Wat is het nummer van de radioverbinding?'


  'Dat weet ik niet, gelooft u me. Maintenant, belt madame mij over een uur of zo, omdat we volgende week een officieel diner moeten geven voor de Zwitsers uit Zürich. Die eten heel anders - zo Duits, begrijpt u?'


  'Ik moet met haar praten!'


  'Dan zult u met haar praten, monsieur. Geef mij een nummer en ik zal zorgen dat ze u belt. Of bel mij terug en dan heb ik een nummer voor u. Dat is geen enkel probleem.'


  'Dat zal ik doen.' Een jacht op de Middellandse Zee, en het nummer van de scheepstelefoon niet in Parijs achtergelaten voor noodgevallen? Wie was de vrouw die in Simons toestel op St. Barts was aangekomen? Hoever zouden de mensen die op de hoogte waren van Amsterdam gaan om hem gek te maken? Iemand die gekleed was als Dominique was tot een steentje gemaakt van dit waanzinnige mozaïek! ...Of was hij nu zichzelf voor de gek aan het houden? Had hij zichzelf voor de gek gehouden in Amsterdam? Als dat zo was moest er een einde komen aan de leugens. Tyrell legde de hoorn op de haak en hield zijn trillende hand er nog op, vastbesloten en toch onwillig om Henry Stevens in Washington te bellen. Het kwam erop neer dat NVN, wie hij dan ook was, het hoofd van Marine-inlichtingen gepasseerd was om de man van de NAVO die weduwnaar was geworden te bereiken met een boodschap, maar Hawthorne zou pas om drie uur vanmiddag weten hoe die luidde. Hij kon wachten totdat Stevens hem belde in het hotel in Isla Verde, wat de kapitein zeker zou doen, of misschien al had gedaan - o, jézus, Cathy! Hij was haar helemaal vergeten; erger nog, dat had Poole ook. Tyrell belde haar meteen.


  'Waar hebben jullie gezeten?' riep majoor Neilsen. 'Ik heb enorm in de piepzak gezeten. Het had een haar gescheeld of ik had het consulaat gebeld, de marinebasis - zelfs jouw vriend Stevens in Washington.'


  'Dat heb je toch zeker niet gedaan?'


  'Dat hoefde niet. Hij heeft sinds vanmorgen vier uur al drie keer hierheen gebeld.'


  'Heb je met hem gesproken?'


  'We zitten in hetzelfde schuitje, weet je nog wel? Hij en ik noemen elkaar praktisch bij de voornaam.'


  'Je hebt niets gezegd over de boodschap die ik gisteravond heb gekregen...'


  'Toe nou, Tye,' protesteerde Cathy. 'Van onze grieten heb ik ook altijd de geheimen bewaard en die kropen alleen maar links en rechts overal in de koffer. Natuurlijk heb ik dat niet.'


  'Wat zei hij - wat heb jij gezegd?'


  'Hij wilde natuurlijk weten waar jij zat, en natuurlijk heb ik hem gezegd dat ik dat niet wist; en daarna wilde hij weten wanneer je terugkwam en ik heb hem hetzelfde antwoord gegeven. Toen werd hij kwaad en vroeg of ik eigenlijk wel iets wist. Ik zei hem dat ik iets had gehoord over "fondsen voor onvoorziene uitgaven"...dat vond hij niet leuk.'


  'Niets is meer leuk.'


  'Wat is er gebeurd?' vroeg de majoor zacht.


  'We hebben die piloot gevonden en door hem nog iemand anders.'


  'Dus je bent gevorderd?'


  'Niet erg. De man was dood toen we er kwamen.'


  'O, mijn gòd! Is alles goed met jou? Wanneer kom je terug?'


  'Zo gauw we kunnen.'


  Hawthorne verbrak de verbinding. Hij wachtte enkele tellen en raapte zijn gedachten bijeen, één gedachte overheerste alles en verteerde hem. Een slanke vrouw in het wit, met een aantrekkelijk, door de zon gebruind gezicht - opgehaald op St. Barts en overgevlogen naar het versterkte eiland van de padrone. ...Er bestond geen toeval in de wereld die hij had verlaten en waarin hij nu werd gedwongen terug te keren; er was een persoonsverwisseling gemanipuleerd, twee mensen waren op exact het juiste moment uitgewisseld, gewoon onvoorstelbaar!... Och, verrek, hij stond te dazen! Hou daar mee op! Kom weer tot jezelf, vergeet de pijn... er was een maar al te reële andere persoon die hem zocht, een briefje van een onbekende nvn die hem vanmiddag om drie uur zou bellen. Concentreer je! ...Dominique...?


  Concentreer je!


  Hij nam de hoorn op en belde Washington. Even later was Stevens aan de lijn. 'Die luchtmachtmajoor zei dat ze niet wist wanneer je was vertrokken, waar je was of wanneer je terug zou zijn. Wat is er verdomme aan de hand?'


  'Later krijg je een volledig verslag, Henry. Op dit moment ga ik je vier namen noemen, en ik wil alles hebben wat je aan achtergrond over ze te weten kunt komen.'


  'Hoe snel?'


  'Probeer het maar in een uur.'


  'Je bent gek.'


  'Misschien zitten ze dicht bij Bajaratt...'


  'Je krijgt het. Wie zijn ze?'


  'Als eerste is er iemand die zich Neptunus noemt, meneer Neptunus. Voorzover ik een signalement heb is hij lang, gedistingeerd, grijs haar, laten we zeggen in de zestig en van een heel oude, rijke Amerikaanse familie.'


  'Dat is de halve mannelijke bevolking in Georgetown. De volgende?'


  'Een advocaat uit Washington, Ingersol...'


  'Van Ingersol and White?' viel Stevens hem in de rede.


  'Waarschijnlijk. Ken je hem?'


  'Ik heb over hem gehoord, dat hebben de meeste mensen. David Ingersol, zoon van een bijzonder gerespecteerde vroegere rechter van het Hooggerechtshof, speelt golf op Burning Tree en Chevy Chase, heeft vrienden in hoge regeringskringen en is zelf ook een machtig man. Verrek, je wilt toch niet zeggen dat Ingersol deel uitmaakt van...'


  'Ik wil niets suggereren, Henry,' zei Hawthorne.


  'Dat doe je wél! En ik zal je eens wat zeggen, Tye, je zit er helemaal naast. Toevallig weet ik dat Ingersol de CIA heel wat diensten heeft bewezen op zijn zakenreizen naar Europa.'


  'Zit ik er daarom naast?'


  'In Langley hebben ze een hoge pet van hem op. Het Bureau is nu niet precies mijn favoriete organisatie hier, ze trappen op te veel tenen zoals je weet, maar hun onderzoeken naar achtergronden zijn de beste die je hier kunt krijgen, daar steek ik mijn hand voor in het vuur. Ik kan niet geloven dat ze iemand als Ingersol zouden gebruiken zonder zijn kop onder een microscoop te leggen.'


  'Dan hebben ze de onderste ledematen gemist.'


  'Wat?'


  'Luister, volgens mijn bron is hij misschien alleen maar een rare knakker, maar hij werd gezien in het huis van iemand die betrokken is - aan de rand, zonder dat hij iets weet - maar hij was er.'


  'Oké, ik ben weer vriendje met de directeur van de CIA. Ik neem rechtstreeks contact met hem op. Wie nog meer?'


  'Een verkeersleider in San Juan die Cornwall heet. Hij is dood.'


  'Dood?'


  'Om één uur vannacht door zijn hoofd geschoten, kort voordat we bij hem waren.'


  'Hoe heb je hem gevonden?'


  'Dat is de vierde naam, en daarmee moet je heel erg op je tellen passen.'


  'Zit hij zo dichtbij?'


  'Nee, maar hij is een onbekende outsider. Hij is de bron die ik zojuist noemde, en hij weet nooit voor wie hij eigenlijk werkt, maar iemand in jouw stad heeft hem aan een lijntje. Wie er ook aan de andere kant van dat lijntje zit zou voor ons wel eens een doorbraak kunnen betekenen.'


  'Beweer jij dat die Bajaratt medeplichtigen heeft in de hoogste ambtenarenregionen? Niet hier en daar een omgekochte vent, maar onkreukbare medeplichtigen in de gevestigde orde in Washington?'


  'Geloof me maar.'


  'Hoe heet hij?'


  'Simon, Alfred Simon. Hij was een minderjarige bevoorradingspiloot vanuit Vientiane, A.I.D., vloog voor Royal Lao.'


  'CIA,' zei Stevens. 'Die goeie, slechte ouwe tijd. Zakken vol smeergeld die werden uitgegooid voor de stammen in de heuvels van Laos en Cambodja. De Montagnards trokken aan het kortste eind; zij werden het best betaald, dus stalen de piloten van hen het meest. ...Hoe kan iemand in Washington nu zo iemand aan het lijntje hebben? Je zou zeggen dat het andersom was.'


  'Ze schoven hun vliegtuigen op hem af, lieten een jonge vliegenier erg twijfelachtige papieren tekenen, waarschijnlijk toen hij dronken was. Zo is hij geschandvlekt als een stelende huurling, een avonturier die meedoet voor het grote geld, zonder banden met onze loepzuivere Amerikaanse militairen.'


  'Dan halen ze hem onderuit, zetten een rechtszaak wegens corruptie tegen hem op touw en draaien zo het zwendeltje om. Hij heeft zijn gore handen in de kassa van Washington gestoken terwijl onze dappere jongens sneuvelen.'


  'Het is een verrot smerig draaiboek.'


  'Dat is het, en het is vaker gebruikt. Hij hoefde niet eens dronken te zijn, alleen maar hebzuchtig. Hij denkt dat hij spullen heeft gekregen die een paar miljoen waard zijn, vooral als hij jong is, maar hij beseft niet dat hij zijn leven lang aan de haak zit, terwijl die junkiespionnen vrijuit gaan. ...Ik weet precies wie je hebben moet om te ontdekken wat er in de doofpot is gestopt door een zekere Alfred Simon, piloot, A.I.D., Vientiane.'


  'Kun je ervoor zorgen dat niemand erachter komt dat je aan het zoeken bent?'


  'Daar kun je helemaal op rekenen,' bevestigde het hoofd van Marine-inlichtingen. 'Onze bron was het hoofd van een spionagenet, die in het buitenland werkte en opgeklommen is tot de verheven rangen van de analisten, maar die ook haar vingers in de geldla heeft gestoken, die van het Bureau, en we hebben haar op heterdaad betrapt. Er is natuurlijk nooit iets over bekendgemaakt, maar je zou kunnen zeggen dat ze een van onze correspondenten is.'


  'Bel me maar terug in het hotel,' zei Hawthorne. 'Als ik er niet ben, geef dan alles wat je hebt maar door aan majoor Neilsen. Zij is nu ook goedgekeurd voor vier-nul, tenzij jullie idioten de classificatie hebben veranderd.'


  'Als ik haar zo hoor, is ze dan nog voor iets anders goedgekeurd?'


  'Laat me met rust, kapitein. Zonder haar zouden we dood zijn.'


  'Sorry, ik probeerde alleen een speelse noot aan te brengen in een heel moeilijke situatie.'


  'Je bent erg zwaar op de hand, Henry. Ga aan het werk, bel me, en ga dan naar huis naar je vrouw om "de bloemetjes buiten te zetten".' Hawthorne klapte de hoorn neer, zich bewust van de zweetdruppels op zijn voorhoofd. Wat nu? Hij moest in beweging blijven! Hij moest bezig blijven - hij kon niet denken aan dingen waaraan hij... niet durfde denken. Toch móest hij!


  Tegen anderen kon hij liegen, maar niet langer meer tegen zichzelf. Saba, een kluizenaar als oom, een vertrouwelinge in Parijs, liefdadigheidsinstellingen - liefdesbetuigingen. Allemaal leugens. Dominique! Dominique Montaigne was Bajaratt!


  Hij zou haar opsporen of sterven bij zijn poging. Niets in de hele wereld kon hem nu nog tegenhouden. Verraad!


  Op de afdeling Moordzaken van het hoofdbureau van politie in San Juan had de vrouw van de vermoorde verkeersleider, een zekere Rose Cornwall, een schitterend toneelspel opgevoerd voor de politie van Porto Rico. Ze was stoïcijns en dapper ondanks het tragische verlies dat haar zo duidelijk verscheurde.


  ...Nee, zij kon niet helpen. Haar geliefde echtgenoot had geen enkele vijand, want hij was de aardigste, de liefste man die de Heer ooit het leven had geschonken, vraag het hun pastoor maar. Schulden, nee; ze leefden er goed van maar, gingen zich nooit te buiten. Gewoonten, zoals gokken in het casino? Nu en dan, en alleen aan de speelautomaten, gewoonlijk die voor een kwartje, waarbij ze nooit meer inzetten dan 20 dollar ieder. Drugs? Nooit; hij kon nauwelijks een aspirine verdragen en hij was geminderd met zijn sigaretten tot maar één na de maaltijd. Waarom waren ze vijfjaar geleden vanuit Chicago naar Porto Rico verhuisd? De levensstijl was er veel comfortabeler; het klimaat, de stranden, het regenwoud - hij hield ervan urenlang in het regenwoud te dwalen - en zonder die afschuwelijke druk van Chicago's luchthaven O'Hare.


  'Mag ik nu naar huis gaan? Ik zou graag een tijdje alleen zijn totdat ik onze priester bel. Hij is een geweldige man en hij zal alles regelen.'


  Rose Cornwall werd naar haar flatgebouw in Isla Verde gebracht, maar ze telefoneerde niet met haar pastoor. In plaats daarvan draaide ze een nummer in Mayagüez.


  'Luister, klootzak, ik heb jullie tyfuslijers gedekt, en nu wil ik wat me toekomt,' sprak de weduwe Cornwall.


  In de suite van het El San Juan-hotel ging de telefoon over toen Catherine Neilsen aan het bureau het kranteverslag van de moord op het vliegveld zat te lezen. Ze pakte snel de hoorn van het schel rinkelende toestel.


  'Ja?'


  'Met Stevens, majoor.'


  'Het vijfde telefoontje, als ik goed kan tellen.'


  'Dat kunt u, en ik neem aan dat hij er is. Ik heb anderhalf uur geleden met hem gesproken.'


  'Ja, dat heeft hij verteld. Hij staat onder de douche, ze staan beiden onder de douche, en ik kan u wel vertellen dat ze daar maar beter een hele tijd kunnen blijven. Die kamer hier stinkt naar een of andere misselijke bloemenspray.'


  'Een wat...?'


  'Een bordeel, kapitein. En daar waren ze, dus ik neem aan dat het klopt.'


  'Wat?'


  'Volgens mij vervalt u nogal in herhalingen, meneer.'


  'Laat ze eruit komen! Hij is degene die deze informatie zo snel mogelijk wilde hebben.'


  'Ik hoop dat ik hem niet shockeer. Blijf alstublieft even aan de lijn.' Majoor Neilsen liep Hawthornes slaapkamer in en vervolgens naar de deur van de badkamer. Ze luisterde, aarzelde en trok de deur open, waarop ze een naakte Tyrell zag die zich afdroogde met een enorme handdoek. 'Het spijt me zo binnen te vallen, commandant. Washington aan de telefoon.'


  'Heb jij nooit van kloppen gehoord?'


  'Niet wanneer de douche aanstaat.'


  'O. ...Dat was ik vergeten.'


  Gehuld in de handdoek liep Hawthorne snel langs de majoor naar de telefoon in de slaapkamer. 'Wat heb je voor me, Henry?'


  'Over "Neptunus" bijna niets...'


  'Wat bedoel je, bijna?'


  'De computers van het zuidelijk halfrond hebben één enkele melding opgehoest. Kennelijk was er jaren geleden een Neptunus in Argentinië; hij nam deel aan de coup van de generaals daar, maar het was alleen maar een bijnaam die we bij geruchte hoorden voor een of andere buitenlander die nauw samenwerkte met de zware jongens; geen andere informatie behalve over een zekere meneer Mars, van dezelfde categorie.'


  'Ingersol?'


  'Zo zuiver als sneeuw, Tye, maar je had gelijk over Porto Rico. Hij vliegt daar vier of vijf keer per jaar naartoe om cliënten van dienst te zijn; alles nagetrokken, alles legaal.'


  'Alleen is hij de cliënt,' zei Hawthorne.


  'Hoe bedoel je?'


  'Laat maar. Een rare vogel. Hoe zit het met de verkeersleider, Cornwall?'


  'Iets interessanter. Hij was hoofd van zijn afdeling op de luchthaven O'Hare, een intelligente kerel die aardig verdiende, maar lang niet zoveel als de deftige piefen daar. Maar met wat graven kwamen we erachter dat zijn vrouw een aandeel had in een oud steakhouse in Chicago. Het is geen Delmonico's, maar het is een van de populairste in dat deel van de stad en zij - ik bedoel zij beiden - verkochten hun aandeel ver onder de waarde toen ze naar Porto Rico verhuisden. Het leverde een aardig jaarlijks dividend op.'


  'En dat leidt tot een vraag,' viel Tyrell hem in de rede. 'Waar haalden ze het geld vandaan om zo'n lijfrente te kopen?'


  'Er is nog een vraag die misschien daarop het antwoord levert,' zei Stevens. 'Hoe kan een verkeersleider in San Juan, waar het salaris niet te vergelijken is met dat van O'Hare, aan het strand in Isla Verde een flat van zeshonderdduizend dollar kopen? Haar aandeel in het restaurant was nauwelijks eenderde daarvan waard.'


  'Isla Verde...?'


  'De strandboulevard daar behoort tot een van de betere gedeelten van de stad.'


  'Dat weet ik, daar logeren wij. Nog iets anders over onze verhuiszieke Cornwalls?'


  'Tijd voor opinies, niets concreets.'


  'Wil je dat even vertalen?'


  'Verkeersleiders moeten een hele serie testen afleggen om te bewijzen dat ze hun baan aankunnen. Cornwall kwam erdoor als een van de besten - een ijskoude, snel en methodisch - maar het schijnt dat hij de voorkeur gaf aan nachtdienst, hij stond er zelfs op, en dat is vrij ongewoon.'


  'Hetzelfde deed hij hier, daarom kon mijn bron hem aanwijzen. Wat vonden ze van hem in Chicago?'


  'Dat zijn huwelijk op de klippen was, waarschijnlijk niet meer te repareren.'


  'Dat was duidelijk niet het geval, want ze zijn samen hierheen gekomen en hebben voor zeshonderdduizend een flat gekocht.'


  'Ik zei dat het tijd was voor opinies, niet voor feiten.'


  'Tenzij het gebaseerd is op informatie dat hij een rokkenjager was.'


  'Zover gaan die testen niet. Ze hebben verkeersleiders nodig. Het bleek alleen dat het hem niets uitmaakte om 's nachts van huis te zijn.'


  'Ik ga er verder achteraan,' zei Hawthorne. 'Hoe zit het met onze mysterieuze man, onze piloot Alfred Simon?'


  'Ofwel hij liegt tegen jullie of hij is de misselijkste grapjas van wie ik ooit heb gehoord.'


  'Wat?'


  'Hij is zo zuiver als goud en er liggen een paar medailles op hem te wachten als hij ooit weer opduikt. Er is niets over bekend dat hij vliegtuigen van Royal Lao heeft overgenomen, illegaal of op een andere manier. Hij was een piepjonge tweede luitenant bij de luchtmacht, die zich vrijwillig meldde voor gevaarlijke operaties vanuit Vientiane en als hij ooit iets heeft gestolen, heeft niemand dat ooit gerapporteerd. Als hij morgen het Pentagon zou binnenwandelen zouden ze hem met open armen ontvangen, een paar handenvol medailles uitreiken en hem zo ongeveer meer dan honderdtachtigduizend dollar uitbetalen aan gevarengeld en aangegroeid pensioen dat hij nooit heeft geïnd.'


  'Verrek. Je moet me echt geloven, Henry, hij weet hier niets van!'


  'Hoe weet jij dat?'


  'Omdat ik verdomd zeker weet waar hij het geld naartoe zou sturen.'


  'Ik kan je niet meer volgen.'


  'Dat hoop ik. De afknapper is dat hij een leugen die hem jarenlang heeft gewurgd, heeft ingeruild voor een werkelijkheid die vandaag zijn dood zou kunnen zijn.'


  'Ik kan je nog steeds niet volgen...'


  'Hij is door afpersing gedwongen voor de verkeerde mensen te gaan werken. De mensen van Bajaratt.'


  'Wat ga je nu doen?' vroeg Stevens.


  'Ik ga niets doen, jij gaat wat doen. Ik stuur tweede luitenant Alfred Simon naar de marinebasis hier, jij laat hem naar Washington vliegen en je verstopt hem daar goed tot de kust voor hem veilig is om te voorschijn te komen en onopvallend een held te worden met een paar extra dollars.'


  'Waarom nu?'


  'Omdat het te laat zou kunnen zijn wanneer we het uitstellen, en we hebben hem nodig.'


  'Om Neptunus te identificeren?'


  'En een paar anderen over wie we nu misschien nog niets weten.'


  'Ene Simon, eersteklas per militair vliegtuig naar Washington,' zei het hoofd van Marine-inlichtingen. 'Wat nog meer?'


  'De vrouw van verkeersleider Cornwall. Hoe heet ze met haar voornaam?'


  'Rose.'


  'Het lijkt me zo dat haar blaadjes wat verdord zijn.' Hawthorne legde de hoorn neer en keek naar Cathy, die tegen de deurpost stond geleund. 'Ik wil dat jij en Jackson teruggaan naar de oude stad en Simon naar de marinebasis brengen. Snel.'


  'Ik hoop dat hij het goed begrijpt en niet probeert mij in te palmen.'


  'Jij bent het type niet.' Tyrell haalde het telefoonboek van een plank in het nachtkastje en bladerde door de e's.


  'Ik weet niet zeker of dat een compliment is of een belediging.'


  'Hoeren dragen geen pistolen, de bult verstoort de welvingen, zorg er dus verdomd goed voor dat het jouwe zichtbaar is.'


  'Ik heb geen pistool.'


  'Neem het mijne maar, het ligt op de commode. ...Hier is het, Cornwall, de enige in Verde.'


  'Hé, moet je zien,' zei de majoor en ze pakte de Walther P.K. van de commode. 'Het is zo klein dat het in mijn handtas past.'


  'Heb jij een handtas?' Hawthorne keek op terwijl hij het adres van Cornwall op een blocnote van het hotel krabbelde. 'Nou ja, ik neem aan dat ik normaal een rugzak zou dragen, maar de afgelopen vierentwintig uur heb ik dit prachtige met parels afgezette tasje bij me gehad. Het hoort bij de jurk - Jackson was het ermee eens.'


  'Ik haat die rotzak. ...Gaan jullie tweeën nu onderhand?'


  'Hij is net onder de douche vandaan, dat kan ik horen. Hij zingt nog steeds country, maar het klinkt zo hard, het kan niet meer onder water zijn.'


  'Ga die jongen dan aankleden en maak dat jullie hier wegkomen. Ik kan echt niet nog een lijk gebruiken dat dan Simon zou heten.'


  'Aye, aye, commandant.'


  Tyrell reed de witte Cadillac convertible van Alfred Simon de parkeerplaats op bij het flatgebouw van de Cornwalls. Zoals Stevens al gezegd had lag het in een dure wijk van Isla Verde, niet alleen aan het strand, maar met een breed afgeschermd privé-balkon voor elke flat met uitzicht op zee, en beneden aan weerszijden van het gebouw een enorm terrasvormig aangelegd zwembad.


  Hawthorne stapte uit, liep het pad op naar de ingang en gebaarde tegen de man die dienst had. In alle soortgelijke gebouwen in de wijk zat een portier in uniform aan een bureau in een afgeschoten hokje achter een ruit van dik glas; hij drukte op een knop vóór hem en zei: 'Espano! of Engels, señor?'


  'Engels,' antwoordde Tyrell. 'Ik kom voor mevrouw Rose Cornwall, het is erg dringend.'


  'Bent u van de politie, señor?'


  'De politie?' Hawthorne verkilde maar hij had de tegenwoordigheid van geest om nonchalant maar overtuigend te zeggen:


  'Natuurlijk ben ik dat. Amerikaanse consulaat, opgeroepen door de politie.'


  'Komt u maar binnen, señor.' De zoemer van de zware deur opende het slot en Tyrell stapte naar binnen. Direct wendde hij zich tot de beveiligingsman achter de open balie van het hokje. 'Het flatnummer van de Cornwalls, alstublieft.'


  'Negen-nul-één, señor. Iedereen is boven.'


  Iedereen"? Verrèk...! Hawthorne liep snel naar de groep liften en drukte een paar keer op de knop totdat er een deur openging. De etages gingen tergend langzaam voorbij en eindelijk bereikte hij de negende. Hij stoof de gang in en bleef abrupt staan bij het zien van de vele mensen en de snel opeenvolgende weerkaatsingen in de gang van flitslampen achter de openstaande deur, een paar meter rechts van hem. Hij slenterde naar de groep eh merkte dat de meeste mannen en vrouwen in politie-uniform waren. Ineens kwam een kleine, gezette man in een grijs pak met blauwe das uit de flat, duwde de mensen vóór hem opzij en sloeg de blaadjes van zijn aantekenboekje om. Hij keek even op naar Tyrell en staarde direct weer voor zich uit, met een verontruste blik in zijn kalme, donkere ogen. Het was de rechercheur van de politie in Porto Rico die nauwelijks acht uur geleden op het vliegveld was geweest.


  'Ah, señor, ik merk dat we geen van beiden veel slaap hebben genoten tussen twee tragedies in. Haar man werd gisteravond vermoord en zij vanmorgen - en u, een vreemdeling voor hen beiden - duikt op een onverklaarbare manier beide keren op.'


  'Hou op, inspecteur, ik heb geen tijd voor uw geouwehoer. Wat is er gebeurd?'


  'U lijkt buitengewoon geïnteresseerd te zijn in dit echtpaar. Misschien om uw eigen betrokkenheid te verbergen.'


  'Ja, natuurlijk, ik help beiden naar de andere wereld en kom dan heel opvallend naar de plaatsen van de moord. Sjónges, wat ben ik slim. Zeg op, wat is er gebeurd?'


  'O, graag gedaan, senor,' zei de rechercheur en hij loodste Hawthorne door de mensen heen de woonkamer van de flat in. Het was één grote janboel, overal omgegooid meubilair en overal scherven glas en porselein. Maar er was geen bloed, geen lijk.


  'Dit is de plaats van uw "moord" die u verwachtte te vinden, nietwaar, señor?'


  'Waar is het lijk?'


  'Dat weet u niet?'


  'Hoe kan ik dat weten?'


  'Misschien bent u de enige die daarop kan antwoorden. U was gisteravond in de keuken waar we het lijk van de verkeersleider, haar man, vonden.'


  'Omdat iemand maar bleef gillen dat hij daar lag!'


  'En nu bent u hier. Waarom?'


  'Dat is vertrouwelijk. ...We willen niet dat zoiets in al uw kranten te lezen is - dat kunnen we ons niet veroorloven.'


  'Dat kunt u niet? Wie bent u, als ik vragen mag?'


  'Vertel me wat er is gebeurd en misschien geef ik dan antwoord.'


  'De americano geeft mij dus bevelen?'


  'Het is een verzoek, señor, ik moet het weten.'


  'We zullen uw slimme spelletje meespelen, seftor.' De rechercheur voerde Tyrell tussen de knielende en gebogen vingerafdrukspecialisten door naar het balkon. De schuifdeuren stonden open, het van vloer tot plafond reikende scherm was opengereten, als met een groot, scherp mes, en het materiaal zelf was naar buiten gebogen. 'Zo werd de vrouw van negen verdiepingen hoog naar beneden gesmeten. Komt u dit niet bekend voor, seftor?'


  'Waar heeft u het over?'


  'Doe hem de handboeien aan!' beval de rechercheur de politiemannen achter Hawthorne.


  'Wat?'


  'U bent mijn voornaamste verdachte, señor, en ik moet aan mijn reputatie denken.'


  Drie uur en tweeëntwintig minuten later, na een denderende ruzie met een koppige, gewichtigdoende rechercheur, mocht Tyrell zijn erg vertrouwelijke telefoontje plegen. Hij belde Washington en achtendertig seconden nadat hij had opgelegd, liet een ondergeschikte op het politiebureau hem vrij, met nauwelijks gemeende verontschuldigingen namens zijn meerderen. Hawthorne had geen idee waar de Cadillac van Alfred Simon werd vastgehouden; daarom nam hij een taxi naar het hotel.


  'Waar heb jij de afgelopen vijf uur gezeten?' vroeg Catherine.


  'Ik heb beneden een auto gehuurd en stond op het punt hier in de stad een paar kerels in elkaar te rammen,' voegde Poole eraan toe.


  'Ik heb in de cel gezeten.' antwoordde Hawthorne rustig en hij ging op de sofa liggen. 'Hebben jullie Simon weg gekregen?'


  'Met enige moeite,' antwoordde majoor Neilsen. 'Om te beginnen dacht een lichtelijk aangeschoten meneer Simon inderdaad dat ik een leuke aanvulling voor zijn stal zou zijn - en dat was een groter compliment dan ik van jou kreeg.'


  'Mea culpa.'


  'Dus reden we Simon naar de basis en goten een emmer met koffie in hem leeg,' vervolgde Cathy. 'Eerlijk gezegd denk ik niet dat het veel hielp, want in de rolstoel op weg naar het vliegtuig deed hij me twee keer een oneerbaar voorstel.'


  'Daar heeft hij recht op. Hij is een echte held.'


  'Hij heeft recht op mij?'


  'Dat zei ik niet, ik zei dat hij recht had het te vragen.'


  'Waar gaan we nu naartoe?' vroeg Poole.


  'Hoe laat is het?'


  'Twaalf minuten voor drie,' antwoordde majoor Neilsen en ze hield Tyrell nauwlettend in de gaten.


  'Dan hebben we nog twaalf minuten voordat we erachter zijn,' zei Hawthorne. Hij ging zitten en merkte ineens dat hij transpireerde... hoewel het koel was in de kamer. Met elke verstrijkende minuut groeide Tyrells onrust, onderbroken door beelden van Dominique/Bajaratt die hem behalve ongerust ook woedend maakten. Hij wist dat het zou gebeuren hij deed niets, hij bleef alleen in beweging, doelloos ijsberend, bijna dankbaar voor de verspilde uren op het politiebureau, waar de ruzies en het doelloze geschreeuw hem bezig hadden gehouden.


  'Het is drie uur, Tye,' zei Cathy. 'Zou je liever hebben dat wij weggaan?'


  Hawthorne hield op met ijsberen; hij keek beurtelings beide luchtmachtofficieren aan. 'Nee,' zei hij. 'Ik wil jullie hier hebben omdat ik jullie vertrouw.'


  'Je bent ons dierbaar, commandant,' voegde de majoor eraan toe. 'Dat is net zo belangrijk.'


  'Dank je.' Tyrell liep naar de telefoon en pakte de hoorn op. Hij draaide.


  'Ja?' De stem uit Fairfax, Virginia, klonk kil en dat ene woord klonk langgerekt alsof de man die sprak dat met tegenzin deed.


  'Met Hawthorne.'


  'Wilt u alstublieft wachten.' Er volgde een reeks korte piepjes en toen kwam N.V.N, terug. 'Nu kunnen we vrijuit praten, commandant,' vervolgde de stem aanzienlijk vriendelijker, 'ofschoon ons gesprek voor ons beiden nauwelijks incriminerend zou zijn.'


  'Komen we op band? Waren dat die geluiden?'


  'Integendeel, we zijn overgegaan op cryptofoon. Een band zou alleen verwarde geluiden opnemen. In ons beider belang.'


  'Dan kunt u me zeggen wat u me wilt vertellen. Over Amsterdam.'


  'Niet alles, want ik heb uw ogen nodig om het verhaal compleet te maken.'


  'Wat bedoelt u?'


  'Foto's. Uit Amsterdam. Uw vrouw, Ingrid Hawthorne, staat erop, in gezelschap van drie mannen op vier verschillende plaatsen - de Zuiderkerk, het Rembrandthuis, aan boord van een rondvaartboot en in een café in Brussel. Elke foto suggereert een vertrouwelijke en bijzonder emotionele conversatie. Ik ben ervan overtuigd dat één van hen, zo niet alle drie, verantwoordelijk was voor de dood van uw vrouw, ofwel door haar te compromitteren of door de daad zelf.'


  'Wie zijn het?'


  'Zelfs niet via een cryptofoon, commandant. Ik zei één van hen, zo niet alle drie, en om u de waarheid te zeggen heb ik er maar één geïdentificeerd. Ik ben er echter zeker van dat u de andere twee kunt identificeren, maar ik kan het niet. De dossiers zijn gesloten, buiten mijn bereik.'


  'Waarom bent u er zo zeker van dat ik dat kan?'


  'Omdat ik gehoord heb dat u één van onze geheime agenten in Amsterdam was.'


  'Dat zijn meer dan dertig, misschien wel veertig mensen. ...U schrijft dat er een connectie was met de Baka-vallei.'


  'In de zin dat de Baka-vallei zijn gulle gaven zowel via Amsterdam als via Washington verbreidt.'


  'Washington?'


  'Heel zeker.'


  'En de "voortijdig afgebroken actie" die op dit moment aan de gang zou kunnen zijn? Als twee en twee vier is, dan betrekt u het op een huidige situatie.'


  'Dat doe ik zeker. Herinnert u zich dat vijfjaar geleden, ongeveer drie weken voordat uw vrouw werd vermoord, de president van de Verenigde Staten een NAVO-conferentie zou bijwonen in Den Haag?'


  'Jazeker, de hele zaak werd afgelast en een maand later naar Toronto verplaatst.'


  'Weet u nog waarom?'


  'Natuurlijk. We hadden geruchten gehoord dat er uit de Bakavallei een dozijn moordbrigades was uitgestuurd om de president om het leven te brengen... en anderen.'


  'Precies. Onder anderen de premier van Groot-Brittannië en de president van Frankrijk.'


  'Maar waar ligt de relatie, het verband?'


  'Dat zal ik u uitleggen wanneer u hier bent - nadat u de twee onbekende mannen hebt geïdentificeerd, wat u zeker kunt doen. Mijn vliegtuig zal om half zeven op het platform voor privétóestellen staan van het vliegveld van San Juan; de balie wijst u de weg wel. ...Tussen haakjes, ik heet Van Nostrand, Nils Van Nostrand. En als u ook maar even aan mij twijfelt mag u gerust via uw contacten bij de marine bellen met de minister van buitenlandse zaken, de directeur van de CIA en de minister van defensie. Zeg in hemelsnaam geen woord over wat ik u heb verteld, maar ik geloof wel dat ze voor mij zullen instaan.'


  'Dat zijn zwaargewichten die u daar noemt...'


  'En bovendien al vele jaren goede vrienden en compagnons,' viel Van Nostrand hem in de rede. 'Als u gewoon zoiets zegt dat ik, gezien uw huidige professionele status, gevraagd heb om een gesprek met u, dan weet ik heel zeker dat ze u zullen aanmoedigen dat te doen.'


  'En dat maakt het onnodig die mensen te bellen,' merkte Hawthorne op. 'Ik reis met twee compagnons, meneer Van Nostrand.'


  'Ja, dat weet ik. Een majoor Neilsen en een luitenant Poole, op dit moment aan u toegevoegd door de luchtmachtbasis Patrick. Ik vind het prima dat ze u vergezellen, maar ik vrees dat ik hen niet kan toelaten bij ons gesprek. Een paar kilometer verderop is een goed motel. Ik zal kamers reserveren en de rekening natuurlijk naar mij laten sturen en nadat u geland bent zal mijn auto hen daarheen brengen.'


  'Verdomme!' ontplofte Hawthorne ineens. 'Als u die informatie had, waarom heeft u er dan zo lang mee gewacht contact met me op te nemen?'


  'Zo lang is het nu ook weer niet, commandant, en het tijdstip was juist, om voor de hand liggende redenen.'


  'Godverdomme, wie is de man op de foto's die u wél hebt geïdentificeerd? Ik ben een beroepsman. Van Nostrand, en ik heb de namen van meer dubbele en driedubbele spionnen in mijn hoofd dan u kunt tellen - en ik heb nog gezellig met hen allen gedineerd ook!'


  'U staat erop?'


  'Ik sta erop!'


  'Goed dan. De man die u al vijfjaar hebt verdacht. Kapitein Henry Stevens, op dit moment hoofd van Marine-inlichtingen.' Van Nostrand zweeg even en zei toen: 'Hij had geen andere keuze. Het ging er om, ofwel dat u hem zou vermoorden of dat de sovjets uw vrouw zouden vermoorden. Stevens en zij waren minnaars; dat waren ze al een aantal jaren. Hij kon haar niet loslaten.'
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  Licht en schaduw gleden beurtelings over de gedaante op het pad in Washingtons Rock Creek Park, waar het schijnsel van de straatlantaarns, op regelmatige afstand van elkaar, het zomerse lover niet helemaal kon doordringen. Hij hoorde het water in het ravijn onder zich bruisen en wist dat hij dicht bij het rendez-vous was; langs het zandpad stond een bank, precies midden tussen twee lantaarns. Het was er schemerig, donker eigenlijk, want geen van beide mannen mocht ooit samen met de ander worden gezien; dat was een gebod dat nooit overtreden mocht worden. Beiden waren ze Scorpio's.


  David Ingersol naderde toen hij zijn collega al op de bank zag zitten, met een opgloeiende sigaar in zijn hand. Hij keek naar rechts en naar links om zeker te zijn dat ze alleen waren. Dat waren ze; hij ging naast de man zitten.


  'Hallo, David,' zei Scorpio Twee, een gezette, kalende man met rood haar, een pafferig gezicht en een stompe neus.


  'Goedenavond, Pat. Vochtig vanavond, vind je niet?'


  'Ze zeggen dat het niet gaat regenen, maar die luizebossen hebben het meestal bij het verkeerde eind. Ik heb zelfs een paraplu meegebracht, een van die stomme dingen die je zo klein in elkaar kunt schuiven dat ze in je zak passen, en dat is zowat het enige waar dat verdomde ding voor deugt.'


  'Ik ben er een vergeten. Ik moet aan zoveel andere dingen denken.'


  'Dat is nogal duidelijk. Het is drie jaar geleden dat we elkaar voor het laatst ontmoet hebben.'


  'Dit is veel erger.'


  'Hoezo?'


  'Het is waanzinnig, dat hoor jij te weten.'


  'Daar houd ik me liever buiten. Ik ben een vrij welgesteld man omdat ik bevelen opvolg, niet omdat ik eraan twijfel.'


  'Zó ver dat het je eigen ondergang kan zijn?'


  'Hé, toe nou, Davey, we zijn al jaren geen brave Hendrikken meer, sinds we onze ziel aan de Sponsors hebben verkocht.'


  'Dat soort filosofische bespiegelingen interesseert me niet. Wat me wél interesseert is het beschermen van de goederen die we verworven hebben, die we verdiend hebben. Die getikte, zieke ouwe vent is dood en daarmee is ook de seniele idioterie verdwenen die deze waanzin heeft veroorzaakt. ...Vraagje eens af, O'Ryan, wat kunnen we in hemelsnaam voor voordeel verwachten van een moordaanslag - van meerdere moordaanslagen?'


  'Niets, alleen het feit dat we niet in de weg hebben gelopen, en dat zou een verdomd groot voordeel zijn. Zoiets als het verschil tussen vermoord of niet vermoord te worden.'


  'Goeie god, door wie?'


  'Door die maniakken die zo geobsedeerd met deze operatie bezig zijn. Zij werkt niet alleen; ze heeft haar volgelingen zoals Aboe Nidal en zijn soort die hebben. Misschien is het een kleinere kring, maar ze is niet minder toegewijd en niet minder vindingrijk. Nee, David, we doen wat Scorpio Eén ons opdraagt, en als er iets zou gebeuren waardoor deze op hol geslagen locomotief uit de rails loopt, dan kan hij rapporteren dat wij aan onze verplichtingen hebben voldaan. Ons kan geen schuld in de schoenen worden geschoven.'


  'Rapporteren...?'


  'Verrek, edelachtbare, ga me nou niet vertellen dat ik moet twijfelen aan jouw juridische capaciteiten door me wijs te maken dat je de plaats van de Scorpio's in alles wat er gaat gebeuren niet hebt overdacht. Nou ja, misschien heeft de wet dit soort sluwe analyses niet nodig, iets wat je mij onmogelijk kunt wijsmaken, maar ik zit nu zesentwintig jaar in de inlichtingendienst, en wanneer ik een driehoekige massa op de basis van een vierkant voor mijn ogen zie, dan weet ik verdomd goed dat ik met een piramide te maken heb. Wij zitten misschien op driekwart hoogte; Scorpio Eén op zevenachtste, maar er is een hoger niveau, en daar horen wij niet bij.'


  'Ik ben volledig op de hoogte van de hiërarchie, O'Ryan. Ik weet ook iets wat jij helemaal niet weet.'


  'Dat kan ik moeilijk geloven aangezien ik, afgezien van Scorpio Eén, de belangrijkste man was tussen de padrone en onze kleine maar belangrijke factie hier. Om je de waarheid te zeggen was ik als nummer Twee de laatste man met wie hij heeft gesproken voordat hij de zaak afsloot. Dat heeft hij me duidelijk gemaakt.'


  'Ik vermoed dat hij nog een gesprek heeft gevoerd.'


  'O ja?'


  'Feitelijk ben ik morgenvroeg Scorpio Eén, niet Drie. Ik vrees dat ze er de voorkeur aan hebben gegeven mij boven jou te plaatsen. Je hoeft alleen maar zijn geheime nummer te bellen en dan zul je merken dat ik aan de lijn kom. Dat is je bewijs.'


  De analist van de CIA staarde in het vage licht naar de scherpe, harde gelaatstrekken van David Ingersol. Ten slotte zei hij:


  'Ik ga niet proberen mijn teleurstelling te verbergen, want ik ben veel en veel waardevoller voor hen geweest dan jij en ik val lang niet zo op, iets wat een risico inhoudt. Van de andere kant heb jij je advocatenbureau en luisteren bepaalde mensen naar jou, en vanuit dat oogpunt was het denk ik onvermijdelijk. Maar als beroepsman moet ik jou waarschuwen, Davey. Wees voorzichtig, heel héél voorzichtig. Je valt te veel op.'


  'Dat begrijp jij niet, O'Ryan, dat is juist mijn dekmantel. Ik ben de fatsoenlijkheid zelve.'


  'Ga dan maar nooit meer naar Porto Rico.'


  'Wat?' Het leek alsof Ingersol op de Beltway spiernaakt door een enorme vrachtwagen was geschept. 'Wat wil jij...?'


  'Je weet waarover ik het heb. Laten we zeggen dat ik het nieuws dat je me zojuist hebt gegeven verwacht heb. Die dikke Ierse clown die te veel eet en gauw driftig wordt en die soms zelfs witte sokken draagt... wordt gepasseerd ten gunste van die gedistingeerde kloteadvocaat die alle juiste connecties heeft. O, je moet ervan uitgaan dat hij op een deftige universiteit heeft gestudeerd, dat hij een rechter van het Hooggerechtshof als vader heeft, een voorname familie die lid is van alle goede clubs word je daarom Scorpio Eén? Denk jij echt dat ik dat kan pruimen? ...De padrone wist dat ik hier zijn belangrijkste verbindingsman was en ik kan niet geloven dat hij die instructies heeft gegeven. Ik ben veel beter op de hoogte van de internationale inlichtingenwereld dan jij.'


  'Waarom Porto Rico?' vroeg Ingersol met angstige, monotone stem, zonder te letten op de schimpende woorden van Scorpio Twee.


  'Ik heb beëdigde verklaringen - alleen ik heb die, niemand anders - van de hoeren in een huis aan de Calle del Ocho in het oude deel van San Juan.'


  'Daar ben ik naartoe gegaan omdat Scorpio Eén me er opdracht voor gaf! Ik controleerde de piloot!'


  'Om het maar ronduit te zeggen, S-Drie, je bent te ver gegaan. Op een avond ben je zelfs bewusteloos geraakt...'


  'Maar kort, nog geen minuut en er is niets gebeurd! Mijn geld, mijn portefeuille, alles was er nog! Ik was gewoon doodmoe!'


  'Dat doet er niet toe, zeg je? Ik heb de foto's, dankzij mijn eigen bron aan de Calle del Ocho, en die heeft niets te maken met ons kringetje hier.'


  Ingersol schudde zijn hoofd een paar keer langzaam heen en weer en haalde diep adem; zijn spanning nam af, hij accepteerde de realiteit van een jurist, zijn eigen nederlaag. 'Wat wil je, Patrick?'


  'De leiding. Ik ben veel beter uitgerust dan jij. Alles wat jij weet heb je van mij gehoord. Ik word op de hoogte gehouden van Roodkapje, jij niet.'


  'Ik kan niets meer aan de zaak veranderen, mijn naam is genoemd.'


  'Och, in hemelsnaam, hou je titel maar, ik zou er niet van dromen je die af te nemen. Als ik dat deed zou jij moeten verdwijnen en dat zou te veel vragen oproepen. Nee, jij bent Scorpio Eén en dat zul je blijven totdat jouw tijd komt, alleen zal ik het voor het zeggen hebben; zo is het beter voor iedereen.


  ...Je zult het niet moeilijk vinden; je zult van alles op de hoogte worden gehouden.'


  'Dat is erg genereus van je,' zei de jurist sarcastisch.


  'Nee, noodzakelijk. Ik ben geen vrijgevig man, maar ik kan inschikkelijk zijn, is dat niet het sjieke woord? Ik ben het bijvoorbeeld met jou eens: dit krankzinnige plan moet verhinderd worden. Het kan alleen maar leiden tot het soort chaos waar iedereen onder lijdt, waarbij de onderste steen boven komt. Dat kunnen we ons niet veroorloven.'


  'Maar je hebt zelf gezegd dat we niet in de weg mogen lopen. Als iets de zaak versjteert zullen de Scorpio's als eersten verdacht worden en ik laat me liever niet de keel afsnijden door lui uit de Baka-vallei.'


  'Dan moeten we op de achtergrond blijven; dan moet onze ongelooflijk doeltreffende inlichtingendienst maar met de eer gaan strijken.'


  'Ze zouden jou kunnen vinden, dat weet je.'


  'Een ontdekking waarom jij geen traan zou laten, Davey-boyo, maar dat zullen ze niet. Officieel zal bekend worden dat ik mijn mensen de andere kant op heb gestuurd en ik zal me later luidkeels excuseren. Waar is de vrouw nu, weet je dat?'


  'Dat weet niemand. Zij en die adonis van haar zijn ondergedoken, ze kunnen overal zitten.'


  'Ik heb hem binnengelaten via de douane van Lauderdale en daarna zijn ze beiden naar West Palm Beach gegaan. Volgens S-Tweeëntwintig waren ze het laatst ingeschreven in een goor motel, daarna zijn ze verdwenen.'


  'Ze kunnen overal zitten,' herhaalde Ingersol. 'We weten niet hoe ze eruitzien of waar ze zijn - geen signalementen, geen foto's...'


  'Mi-Zes en de Deuxième hebben ons foto's gestuurd die zogenaamd van haar zijn; eerlijk gezegd zijn ze waardeloos. Het kan één persoon zijn of drie verschillende vrouwen, en gezien haar talent voor het veranderen van haar uiterlijk kunnen we er niets mee doen.'


  'Zoals je zegt zijn ze verdwenen; we weten niet eens of ze samen reizen of apart, en zelfs niet waarom ze die jongeman bij zich heeft.'


  'Hij is de combinatie van een krachtpatser - een domme lijfwacht die doet wat hem wordt gezegd - en een noodzakelijke metgezel.'


  'Dat begrijp ik niet.'


  'Voorzover het douanepersoneel in Marseille zich kan herinneren is hij een grote slungelachtige Slowaakse knaap van wie ze betwijfelen of hij wel kan lezen of schrijven, maar die waarschijnlijk een man in tweeën zou breken als hem dat werd opgedragen.'


  'Wat is een "noodzakelijke metgezel"?'


  'De zieleknijpers hebben een psychiatrisch profiel ontwikkeld, gebaseerd op alles wat ze te horen konden krijgen van de Mossad in Israël en van Parijs en Londen. Er zit een boel psychologisch gelul bij, maar ook het nodige gezond verstand. ...Zoals de meeste fanatici gaat die Bajaratt in alles tot het uiterste, en die uitersten rechtvaardigen kennelijk, zoals de jongens het noemden, de "emotionele ongebreideldheid" van haar daden. Het profiel toont aan dat ze waarschijnlijk seksueel actief is tot op het nymfomane af, maar ze is te voorzichtig om in vreemde koffers te kruipen, tenzij ze het met opzet doet. Het gevolg is dus dat ze een stomme hengst nodig heeft die ze in haar macht kan houden.'


  'Ze zijn verdwenen; ze zouden echt overal kunnen zitten, overal, en steeds dichterbij komen. Wat kunnen we doen? Ze kunnen gewone toeristen zijn die het Witte Huis bezichtigen, of demonstranten voor de hekken, of ze kunnen in elke zijstraat staan met een zak vol granaten.'


  'Alle rondleidingen door het Witte Huis zijn opgeheven - natuurlijk vanwege renovaties - en de president rijdt niet meer per auto naar Washington. Beide zaken zijn eerlijk gezegd onnodig, want wat jij suggereert is niet de stijl van Bajaratt. Haar tactiek is te slim af zijn en toeslaan, niet met overmachtige vuurkracht werken en afgeslacht worden. Dat gaat terug tot haar jeugd.'


  'Haar jeugd?'


  'Dat hoort tot de dingen die ik weet en jij niet, Davey-boyo. Daarom zal ik Scorpio Eén zijn, behalve in naam.'


  'Maar wat kunnen we doen?' herhaalde Ingersol.


  'We wachten af. Voordat ze toeslaat zal ze contact met jou moeten opnemen, met Scorpio Eén, al is het alleen maar om haar ontsnapping mogelijk te maken - als ze het overleeft.'


  'Stel dat ze haar eigen voorbereidingen heeft getroffen?'


  'Niemand die deelneemt aan clandestiene operaties vertrouwt op één bepaalde situatie om zich als de sodemieter uit de voeten te maken. Dat is nóg zoiets wat jij niet weet, S-Drie. Ik heb geheime agenten in de buitendienst gehad die verboden afspraken maakten met drie andere afdelingen, omdat ze dachten dat ik hen niet zou helpen. Dat is normaal. Loyaliteit is gelul, alles draait erom in leven te blijven.'


  'Jij denkt dus dat ze mij zal bellen?'


  'Als ze ook maar een greintje verstand heeft zal ze dat doen, en ik begrijp dat ze behoorlijk wat hersens heeft. ...Die belt wel.'


  Amaya Bajaratt liep achteloos door de lobby van het hotel. Helemaal de contessa van rond de veertig. Ineens hield ze haar pas in, haar hele lichaam verstrakte, ze stond aan de grond genageld. De blonde man bij de receptie - het blonde haar leek pas gebleekt - was een geheim agent van de Mossad, die vroeger donker haar had; ze kende hem van Haïfa en was met hem in Haïfa naar bed geweest! Ze kwam weer bij haar positieven, haastte zich naar de liften en besloot onmiddellijk tot het meest voor de hand liggende. Zij en Nicolo moesten direct verhuizen maar waarheen? En hoe zou ze dat uitleggen? Er kwamen zoveel telefoontjes binnen in het hotel, gesprekken van belangrijke mannen in de Senaat en het Huis van Afgevaardigden, politici die zij als een Ravello aan het lijntje hield, vooral Nesbitt, de senator uit Michigan, de man die haar tot die fatale confrontatie kon brengen, de laatste confrontatie met de president van de Verenigde Staten. Het was een herhaling van de Wolfschanze, maar zij zou veel meer succes hebben dan het groepje vertwijfelde generaals dat zich verzette tegen Adolf Hitler. ...Genóeg! Nu moest ze maken dat ze wegkwam uit het hotel! Ze haastte zich een open lift in en drukte op de knop voor de etage waar haar suite lag.


  'Is ze niet verrukkelijk, Cabi?' riep Nicolo. Hij zat voor het televisietoestel in de woonkamer te kijken naar een herhaling om half zeven van het wildwestprogramma van Angel Capell. 'Een uur geleden heb ik nog met haar gesproken; kun je het geloven? En daar is ze alweer!'


  'Basta, Nico! Denk erom, ze voelt zich aangetrokken tot de barone-cadetto van Ravello, niet tot het verpauperde uitschot van het havenkwartier in Portici!'


  'Waarom doe je me toch pijn, signora?' vroeg Nicolo en zijn boze ogen keken haar strak aan. 'Je zei dat het goed was als ik bepaalde dingen voelde voor Angelina.'


  'Nu niet meer. We gaan hier weg!'


  'Waarom?'


  'Omdat ik het zeg, stomme knul,' antwoordde de Baj, terwijl ze naar de telefoon op het bureau liep. 'Ga voor ons beiden inpakken. Nu!' Bajaratt draaide het nummer dat onuitwisbaar in haar fenomenale geheugen geprent was. Ze hoefde maar één gesprek te voeren, er kon geen patroon uit worden opgemaakt, daarom kon ze de telefoon van het hotel gebruiken.


  'Ja?' zei de stem in Fairfax, Virginia.


  'Ik ben het en ik moet onderdak hebben, niet in dit hotel, niet in Washington.'


  'Onmogelijk. Niet hier, niet vanavond.'


  'Ik beveel het u in naam van de padrone, en al zijn bondgenoten uit de Baka-vallei, via Palermo en Rome! Ze zullen u opjagen en u vermoorden als u mij weigert.'


  Stilte. Ten slotte: 'Ik zal een wagen voor u sturen, maar we zullen elkaar niet zien, vanavond niet.'


  'Dat geeft niets. Ik heb een telefoonnummer nodig. Ik verwacht gesprekken.'


  'U kunt in de verst afgelegen gastenbungalow van het complex verblijven en elke telefoon heeft zijn eigen nummer. Wanneer u daarheen bent gebracht kunt u het hotel bellen en ze het nummer geven. De verbinding loopt via de staat Utah en komt via een satelliet hier binnen, u hoeft zich dus nergens zorgen over te maken.'


  'Per cento anni, signora. Maar ik moet u waarschuwen, vanaf morgen staat u er alleen voor.'


  'Perchè?


  'Dan ben ik weg en u zult niet weten waarheen. U bent gewoon een vriendin uit Europa die spoedig iets van me verwacht te horen, elk moment, elke dag. Maar u kunt dit nummer gebruiken om mijn opvolger te bereiken.'


  'Ik begrijp het. Hoor ik nog van u?'


  'Nee. Nooit.'


  De Gulfstream-jet kruiste de kustlijn van de Verenigde Staten ten oosten van de Chesapeake Bay, boven Kaap Charles, Maryland. 'Nog een kwartier,' zei de piloot.


  'Doe er nog maar een paar minuten bij,' zei de tweede piloot, terwijl hij de gecomputeriseerde kaart op het instrumentenpaneel bekeek. 'Er komt een stormfront aan en we moeten er aan de noordkant omheencirkelen.'


  'Kun je echt deze kist op iemands privé-domein neerzetten?' vroeg Poole. 'Je hebt minstens een baan van een kilometer nodig.'


  De tweede piloot keek om naar Poole die in burger was gekleed. 'Bent u piloot, meneer?'


  'Nou ja, ik heb wel een paar vlieguren op mijn naam, lang niet zoveel als jullie, maar genoeg om te weten dat je dit ding niet in een slatuintje kunt neerzetten.'


  'Het is geen groentetuin, meneer, het is een asfaltbaan van ruim dertienhonderdvijftig meter met een eigen toren, alleen is het eigenlijk geen toren, meer een glazen hutje op de grond. We hebben vanmorgen een paar keer de landing geoefend en ik zal u wel vertellen dat meneer Van Nostrand alles eerste klas voor elkaar heeft.'


  'Dat ziet er wel naar uit,' zei een zichtbaar bezorgde Hawthorne vanaf een zitplaats achterin.


  'Alles oké, Tye?' vroeg de majoor.


  'Ik voel me prima. Ik hoop dat we er gauw zijn.'


  Eenentwintig minuten later cirkelde de jet boven het uitgestrekte, donkere landschap van Virginia. Beneden, tussen weilanden, lag een landingsbaan, afgezet met gele lichten; hij was anderhalve kilometer lang. De piloot landde het toestel en taxiede terug naar een wachtende limousine; ernaast stond een golfwagentje. Bij het uitstappen werden de drie passagiers opgewacht door twee mannen: de ene in een zwart pak en een zwarte pet, de andere zonder pet, gekleed in een sportjasje en een bruine broek. Beiden stonden in het donker voor de gele lampen.


  'Commandant Hawthorne?' vroeg de man rechts, zonder pet en met het jasje aan, aan Tyrell. 'Het is maar een paar honderd meter. Zal ik u in ons wagentje naar het woonhuis rijden?'


  'Natuurlijk. Dank u.'


  'En mevrouw en meneer,' zei de chauffeur links. 'Uw kamers zijn gereserveerd in de Shenandoah Lodge, op kosten van meneer Van Nostrand natuurlijk. Het is maar tien minuten hier vandaan. Wilt u alstublieft instappen in de limousine?'


  'Jazeker,' antwoordde Cathy.


  'Aardige slee,' zei Poole.


  'Ik kom later bij jullie,' voegde Hawthorne eraan toe. De geüniformeerde bestuurder van het golfwagentje bleef staan en keek Tyrell aan. 'U logeert in het woonhuis, meneer. Alles is voor u in gereedheid gebracht.'


  'Dat is aardig van meneer Van Nostrand, maar ik heb andere plannen na onze bespreking.'


  'Hij zal erg teleurgesteld zijn, en ik weet zeker dat hij u zal overhalen te blijven, commandant,' zei de chauffeur terwijl hij voor majoor Neilsen en Poole het portier opende. 'De kok heeft een geweldig diner klaargemaakt. Ik kan het weten, ze is mijn vrouw.'


  'Mijn verontschuldigingen aan haar...'


  'Och heremetijd, wat onbeleefd!' riep Poole uit. Hij liep weg van de enorme Cadillac en keek naar het vliegtuig.


  'Hoezo, onbeleefd?' vroeg Cathy, en ze boog zich voorover vanuit de limousine.


  'Jij en de commandant hebben afscheid genomen van die twee piloten, maar ik niet. En ze waren zo aardig toen ze ons lieten zien hoe al die instrumenten werkten.'


  'Wat...?'


  'Ik ben zo terug!' De luitenant rende naar de jet; men zag hem kort met de piloten praten, die nog in de cockpit zaten met de lichten aan. Poole schudde hen de hand en liep terug naar de wagen terwijl Hawthorne in het golfwagentje stapte en nieuwsgierig naar de luchtmachtofficier keek: Poole had niet alleen afscheid genomen van de piloten, hij had dat uitbundig gedaan.


  'Zó, nu voel ik me beter. Mijn pappie zei altijd dat je je beleefd en dankbaar moest tonen tegenover vreemdelingen die je netjes hebben behandeld. Kom, we gaan meneer, ik snak naar een warme douche; die heb ik in dagen niet meer gehad! Mijn mammie zou me behoorlijk op mijn broek geven omdat ik zo beschimmeld ben. ...Tot straks, commandant!' De luitenant stapte in de limousine. Tyrell keek nadenkend terwijl het golfwagentje tussen de gele lichten door reed en over een enorm gazon koers zette naar het huis.


  De grote Cadillac reed vanaf de landingsbaan een kronkelende weg op die zich ineens recht voor hen uitstrekte; in de verte werd bij het licht van de koplampen een grote ijzeren poort zichtbaar met een portiersloge aan de linkerkant. Daar was ook nog een limousine; die was juist binnengelaten nadat hij hen snel voorbij was gereden, te snel om de inzittenden te kunnen zien. Ineens dook Poole vanaf de achterbank naar voren op het klapstoeltje, en tot Catherines stomme verbazing had hij het Walther-pistool in zijn hand.


  'Goeie genade, meneer de chauffeur, we moeten onmiddellijk stoppen! Wil je wel geloven dat ik wat vergeten ben?'


  'Wat dan wel, meneer?' vroeg de onthutste chauffeur.


  'Commandant Hawthorne, bal gehakt!' zei de luitenant. Hij drukte de loop van het pistool tegen de rechterslaap van de doodsbenauwde bestuurder. 'Draai die wagen om en doe je koplampen uit!'


  'Jackson!' riep majoor Neilsen. 'Wat ben je van plan?'


  'Deze hele kolerezooi stinkt, Cathy. Ik heb het al eerder gezegd en ik zal het nog eens zeggen - omdraaien, rotzak, anders zitten je hersenen dadelijk tegen de voorruit!' De limousine beschreef onzeker een bocht van 180 graden en slipte de grasberm op toen de chauffeur uitviel naar rechts - een rode alarmknop!


  Die bereikte hij niet. Poole beukte met een weerzinwekkend geluid het pistool tegen de nek van de man. De bestuurder was meteen buiten westen. De luitenant rukte hem van zijn zitplaats en dook over het tussenschot waarin geen glas zat; hij greep het stuurwiel en reed met de limousine het donker in. Zijn voet vond de rem. Ze kwamen met een ruk tot stilstand onder de wijduitgespreide takken van een pijnboom, op iets meer dan een meter van de stam. Poole boog zijn hoofd achterover en haalde diep adem.


  'Ik geloof dat het tijd wordt om het een en ander uit te leggen,' zei een geschrokken majoor Neilsen vanaf de achterbank. 'Jackson, jij suggereert dat een man die openlijk tegen Tye zei dat hij hem kon verifiëren bij de ministers van buitenlandse zaken en defensie, en ook nog eens bij de directeur van de CIA, dat zo'n man niet alleen een leugenaar is maar ook nog iets meer dan dat!'


  'Als ik het fout heb zal ik mijn verontschuldigingen aanbieden, de dienst verlaten, bij mijn zusje in Californië gaan werken en net zo rijk worden als zij.'


  'Dat is geen verklaring, luitenant! Kom op.'


  'Ik ben teruggegaan naar die twee piloten...'


  'Ja, dat heb je zeker gedaan en je zei dat je geen afscheid had genomen wat je beslist wél had gedaan, en toen beweerde je dat je al dagen geen warme douche had gehad, terwijl je pas vijf uur geleden in San Juan bijna een uur eronder had gestaan.'


  'Ik hoop dat Tye het begrepen heeft...'


  'Wat begrepen?'


  'Dat de zaak hier stonk. Die twee kerels zijn niet de vaste piloten van Van Nostrand,' legde hij uit. 'De vaste piloten zijn met vakantie. Weet je nog dat ze zeiden vanmorgen een paar keer geoefend te hebben met de landing?'


  'Wat dan nog. Het is zomer. Mensen gaan met vakantie!'


  'Wat doen wij wanneer we een deel van een lopende operatie geheim willen houden?'


  'Dan vervangen we geleidelijk het personeel natuurlijk. Meestal van andere bases. Nogmaals, wat dan nog?'


  'Geen contacten, nietwaar?'


  'Natuurlijk niet.'


  'Knoop de eindjes dan maar eens aan elkaar, Cathy. Die twee vliegeniers hadden een goedgekeurd vluchtplan naar Douglas International in Charlotte, North Carolina, vertrek buitenland, onder officieel escorte naar het toestel op een afgelegen deel van het vliegveld. Het vermeldt één mannelijke passagier met diplomatieke toestemming, verstrekt door Buitenlandse Zaken. Ik zal je wel zeggen, die twee piloten hebben nog nooit op dit niveau geopereerd. Ze zijn wat zenuwachtig, en volgens mij komt dat omdat ze niet helemaal zuiver op de graat zijn.'


  'Wat wil je nou toch beweren, Jackson?'


  'Ze hebben te horen gekregen dat de passagier Van Nostrand zelf is en ze moeten over een uur vertrekken.'


  'Over een uur?'


  'Niet al te veel tijd voor een deftig diner en een verdomd belangrijke bespreking, vind je wel? Zoals ik het bekijk hebben die kerels geen officieel brevet meer, ze hebben wat op hun kerfstok of het zijn drugspiloten die via een ondergronds netwerk van de ene baan naar de andere zwerven.'


  'Ze leken zo aardig...'


  'Jij komt van het platteland, Cathy, ik kom uit New Orleans. Wij spelen prachtig trompet terwijl we je afzetten - niet dat ik ooit zoiets heb gedaan...'


  'Wat doen we nu?'


  'Ik wil geen paniek zaaien, maar heb je dat wapen van Tye nog?'


  'Nee. Dat heeft hij aan zijn been gesnoerd.'


  'Ik zal eens bij onze chauffeur kijken - verrek, hij heeft er twéé!


  Een groot en een heel kleintje. ...Hier, neem jij het grote maar; het andere steek ik in mijn nette jasje. Als iemand op de wagen afkomt stel je geen vragen, je schiet meteen; en als deze rotzak zich beweegt geef je hem een goeie dreun op zijn kop.'


  'Onzin, luitenant, ik ga met jou mee!'


  'Volgens mij moet je dat niet doen, majoor.'


  'Ik heb je zojuist een bevel gegeven, Poole.'


  'In het reglement van de luchtmacht staat een paragraaf die duidelijk zegt...'


  'Vergeet het maar! Ik volg jou op de voet! Wat doen we met de bestuurder?'


  'Help me 'ns even.' Jackson trok de chauffeur uit de limousine en begon hem over de grond onder de brede luifel van de pijnboom te slepen. 'We gaan zijn kleren uittrekken, eerst zijn schoenen,' vervolgde hij tegen Cathy, die met hem mee liep. Hij rukte de bestuurder de mocassins van zijn voeten. 'Nu de broek,' zei Poole en hij kwam aan een hoge heg waar hij stilhield. 'Ik trek zijn jasje en zijn hemd wel uit... laat zijn onderbroek maar zitten, die doe ik het laatst.'


  Een minuut later was de spiernaakte gestalte van de chauffeur geboeid en gekneveld met stroken stof die uit zijn kleren waren gescheurd - en meer dan stroken waren het niet, geen was er breed genoeg om zijn waardigheid te beschermen. De luitenant diende de man nog een laatste klap in zijn nek toe; het lichaam huiverde krampachtig en lag weer roerloos.


  'Je hebt hem toch zeker niet doodgeslagen?' vroeg majoor Neilsen met een vertrokken gezicht.


  'Als ik hier nog vijf seconden blijf doe ik dat misschien wel. Die rotzak ging ons vermoorden, Cath, en dat zal ik je bewijzen.'


  'Waar heb je het over?'


  'Kom op, we gaan meteen terug naar de limousine, die heeft telefoon. Ik ben er verdomd zeker van dat ik gelijk heb.'


  Poole startte de motor, zodat de autotelefoon ging werken, rukte de hoorn van de haak en belde informatie om het nummer van de Shenandoah Lodge. 'Dit is een dringend gesprek van luchtmachtbasis Patrick,' zei hij op monotone officiële toon.


  'Wilt u mij alstublieft verbinden met ofwel majoor Catherine Neilsen of een zekere luitenant Poole. Ik herhaal, dit is dringend.'


  'Jawel meneer, jazeker meneer!' antwoordde de benauwde telefoniste. 'Ik zal direct onze computer raadplegen voor de kamernummers.' Het was stil aan de lijn; eenendertig seconden later kwam een opgeluchte telefoniste terug aan het toestel. 'Er staan geen gasten die zo heten in de Shenandoah geboekt, meneer.'


  'Heb je nog meer nodig, majoor?' De luitenant legde de hoorn weer op de haak. 'Die rotzak zou ons vermoorden nog vóórdat we ooit daar waren aangekomen. Misschien had iemand over een jaar of tien onze ontbonden lijken gevonden in een van deze moerassen in Virginia.'


  'We moeten naar Hawthorne toe!'


  'Daar heb je het grootste gelijk van de wereld in,' zei Poole. Hawthorne werd in de enorme, met boeken omzoomde bibliotheek van zijn gastheer Nils Van Nostrand binnengelaten. Hij weigerde iets te drinken, hem aangeboden door de bestuurder van het golfwagentje die voor een weivoorziene bar met glaspanelen stond.


  'Ik drink alleen witte wijn, dank u,' zei Tyrell. 'Hoe goedkoper hoe liever en in kleine hoeveelheden.'


  'Er is wat uitstekende Pouilly-Fumé, meneer.'


  'Mijn maag zou er niet tegen kunnen. Die is mindere wijnsoorten gewend.'


  'Zoals u wilt, commandant, maar ik vrees dat ik u moet vragen het wapen weg te halen dat aan uw rechterbeen zit.'


  'Mijn rechter wat...?'


  'Alstublieft, meneer,' zei de bestuurder van het golfwagentje, en hij trok een heel klein stopje uit zijn oor. 'U bent langs vier röntgenapparaten gelopen, vanaf de voordeur door de gang tot in dit vertrek. Het verscheen op elke camera. Wilt u het alstublieft weghalen?'


  'Dat ben ik nu eenmaal gewend,' zei Hawthorne zwakjes; hij ging op de dichtstbijzijnde stoel zitten en trok zijn broekspijp op. 'Ik zou hetzelfde doen wanneer ik met de paus ging praten.' Hij trok het klitteband uiteen, maakte het pistool los en schopte het over de vloer. 'Zo goed?'


  'Dank u, meneer. Meneer Van Nostrand komt zo hier.'


  'U bent dus de veiligheidsman?'


  'Mijn werkgever is een voorzichtig iemand.'


  'Hij heeft zeker veel vijanden?'


  'Integendeel, ik zou er niet één kunnen noemen. Maar hij is bijzonder rijk en als hoofd van zijn beveiligingsdienst sta ik op bepaalde procedures wanneer onbekende mensen hem komen opzoeken. Ik weet zeker dat u dat, als vroegere inlichtingenman, kunt begrijpen.'


  'Ik kan me er kennelijk niet tegen verzetten. Wat was u, inlichtingenofficier bij de infanterie?'


  'Nee, Geheime Dienst, gedetacheerd op het Witte Huis. De president liet me niet graag gaan, maar hij begreep de financiële verantwoordelijkheden van een getrouwd man die vier kinderen moet laten studeren.'


  'U doet uw werk goed.'


  'Dat weet ik. Ik sta vlak achter de deur wanneer meneer Van Nostrand komt.'


  'Laat ik het even duidelijk stellen, meneer de Geheime Dienst. Ik ben hierheen gehaald door uw baas, ik heb mezelf niet uitgenodigd.'


  'Wat voor gast snoert er nu een Walther P.K. op zijn been? Als ik me niet vergis is het een favoriete truc van gevaarlijke mannen.'


  'Ik zei u al, het is gewoonte.'


  'Hier niet, commandant.' Hij bukte zich en raapte het wapen op.


  De deur ging open en de imposante gestalte van Nils Van Nostrand kwam het vertrek binnen, één en al jovialiteit. 'Goedenavond, meneer Hawthorne,' zei hij. Hij liep op Tyrell toe en stak zijn hand uit terwijl zijn bezoeker opstond van zijn stoel.


  'Neem me niet kwalijk dat ik u niet heb begroet toen u aankwam, maar ik was aan het telefoneren met een man die ik u voorstelde te bellen, de minister van buitenlandse zaken. ...Ik geloof dat ik uw jasje herken. Safarics, Johannesburg. Topklasse.'


  'Sorry. Tony's Tropic Shop, luchthaven San Juan.'


  'Verrekt goede imitatie. Ik heb vroeger wat gescharreld in stoffen. Door de zakken wordt het een echt safari-jasje; alle mannen zijn gek op veel zakken. Hoe dan ook, ik excuseer me omdat ik niet op de landingsbaan was.'


  'De tijd is nuttig gebruikt,' zei Hawthorne. Hij nam zijn gastheer nauwkeurig op, gedeeltelijk gebiologeerd door het uiterlijk van Van Nostrand. Een grote vent... met grijs haar en van heel goeie komaf... zoals in advertenties voor dure herenkleding. 'U heeft een geweldige beveiliging.'


  'O, Brian hier?' Van Nostrand lachte zacht en elegant en keek vriendelijk naar zijn hoofd van de beveiligingsdienst. 'Mijn goede vriend neemt zijn werk weieens wat te serieus. Ik hoop dat hij u geen overlast heeft bezorgd?'


  'Helemaal niet, meneer,' zei de man die Brian heette en hij stak onopvallend het pistool in zijn zak. 'Ik heb de commandant iets te drinken aangeboden, uw Pouilly-Fumé, maar hij sloeg het af.'


  'O ja? Het is een uitstekend jaar, maar misschien geeft meneer Hawthorne de voorkeur aan bourbon, whisky uit het Zuiden, om het precies te zeggen.'


  'U hebt uw huiswerk goed gedaan,' zei Tyrell, 'maar ik ben bang dat dat verleden tijd is.'


  'Ja, dat heb ik gehoord. Zou je alsjeblieft weg willen gaan, Brian?


  Onze man in Amsterdam en ik hebben vertrouwelijke zaken te bespreken.'


  'Jazeker, meneer.' De vroegere man van de Geheime Dienst liep naar de deur en sloot die achter zich.


  'Nu zijn we alleen, commandant.'


  'We zijn alleen en u heeft een buitengewoon vreemde opmerking gemaakt over mijn vrouw en kapitein Henry Stevens. Ik wil weten hoe u dat kunt bewijzen.'


  'Dat komt straks. Gaat u alstublieft zitten, dan kunnen we een paar minuten babbelen.'


  'Ik heb geen zin in babbelen! Waarom heeft u dat gezegd over mijn vrouw? Geeft u daar eerst maar eens antwoord op en dan kunnen we over andere dingen praten, al zal het een verdomd kort gesprek zijn.'


  'Ja, ik hoorde dat u mijn gast niet kunt zijn voor het diner, en zelfs niet kunt blijven logeren.'


  'Ik ben hier niet om te dineren of om uw gast te zijn. Ik kwam horen wat u te zeggen heeft over de moord op mijn vrouw in Amsterdam en een zekere kapitein Stevens. Misschien weet hij wel iets wat ik niet weet, maar u had het over nog iets anders. Verklaart u dat maar eens!'


  'Dat hoef ik niet. U bent hier. En zo gespitst als u erop bent de omstandigheden daaromheen te horen, even nieuwsgierig ben ik naar wat er is gebeurd op een zeker onbekend eiland in de Caribische Zee.'


  Stilte. Ze stonden een paar meter uiteen elkaar strak aan te kijken. Eindelijk sprak Hawthorne.


  'U bent Neptunus, nietwaar?'


  'Dat ben ik inderdaad, commandant. Maar die informatie zal dit vertrek nooit verlaten.'


  'Daar bent u zeker van?'


  'Heel zeker. U komt hier niet levend vandaan, meneer Hawthorne. Nú, Brian!'
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  Het felle geratel van pistoolschoten verbrak de stilte van het enorme complex toen Poole en majoor Neilsen herhaaldelijk en in paniek hun wapens afvuurden, zodat de ramen van de bibliotheek bezweken en de glasscherven zowel naar binnen als naar buiten vlogen. De jonge luitenant stormde door de scherven naar binnen, liet zich over de vloer rollen en duwde zich weer overeind, met zijn pistool gericht op de lichamen op de grond.


  'Alles góéd met je?' schreeuwde hij tegen de verbijsterde Hawthorne, die in een hoek achter een stoel was gesprongen.


  'Verrek, waar komen jullie vandaan?' vroeg een ademloze Tyrell, en hij kwam onzeker overeind. 'Ik was er geweest, kaput!'


  'Zoiets dacht ik al...'


  'Dat uitbundige afscheidnemen van de piloten?' viel Hawthorne hem in de rede; hij snakte naar adem en het zweet stond op zijn voorhoofd. 'En die warme douche die je in geen dagen had gehad?'


  'Ik vertel het je later nog wel, maar onze chauffeur ligt in de bosjes, en daar blijft hij voorlopig. Cathy en ik zijn om het huis heen gelopen, zagen jou hier binnen, en toen die gladjanus van een gorilla kwam binnenrennen met een pistool in zijn hand, vonden we dat we geen tijd over hadden voor verder nadenken.'


  'Bedankt voor het niet denken. Hij zei me dat ik er geweest was.'


  'We moeten jou hier weg krijgen!'


  'Wil iemand me even helpen door dit verdomde raam te komen zonder mijn handen open te halen?' klaagde Cathy. 'Tussen haakjes, er komen kerels de weg oprennen vanaf de poort.'


  'Die sturen we wel even terug,' zei Hawthorne. Samen met Poole tilde hij de majoor door het raam naar binnen, rende vervolgens naar de deur van de bibliotheek en deed die op slot. Toen er werd geklopt deed Tyrell zijn best de stem van Van Nostrand te imiteren, een niet al te diep, middenatlantisch accent. 'Alles is in orde, Brian demonstreerde me een nieuw pistool - ga terug naar je posten.'


  'Jawel, meneer,' klonk één enkele stem. Robots die reageerden op een vertrouwde naam die met onbetwistbaar gezag werd uitgesproken. De voetstappen stierven weg.


  'We zijn veilig,' zei Tyrell.


  'En jij bent hartstikke gek!' zei Cathy, schor fluisterend. 'Er liggen hier twee lijken.'


  'Ik zei niet voorgoed, alleen voorlopig.'


  'Die jet moet volgens schema over vijfendertig minuten vertrekken,' zei Poole. 'Volgens mij moeten we mee zien te gaan.'


  'Vijfendertig minuten?' riep Hawthorne uit.


  'Dat is nog niet alles. Volgens de piloten is hun passagier Van Nostrand, met bestemming de internationale luchthaven in Charlotte, North Carolina; alles verzorgd, onder diplomatieke dekmantel. Niet veel tijd voor een gezellig diner of een genoeglijke logeerpartij, tenzij je denkt dat een kalkkuil in de bossen een aardige rustplaats is.'


  'Mijn god, het was tot op de minuut getimed!'


  'Laten we die heerlijke, veilige, blauwe hemel inzwevén.'


  'Nog niet, Jackson,' hield Tye aan. 'We kunnen hier dingen te weten komen. Van Nostrand was de "meneer Neptunus" van Alfred Simon en dan staat hij ook op een passagierslijst naar het eiland van de padrone... en dat maakt hem belangrijk voor Bajaratt.'


  'Weet je zeker dat dat klopt?'


  'Dat weet ik zeker, luitenant. Hij gaf toe dat hij Neptunus was en maakte me duidelijk dat ik niet levend met die informatie weg zou komen.'


  'Wauw!'


  'Toen wij weggingen kwam er een auto binnenrijden,' zei majoor Neilsen. 'Kan dat iets met vanavond te maken hebben?'


  'Laten we maar eens gaan kijken,' zei Tyrell.


  'Het staat hier vol met bungalows, waarschijnlijk gastenverblijven, minstens vier of vijf,' zei Poole, terwijl hij en Hawthorne Catherine door het raam hielpen. 'Ik heb ze gezien vanuit de limousine.'


  'Er brandt nergens licht,' zei Hawthorne toen ze de oosthoek van het huis omsloegen. Het struikgewas en het gazon lagen in het donker.


  'Zojuist wel, een paar minuten geleden zag ik het nog branden.'


  'Hij heeft gelijk,' zei Cathy. 'Daarginds, die kant op.' Ze wees naar het zuidwesten; ook daar was alles donker.


  'Misschien moet ik teruglopen naar de landingsbaan en tegen de piloten zeggen dat alles oké is. Die kerels waren nerveus en toen was er nog niet geschoten.'


  'Goed idee,' stemde Tyrell in. 'Zeg maar dat Van Nostrand zijn verzameling geweren liet zien, dat hij in zijn huis een privéschietbaan heeft.'


  'Dat gelooft geen mens!' zei Cathy.


  'Ze zullen alles geloven, zolang het maar een verklaring is. Ze verwachten dat ze hier over een half uur weg kunnen met een vette cheque en de rest kan ze niets schelen. ...Trouwens, als ze jou zien, zal ze dat geruststellen. Wil je niet met Jackson meegaan?'


  'Wat ga jij doen?'


  'De boel een beetje verkennen. Als jij en Poole een tijdje geleden lichten hebben gezien, waarom zijn die er nu dan niet? We mogen aannemen dat er in huis verder niemand anders is dan de kok - daargelaten wat Van Nostrand voor mij in petto had en hij was heel zeker niet van plan andere gasten te ontvangen omdat zijn vliegtuig direct hierna zou vertrekken.'


  'Hier is je pistool,' zei de luitenant en hij haalde het wapen uit zijn broekriem. 'Ik heb het uit de zak van die kolerelijer gehaald, en ik heb ook de Magnum uit zijn hand gepakt. Die kun je ook krijgen. Ik voel me net een wapenarsenaal want ik heb er ook twee gevonden bij de chauffeur van de limousine.'


  'Daar heb je er mij een van gegeven, Jackson,' zei majoor Neilsen.


  'Daar heb je nu niet veel aan, Cath. Voorzover ik heb geteld, heb je nog één patroon over.'


  'En ik hoop van harte dat ik die nooit hoef te gebruiken...'


  'Gaan jullie tweeën nu naar de landingsbaan. Wek bij beide piloten vooral de indruk dat alles verder nog op schema ligt, en als er oponthoud is zal het van korte duur zijn. Van Nostrand telefoneert met God en/of met verscheidene vooraanstaande regeringsmensen die het nodige hebben uit te leggen. Ga nu maar, schiet op!'


  'Ik had een voorstel, Tye,' zei Poole.


  'Wat voor voorstel?'


  'Zowel Cathy als ik kunnen met die kist vliegen...'


  'Vergeet het maar,' viel Hawthorne hem in de rede. 'Ik wil dat die piloten verdwijnen. Ik wil niet dat ze hier zijn om ondervraagd te worden wanneer die lijken worden ontdekt. Mijn dood was in het geheim gepland; de enige mensen die ons konden identificeren zijn de twee bestuurders, en voorzover ik kan opmaken zal de ene niet erg meewerken en de andere ligt dood op de vloer. Zo hebben we de ruimte.'


  'Goed gedacht, commandant.'


  'Daar werd ik vroeger voor betaald, majoor. Schiet nu maar op.'


  De luchtmachtofficieren staken snel het gazon over naar de landingsbaan, en Tyrell verkende het terrein in het zuidwesten. Er stond op gelijke afstanden van elkaar een groot aantal pijnbomen, om een bepaalde privacy te geven aan elke bungalow die erachter lag, nauwelijks zichtbaar in het sporadische maanlicht. Twee waren er vaag te onderscheiden aan de overkant van een smal zandpad, zo'n honderd meter uit elkaar. In één ervan had minder dan tien minuten geleden licht gebrand; welke van de twee was het? Ernaar raden zou niet helpen, dichterbij komen misschien wel. En dichterbij komen betekende dat hij zich heel behoedzaam moest bewegen en de voortjagende wolken in het oog moest houden die nu en dan het heldere maanlicht verduisterden. Vervolgens moest hij besluiten wanneer het beter was te kruipen of wanneer hij tijdens de ogenblikken van betrekkelijke duisternis hard kon lopen. Opnieuw verschenen er voor zijn geestesoog beelden uit zijn vroegere leven. Gebeurtenissen waarbij een uiterlijk volkomen normale, saaie, ambtelijke protocolfunctionaris veranderde in iemand anders die agenten ontmoette tijdens nachtelijke afspraken, met mannen en vrouwen sprak in het open veld of in kathedralen, in steegjes en aan de overzijde van grensovergangen die door op tilt geraakte rebellen waren gepenetreerd. Waarbij één dwaze indiscretie een kogel in het hoofd kon betekenen, van de ene of van de andere kant. Van de vijand of van je eigen mensen. Waanzin. Hawthorne keek omhoog; een grote cumuluswolk dreef naar het zuiden. Die zou over enkele seconden het maanlicht onderscheppen. Het was zover; Hawthorne stak rennend de weg over en dook in het gras. Op handen en voeten kroop hij naar de dichtstbijzijnde gastenbungalow rechts van hem, hield onmiddellijk stil toen de wolk voorbij was gedreven en bleef roerloos op het gazon liggen, zijn hand op het pistool aan zijn zij. Stemmen! Zacht, zwevend op het landbriesje terwijl de wind in de hogere luchtlagen de wolken voortstuwde. Twéé stemmen. Ze leken op elkaar, maar niet helemaal, de toonhoogte was verschillend. De ene klonk iets dieper, scherper misschien, maar beide klonken ze opgewonden; ze spraken snel - maar niet in hét Engels. Wat was het toch? Langzaam hief Hawthorne zijn hoofd op. ...Stilte. Toen weerklonken de twee zachte stemmen opnieuw, maar ze kwamen niet uit de dichtstbijzijnde bungalow, ze klonken van verder weg, uit het gastenverblijf zowat honderd meter naar links.


  Een licht! Klein, miniem, niet meer dan een vlekje, een kleine zaklantaarn misschien, maar geen lucifer want het licht scheen stabiel, zonder te flikkeren. Iemand liep binnen rond, de straal bewoog zich snel heen en weer - iemand die haastig naar iets zocht. Op de een of andere manier hadden zij ermee te maken!


  Ineens, als om zijn mening te bevestigen, naderden er snel koplampen langs de smalle zandweg die het terrein tussen het woonhuis en de bungalows aan de zuidkant van het landgoed scheidde. Het was ook een limousine, ongetwijfeld dezelfde die Poole en majoor Neilsen de poort hadden zien binnenrijden toen ze die naderden. De auto kwam nu terug om de gealarmeerde passagiers van nauwelijks een half uur geleden weer op te pikken. Die twee mensen hadden pistoolschoten gehoord; ze zochten niet naar een verklaring maar wilden zo snel mogelijk Van Nostrands landgoed verlaten!


  De gearriveerde Cadillac volgde een lus in de weg, zodat hij graden kon draaien aan het einde van een curieus, doodlopend landweggetje; zo hoefde het voertuig niet moeizaam op het pad te keren om terug te rijden naar de poort. De auto remde krachtig met krijsende banden en twee gedaanten kwamen uit het gastenverblijf rennen. De langste droeg twee koffers. Tye kon ze niet laten ontsnappen, hij moest ze tegenhouden. Hij vuurde zijn pistool af in de lucht. 'Blijf waar u bent!' schreeuwde hij. Hij kwam overeind en rende naar voren. 'Stap niet in die auto!'


  Vanuit het donker werd een verblindende spot op Hawthorne gericht. In het schijnsel ervan waren twee mannen die in de limousine stapten zo kort zichtbaar dat hij hen niet duidelijk kon onderscheiden. ...Schijnwerpers bij nacht en rennende gestalten hoorden tot zijn verleden; hij bleef staan, draaide zich met een ruk naar rechts, toen weer om zijn as naar links en liet zich bliksemsnel uit de baan van het licht rollen tot achter het struikgewas, terwijl een stotterend salvo pistoolschoten het donkere gazon omploegde waar hij gedacht had veilig te zijn. De auto racete weg met banden die dol ronddraaiend grip probeerden té krijgen op de zandweg en daarbij wolken stof opwierpen. Tye sloot woedend zijn ogen en sloeg met de kolf van zijn pistool op de grond.


  'Hawthorne, waar zit je?' Het was Cathy's vertwijfelde stem die opklonk terwijl ze langs de weg rende ten zuiden van waar hij lag.


  'Godverdomme, Cath, dat was een echt spèrvuur!' klonk nu ook de stem van Poole, niet ver achter haar. Tye, zeg eens iets!


  O, mijn god, hij zal toch niet...'


  'Nee, néé...!'


  'Ik weet het niet zeker,' zei Hawthorne met stemverheffing, en hij kwam langzaam en moeizaam overeind, even uitblazend met zijn handen op zijn knieën.


  'Waar ben je...?'


  'Hier,' antwoordde Tyrell. De voortjagende wolken lieten even het maanlicht toe zodat ze hem in het schijnsel wat wankelend achter het struikgewas uit zagen komen.


  'Daar is-ie!' riep majoor Neilsen en ze vloog vooruit.


  'Ben je gewond?' vroeg de luitenant toen hij en de majoor buiten adem Hawthorne bereikten. 'Ben je dat?' hield Poole aan en hij pakte Hawthornes arm vast. 'Gewond?'


  'Niet door het schieten,' antwoordde Hawthorne met een grimas en hij boog zijn nek achterover.


  'Waar dan door?' vroeg Cathy. 'Dat waren machinegeweren!'


  'Eén wapen,' zei Jackson, 'en aan het nogal gedempte geluid te horen een MAC, geen Uzi.'


  'Kan een MAC-IO worden afgevuurd door een man die een grote wagen bestuurt op een smalle landweg?' opperde Tyrell.


  'Niet zo gemakkelijk volgens mij.'


  'Dan had ik wel morsdood kunnen zijn, maar misschien heb je ongelijk, luitenant.'


  'Wat maakt dat nou voor verschil uit?' protesteerde majoor Neilsen.


  'Helemaal niets,' gaf Hawthorne toe. 'Ik wees alleen maar even op de mogelijke feilbaarheid van de paus uit New Orleans.


  ...Nee, ik ben niet gewond, alleen wat blauwe plekken door een uitwijkmanoeuvre die ik de laatste tijd niet meer beoefend heb. Hoe is het met de piloten van Van Nostrand?'


  'Die doen het alleen maar in hun broek,' antwoordde Cathy.


  'Ze zijn doodsbang en ik weet zeker dat dat iets te maken heeft met Jacksons mening dat ze geen medailles verdienen voor goed gedrag. Ze willen hier weg!'


  'Zijn jullie bij ze vandaan gegaan voordat dit gebeurde - het schieten?'


  'Drie minuten geleden, niet meer,' zei majoor Neilsen.


  'Dan is er niets dat ze tegenhoudt en misschien is dat wel het beste.'


  'O, er is wel iets wat ze tegenhoudt, commandant.'


  'Waar heb je het over? Ze kunnen zo opstijgen.'


  'Hoor jij zoiets als een vliegtuig dat opstijgt?' grijnsde Poole.


  'Ik heb een kinderspelletje met ze gespeeld. Het heet "Ik zie ik zie wat jij niet ziet".'


  'Poole, misschien laat ik je toch wel voor een vuurpeloton zetten...'


  'Och, verrek, het is een simpel spelletje en het werkt altijd - dat doen eenvoudige dingen meestal. Terwijl ik daar met die twee wat hysterische zwervers sta te praten, zet ik een stap achteruit, kijk achteloos de kant uit van de staart van het toestel en schreeuw zoiets als: "Verrek, wie is dat nou weer?" Natuurlijk draaien ze hun koppen om, misschien een stelletje Heli's Angels verwachtend, dus buig ik me naar binnen en pak de sleutel uit de deur van het ingebouwde schap. Natuurlijk merken ze dat niet, nadat ik ze heb gezegd dat het waarschijnlijk een verdwaalde ree is; ze halen gewoon diep adem en verlagen hun bloeddruk wat en ik sluit de enige openstaande deur, die automatisch in het slot valt. ...Die gaan nergens naar toe, Tye. En wanneer ze gaan, als ze gaan, dan gaan wij mee.'


  'Ik had gelijk wat jou betreft, luitenant,' merkte Hawthorne op, terwijl hij Poole strak aankeek. 'Jouw reactievermogen is geweldig, en wat je allemaal kunt is al even geweldig - wat vind je daarvan als een dienstrapport?'


  'Och, verrek, commandant. Ik dank u buitengewoon hartelijk, meneer!'


  'Niet zo snel. Op dezelfde manier kun je ons in de rotzooi helpen.'


  'Hoezo?' vroeg Cathy, het voor hem opnemend.


  'Aangezien dat toestel niet is opgestegen hangt het ervan af wat er aan de poort gebeurt nadat de bewakers het schieten van het machinepistool hebben gehoord, en wat er zal gebeuren wanneer de kok Van Nostrand of haar man niet kan bereiken. Dan weten ze dat wij nog hier zijn, juist omdat het vliegtuig nog niet is opgestegen.'


  'Als ik me goed herinner,' zei majoor Neilsen, 'was haar man onze chauffeur.'


  'En de limousine heeft telefoon,' voegde Tyrell eraan toe.


  'Verrek, hij heeft gelijk!' riep Poole uit. 'Stel dat de poort de limousine belt en vervolgens de politie? Stel dat ze die al hebben gewaarschuwd? Dan kunnen ze elk moment hier zijn om ons achterna te zitten!'


  'Ik heb zo'n idee dat ze dat niet zullen doen,' wierp Hawthorne tegen, 'maar ik heb ook niet meer het zelfvertrouwen dat ik vroeger bezat. Ik ben te lang weg geweest.'


  'Het komt op de poort aan,' zei Poole.


  'Precies,' stemde Hawthorne in. 'Als ik gelijk heb zouden er auto's of golfwagentjes of minstens kerels met zaklantaarns hierheen komen rennen, maar er gebeurt niets. Waarom niet?'


  'Misschien moeten we eens poolshoogte gaan nemen,' zei Jackson. 'Misschien moet ik daar eens nonchalant naartoe slenteren en kijken wat er aan de hand is.'


  'En neergeknald worden, idioot?'


  'Hé, Cathy, ik ben niet van plan het aan de grote klok te hangen.'


  'Ze heeft gelijk,' zei Tyrell. 'Ik mag dan in bepaalde dingen wat ouderwets zijn, hierin niet. Ik ga erheen en we zien elkaar bij het vliegtuig.'


  'Wat is hier gebeurd?' vroeg majoor Neilsen. 'Wat heb je gezien?'


  'Twee mannen, de ene vrij lang en met koffers, de andere kleiner en magerder en met een hoed op. Ze sprongen in de wagen toen de schijnwerper op mij werd gericht.'


  'Wie denkt er nu op zo'n moment aan een hoed? vroeg Poole.


  'Kale mannen, Jackson,' antwoordde Hawthorne. 'Daardoor kun je herkend worden. Normale procedure. ...Neem Cathy mee naar het toestel en probeer de piloten in de hand te houden...'


  'Hij hoeft mij niet mee te nemen, ik kan heel goed voor...'


  'Och, hou toch je mond, Cath, hij bedoelt alleen maar dat als die twee griezels aan het muiten slaan, dan kan ik ze beter tegenhouden dan dat jij ze neerknalt. Oké?'


  'Oké.'


  'En luister naar me,' vervolgde Tyrell met vaste stem. 'Als ik in moeilijkheden kom dan vuur ik drie schoten snel achter elkaar af. Dat is jullie signaal om zo vlug mogelijk daar op te stijgen.'


  'En jou hier achterlaten?' vroeg majoor Neilsen stomverbaasd.


  'Precies, majoor. Ik heb je geloof ik al verteld dat ik geen held ben - ik hou niet van helden, want er sneuvelen er te veel en dat vooruitzicht trekt me niet aan. Als er moeilijkheden zijn kan ik beter alleen hier zien weg te komen, zonder bagage.'


  'Hartelijk bedankt!'


  'Daarvoor ben ik getraind, word ik betaald.'


  'Hé, en als ik nu eens met jou meeging?' zei Poole.


  'Daar heb je zelf antwoord op gegeven, luitenant. Stel dat de piloten besluiten te gaan muiten?'


  'Kom op, Cath!'


  De lichtgrijze Buick van het ministerie van defensie stond uit het zicht langs de weg geparkeerd. De kap en de voorruit waren bedekt met takken van de omringende bomen. Hij stond diagonaal aan de overkant van de door struikgewas omzoomde oprit van ruim een halve kilometer die naar Van Nostrands landgoed voerde. De vier mannen die erin zaten verveelden zich, geïrriteerd en kwaad omdat ze na hun normale werktijd een opdracht moesten uitvoeren, zonder gezag om in actie te komen en zonder uitleg waarom ze daar waren. Ze moesten alleen observeren en onder geen enkele omstandigheid zelf gezien worden.


  'Daar gaat-ie!' zei de bestuurder, en hij pakte direct zijn sigaretten die op het dashboard lagen toen een limousine uit de poort van Van Nostrand kwam rijden en rechtsaf sloeg. 'Als er na eenentwintighonderd uur een grote wagen daaruit komt, mogen we naar huis gaan.'


  'Laten we dat dan maar eens doen,' zei een veiligheidsagent van Defensie op de achterbank. 'Dit was grote waanzin.'


  'Iemand wilde waarschijnlijk weten wie er wie aan het naaien was,' voegde een tweede stem van de achterbank eraan toe.


  'Je reinste waanzin,' zei de man naast de bestuurder en hij pakte de radiotelefoon van het voertuig. 'Ik zal het doorgeven en laten we dan zien dat we hier wegkomen. Lang leve de mannen in de streepjespakken.'


  Bajaratt zat verbijsterd achter in de limousine, niet in staat normaal te denken. De man in het schijnwerperlicht was Hawthorne! Hoe kon dat? Het was onmogelijk, en toch was hij er!


  Was het toeval? Belachelijk. Er moest een samenhang zijn die het ontoelaatbare mogelijk maakte - wat was dat? De padrone? Was het dat? Mijn god, dat was het zeker. ...De padrone. Mars en Neptunus! De hartstochten van vroegere lijfelijke lusten vermengd met een even grote hartstocht naar macht en suprematie. De ene ontnomen aan de ander, vermoord door weer een ander. O, wat een verdomde dwaas! Van Nostrand had er nooit genoeg van; hij had Hawthorne laten komen om hem te doden hij is van mij, van niemand anders - en de Baj zou na vanavond niets meer van hem horen.


  Het was een schaakspel dat in de hel was uitgevonden, de koningen en pionnen onherroepelijk in strijd met elkaar, niet in staat elkaar uit te roeien zonder een doorbraak die hen beiden kon vernietigen. ...Maar het mocht niet gebeuren. Ze was zo dichtbij - over een paar dagen zou Asjkelon gewroken zijn heel haar ellendige leven zou betekenis krijgen! Muerte para todos autoridades! Ze kon niet worden tegengehouden, zoiets was ondenkbaar!


  Parijs. Ze moest het weten.


  'Wat gebeurt er toch?' vroeg Nicolo fluisterend, nog steeds zwaar en onregelmatig ademhalend, als gevolg van het schieten en hun snelle ontsnapping. 'Ik geloof dat je me dat moet vertellen.'


  'Niets wat ons aangaat,' antwoordde de Baj en ze pakte de telefoon van de limousine. Bajaratt draaide de buitenlandse kengetallen voor Parijs en vervolgens het nummer aan de Rue du Corniche. 'Pauline?' vroeg ze nadrukkelijk. 'Ik wil met niemand anders spreken.'


  'Ik ben het,' bevestigde de vrouw in Parijs. 'En u bent...?'


  'De enige dochter van de padrone.'


  'Dat is voldoende. Wat kan ik voor u doen?'


  'Heeft Saba nog gebeld?'


  'Certainement, madame. En erg opgewonden. Hij vroeg waarom u niet op het eiland Saba was en ik geloof dat ik hem gerustgesteld heb. Hij is overtuigd.'


  'Hoe overtuigd?'


  'Hij accepteerde het feit dat uw oom naar een ander eiland was verhuisd, en dat u wist waar u hem kon bereiken wanneer u terugkeerde naar het Caribisch gebied.'


  'Goed. Zijn Olympic Charters, Charlotte Amalie, klopt dat?'


  'Ik zou het niet weten, madame.'


  'Vergeet dan maar dat ik je dat heb gezegd. Ik zal een boodschap voor hem achterlaten.'


  'Natuurlijk, madame. Adieu.'


  Bajaratt drukte op de knop Einde, verbrak het gesprek en draaide daarna het Sog-nummer in St. Thomas voor Olympic Charters. Wat ze hoorde was precies wat ze verwachtte te horen op deze tijd van de avond.


  'U spreekt met Olympic Charters, Charlotte Amalie. Het kantoor is gesloten en gaat morgen om zes uur weer open. Als het om iets dringena's gaat, druk dan op één, dan wordt u verbonden met de patrouille van de kustwacht. U kunt ook een boodschap inspreken.'


  'Liefste van me, met Dominique! Ik bel vanaf een saaie cruise voor de kust van Portofino en, liefste, het is een ramp zoals jullie Amerikanen dat uitdrukken! Maar het goede nieuws is dat ik over drie weken terug zal zijn. Ik heb mijn man ervan overtuigd dat ik moet terugkeren naar mijn oom - die is nu op Dog Island. Het spijt me dat ik dat niet heb gezegd, maar ik zei je al dat hij maar blijft verhuizen, nietwaar? Lieve hemel, Pauline heeft me berispt omdat ik niet duidelijker was. Het doet er niet toe, we zullen gauw weer samen zijn. Ik hou van jou!'


  De Baj legde de hoorn terug, geïrriteerd door Nicolo's starende blik. 'Waarom zei je die dingen, Cabi?' vroeg de jongeman.


  'Vliegen we terug naar de Caribische Zee? Waar gaan we naartoe? ...Vanavond, het schieten, op deze manier wegvluchten!


  Wat gebeurt er, signora? U moet het me vertellen!'


  'Ik kan je niet vertellen wat ik zelf niet weet, Nico. Je hebt de chauffeur gehoord, hij zei dat er een roofoverval werd gepleegd er zijn er de laatste tijd nogal wat geweest, omdat de eigenaar van het landgoed onvoorstelbaar rijk is, en het zijn slechte tijden in Amerika. Overal worden misdaden gepleegd. Daarom is er een portiersloge en bewakers en hoge hekken. Ze zijn altijd op zulke verschrikkelijke dingen voorbereid. Het heeft niets met ons te maken, geloof me maar.'


  'Dat lijkt me moeilijk. Als er bewakers zijn en zoveel beveiliging, waarom zijn we dan op de vlucht?'


  'De politie, Nicolo! De politie is erbij gehaald en wij willen zeker niet door de politie ondervraagd worden. Wij zijn gasten in dit land; het zou gênant zijn, vernederend. ...Wat zou Angelina niet denken?'


  'O...' In de strakke ogen van de havenjongen kwam even een zachtere blik. 'Waarom zijn we hiernaartoe gegaan?'


  'Omdat ik via een vriend had gehoord dat we ons eigen woonverblijf zouden hebben, met bedienden... en onze gastheer zou zorgen voor een secretaresse, want ik moet nog tientallen brieven schrijven.'


  'U praat zoveel en u bent zoveel verschillende mensen.' De jonge Italiaan bleef in de flitsende schaduwen naar de vrouw kijken die zijn leven had gered in het havenkwartier van Portici.


  'Denk maar aan je lires in Napels, beste jongen. Ik moet dingen uitzoeken.'


  'Misschien moet u "uitzoeken" waar we vanavond gaan logeren.'


  'Aha, nu ga je nadenken.' De Baj drukte op de intercomknop om met de chauffeur te spreken. 'Is er hier in de buurt acceptabel logies te krijgen dat u kunt aanbevelen, beste vriend?'


  'Jawel, madame, ik heb al gebeld en ze rekenen op uw komst. Gasten van meneer Van Nostrand, natuurlijk. Het is de Shenandoah Lodge; u zult het heel geschikt vinden.'


  'Dank u.'


  Tyrell sloop over de grasrand in de schaduw van de aangrenzende pijnbomen. De stenen portiersloge met de dreigende slagbomen over de brede weg stond maar dertig meter bij hem vandaan, maar de laatste tien, vijftien meter had hij geen dekking van de pijnbomen. Het was een open stuk, een kort gemaaid gazon tussen de weg en een drie meter hoog hek met bovenaan dreigend uitziende metalen punten op ronde tralies; je hoefde geen kenner te zijn om te weten dat er een krachtige elektrische stroom stond van punt tot punt. En je had ook geen jaren ervaring nodig om te beseffen dat de twee slagbomen die de brede ingang afsloten geen eenvoudige houten planken waren; uit hun dikte bleek dat ze uit gewalst staal bestonden. Alleen een tank kon ze doorbreken, een auto van welke omvang ook zou erop botsen en total loss zijn alsof hij tegen een metalen muur was gereden. Ze waren nu neergelaten.


  Hawthorne bekeek de portiersloge zelf. Het was een vierkant, stenen gebouwtje; aan de twee kanten die hij kon zien zaten ramen van dik glas en op het dak stond een decoratief torentje dat aan een middeleeuws kasteel deed denken. Van Nostrand zaliger, alias Neptunus, was een voorzichtig man; de toegang tot zijn opmerkelijke landgoed kon niet worden doorbroken; die was kogelvrij en de hemel sta de misleide indringer bij die over het traliehek klom. Hij zou tot zwarte as verbranden. Door geen van beide ramen was iemand te zien, daarom stak Tye rennend de open ruimte over en drukte zich dicht tegen de muur van de portiersloge toen hij die bereikte. Langzaam, heel langzaam, bewoog hij zijn hoofd stukje bij beetje naar voren links van het ondoordringbare dikke glas. Wat hij zag verbijsterde hem niet alleen, maar het sloeg ook nergens op! In een stoel zat een bewaker in uniform, zijn hoofd vol bloed, zijn lichaam slap vooroverliggend op een formicabureau op misschien drie meter van de ingang. Hij was niet eenmaal maar verscheidene malen in zijn hoofd geschoten. Hawthorne liep om het gebouwtje heen naar de deur; die stond open. Hij vloog naar binnen en probeerde alles in zich op te nemen wat daar te zien was. Het was een mengelmoes van geavanceerde technische apparatuur: drie televisieschermen boven elkaar, met op alledrie bewegende beelden die elk hoekje van het complex bestreken, zelfs de geluiden oppikten. Het getjilp en gekras van vogels vermengde zich met het ritselen van door de wind bewogen bladeren en het ruisen van het lange gras in de uithoeken van het enorme landgoed.


  Waarom was de bewaker vermoord? Waarom? Wat had men eraan? En waar waren zijn collega's? Een man als Neptunus, laat staan zijn paranoïde hoofd Veiligheidsdienst, zou nooit de hoofdpoort door één man laten bewaken; het was krankzinnig en dat waren noch Van Nostrand, noch de kil doeltreffende Brian - gestoord misschien, maar niet stom. Tye bekeek de apparatuur en wilde dat Poole bij hem was in de portiersloge; verschillende tekens op allerlei apparaten gaven aan dat er zowel audio- als videobanden liepen. Het antwoord kon worden gevonden als de juiste knoppen werden ingedrukt, maar omgekeerd kon alles worden uitgewist als de verkeerde in werking werden gesteld.


  Het meest mysterieuze was de verlatenheid van het gebouwtje Er was niemand... nogmaals, waarom? Wat had hen op de vlucht gejaagd? Het schieten? Dat had geen zin; de bewakers waren gewapend, zoals bleek uit de dode man in de stoel die in zijn holster nog steeds zijn .38 revolver had zitten. En Van Nostrand nam blijkbaar alleen maar mensen in loondienst die hij helemaal kon vertrouwen; waarom waren zijn te hoog betaalde, loyale manschappen niet te hulp geschoten om hun weldadige beschermheer te verdedigen? Zo te zien viel het te betwijfelen of ze ergens betere banen konden krijgen.


  De telefoon in de loge ging over. Hawthorne schrok er niet alleen van, hij verstijfde helemaal. ...Hou jezelf ijskoud in bedwang, luitenant. IJskoud en neutraal. Als er iets onverwachts gebeurt, zorg er dan verdomd goed voor dat je doet alsof alles volkomen normaal is.


  De woorden van een vroegere trainer in de geheime inlichtingendienst van de marine, woorden die Tyrell zelf na hem zo vaak aan anderen had doorgegeven... in Amsterdam.


  Hij pakte de hoorn op en kuchtte een paar keer voordat hij iets zei. 'Nei'eT zei hij, op onduidelijke wat vijandige toon.


  'Wat gebeurt daar buiten toch?' riep een vrouw door de lijn.


  'Ik kan niemand bereiken, meneer Van niet en Brian niet en mijn man in de auto niet - niemand! ...En waar heb jij de laatste vijf minuten gezeten? Ik blijf maar bellen - niets!'


  "k Keek rond,' antwoordde Hawthorne schor.


  'Er is geschoten. Een heleboel.'


  'Misschien werd er op reeën gejaagd,' zei Tyrell, die terugdacht aan het spelletje 'Ik zie ik zie wat jij niet ziet' van Poole met de beide piloten.


  'Met een machinegeweer? En in het donker?'


  'Ieder zijn meug.'


  'Die lui zijn gek, iedereen hier is gek!'


  'Ja...'


  'Nou ja, als jij meneer Van nog spreekt of een van de anderen, zeg ze dan maar dat ik hier in de keuken blijf met al die zware deuren potdicht. Als ze willen eten kunnen ze me bellen!'


  Met die uitspraak klapte de kok van het landgoed de hoorn op de haak.


  De toestand was zelfs nog meer verbijsterend omdat de vrouw die had bevestigd - iedereen was gevlucht, en misschien hadden ze de ene man vermoord omdat hij niet mee wilde komen, en de anderen zou kunnen verraden. Het was alsof het spook van een of ander armageddon fluisterend door het complex waarde. Het is zover. Vanavond gebeurt het. We moeten ons redden!


  Wat kon het anders zijn? ...Toch waren hier antwoorden te vinden, maar het enige ware antwoord, de enige connectie met Bajaratt, lag opgesloten in de levenloze hersencellen van de dode Van Nostrand.


  Hawthorne trok de met bloed bespatte .38 uit de holster van de vermoorde bewaker; hij hield hem tussen duim en wijsvinger, nam hem mee naar het kleine, open toilet en veegde hem schoon met papieren handdoeken. Hij schoof hem in zijn riem, liep weer naar de apparatuur in de portiersloge en bekeek die nog eens. Hij concentreerde zich op het paneel boven de balie, het dichtst bij de ingang, omdat hij aannam dat daarmee de slagbomen werden bediend. Er waren zes grote gekleurde knoppen zichtbaar die twee driehoeken vormden, naast elkaar en identiek aan elkaar. De knoppen onderaan links waren groen; rechts waren ze bruin; en daarboven, wat groter dan de onderste, waren ze helder rood. Onder elke knop zat een geel plaatje met zwarte letters; in volgorde stond erop: OPEN, DICHT en onder de rode knop daarboven met grotere letters: ALARM. Tyrell koos de linkerdriehoek en drukte op de groene knop OPEN; de dichtstbijzijnde slagboom ging langzaam omhoog. Hij drukte op de bruine; de slagboom keerde terug naar de horizontale positie. De linkerdriehoek was kennelijk om voertuigen tot het landgoed toe te laten, de rechter voor hun vertrek. Om zeker te zijn herhaalde hij de procedure op de tweede driehoek; de slagboom die het verst weg was ging omhoog en omlaag. Tot zover de geavanceerde technologie; het had geen zin het alarm in werking te stellen, er was zelfs alle reden om dat niet te doen.


  Hij had een besluit genomen en nam aan dat het risico minimaal was, in elk geval tijdelijk. Hij zou zich weer bij majoor Neilsen en Poole voegen op de landingsbaan en zijn beslissing meedelen. Ze konden ofwel opstijgen met de piloten en de connectie in Charlotte, North Carolina, natrekken - uitvinden wie zich speciaal zou melden om Van Nostrand te begeleiden naar de internationale vertrekpoort - of ze konden bij hem blijven en de studeerkamer van Van Nostrand grondig doorzoeken. De keuze was aan hen, wat ze ook deden was een vooruitgang. De 'begeleider' op het vliegveld kon allerlei mensen vertegenwoordigen, de herkomst kon in de ambtelijke molen verborgen of vervalst worden, maar wie die begeleider ook was, hij kon naar boven toe worden nagetrokken. Van de andere kant kon Tyrell nog wel twee paar extra ogen gebruiken om goed te bekijken wat ze in Van Nostrands werkkamer vonden of in zijn woonverblijven. Een man die zijn huis verliet onder grote spanning, zichzelf als heer des huizes opgelegd, kon gemakkelijk onvoorzichtig en vergeetachtig worden. Hawthorne trok de dode bewaker van het met bloed bedekte bureau, greep hem vast onder de oksels en sleurde het lijk het kleine toilet in. Hij was even gebleven om zijn handen te wassen in de kleine wasbak toen hij ineens het motorgebrul van een auto hoorde - die luid en wild krijsend tot stilstand kwam.


  ...Had hij verkeerd gegokt? Reageerde de politie toch op een noodgeval? Nauwelijks nadenkend rende hij het toilet uit, graaide de pet van de bewaker van de vloer en ging met zijn gezicht voor het dikke raam staan; direct was hij gerustgesteld. De blauwe Chevrolet was een burgerwagen en hij kwam het complex niet binnen, hij vertrok. Hij keek naar het bedieningspaneel, naar de knoppen en wist instinctief dat hij de rechterknop moest kiezen, de driehoek voor de uitgang.


  'Ja?' zei hij en hij zette de schakelaar om naast de ingebouwde microfoon.


  'Verrek, wat bedoel je met "ja?", stomme hond die je bent,' klonk de opgewonden stem via de luidsprekers van de portiersloge. 'Laat me naar buiten! En als die klootzak van een vent van mij terugkomt in de limousine, zeg hem dan maar dat ik naar mijn zuster ben; daar kan hij me bereiken. ...Hé, wacht 'ns even! Wie ben jij?'


  'Ik ben hier nieuw, mevrouw.' zei Tyrell en hij drukte op de groene knop in de tweede driehoek. 'Nog een prettige avond, mevrouw.'


  'Geschift zijn jullie allemaal, hartstikke gek! Vliegtuigen die landen, wapens die knallen, wat krijgen we nog meer?' De Chevrolet accelereerde het donker in terwijl Hawthorne de verst afgelegen slagboom liet zakken. Hij keek om zich heen en vroeg zich af of hij nog iets moest doen, iets moest meenemen. ...Ja, misschien wel; op het formicabureau dat glom van het natte bloed, lag een losbladige ringband. Hij sloeg hem open en bladerde door de losse bladzijden; die bevatten namen, data en aankomsttijden van Van Nostrands gasten, die teruggingen tot de eerste van de maand, ongeveer achttien dagen geleden. In zijn haast of zijn ongerustheid had Neptunus misschien zijn eerste vergissing begaan. Tyrell sloot de ringband, stopte hem onder zijn arm - en plotseling, toen het voor de hand liggende hem te binnen schoot, klapte hij hem weer op het bureau en liep snel de pagina's door tot de aantekening van die avond. De limousine die was weggestoven met twee ontsnappende passagiers uit het verstgelegen gastenverblijf. Er stond maar één naam vermeld, maar die was voldoende om Hawthorne het bloed naar de kaken te jagen! Want in die notitie kwam het deel van een naam voor waarvan de bezoeker geen idee had dat haar achtervolgers die kenden; toch had haar krankzinnige ego geëist dat ze vermeld werd, een spoor dat officiële commissies en geschiedkundigen konden volgen. Die uiteindelijke erkenning zou ze krijgen.


  Madame Lebajerone, Parijs.


  Lebajerône.


  De Baj.


  Dominique.


  Bajaratt.
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  Tyrell liet de deur van de portiersloge op een kier staan en rende langs de weg naar het uitgestrekte gazon dat hij moest oversteken om bij de landingsbaan te komen. Maar eenmaal op het gras ging hij langzamer lopen, ongerust maar zonder direct te weten waarom; toen begreep hij het. Instinctief had hij een schijnsel van geel licht verwacht naarmate hij dichter bij de landingsbaan kwam. Dat was er niet, het was helemaal donker. Hij begon weer te rennen, sneller dan voorheen, en hij vloog door een smalle opening in de hoge heg die de rand van het veld omzoomde.


  Hij had aangenomen dat majoor Neilsen en luitenant Poole op de baan in het volle zicht op hem zouden wachten, met de beide piloten. Er was niemand; er klopte iets niet. Hij duwde de ringband uit de portiersloge onder een bosje, spreidde er wat zand overheen, keek op en nam het vliegveld in zich op. Stilte. Niets. Alleen de geelwitte omtrekken van de stilstaande Gulfstreamjet.


  Toch iets... beweging! Waar? Hij had het vanuit zijn ooghoek gezien - rechts van hem, schuin over de asfaltstrip en daarachter. Hij concentreerde zich op die plek en het maanlicht hielp hem nu, want de stralen werden weerkaatst als door spiegels. Het was de verkeerstoren, een onjuiste naam want het was geen toren maar een gebouwtje van één verdieping, voornamelijk van glas, met een schotelantenne die er ver bovenuit stak en met draden aan het dak was verankerd. Iemand had zich bewogen achter een van de grote ramen, gevangen in het maanlicht dat even doorkwam.


  De hemel werd weer donker; Hawthorne kroop over het gras en haastte zich terug naar de hoge heg. Daar stond hij op en rende van de ene open plek naar de andere, om het uiteinde van de baan heen. Binnen een minuut bevond hij zich snakkend naar adem op minder dan honderd meter van de één verdieping hoge 'toren'. Het zweet droop van zijn gezicht en doordrenkte zijn overhemd. Hadden de twee piloten Cathy en de gewapende, jonge luchtmachtofficier overmeesterd? Gezien Pooles capaciteiten leek dat niet waarschijnlijk; dan had hij schoten moeten horen, en dat had hij niet.


  Opnieuw beweging! Een vage gedaante of de schaduw van een gedaante was snel naar het reusachtige raam gelopen en weer even snel uit het gezicht verdwenen. ...Ze hadden hem gezien terwijl hij door de opening in de heg rende en keken nu naar hem uit. Ineens dacht Hawthorne aan iets recents, een herinnering van drie dagen geleden - drie nachten geleden - op een eiland zonder naam ten noorden van de Straat van Anegada... Vuur. Een schrikbeeld voor mens en dier, bevestigd door de rennende, grommende bloedhonden op het versterkte eiland van de padrone.


  Tyrell bleef achter de heg staan en schraapte op de grond wat droge takjes en afgevallen bladeren van de struiken bijeen, die door de zomerzon verdord waren; daarna stak hij zijn hand omhoog en tastte tussen het dikke gebladerte naar breekbare takken. Hoe hoger hij kwam, hoe meer hij er vond. In ongeveer vier minuten, waarbij het zweet hem uitbrak, had hij een stapel gemaakt van bijna een halve meter hoog en ruim een halve meter breed; het was een 'beginvuur' waarmee je natte houtskool kon ontsteken. Uit zijn broekzak haalde hij het mapje lucifers dat hij altijd bij zich droeg - altijd bij de hand sinds de tijd dat hij zwaar rookte. Hij scheurde er eentje af, hield zijn hand er beschuttend omheen en streek hem af. Hij stak er de onderkant van het mapje mee aan, stopte het helemaal in de brandstapel en kroop vervolgens op handen en voeten weg, in een wijde boog naar rechts, naar het volgende stuk van de onderbroken heg en naar het daarop volgende. Hij bevond zich nu op hoogte van de voornamelijk glazen 'toren', de metalen deur op minder dan vijfentwintig meter bij hem vandaan. De brand in de struiken verspreidde zich veel sneller dan Hawthorne voor mogelijk had gehouden, en hij dankte alle goden die hij maar kon bedenken voor de gloeiende zon in Virginia. De vochtige nachtbries van de heuvels was er nog niet; de bovenkant van de heggen was droog en door het groen van het middenstuk heen laaiden de vlammen op en verspreidden zich snel in beide richtingen. Binnen enkele tellen veranderde het vuur in een dreigende opeenvolging van uitslaande vlammen, die naar rechts en naar links aanzwollen als flonkerende, dubbele lonten. Twee - nee, drie gedaanten - verschenen aan het grote achterraam. Ze zagen er opgewonden uit; hoofden knikten en schudden, handen gebaarden heen en weer, de vage gestalten zwaaiden naar rechts en naar links, besluiteloos, in paniek. De metalen deur ging open en de drie gedaanten stonden in de opening, één vooraan, twee daarachter. Tyrell kon hun gezichten niet zien, maar hij wist dat geen van allen majoor Neilsen of Poole was. Hij trok de .38 uit zijn riem en vroeg zich drie dingen af: Waar waren Cathy en Jackson? Wie waren die mensen, en wat hadden ze te maken met het verdwijnen van de twee luchtmachtofficieren?


  'O, mijn god, de brandstoftanks!' riep de voorste man.


  'Waar zijn die?' Hawthorne kende de stem van de andere man - de tweede piloot van de Gulfstream-jet.


  'Daarginds!' Tye kon de gedaante wild zien gesticuleren naar een bepaalde plek langs de landingsbaan. 'Daarmee kan deze hele kolereplek de lucht in worden geblazen! Er zit bijna vierhonderdduizend liter in. Met een hoog octaangehalte. Het hoogste!'


  'Alles zit onder de grond!' protesteerde de piloot.


  'Dat zit het, makker, en het wordt afgesloten door vastgeschroefde ijzeren platen! Die tanks zijn maar halfvol; de gasdampen hangen bovenin en kunnen ontploffen door witheet metaal. Laten we maken dat we hier weg komen!'


  'We kunnen ze niet achterlaten!' riep de tweede piloot. 'Dat is moord, man, en daar willen wij niks mee te maken hebben.'


  'Doen jullie maar wat je wilt, hufters, ik vertrek!' De man die vooraan stond stormde het gras op en zijn rennende silhouet stak af tegen de vlammende heg achter hem. De twee piloten verdwenen uit het zicht en renden het gebouwtje in, terwijl Hawthorne naar voren stormde, zich bukte en verder kroop totdat hij de hoek van het vierkante glazen bouwsel bereikte. Hij tuurde om de hoek. De brand in de heggen vrat zich langzaam voort en de vlammen laaiden hoog op. Plotseling werden luitenant Poole en majoor Neilsen de deur uitgeduwd, hun handen op hun rug gebonden, hun mond dichtgeplakt met grijze tape. Cathy viel, Poole tuimelde boven op haar en bedekte haar met zijn lichaam alsof hij verwachtte dat er geschoten zou worden. De piloten van de Gulfstream-jet kwamen achter hen aan, kennelijk bang en onzeker van zichzelf.


  'Schiet op, jullie tweeën!' beval de tweede piloot. 'Sta op, we moeten wegwezen!'


  'Jullie blijven mooi hier!' Tyrell kwam overeind en de .38 ging heen en weer tussen de hoofden van de beide piloten. 'Stelletje tuig, help ze overeind! Maak ze los en trek dat plakband eraf!'


  'Hé man, we hebben dit niet gedaan omdat we er zo'n zin in hadden!' protesteerde de tweede piloot, terwijl hij met zijn collega majoor Neilsen en luitenant Poole snel overeind trok, hun boeien losmaakte en beiden de brede tape van hun gezicht liet trekken. 'Die verdomde radio-operateur had ons allemaal onder schot.'


  'Hij zei ons dat we ze moesten binden en knevelen,' viel de piloot hem in de rede. 'Toen kwam hij erachter dat het met ons wel goed zat, omdat wij voor Van Nostrand werkten - hij was verkeersleider toen we vanmorgen oefenden om te landen.'


  'Meer dan goed,' zei de tweede piloot en hij keek naar de brandende heg. 'Hij zei dat we gecheckt waren door "de veiligheidsdienst van meneer Van", maar hij kende deze lui niet en hij wilde geen risico's nemen. ...Laten we als de donder maken dat we hier weg komen. Je hebt gehoord wat hij zei, de brandstoftanks!'


  'Waar zijn die?' vroeg Hawthorne.


  'Zowat honderdvijfendertig meter links van deze glazen radiohut,' antwoordde Poole. 'Ik heb de pompen gezien toen Cathy en ik op jou wachtten.'


  'Het kan me niet schelen waar ze zijn!' viel de tweede piloot hem in de rede. 'Die rotzak zei dat ze ons huizehoog de lucht in kunnen blazen!'


  'Dat kunnen ze,' zei de luitenant, 'maar waarschijnlijk is het niet. Die pompen hebben reserve-isolatoren, en je moet de vastgeschroefde platen zowat met een snijbrander bewerken om een temperatuur te bereiken dat de boel ontvlamt.'


  'Zou dat kunnen?'


  'Natuurlijk, Tye, misschien één kans op een paar honderd. Verrek, de Niet Roken-bordjes bij pompstations zijn er niet voor niks.'


  Hawthorne wendde zich tot de verschrikte piloten. 'Veel kans op een explosie is er dus niet, mannen,' zei hij. 'Geef me jullie portefeuilles en jullie legitimatiepapieren. Ook jullie paspoorten.'


  'Wat is dit, een overval?'


  'Dat zal het niet zijn als jullie doen wat ik zeg. Kom op, geef hier! Je krijgt ze terug.'


  'Wie ben jij, ben je soms bij de politie?' De piloot pakte aarzelend zijn portefeuille en paspoort uit zijn zak en gaf die aan Tyrell. 'Ik hoop dat jullie beseffen dat wij een wettige arbeidsovereenkomst hebben en dat we geen vuurwapens of illegale stoffen bij ons hebben. Je kunt óns en het vliegtuig doorzoeken als je dat wilt. Je zult niets vinden.'


  'Het klinkt alsof je dit allemaal al eens eerder hebt meegemaakt... jij ook, brokkenpiloot! Dat is de juiste uitdrukking, nietwaar?'


  'Ik heb mijn vliegbrevet en verleen mijn diensten free-lance, meneer,' zei de tweede piloot en hij overhandigde Hawthorne de gevraagde spullen.


  'Schrijf hun namen op en alle informatie die op hen betrekking heeft, majoor,' vervolgde Tyrell terwijl hij de portefeuilles en de paspoorten aan majoor Neilsen gaf. 'Ga maar naar binnen en doe het licht aan.'


  'Meteen, commandant.' Cathy liep snel het glazen gebouwtje in.


  'Majoor... commandant?' riep de piloot uit. 'Wat stelt dit verdomme voor? Schieten, een brandende landingsbaan op een deftig landgoed en dan militairen erbij? Waar hebben die rotzakken ons in laten verzeilen, Ben?'


  'Ik ben luitenant,' zei Poole.


  'Ik mag barsten als ik het snap, Sonny, maar als we hier uit komen werken we nooit meer voor hen!'


  'En wat voor werk mag dat wel zijn?' vroeg Hawthorne. De vliegeniers keken elkaar aan. 'Vooruit, vertel het hem maar,' zei de piloot. 'Ze kunnen ons geen sodemieter maken!'


  'Sky Transport International,' zei de tweede piloot. 'Het is een uitzendbureau, een soort deftig arbeidsbureau.'


  'Ik wed dat het dat is - deftig, bedoel ik. Waar is het kantoor?'


  'In Nashville.'


  'Nog beter zelfs. Al die miljonairs van het platteland.'


  'We hebben nog nooit gevlogen voor een persoon die bekend staat als misdadiger of voor mensen die illegale stoffen vervoeren...'


  'Ja, dat heb je al gezegd, meneer de piloot. Afgezien van je juridische know-how, waar hebben jullie je training gehad? De luchtmacht?'


  'Helemaal niet,' antwoordde de tweede piloot kwaad. 'De beste civiele scholen, met topbeoordelingen van de FAA en samen vijfduizend vlieguren in ons logboek.'


  'Heb jij iets tegen de luchtmacht?' vroeg Poole.


  'De strakke hiërarchie sluit individueel initiatief uit. Wij zijn betere piloten.'


  'Wil je nou eens héél even wachten...!'


  'Stil maar, luitenant.' Catherine Neilsen kwam uit de radiohut.


  'Nog verrassingen?' vroeg Hawthorne en gebaarde naar de majoor dat ze de portefeuilles en paspoorten moest teruggeven.


  'Een paar,' antwoordde Cathy terwijl ze de piloten hun eigendommen teruggaf. 'Onze vliegeniers heten Benjamin en Ezekiel Jones. Het zijn broers. Ze hebben de laatste twintig maanden heel wat afgereisd. Interessante plaatsen, zoals Cartagena, Caracas, Port-au-Prince en Estero, Florida.'


  'De scheve driehoek,' zei Tyrell. 'De laatste etappe boven de Everglades.'


  'Afwerpgebieden Alpha tot en met Omega,' was het commentaar van Poole, met walging in zijn stem. 'Precies uitgekiende droppings de gewoonste zaak van de wereld - standaardorders zogezegd. Sjonges, met Ezekiel aan de stuurknuppel!'


  'Dat is Sonny!' zei de piloot.


  'Kunnen we hier nu onderhand weg?' Het zweet droop van het gezicht van de tweede piloot en hij bleef maar naar de brandende heg kijken.


  'O, jullie gaan zo vertrekken,' antwoordde Hawthorne, 'en jullie gaan vertrekken zoals ik het jullie zeg en je doet wat ik jullie zeg. Per vliegtuig. Ik hoorde van de luitenant dat jullie zijn uitgeklaard voor Charlotte, Nortri Carolina...'


  'De vertrektijd is verstreken en we hebben geen nieuw vluchtplan ingediend!' wierp Benjamin Jones tegen. 'We krijgen nooit toestemming voor die route - er is daar veel verkeer!'


  'Jullie kunnen maar beter teruggaan naar die scholen van topklasse,' zei Jackson. 'Tegen de tijd dat je op een paar honderd meter zit, bezorg ik jullie ofwel een nieuwe route of ik bevestig de oude.'


  'Kun je dat regelen, Poole?'


  'Dat kan hij zeker,' antwoordde Cathy. 'Ik kan het ook. Die apparatuur kan verkeerstorens bereiken van Dulles tot Atlanta. Zoals Ben al zei toen we hierheen vlogen. Van Nostrand doet alles eerste klasse.'


  'Denk jij dat wij recht in de armen gaan vliegen van een stelletje regeringspiefen die wachten op een passagier die wij niet bij ons hebben?' schreeuwde Sonny-Ezekiel Jones. 'Dan ben je helemaal van de ratten besnuffeld!'


  'Dat ben jij als je het niet doet,' zei Tyrell rustig. Hij haalde uit zijn zak een aantekenboekje en een potlood van het hotel in San Juan. 'Dit is het nummer dat jullie moeten bellen wanneer je in Charlotte bent. Gebruik een creditcard want het is op de Virgin Eilanden, en je krijgt een antwoordapparaat.'


  'Je bent geschift!' schreeuwde Benjamin Jones.


  'En dat zijn jullie ook wanneer je het niet doet. Want je zult in dit land nooit meer ook maar een beetje legitiem een vliegtuig besturen als je weigert. Van de andere kant, als je doet wat ik je opdraag, is er geen vuiltje aan de lucht - op één voorwaarde, die ik zo dadelijk zal noemen.'


  'Wat voor voorwaarde? Wat moeten we doen?'


  'Om te beginnen zal er geen hele massa mensen op je staan te wachten, maar het diplomatieke escorte voor Van Nostrand hooguit één of twee lui. Ik wil hun namen hebben - je weigert zelfs maar met hen te praten voordat ze een bewijs van overdracht hebben ondertekend.'


  'Wat voor overdracht?'


  'Datum, tijd en handtekeningen die overeenkomen met hun legitimatiepapieren en de naam van de juiste persoon die de weg vrij heeft gemaakt voor jullie passagier, en opdracht heeft gegeven voor het escorte. Ze zullen het niet leuk vinden, maar ze zullen het begrijpen; zo zijn ze het nu eenmaal gewend.'


  'Dan hebben we dus die informatie, en wat dan?' vroeg de slimmere Ben Jones. 'We kunnen Van Nostrand niet afleveren!


  ...Waar is hij trouwens?'


  'Hij is onwel.'


  'Verrek, wat moeten we dan zeggen?'


  'Dat het een oefening was; opdracht van Van Nostrand. Dat begrijpen ze misschien zelfs nog beter. Dan ga je naar een telefoon en je belt dit nummer.' Hawthorne stopte het stukje papier in de borstzak van de piloot.


  'Hé, wacht 'ns even!' riep Sonny-Ezekiel. 'Hoe zit het met onze poen?'


  'Hoeveel krijgen jullie?'


  'Tienduizend - vijfduizend de man.'


  'Voor één dagje werk? Dat is echt te veel, Zeke. Ik wed dat het eerder tweeduizend de man is.'


  'We zullen het op vier houden, dat is samen acht, en ik heet Sonny!'


  'Ik zal jou eens wat zeggen, Sonny. Vierduizend vind ik prima als jullie de informatie uit Charlotte hebben doorgegeven. Als dat niet gebeurt geen rooie cent.'


  'Woorden, commandant,' zei Benjamin Jones. 'Ze klinken mooi, maar hoe krijgen we ons geld?'


  'Een fluitje van een cent. Geef ons twaalf uur nadat je vanuit Charlotte hebt gebeld. Dan noem je een tijd en een plaats op dat antwoordapparaat in St. Thomas, en het geld wordt bij jullie bezorgd.'


  'Woorden.'


  'Denk jij soms dat ik zo gek ben jullie een telefoonnummer te geven dat je kunt natrekken?'


  "Stel dat er niemand opneemt?' hield de jongere broer aan.


  'Iemand doet dat zeker. Luister, we staan onze tijd te verprutsen en jullie hebben geen keus! Ik neem aan dat jullie een contactsleuteltje hebben of hoe je dat ook noemt.'


  'Het eerste waar ik aan dacht,' antwoordde Sonny. 'Alleen is het een sleutel van de deur van de piloot; het vliegtuig werkt met schakelaars, landrot.'


  'Kras dan maar op.'


  'Als je maar niet denkt dat je ons kunt belazeren,' zei Benjamin. 'We weten niet wat hier is gebeurd, maar als jij soms denkt dat we dat gelul over een schietbaan geloven dan ben je gek, en het feit dat onze werkgever niet in het toestel zit vinden we maar raar. Ik heb over die Van Nostrand gelezen - hij is vaak in het nieuws als je begrijpt wat ik bedoel. We zouden er voor veel geld mee naar de krant kunnen lopen.'


  'Bedreig jij een officier van de Amerikaanse marine - Marineinlichtingen om juist te zijn.'


  'Probeer jij ons om te kopen, commandant? Met geld van de Amerikaanse belastingbetaler?'


  'Jij bent niet op je achterhoofd gevallen, Jones, maar ik weet uit ervaring dat zoiets bij jongere broers vaker voorkomt meestal tot hun schade en schande. ...Maak dat je hier weg komt. Over een paar uur bel ik St. Thomas.'


  'Blijf rondcirkelen en zend een radiobericht vanaf honderd meter hoogte.' zei Poole. 'Zorg dat je apparatuur is afgestemd op het gebied.'


  De broers keken elkaar aan. Sonny-Ezekiel trok de schouders op en keek om naar Hawthorne. 'Zorg dat je dat apparaat van je belt, commandant. En bel opnieuw voor ons geld, alleen geen cheque, handje contantje.'


  'Ben,' zei Tyrell vastberaden en hij keek de jongere Jones strak aan. 'Zorg dat ik Charlotte krijg, anders weet ik die Gulfstream te vinden waar je ook denkt hem te kunnen verkopen. En ten slotte mijn voorwaarde: bemoei je niet meer met de drugshandel.'


  'Klootzak!' mompelde de tweede piloot. Beide mannen draaiden zich om en renden naar de plek waar de heg lager was en waar de vlammen bijna gedoofd waren, meer rook dan vuur.


  'Het vuur gaat uit,' zei Cathy.


  'De droge bovenkant ontbrandt snel,' merkte Jackson op. 'Meer licht dan warmte en dan vat het groen geen vlam.'


  'Het vuur kan nog een stuk verdergaan,' zei Hawthorne.


  'Nee, dat gebeurt niet,' zei Poole en hij liep naar de deur van de radiohut. 'Er is zeker dertig meter open ruimte tussen de bosjes en de pompen.'


  'Daarom konden ze dus niet de lucht ingaan,' zei majoor Neilsen.


  'Ik zei het liever niet zo nadrukkelijk, Cath. ...Ik moet aan het werk. Ik ken de lui van de verkeerstoren op Andrews, en die zullen zorgen dat National een landingsvergunning geeft nog voordat er een computer een boer kan laten. Die Gulfstream is op weg naar Charlotte.'


  'Kom straks bij ons in het huis, in de bibliotheek,' zei Hawthorne tegen Poole toen de luitenant in het gebouwtje verdween.


  'Kom,' zei hij en hij draaide zich om naar de majoor. 'Ik wil dat huis van onder tot boven doorzoeken. We moeten een manier vinden om contact op te nemen met die andere limousine. Daar zit Bajaratt in.'


  'Mijn god! Weet je dat zeker?'


  'Ik zal het je bewijzen. Ik heb het logboek uit de portiersloge aan de overkant van het veld verstopt. Die limousine die jullie zagen was de laatste auto die binnenkwam; haar naam wordt vermeld, kom, ik zal het je laten zien.' Samen renden ze onder en rond de rokende, smeulende heg door naar de plek waar Tyrell de dikke ringband had verstopt. Hawthorne knielde buiten adem neer om hem te pakken.


  Hij was er niet meer.


  Als een man die de hongerdood nabij is en naar eetbare wortels zoekt klauwde Tye in de aarde. Hij viel uit naar links en naar rechts en onderdrukte zijn paniek. Met flonkerende ogen hield hij op. 'Hij is weg!' fluisterde hij met knipperende ogen, terwijl het zweet van zijn gezicht droop.


  'Weg...?' Catherine fronste verbijsterd haar wenkbrauwen. 'Heb je hem misschien in je opwinding laten vallen?'


  'Hier heb ik hem gedeponeerd!' Hawthorne sprong overeind als een woedende cobra, en rukte de .38 uit zijn riem. 'En ik "laat niets vallen van opwinding", majoor.'


  'Het spijt me.'


  'Mij ook... en ik heb waarschijnlijk al tientallen malen iets laten vallen, maar dit keer niet. Om te beginnen is hij te groot en te belangrijk. ...Verrek, er is hier iemand anders, iemand die we niet kunnen zien en die ons bespioneert!'


  'De kok? Bewakers uit de portiersloge?'


  'Je begrijpt het niet, Cathy. Iedereen is weg, ze zijn verdwenen, zelfs de kok - ik heb haar zelf uitgelaten. Ze kon niemand bereiken via de telefoon, dat heeft ze me verteld.'


  'Iedereen?'


  'Op een bewaker na die vermoord is, door z'n hoofd geschoten aan zijn bureau.'


  'Maar als dat logboek hier niet is...'


  'Precies. Iemand is achtergebleven, iemand die weet dat Van Nostrand dood is, en die al het mogelijke wil meepikken uit een landgoed vol kostbare spullen.'


  'Maar waarom het logboek uit de loge? Het is niet van zilver of kristal en het is ook geen kunstvoorwerp.'


  Tyrell kneep zijn ogen halfdicht en staarde in het maanlicht majoor Neilsen aan. 'Dank je, majoor, je hebt me zojuist iets verteld dat ik had moeten weten. Onze denkbeeldige vreemdeling is van een hoger niveau dan ik dacht. Dat logboek is waardeloos, behalve voor iemand die weet hoe belangrijk het is. Ik ben écht te lang weg geweest.'


  'Wat wil je doen?'


  'Wat het dan ook is, ik wil heel voorzichtig zijn. Jij hebt een pistool, nietwaar?'


  'Jackson heeft me het wapen gegeven dat hij de radio-operateur heeft afgenomen. Volgens mij is het groter dan het jouwe.'


  'Des te beter. Hou het zo vast dat het goed zichtbaar is en loop achter me aan. Doe mij na - draai elke paar passen om je as, als het kan tegengesteld aan mijn draairichting. Ik draai naar links, jij naar rechts; op die manier kunnen we de hele omgeving in de gaten houden. Kun je dat?'


  'Kan ik een mini-onderzeeër bedienen die ik nooit eerder heb gezien?'


  'Dit is niet hetzelfde, majoor. Je bedient geen machine, je bént de machine. Dit betekent schieten op een schaduw die misschien menselijk is, misschien niet, en er bestaat geen enkel excuus om dat niet te doen. Als je even aarzelt kan ons dat het leven kosten.


  'Ik lees, spreek en versta Engels, Tye, en als je me bang probeert te maken dan is je dat gelukt.'


  'Goed. Lef maakt mij bang; je kunt eraan doodgaan.' De twee voorzichtig draaiende gedaanten staken het uitgestrekte gazon over in de richting van het grote huis; ze bereikten het kapotte raam van de bibliotheek, en het schemerige licht benadrukte de scherpgepunte glasscherven in het kozijn. Tyrell sloeg met de loop van zijn wapen de onderrand gelijk, zodat ze minder gevaar liepen zich te snijden wanneer ze erdoor klommen. 'Oké, ik zal wel eerst gaan en jou optrekken,' zei Hawthorne tegen een nerveuze Catherine achter hem; ze stond met haar gezicht naar het donker en bewoog haar pistool heen en weer.


  'Ik weet niet eens of ik me wel wil omdraaien,' zei Cathy. 'Ik heb echt een hekel aan wapens, maar op dit moment voel ik me heel erg op mijn gemak met dit rotding.'


  'Dat is een houding die ik wel mag, majoor.' Tyrell kwam overeind en sprong steunend op zijn linkerhand door het kozijn met de .38 in zijn rechterhand. 'Oké,' vervolgde hij, aan de binnenkant van het raam. 'Stop je pistool weg - waar je het kwijt kunt en pak mijn arm vast.'


  'Mijn god, wat schuurt dat!' riep majoor Neilsen terwijl ze het pistool boven in haar jurk met ceintuur stak en Hawthornes uitgestoken linkerarm greep. 'Wat nu?'


  'Zet je voeten tegen de zijkant van het huis en geef gewoon mee wanneer ik je omhoogtrek. Het zijn maar een paar stappen, je haalt het wel... maar zet je voeten niet op de rand als je het kunt voorkomen. Je hebt geen schoenen aan.'


  'Ik had hoge hakken aan, weet je nog wel? Daarop ga je niet voor je leven rennen.' De majoor deed wat haar gezegd was, en klom ruim een meter omhoog naar het raam, met haar jurk tot op haar heupen. 'En mijn eerbaarheid is nu ook naar de knoppen,' voegde ze er mompelend aan toe. 'Als mijn ondergoed je opwindt dan is dat jouw probleem.'


  De lijken van Van Nostrand en zijn hoofd Veiligheidsdienst lagen waar ze waren gevallen; aan niets was te merken dat er wat was veranderd, dat er iemand in de bibliotheek was geweest sinds de pistoolschoten die een einde aan hun leven hadden gemaakt. Om zeker te zijn liep Hawthorne snel naar de zware deur; die was nog op slot.


  'Ik geef wel dekking vanaf het raam,' zei Tye. 'Controleer het telefoonpaneel; er moet ergens een geheugen zijn met nummers die hij vaak belt. Kijk eens of er knoppen zijn waarmee je zó de limousines kunt oproepen.'


  Hawthorne ging met zijn rug tegen de muur staan naast het raamkozijn vol scherven en Catherine liep naar het bureau.


  'Vóór op de telefoon zit een groot vierkant stuk plastic waaronder een lijst gezeten moet hebben,' zei Cathy. 'Die is eruit gescheurd; aan de zijkanten zitten nog snippers dik papier, alsof iemand moeite had hem eruit te halen.'


  'Kijk eens in de laden, de prullenmanden, overal waar hij weggegooid kan zijn.'


  De majoor trok snel laden open en smeet ze weer dicht. 'Ze zijn leeg,' zei ze. Ze pakte een koperen prullenbak op en zette die op het bureau. 'Hier ook niet veel - o, wacht 'ns even.'


  'Wat?'


  'Het is een ontvangstbewijs van een transportbedrijf, Sea Lane Containers. Ik ken die zaak; de hoge omes gebruiken hem wanneer ze voor een paar jaar naar het buitenland worden overgeplaatst.'


  'Wat staat erop?'


  '"N. Van Nostrand, dertig dagen opslag, Lissabon, Portugal". Dan onder Omschrijving: "Zevenentwintig dozen, persoonlijke bezittingen, opnieuw te verzegelen banden voor douane-inspectie". Het is ondertekend door ene G. Alvarado, secretaresse van N.V.N.'


  'Meer niet?'


  'Het enige is een regel na Instructies. Daar staat: "Afzender zal ophalen bij het s.L.c.-depot in Lissabon". Meer niet. ...Waarom zou iemand een ontvangstbewijs voor zevenentwintig dozen persoonlijke bezittingen weggooien, wanneer een groot deel daarvan verschrikkelijk kostbaar moet zijn?'


  'Het eerste waaraan ik denk is dat je geen ontvangstbewijs nodig hebt om je zending op te halen, als je Van Nostrand heet. Wat zit er nog meer in de prullenbak?'


  'Eigenlijk niets meer. ...Drie snoeppapiertjes, een paar proppen aantekenvellen met niets erop en een computeruitdraai van de beurs, gedateerd vandaag.'


  'Waardeloos,' zei Tyrell, met zijn ogen op het terrein buiten gericht. 'Of misschien ook niet,' voegde hij eraan toe. 'Waarom zou Van Nostrand eigenlijk dat ontvangstbewijs weggooien? Of anders gezegd, waarom zou hij zelfs maar de moeite doen het weg te gooien?'


  'Ben jij in de leer geweest bij Poole? Ik kan je niet meer volgen.'


  'Hij had een secretaresse; waarom gaf hij het niet gewoon aan haar? Zij behandelde kennelijk alles, waarom hield hij het dan zelf?'


  'Om de zending op te halen in Lissabon - o, o, vergeet het maar, zoals jij zou zeggen. Hij heeft het weggegooid.'


  'Waarom?'


  'Ik mag doodvallen als ik het weet, commandant. Ik ben piloot, geen psychiater.'


  'Dat ben ik ook niet, maar ik ruik wanneer iemand me op een vals spoor wil zetten.'


  'Dat klinkt slim, maar ik weet niet wat je bedoelt.'


  'Ik ben niet slim, alleen ervaren. Ik snap niet waarom, maar Van Nostrand wilde dat dat ontvangstbewijs gevonden werd.'


  'Na zijn dood?'


  'Natuurlijk niet. Hij had geen idee dat hij dood zou gaan; hij was op weg naar Charlotte, North Carolina, maar hij wilde dat het gevonden werd.'


  'Door wie?'


  'Door iemand die verband zou leggen met iets wat niet gebeurd is - misschien. Je kunt het verwrongen intuïtie noemen, maar het is vrij sterk. ...Kijk eens rond. Overal. Trek alle boeken die er nog staan van de planken, controleer de kasten, de bar, alles.'


  'Waar zoek ik naar?'


  'Alles wat verborgen is...' Hij zweeg abrupt en zei: 'Wacht even!


  Draai het licht eens uit!'


  Majoor Neilsen schakelde de staande schemerlamp uit en daarna de bureaulamp. Het vertrek werd donker. 'Wat is er, Tye?'


  'Iemand met een kleine zaklantaarn - een kringetje op het gras onze vreemdeling die nog niet weg is.'


  'Wat doet hij?'


  'Hij komt recht op dit raam aflopen...'


  'Nu de lichten uit zijn?'


  'Goeie vraag. Hij bleef niet eens staan en vertraagde zijn pas niet toen jij ze uitdeed. Hij blijft gewoon doorlopen als een soort robot.'


  'Ik heb een zaklantaarn gevonden!' fluisterde Catherine van achter het bureau. 'Ik dacht al dat ik er een had gezien in de onderste la.'


  'Kruip om het bureau heen en rol hem naar me toe.'


  Dat deed Cathy; Tyrell ving de lantaarn met zijn linkerhand en hield hem tegen zijn zij terwijl de robotachtige gestalte door bleef lopen naar het huis. Binnen enkele tellen was hij aan het raam. Ineens werd de stilte verbroken door een hysterisch gekrijs.


  'Maak dat jullie daar weg komen! Jullie hebben het récht niet in zijn privé-vertrekken te komen! Ik zal het tegen meneer Van zeggen. Hij laat jullie vermoorden!'


  Hawthorne knipte de zaklantaarn aan en de .38 was gericht op het hoofd van de gedaante. Tot zijn stomme verbazing bleek het een oude vrouw te zijn, met een doorgroefd gezicht, prachtig gekapt wit haar, en een dure, donkere katoenen jurk aan. Onder haar arm klemde ze het bebloede logboek uit de portiersloge. Ze had geen wapen bij zich, alleen een goedkoop zaklantaarntje in haar rechterhand. Ze was een zielige figuur en in haar ogen flonkerde een wilde woede.


  'Waarom zou meneer Van Nostrand ons willen vermoorden?' vroeg Tyrell zacht en kalm. 'Wij zijn hier op zijn verzoek; hij heeft ons zelfs laten halen door zijn vliegtuig. Zoals u kunt zien aan dit kapotte raam had hij alle reden om ons om hulp te vragen.'


  'Bent u dan van zijn leger?' vroeg de oude vrouw, nu met zachtere stem, beheerster, maar toch nog scherp en met een accent.


  'Zijn leger?' Tye richtte de zaklantaarn boven het hoofd van de oude vrouw, uit haar ogen.


  'Dat van hem en van Mars natuurlijk.' De oude vrouw zweeg even, alsof ze naar adem snakte die ze niet kon krijgen.


  'Natuurlijk. ...Neptunus en Mars, was het zo niet?'


  'Jazeker. Hij zei dat hij u op een dag zou roepen; we wisten beiden dat hij naderde, weet u.'


  'Wat naderde?'


  'De opstand, natuurlijk.' Opnieuw haalde de vrouw diep adem en haar ogen stonden spookachtig wild. 'We moeten onszelf beschermen en al de onzen - iedereen die bij ons hoort!'


  'Tegen de rebellen, natuurlijk.' Hawthorne bekeek het gespannen gezicht aandachtig. Ofschoon ze duidelijk gestoord leek, bleek uit haar uiterlijk en haar optreden, zelfs uit haar woede en angst, een zekere aristocratie... Zuid-Amerika? Dat was het accent, Zuidamerikaans of Portugees. ...Portugees, Rio de Janeiro? Mars en Neptunus - Rio!


  'Tegen het menselijk uitschot natuurlijk, tegen hen!' Haar stem steeg bijna tot een gekrijs, voorzover haar goede manieren dat toelieten. 'Nils heeft heel zijn leven gewerkt om hun lot te verbeteren, om een betere wereld te maken, en alles wat ze willen is meer en meer en meer! En ze verdienen niets! Ze zijn lui, inschikkelijk; ze maken alleen maar baby's, werken doen ze niet!'


  '"Nils..."?'


  'Voor u meneer Van!' De vrouw hoestte, met een schor, reutelend geluid.


  'Maar voor u niet... natuurlijk.'


  'Mijn beste jongeman, ik ben jarenlang bij de jongens geweest, vanaf het begin. In de begindagen was ik hun gastvrouw... al hun fantastische feesten en officiële diners zelfs hun eigen carnavales! Geweldig!'


  'Dat moeten grote feesten geweest zijn,' gaf Tyrell toe met een knikje. 'Maar we moeten onze eigen mensen beschermen, iedereen die tot de onzen behoort. Daarom hebt u zeker de ringband uit de portiersloge meegenomen? Ik had die verstopt in het zand onder de bosjes.'


  'Was u dat? Dan bent u een dwaas! Niets wat van belang is mag worden achtergelaten, beseft u dat niet? Ik denk erover Nils te vertellen hoe slordig u bent.'


  'Achtergelaten...?'


  'We vertrekken morgenvroeg!' fluisterde de vroegere gastvrouw van Mars en Neptunus en ze hoestte opnieuw. 'Heeft hij u dat niet verteld?'


  'Jawel, dat heeft hij inderdaad. Wij treffen voorbereidingen.'


  'Die zijn allemaal al getroffen, ezel! Brian is zojuist per vliegtuig vertrokken om de laatste zaken te regelen. Portugal! Is het niet geweldig? Onze bezittingen zijn al verzonden. ...Waar is Nils - meneer Van? Ik moet hem zeggen dat ik hier klaar ben.'


  'Hij is boven... hij controleert zijn persoonlijke bezittingen.'


  'Dat is belachelijk. Brian en ik hebben vanmorgen alles opgeruimd en we hebben voor alles gezorgd. Ik heb zijn kleren klaargelegd, een pyjama en zijn toiletspullen; dat kan worden achtergelaten voor die Arabieren!'


  'Arabieren? Vergeet het maar! Wat hebt u zojuist als laatste gedaan -juffrouw Alvarado... zo heet u toch, nietwaar?'


  'Natuurlijk heet ik zo, madame Gretchen Alvarado. De eerste man van mijn moeder was een grote oorlogsheid, een lid van het Oberkommando.'


  'U bent niet mis, mevrouw,' zei Tyrell zacht.


  'Madre de Dios^ vervolgde mevrouw Alvarado dromerig. 'Die eerste tijd met Mars en Neptunus was werkelijk magnifiek, maar daarover praten we natuurlijk nooit.'


  'Wat heeft u zojuist als laatste gedaan voor meneer Van?'


  'Ik heb gebeden, natuurlijk. Hij vroeg me naar onze stenen kapel op de heuvel te gaan en onze Verlosser te bidden om een veilige reis. U weet vast en zeker wel dat meneer Van Nostrand even devoot is als elke priester die u of ik ooit gekend hebben.


  ...Eigenlijk, jongeman, zijn mijn gebeden wat kort geweest omdat er kennelijk iets mis was met de luchtverversingsapparatuur. Mijn ogen begonnen te tranen en ik kon nauwelijks meer ademhalen. Zeg het hem niet, maar ik heb nog steeds een afschuwelijke pijn in mijn borst. Zeg maar niets. Hij zou zich zo bezorgd maken om mij.'


  'U hebt de kapel verlaten...?'


  'Ik liep de weg af en zag u rennen - ik dacht dat het Brian was daarom ben ik achter u aan gelopen en ik zag dat u de ringband uit de loge op de grond legde en met zand bedekte.'


  'En toen?'


  'Ik weet het niet zeker meer. Ik was natuurlijk bang en probeerde naar u te roepen, maar ik had ineens verschrikkelijk veel moeite om te ademen - zeg het niet tegen Nils - en toen werd alles donker. Toen het licht werd - iets lichter - lag ik op de grond en overal waren vlammen! Zie ik er presentabel uit? Nils wil altijd dat ik er heel deftig uitzie.'


  'U ziet er prima uit, madame Alvarado, maar ik moet u snel een vraag stellen. Meneer Van heeft me gezegd dat ik een van de limousines moest bellen. Het is dringend. Hoe moet ik dat doen?'


  'O, dat is heel gemakkelijk... Toen ik hier die lichten zag moest ik uitvinden wie...' De aristocratische oude secretaresse kon niet verdergaan; ze werd overmand door stuiptrekkingen, zo hevig dat het dikke logboek onder haar arm uit viel toen ze haar handen op haar borst legde. Haar gezicht leek opgezet, haar ogen puilden uit.


  'Rustig aan!' riep Tyrell die de vrouw niet kon bereiken door het raam. 'Leun tegen de muur - maar u moet het me vertellen! Hoe bereik ik de limousines? U zegt dat het gemakkelijk is wat moet ik doen?'


  'Het... was... gemakkelijk.' Ze bracht haar woorden met moeite uit en snakte naar adem. 'Nu niet. Van Nils... moest ik alles uitwissen in... het telefoonsysteem.'


  'Wat zijn de cijfers?'


  'Ik... weet het niet meer - het is jaren geleden.' Plotseling stootte de oude vrouw een verstikte kreet uit. Ze greep met haar handen naar haar keel, haar opgezette gezicht werd blauw in het schijnsel van Tyes zaklantaarn.


  Hawthorne sprong door het raam, hij landde op zijn hurken en de zaklantaarn vloog uit zijn hand. Hij kwam overeind en rende naar Alvarado. Catherine Neilsen verscheen boven hem in het kapotte raamkozijn. 'De bar binnen,' riep Tyrell. 'Draai een lamp aan en haal wat water!'


  Hawthorne was al begonnen de keel van de oude vrouw te masseren toen de lampen in de bibliotheek aangingen en hun gloed naar buiten wierpen. Tye verstijfde; het gezicht onder hem was weerzinwekkend. Het was grotesk, de verkrampte gelaatstrekken zagen grauw en donkerblauw, de ogen waren rood, de pupillen uitgezet, en het volmaakt gekapte witte haar was een pruik die tot halverwege haar kale hoofd was gegleden. Madame Gretchen Alvarado was dood.


  'Hier!' Cathy stond in het raam en stak een kristallen kan met water naar buiten. Toen zag ze het gezicht beneden zich, naast Hawthorne. 'O, mijn god.' fluisterde ze. Ze keerde zich om alsof ze moest overgeven, maar dwong zich direct weer terug te draaien. 'Wat is er met haar gebeurd?' vroeg ze, meer smekend dan vragend.


  'Dat zou je weten als je de geur hier beneden kon ruiken - of misschien ook niet. Chemici die cynisch willen doen noemen het slaapgas; je ademt het een minuut of twee in, het verspreidt zich als een dodelijk fungus door je longen en snijdt je hele ademhaling af. Tenzij het direct wordt uitgewassen - letterlijk uitgewassen - sterft het slachtoffer binnen een uur, meestal in minder tijd.'


  'En als het spoelen niet gebeurt door een ervaren arts,' zei Poole die opdook uit de schaduwen, 'verdrinkt de patiënt. Ik heb over dat spul gelezen; het had de hoogste prioriteit in Desert Storm.


  ...Wie is ze?'


  'De trouwe Vrijdag van Mars en Neptunus en eens een beroemde gastvrouw,' antwoordde Tyrell. 'Ze heeft zojuist haar pensioen gekregen terwijl ze voor hen allen bad in hun kapel. Een cylinder in de luchtkokers volgens mij.'


  'Aardige kerels.'


  'Topklasse, Jackson. Kom, help me even. Laten we haar in de bibliotheek leggen naast haar geliefde werkgever en maken dat we hier weg komen.'


  'Weg komen?' Catherine Neilsen was stomverbaasd. 'Ik dacht dat je de hele zaak met een fijne kam wilde doorzoeken.'


  'Dat zou tijdverspilling zijn, Cathy.' Hawthorne pakte het bebloede logboek uit de loge van de grond, en stak het met wat moeite onder zijn broekriem. 'Deze dame hier had ze dan misschien niet allemaal op een rijtje staan, ze was een verdomd efficiënte robot voor Van Nostrand. Als zij zegt dat de hele zaak hier was opgeruimd, dan was dat ook zo. ...Pak dat verzendbewijs, dat wil ik meenemen.'


  De chauffeur was nog naakt, geboeid en bewusteloos en het was het gemakkelijkst als hij bleef waar hij was. Daarom bestuurde Poole de limousine - uit achting, zei hij - voor de extreme fysieke inspanning die gevergd was van een wat oudere ex-marineofficier. 'Al dat rennen en dat in en uit ramen springen - mijn hemel!'


  'Jouw executie is nog steeds mogelijk,' zei Tyrell, alleen op de achterbank, die zijn pijnlijke benen waarvan hij nog niets had gezegd uitstrekte. 'Majoor, kijk eens naar die telefoon daar,' beval hij Catherine die voorin zat met haar luitenant. 'Kijk eens of er instructies zijn of nummers om die andere limousine te bereiken. Kijk ook maar even in het handschoenenkastje.'


  'Er is niets,' zei Cathy terwijl Poole snel de oprit afreed, nadat hij de slagboom op instructie van Hawthorne omhoog had gezet. 'Misschien kan ik inlichtingen bellen en vragen het na te gaan.'


  'Dan zou je het nummer moeten hebben of in elk geval een nummerbord van de auto,' zei Jackson. 'Anders geven ze het je niet.'


  'Weet je dat zeker?'


  'Meer dan zeker, dat zijn de regels van de telefoondienst.'


  'Shit!'


  'Hoe zit het met kapitein Stevens?'


  'Ik wil alles proberen!' riep Hawthorne en hij pakte de telefoonhoorn achterin die vastzat op de stijl tussen de portieren. Hij toetste de cijfers snel achter elkaar in en zei tegen een ondergeschikte van de marine dat hij in een auto in de buurt zat en dat zijn gesprek dringend was. 'Vier-nul noodgeval, janmaat!'


  'Wat doe jij daar nou?' riep het hoofd van de marine-inlichtingen. 'Je zit in Porto-Rico, verdomme!'


  'Geen tijd, Henry! Er is een limousine, die het eigendom is van een zekere Nils Van Nostrand, kenteken Virginia, maar ik weet het nummer niet...'


  'Dé Van Nostrand?' vroeg een verbaasde Stevens.


  'Die is het. Ik moet het telefoonnummer van die limousine hebben.'


  'Weet jij hoeveel limousines er rondrijden in de staat Virginia, zeker zo dicht bij Washington?'


  'In hoeveel daarvan zit Bajaratt?'


  'Wat?'


  'Doe het nu maar, kapitein!' riep Tye, en hij probeerde de dansende cijfers op de telefoon te lezen. 'Bel me terug - hier is het nummer.' Hawthorne gaf het nummer en hing de hoorn op, waarbij hij in zijn zenuwen twee keer de haak miste.


  'Waarheen, commandant?' vroeg Poole.


  'Rij maar een tijdje rond. Ik wil nergens stoppen totdat hij terugbelt.'


  'Misschien lucht dit je wat op,' vervolgde de luchtmachtofficier.


  'Die Gulfstream gaat rechtdoor naar Charlotte. Hij zal daar over anderhalf uur landen, als er onderweg niet te veel onweersbuien zijn.'


  'Ik snak ernaar te horen wie die rotzak door heeft laten gaan. Ik durf erom te wedden dat het iemand is in dit logboek uit de portiersloge.'


  'Voel je je goed, Tye?' Majoor Neilsen draaide zich om en keek over het tussenschot naar Hawthornes uitgestrekte benen en naar de handen die ze aan het masseren waren.


  'Wat wil je daarmee zeggen? Ik voel me prima, alleen ben ik ingehuurd, ik ben geen commando.'


  'Ik kan stoppen en wat ijs halen,' zei Poole.


  De telefoon ging over; Tyrell graaide de hoorn van de haak.


  'Ja?'


  'Met de telefoniste van de mobilofooncentrale, meneer. Is dit nummer...'


  'Laat maar, telefoniste, die blafstem ken ik boven alles uit,' overstemde Henry Stevens haar. 'We hebben de verkeerde.'


  'Het spijt ons bijzonder, meneer, excuseer alstublieft het ongemak...'


  Hawthorne hing op. 'Hij zet er in elk geval haast achter,' zei hijZe reden door het landschap van Virginia, maar zagen weinig vanwege het donker; ze kwamen voorbij uitgestrekte landgoederen van op jacht beluste miljonairs, en in plaats van zinnige gesprekken werden er alleen onbenullige opmerkingen gemaakt. Door de spanning sloegen de drie bijna aan het leuteren. Toen ging precies achttien minuten later de telefoon weer over.


  'Waar ben jij in terechtgekomen?' vroeg een kille kapitein Henry Stevens.


  'Wat heb je voor me?'


  'Iets wat geen van ons wenst te horen. We hebben het telefoonnummer van Van Nostrands limousine opgespoord - zijn andere limousine - en hebben de centrale laten controleren op storingen op de lijn. We hoorden alleen maar de normale, opgenomen boodschap "chauffeur heeft het voertuig verlaten".'


  'Wat dan nog? Blijf het proberen!'


  'Dat hoeft niet. Via onze computers zijn we toevallig op het spoor gekomen van een politierapport waarop hetzelfde nummerbord en registratie voorkomen...'


  'Zijn ze aangehouden? Hou ze vast...'


  'Ze zijn niet aangehouden,' viel Stevens hem in de rede en zijn gereserveerde manier van spreken werd onvriendelijk. 'Heb jij enig idee wie Van Nostrand is?'


  'Genoeg om te weten dat hij jou is gepasseerd om mij te bereiken, Henry.' Toen een stomverbaasde Stevens een antwoord wilde geven kapte Tyrell hem af. 'Jij zat buiten het circuit, kapitein, en je mag de hemel wel op je blote knieën danken dat je er niet in zat. Als dat zo was geweest zou ik je keel hebben afgesneden met je ogen wijdopen.'


  'Waar heb je het verdomme nu weer over?'


  'Ik kreeg een oproep voor mijn eigen terechtstelling - gelukkig heb ik die overleefd.'


  'Dat geloof ik niet!'


  'Geloof me maar, ik lieg niet als het om mijn leven gaat. We moeten die andere limousine vinden, Bajaratt te pakken krijgen. Waar is die wagen?'


  'Onder in een ravijn naast een landweg in Fairfax,' zei het verbijsterde hoofd Marine-inlichtingen met zachte, monotone stem.


  'De bestuurder is dood.'


  'Waar zijn de anderen? Er waren er twee, en een van hen was Roodkapje!'


  'Dat zeg jij...'


  'Ik weet het zeker! Waar zijn ze?'


  'Er was niemand anders, alleen de chauffeur - door het hoofd geschoten... Ik vraag je nog een keer, Tye, weet jij wie die Van Nostrand is? De politie is op dit moment op weg naar zijn huis!'


  'Ze vinden hem wel in de bibliotheek, hartstikke dood. Tot ziens, Henry.' Hawthorne hing de hoorn op en leunde achterover op de bank; zijn benen en armen deden hem pijn, zijn hoofd bonsde van de ongerustheid en de spanning. 'Vergeet die limousine maar,' zei hij en hij legde zijn hand voor zijn loodzware ogen. 'Die is total loss en de chauffeur is dood.'


  'Bajaratt?' Majoor Neilsen draaide met een ruk haar hoofd om.


  'Waar is ze?'


  'Wie weet? Als je zegt ergens binnen een straal van dik honderdvijftig kilometer kun je best gelijk hebben, maar vanavond vinden we haar niet meer. Misschien komen we wat te weten uit het logboek uit de portiersloge, misschien nog meer van de luchthaven Charlotte... of misschien zelfs nog meer uit een combinatie van beide. Laten we iets gaan zoeken waar we kunnen uitrusten en wat eten. Een vroegere instructeur heeft me ooit eens verteld dat het allebei wapens zijn.'


  'We zijn een poosje terug langs een niet onaardige tent gereden,' zei Poole. 'Ik weet eigenlijk niet waar we nog een andere moeten zoeken; het is het enige motel dat ik heb gezien en we zijn door de hele buurt gereden. Eigenlijk zouden Cath en ik daar geboekt moeten staan, op kosten van Van Nostrand. Natuurlijk waren we dat niet - dat was nooit de bedoeling.'


  'Was dat de Shenandoah Lodge niet?' vroeg de majoor.


  'Precies,' antwoordde de luitenant.


  'Draai maar om.' zei Tyrell.
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  Nicolo Montavi uit Portici liep snel heen en weer, bevend van angst en uitputting. Het zweet droop van zijn gezicht, zijn lege, uitpuilende ogen flitsten in paniek van links naar rechts. Minder dan een uur geleden had hij niet alleen een verschrikkelijke misdaad begaan, maar ook een doodzonde in de ogen van God! Hij had geholpen iemand van het leven te beroven niet bij het doden zelf, godzijdank - maar hij had het niet tegengehouden in die paar snelle seconden toen hij Cabrini het pistool uit haar handtas zag halen. Hij was nog steeds in verwarring, verbijsterd en dodelijk geschrokken door het schieten dat gepaard was gegaan met hun ontsnapping uit het enorme landgoed. De signora had de chauffeur bevolen de limousine te stoppen en toen gebeurde het! Ze haalde haar pistool te voorschijn en schoot hem door het achterhoofd, even koelbloedig alsof - alsof ze een vlieg doodsloeg, meer niet! Even later had ze haar jongen uit de havenbuurt opdracht gegeven de auto van de kant van de weg te duwen zodat die in een afgrond stortte. Hij moest gehoorzamen, want ze had het wapen in haar hand en hij was ervan overtuigd - hij zag het in haar ogen - dat ze hem zou vermoorden als hij weigerde. Madonna della tristezza!


  Amaya Bajaratt zat op de divan in de kleine suite in de Shenandoah Lodge tegenover een hysterische Nicolo. 'Wil je nog iets zeggen, lieveling? Als dat zo is, praat dan alsjeblieft zachtjes.'


  'Je bent krankzinnig, volkomen gek! Je hebt die man zonder een enkele reden neergeschoten - door jou zullen we beiden in de hel belanden!'


  'Ik ben blij dat je begrijpt dat jij en ik die reis samen zullen maken.'


  'Je hebt hem gedood zoals je ook die negerbediende op het eiland hebt neergeschoten en hij was gewoon een chauffeur!' zei de jonge Italiaan koortsachtig. 'De leugens, de kleren, dit gioco dat we spelen met zulke belangrijke mensen... ah, bene, che cosal, spelletjes voor de rijkelui die geld betalen, zoveel verschilt het niet van de havenbuurt van Portici... maar niet het vermoorden van twee zulke mensen. Mijn god, een gewone chauffeur!'


  'Hij was geen gewone chauffeur. Toen ik je zei dat je zijn zakken moest doorzoeken, wat heb je toen gevonden?'


  'Een pistool,' antwoordde de havenjongen zacht en aarzelend.


  'Hebben gewone chauffeurs wapens bij zich?'


  'Velen wel in Italië, om hun werkgevers te beschermen.'


  'Dat kan, maar niet hier in de Verenigde Staten. Hier hebben ze wetten die wij niet hebben.'


  'Van zulke wetten weet ik niets af.'


  'Ik wel en ik zal je vertellen dat die man een misdadiger was, een agente segreto die gezworen had onze belangrijke zaak te vernietigen.'


  'Heb jij zo'n belangrijke zaak?'


  'De allerbelangrijkste, Nico. Nergens op de wereld is er tegenwoordig nog een zaak als deze, een zaak waarvoor de Kerk zelf ons stilzwijgend zegent omdat we er ons leven aan hebben gewijd.'


  'Il Vaticano? Maar jij hoort niet tot mijn Kerk! Je hebt geen geloof!'


  'Op dit gebied geloof ik wel; je kunt me op mijn woord geloven en meer mag ik je niet vertellen. Je ziet dus wel dat jouw zorgen niet zo belangrijk zijn, begrijp je dat nu?'


  'Nee, ik begrijp het niet, signora.'


  'Dat hoefje ook niet.' zei Bajaratt resoluut. Denk er maar eens aan hoe rijk je bent in Napels en aan de beroemde familie die je als een eigen zoon zal verwelkomen in Ravello. En ga in de slaapkamers de koffers maar uitpakken terwijl je dat doet.'


  'Jij bent een heel lastige vrouw.' zei Nicolo met monotone stem en zijn ogen strak op haar gericht.


  'Dat zal wel. Opschieten, ik moet telefoneren.' De jonge Italiaan ging de slaapkamer in en de Baj pakte de telefoon op het zijtafeltje. Ze draaide het nummer van hun hotel en vroeg naar de conciërge. Ze zei wie ze was, gaf instructies voor de bagage die ze had achtergelaten en vroeg of er boodschappen waren; iets waarvoor ze de conciërge een ruime fooi had gegeven.


  'Dank u voor uw gulheid, madame,' sprak een zalvende stem in het hotel in Washington, 'en u kunt er zeker van zijn dat aan uw verzoek met de uiterste zorg voldaan zal worden. Het spijt ons dat u zo ineens moest vertrekken maar we hopen dat u weer bij ons logeert wanneer u terugkeert in de hoofdstad.'


  'De boodschappen alstublieft.' Er waren er vijf, en de belangrijkste was afkomstig van senator Nesbitt uit Michigan; een paar andere kwamen op allerlei manieren goed van pas maar waren niet essentieel, en de laatste klonk raadselachtig. Die kwam van de jonge roodharige politieke commentator die ze in Palm Beach hadden ontmoet, de medewerker aan de opiniepagina van The New York Times, die hen had gewezen op de gevaarlijk nieuwsgierige verslaggever van The Miami Herald - zo gevaarlijk dat Bajaratt hem snel moest uitschakelen met een prik van haar dodelijke armband. De senator belde ze het eerst.


  'Ik heb veelbelovend nieuws voor u, gravin, al is het nog niet bevestigd. Mijn collega in de Senaat heeft voorlopig een ontmoeting met de president geregeld over drie dagen. Natuurlijk zal het volgens onze overeenkomst...'


  'Naturalmente!' viel de Baj hem in de rede. 'De barone za! zó blij zijn en hij zal u niet vergeten, senator, dat kunt u van mij aannemen.'


  'Dat is heel erg vriendelijk van u. ...Uw bezoek zal niet worden vermeld op de lijsten, dat wil zeggen het zal niet voorkomen op de agenda van de president. Er zal maar één fotograaf aanwezig zijn, die is goedgekeurd door de chef-staf van het Witte Huis en u moet een verklaring ondertekenen waarin specifiek staat vermeld dat de fotosessie voor persoonlijk gebruik is en niet voor de pers, niet hier en niet in het buitenland. Als dat toch gebeurt, zou dat u duur kunnen komen te staan.'


  'Volkomen privé!' stemde Bajaratt in. 'U kunt vertrouwen op het woord van een beroemde Italiaanse familie.'


  'En dat is volledig acceptabel,' zei Nesbitt op luchtige toon en hij grinnikte even. 'Indien echter de financiële interesses van de baron politiek gunstig uitpakken, vooral in gebieden die getroffen zijn door de depressie, dan kan ik u garanderen dat de chef-staf de foto van de president en de zoon van de baron overal zal laten publiceren. Mocht dat gebeuren, dan zullen mijn collega uit Michigan en ik als tegenmaatregel aparte foto's laten maken met uw neef in ons midden - zonder de president.'


  'Wat interessant,' merkte de Baj zacht lachend op.


  'U kent de chef-staf niet,' zei Nesbitt. 'Als hij met die foto uit het Ovalen Kantoor iets kan bereiken, dan wil hij niemand mee laten profiteren. ...Waar mag ik u bellen? Het hotel zei dat het boodschappen voor u aannam...'


  'We zijn zoveel onderweg, ziet u.' De Baj voelde een probleem aankomen en voegde er snel aan toe: 'Ik hoop dat we spoedig naar uw staat Michigan kunnen gaan, maar alles gebeurt zo snel. Dante Paolo heeft de energie van zes jonge stieren.'


  'Ik heb er niets mee te maken, gravin, maar volgens mij zou het veel gemakkelijker voor u zijn, en misschien doeltreffender, als u een kantoor had met stafmedewerkers - op z'n minst een secretaresse die weet waar ze u kan vinden. Ik weet zeker dat de baron hier vele vrienden heeft, tientallen zullen u van dienst willen zijn. En ik zou u daarbij zeker kunnen helpen, misschien mijn eigen kantoor.'


  'Het zou een uitkomst zijn, maar het is helaas niet mogelijk. Mijn broer is een onberispelijk en rechtschapen zakenman, maar vertrouwelijkheid is voor hem even belangrijk als ethiek. Ongetwijfeld omdat er in de financiële wereld zoveel immorele mensen zijn. De stafmedewerkers en de secretaresses zijn in Ravello, nergens anders. We bellen elkaar elke dag, vaak twee of drie keer, en ze noteren onze informatie. Het zijn mensen met wie hij al jaren werkt.'


  'Hij is een voorzichtig man,' zei de senator, 'en hij heeft groot gelijk ook. Het B.C.C.i-fiasco, met Watergate en Iran-contra hebben ons dat geleerd. Ik hoop alleen maar dat uw telefoons veilig zijn.'


  'Wij reizen met onze eigen cryptofoons die zijn afgestemd op bepaalde frequenties, signore. Veiliger kan toch niet?'


  'Zó, dat is inderdaad geavanceerd. Het ministerie van defensie heeft ons verteld dat terroristen ook al gebruik maken van die technologie. Verdomd imponerend.'


  'Over dat soort mensen weten wij niets, senator, maar voor eerlijke, ethische mensen is het een kwestie van veiligheid. ...Ik zal natuurlijk elk uur of zo blijven bellen met de conciërge van het hotel.'


  'Doet u dat alstublieft, gravin. In het circus van Washington kunnen "drie dagen" morgen of gisteren worden.'


  'Ik begrijp het volkomen.'


  'U hebt toch zeker wel het extra materiaal ontvangen dat mijn kantoor u heeft gezonden?'


  'Op dit moment zit Dante aan het andere toestel heel enthousiast met zijn vader over uw voorstellen te praten.'


  'Weet u, het is echt iets heel bijzonders, gravin. Een jongeman die zo intelligent is, zo intuïtief. De baron moet verschrikkelijk trots zijn. En u, gravin, een goed geïnformeerde, lieftallige zuster op wie hij kan vertrouwen, een zo charmante vrouw, zo vol diplomatie. Heeft u ooit aan de politiek gedacht?'


  'Ik denk altijd aan politici,' antwoordde de Baj met een lach in haar stem. 'En wat zou ik graag willen dat ze allemaal ophoepelden - ze zijn mijn ondergang.'


  'Toe, sommigen van ons hebben het werk nodig. Ik zal een boodschap voor u achterlaten met bijzonderheden over uw bezoek aan het Witte Huis. ...En u weet mij te vinden natuurlijk, indien u meer nieuws hoort uit Ravello.'


  'Niet indien, signor Nesbitt, alleen wanneer. Arrivederci.' Bajaratt legde de hoorn neer, met haar ogen gericht op het briefpapier van de Shenandoah waarop ze de nummers en de namen had geschreven die ze gekregen had van het hotel in Washington. Drie ervan konden wachten, en dat kon die laatste ook, maar uit pure nieuwsgierigheid pakte ze de hoorn en draaide het nummer van de jonge roodharige journalist uit Palm Beach.


  'Reilly's Loodgieterij,' sprak de opgewekte stem op het antwoordapparaat. 'Als uw boodschap te maken heeft met betaling voor mijn diensten, druk dan op één. Als dat niet zo is, ga dan als de donder van de lijn en laat iemand bellen die wel de moeite waard is. U kunt echter ook een boodschap inspreken en zelfs uw nummer geven, maar ik beloof niets.' Er volgde een lange pieptoon en de Baj sprak.


  'We hebben elkaar in Palm Beach ontmoet, meneer Reilly en ik bel zoals u mij heeft gevraagd...'


  'Blij dat u dat doet, gravin,' viel de politieke commentator haar in de rede terwijl hij het gesprek rechtstreeks overnam. 'U bent niet zo gemakkelijk op te sporen.'


  'Hoe is het u dan gelukt, meneer Reilly?'


  'Sorry, dat gaat u geld kosten,' antwoordde de jongeman lachend. 'Van de andere kant: omdat u niet op één heeft gedrukt, zal ik het u voor niets vertellen.'


  'Wat vriendelijk van u.'


  'Het was eenvoudig. Ik herinnerde me enkele beren uit Washington die om uw kampvuur snuffelden en belde hun secretaresses. Twee van de drie vertelden me waar u was.'


  'Gaven ze die informatie zomaar?'


  'Dat deden ze zeker nadat ik had uitgelegd dat ik juist uit Rome was gearriveerd met een vertrouwelijke boodschap van die hoge pief van een baron - en hoe dankbaar hij zou zijn de namen te kennen van iedereen die me hielp. Ik zei zo terloops ook dat armbanden met de naam Ravello in diamanten niet tot de onmogelijkheden behoorden. U weet hoe goedgeefs die rijke Italianen zijn.'


  'U bent een boef, meneer Reilly.'


  'Ik doe mijn best, gravin. Deze stad zit vol met profs.'


  'Waarom wilde u me spreken?'


  'Ik ben bang dat u dat wel geld gaat kosten, mevrouw.'


  'Wat voor dienst zou u mij in hemelsnaam kunnen bewijzen waarvoor ik wil betalen?'


  'Informatie.'


  'Van welke aard, welke waarde?'


  'Dat zijn twee verschillende zaken; om heel eerlijk te zijn kan ik de eerste beantwoorden maar aan de tweede kan ik geen prijskaartje hangen. Dat kunt u alleen.'


  'Beantwoord de eerste dan maar.'


  'Oké. Iemand is in de riolen aan het zoeken naar een paar mensen die u en de jongen kunnen zijn of niet kunnen zijn, met nadruk op het niet, omdat het te vergezocht zou zijn. Maar ik heb nu eenmaal een vruchtbare fantasie.'


  'Ik begrijp het.' Bajaratt verstijfde. Zo dichtbij, :o héél dichtbij!


  'Wij zijn wie we zijn, meneer Reilly,' zei ze met uiterste zelfbeheersing. 'Wie kunnen dan die anderen zijn?'


  'Zoals ik al zei, rioolratten. Sjacheraars, misschien scouts van de drugsmafia op zoek naar betere afzetgebieden, of gewoon oplichters uit Sicilië die weten wie ze aan moeten pakken.'


  'Zou men ons voor zulke mensen kunnen aanzien?'


  'Verrek, niet qua uiterlijk. De vrouw is een stuk jonger dan u en de jongen wordt beschreven als een ongeletterde krachtpatser.'


  'Dat is allemaal belachelijk!'


  'Ja, dat denk ik ook al die tijd, maar zoals ik zeg, ik heb een krankzinnige fantasie. Wilt u met me praten?'


  'Jazeker, al was het alleen maar om een eind te maken aan die waanzin.'


  'Waar?'


  'In een stad of dorp Fairfax, er is daar een soort herberg of motel dat de Shenandoah Lodge heet.'


  'Ik ken het. Net als de meeste echtgenoten in Washington die vreemdgaan - het verbaast me dat er nog plaats voor u was. Ik ben er over een uur.'


  'U treft mij op de parkeerplaats,' zei de Baj. 'Ik wil Dante Paolo, barone-cadetto di Ravello, niet ongerust maken.'


  Asjkelon!


  Voor eeuwig. Wat is er voor nieuwst


  We staan op het punt te beginnen met fase één. Maak u klaar voor het aftellen.


  Allah zij bemind; Allah zij geprezen.


  Prijs maar een Amerikaanse senator.


  Maakt u een grapje!


  Geen sprake van. Hij heeft het voor ons bereikt. De strategie heeft succes opgeleverd.


  Bijzonderheden!


  Die heeft u niet nodig. Maar toch, voor geval ik het niet overleef, zijn naam is Nesbitt. Misschien heeft u hem nodig wanneer ik er niet meer ben. En uw Allah weet het, hij zal kwetsbaar zijn.


  De limousine, met Poole achter het stuur, reed de poort van de Shenandoah Lodge binnen. De naam Van Nostrand bezorgde hun twee aangrenzende dubbele kamers, ondanks het late uur en het haveloze uiterlijk van de drie reizigers.


  'Wat doen we nu. Tye?' vroeg Cathy toen ze de kamer inliep die Tyrell en Poole deelden.


  'We gaan wat eten bestellen, rusten wat uit en beginnen te bellen - o, mijn god!'


  'Wat is er?'


  'Stevens? riep Hawthorne uit, en hij rende naar de telefoon. 'De politie... die zou dwars kunnen liggen in Charlotte, de piloten in verzekerde bewaring stellen en het hele draaiboek ruïneren!'


  'Kun je ze tegenhouden?' vroeg majoor Neilsen terwijl Tyrell als een razende draaide.


  'Dat hangt ervan af wanneer ze daar zijn gearriveerd. ...Kapitein Stevens, vier-nul noodgeval! ...Henry, met mij. Wat er ook aan de hand is bij Van Nostrand, je moet alle knoppen indrukken die je hebt om de zaak geheim te houden!' Hawthorne zweeg en luisterde bijna een minuut gespannen toe. 'Ik moet een paar dingen terugnemen die ik over jou heb gezegd, kapitein.' zei hij ten slotte, minder opgewonden en met opgeluchte stem. 'Ik bel je over een paar uur met wat namen. Leg ze allemaal onder een microscoop, laat ze de klok rond in de gaten houden, neem hun telefoonagenda's in beslag, afpersingsmateriaal, de hele doos met vuile trucjes. ...Goed bedacht, Henry. Tussen haakjes, ik heb ook eens nagedacht, de zaak eens opnieuw bekeken, over een ander onderwerp. Misschien klinkt het je op dit moment dwaas in de oren, maar hoe goed heb jij Ingrid gekend?' Een trieste glimlach speelde om Tyrells lippen en even sloot hij zijn ogen. 'Dat dacht ik al. Ik praat rond middernacht wel met je. Ben je dan op kantoor of thuis? ...Precies, dat had ik niet hoeven vragen.' Hawthorne legde de hoorn neer en zijn hand bleef erop rusten terwijl hij sprak. 'Stevens heeft dit draaiboek al voorzien. Hij heeft het landgoed van Van Nostrand hermetisch afgesloten.'


  'Maar de man is dood!' riep Poole uit. 'Hoe zit het met al die lijken? Hoe kunnen ze dat verdomme allemaal geheimhouden?'


  'Gelukkig is er maar één politiewagen heen gereden en Stevens bereikte het hoofdbureau voordat de beide surveillanten belden. Hij heeft een embargo gelegd op al het nieuws dat met Van Nostrands dood te maken heeft, en heeft dat versterkt met iets dat een "wisselende database-veiligheidscode" heet, gestuurd door Marine-inlichtingen.'


  'Zomaar?'


  'Zó gebeuren de dingen blijkbaar tegenwoordig, luitenant. Je zegt niet meer: "Hou het geheim", dat doen de computers. Je kunt niet meer behoorlijk spioneren zonder een wandelend handboek van geavanceerde technologie te zijn. Geen wonder dat ik verleden tijd ben.'


  'Tot nu toe heb je het best aardig gedaan,' zei Cathy. 'Beter dan wie ook.'


  'Dat zou ik graag willen, écht graag willen. Al was het alleen maar om op de een of andere manier iets terug te doen voor Cooke en Ardisonne, twee anderen uit de "verleden tijd". ...Verdomme, dat klotewijf en iedereen met wie ze te maken heeft!


  Ik wil die rotzakken hebben!'


  'We komen dichterbij, Tye, heel dichtbij zelfs.'


  Dichtbij, dacht Hawthorne toen hij zijn tropenjasje uittrok dat nu smerig was van zweet en vuil. Dichtbij..."! O ja, hij was dichtbij geweest, zo dichtbij dat hij haar in zijn armen had gehouden, haar had liefgehad alsof de scherven van een kapot gesprongen droom weer aaneengevoegd waren, een donkere nacht die was overgegaan in een magnifieke zonsopgang waarin de zon boven de horizon was verschenen als de belofte voor een nieuwe, heerlijke dag. God verdoeme jou, Dominique!


  Leugenaar, leugenaar, leugenaar. Alles wat je me ooit hebt verteld waren leugens. Maar ik zal je vinden, takkewijf, en jou verblinden zoals je mij blind hebt gemaakt, ik zal je de pijn laten voelen die ik voel. God verdoeme jou, Dominique, ik heb over liefde gesproken en ik voelde liefde; jij hebt over liefde gesproken en het was alleen maar bedrog. Erger - veel erger nog - in de grond moest er wel haat zijn, die diepe haat die de gebruiker koestert tegen degene van wie hij misbruik maakt.


  'Maar waar is ze, Jackson?' vroeg Tyrell hardop. 'Dat is de hamvraag, nietwaar?'


  'Volgens mij zie je iets over het hoofd dat verschrikkelijk belangrijk is," kwam majoor Neilsen tussenbeide. 'Je hebt vastgesteld dat ze hier is, dicht bij Washington, dus de veiligheidsmaatregelen voor de president zullen ongekende hoogten bereiken. Hoe kan ze in hemelsnaam door dat schild heen komen?'


  'Omdat de man zijn werk moet blijven doen.'


  'Ik dacht dat je zei dat alle officiële gebeurtenissen geannuleerd waren, zelfs lokale reizen zijn er niet meer. Hij is geïsoleerd, in quarantaine, een gevangene in zijn eigen huis.'


  'Dat weet ik allemaal. Wat me dwarszit is dat zij dat ook weet maar het houdt haar niet tegen.'


  'Ik snap wat je bedoelt. De lekken, de moorden - Charlie, Miami; zelfs jij op Saba en hier bij Van Nostrand. Wie zijn die mensen die haar steunen? Waarom, in hemelsnaam?'


  'Ik wilde dat ik het wist - dat ik het antwoord op beide vragen kende.'


  Hawthorne ging op bed zitten, strekte zich toen op de matras uit en vouwde zijn handen achter zijn hoofd op het kussen. 'Ik moet teruggaan, terug naar Amsterdam en naar al die verdomde stomme spelletjes die er toen gespeeld werden, de slachtoffers over wie nooit werd gesproken, er werden daar geen lijken geteld, man. ...a neemt b in vertrouwen om één reden, b doet dat met c om een andere reden die er kennelijk niets mee te maken heeft; c verlaat zich op d voor iets ongewoons op een andere manier uitgedrukt, en ten slotte bereikt d e die penetreert omdat hij of zij dat kan en dat is wat a vanaf het begin al wilde. Het spoor is zo ingewikkeld dat je het onmogelijk kunt volgen.'


  'Jou is dat kennelijk gelukt,' zei Catherine met een bewonderende klank in haar stem. 'Jouw dienstverleden heeft dat heel duidelijk gemaakt: jij was uitmuntend.'


  'Soms, niet altijd, en meestal per ongeluk.'


  Poole zat aan het bureau en woelde met zijn hand door zijn lichtbruine haar. 'Ik heb opgeschreven wat je zojuist zei over a, b, c, d en e en aangezien ik vrij goed was in wiskunde, ook in geometrie, trigonometrie, calculus en nog een vleugje kernfysica, bedoelde jij dat die mensen in Amsterdam geprogrammeerd waren voor verschillend afgestemde gebieden? Zoiets als in gescheiden kwadranten?'


  'Ik heb niet het flauwste benul wat je bedoelt.'


  'Maar je hebt het net gezegd.'


  'Dan houd ik me daaraan. Wat heb ik gezegd?'


  'Dat geen van die letters precies wist wat er aan de hand was, op de eerste en de laatste na.'


  'Dat is iets te eenvoudig voorgesteld maar in wezen juist. Men noemt het "blinde contacten" gebruiken die misschien wel iets aanvoelden, maar die niet voldoende op de hoogte waren om het te verraden, en die meestal niets vermoedden.'


  'Waarom doen ze het dan?'


  'Hebzucht, luitenant, uiteindelijk geld. Ofwel vooraf, of met informatie die ze kunnen gebruiken voor afpersing en zelfs nog meer geld.'


  'Denk jij dat dit de achtergrond is van Bajaratt?' vroeg Cathy.


  'Niet echt, de kern is te goed georganiseerd, te machtig. Maar die kern - de nucleus - moet anderen gebruiken voor ondergeschikte en minder ondergeschikte zaken. Voor zaken die ze niet opgespoord willen zien; altijd voorzichtig zodat, als ze ooit ontdekt worden, degenen die gebruikt werden geen spoor vormen naar de belangrijkste spelers.'


  'Zoals een zekere Alfred Simon in Porto Rico?' opperde Poole.


  'En een verkeersleider die er altijd was maar van wie Simon de naam niet kende?' vroeg majoor Neilsen.


  'Ze waren beiden tot over hun oren betrokken bij Roodkapje en haar helpers,' stemde Tyrell in. 'Beiden in hun macht, beiden wegwerpmedewerkers; denk maar aan Simon, geen van beiden konden ze je iets belangrijks leveren.'


  'Maar hij wel,' wierp Cathy tegen. 'Hij heeft je een naam gegeven, twee namen.'


  'De ene was een flop, een bijzonder gerespecteerde advocaat uit Washington, die nodig eens moest gaan praten met een psychiater, maar verder niks, en de tweede was toevallig, majoor. Ik maakte zojuist geen grapje: mijn "uitmuntende" staat van dienst zit vol toevalligheden, net als die van de meesten van mijn meer succesvolle ex-collega's. Een woord, een zin, een terloopse opmerking die je op de een of andere manier bijblijft, en op een gegeven moment passen de stukjes in elkaar. Het klikt even in je hoofd - ook zo'n toevalligheid - want de kans dat je het je herinnert is als een stel valse dobbelstenen waartegen je moet spelen.'


  'Dat was Neptunus, nietwaar?' vroeg Andrew Jackson Poole.


  'Ja, inderdaad. Simon zei zoiets dat zijn manipulator, meneer Neptunus, eruitzag alsof hij zo uit een advertentie in Gentleman 's Quarterly was gestapt of zo'n soort tijdschrift. Mijn god, hij had gelijk. Van Nostrand was een modeplaatje, zelfs wanneer hij op het punt stond iemand te laten vermoorden waar hij bij was.'


  'Ik zou het geen toeval noemen dat jij je dat herinnerde,' zei majoor Neilsen. 'Ik zou het training noemen.'


  'Ik zei niet dat ik een idioot was, ik wees alleen op de kansen. Een korte, verwarde opmerking van een eigenaar van een bordeel, die van niets wist en die zo'n kater had dat hij zwaaide als een ballonfok in een halve windstilte. Dat is niets om over naar huis te schrijven. Zoals ik al zei, gewoon toeval.'


  Hawthorne rekte zich uit en sloot zijn ogen. Hij was doodmoe, zijn benen en armen deden nog pijn, zijn hoofd bonsde. Hij was zich vaag bewust van het opgewekte gekibbel tussen Cathy en Poole over het menu van de etageservice, maar zijn gedachten waren nog bezig met toevalligheden. De toevalligheden van zijn leven, zo ontelbaar vele, om te beginnen het toeval dat hem in de marine had doen belanden. Hij was afgestudeerd en was zo vaak van vak gewisseld dat hij altijd vergat waarmee hij bezig was als men ernaar vroeg; hij was geëindigd met astronomie.


  'Waarom probeer je het niet met het knopen van smyrnatapijten?' had zijn vader, de professor, gevraagd. 'Kom alleen niet in mijn colleges, jongen. Je moeder zou het nooit begrijpen als ik je liet zakken.'


  Die astronomie was overigens nog niet zo gek geweest. Hij had gezeild sinds hij in een boot kon klimmen, en hij kon zo goed op de hemellichamen navigeren dat een snelle blik, zonder sextant, hem redelijk op koers kon brengen. Hij was een behoorlijk getalenteerd atleet geweest; door zijn lichaamsbouw en zijn lengte was hij in de universiteitsploeg gekomen, maar zijn gebrek aan inzet én het gezelschap waarin hij zich bevond, stonden een sportcarrière in de weg; hij had geen zin om in training te blijven of zijn lijf kapot te laten maken. Na de universiteit van Oregon (geen lectorschap voor de kinderen van professoren van de vaste staf), wist hij niet meer wat hem te doen stond; hij had een respectabel hoog cijfergemiddelde behaald doordat de vakken die hij had gekozen hem interesseerden, maar weinige waren interessant voor de werkgevers van grote bedrijven. Die zochten naar bedrijfskunde, economie, techniek of computerkunde. Toen kwam toevalligheid nummer één. In de straten van Eugene, twee maanden nadat zijn moeder zijn in wezen waardeloze bul had ingelijst, kwam hij voorbij een rekruteringsbureau van de marine. Of het nu de aantrekkelijke affiches waren met schepen op zee, of omdat hij de kriebels had om in elk geval wat te doen, of een combinatie van beide, daarover had hij nooit nagedacht, maar hij liep naar binnen en nam dienst.


  Zijn moeder was verbijsterd geweest. 'Jij bent helemaal geen militair type!' had ze gezegd. Zijn jongere broer, die al de eerste van zijn klas was op de middelbare school en bovendien voorzitter van het leerlingenparlement, had eraan toegevoegd: 'Tye, weet je wel dat je nu bevelen zult moeten opvolgen?'


  Zijn wat verstrooide vader bood hem een borrel aan en was scherpzinniger dan de andere twee. 'Kijk een zwerver die niet weet wat hij wil onder zijn schedel en meestal vind je dan iemand die wat meer samenhang in zijn leven wil. Het zeegat uit, jongen, en zoals de hoge geestelijken in Salem zeiden wanneer ze weer een heks hadden gevonden: "God zij je ziel genadig".'


  Gelukkig had de marine er zelf belang bij om wat clementie te betonen. Nadat men Hawthornes opmerkelijke prestaties als jonge zeiler, inclusief het besturen van zeegaande jachten en een paar dozijn blauwe wimpels had beoordeeld, kwam hij uit het trainingskamp van San Diego in de laagste rang van marineofficier en werd hij geplaatst op de torpedoboten, wat leidde tot de tweede toevalligheid.


  Na twee jaar kreeg hij claustrofobie van de benauwde marineschepen. Hij keek uit naar iets wat meer ruimte bood. Er kwamen een paar plaatsen aan de wal vrij maar dat waren logistieke banen - bureauwerk waarin hij niet geïnteresseerd was. Eén was erbij die hem wel aanstond: als hij hem kon krijgen. Protocolofficier in Den Haag.


  Die baan kreeg hij met nog een streep erbij, luitenant-ter-zee 3e klasse, en hij had er niet het flauwste benul van dat de protocoldienst een observatieterrein was voor mogelijk personeel van Marine-inlichtingen. Alle extraatjes en recepties op de ambassade en rondleidingen voor de hoge heren, burgers en militairen, hoorden bij de opleiding. Op een morgen, zes maanden later, werd hij ontboden op het kantoor van de chargé d'affaires, hoger geprezen dan zijn onbelangrijke bijdragen verdienden en kreeg hij te horen dat hij gepromoveerd was tot luitenant-ter-zee 2e klasse.


  'En tussen haakjes luitenant," had de ambassadefunctionaris gezegd. 'We hadden graag dat u ons een kleine dienst bewees.'


  Toevalligheid nummer drie. Hij had ja gezegd.


  De tegenhanger van Tyrell bij de Franse ambassade werd ervan verdacht Frans-Amerikaanse inlichtingen door te spelen naar de sovjets. Zou luitenant Hawthorne, onder het voorwendsel van een officieel diner dat zou plaatsvinden, als meelevend collega met de man eens flink aan de boemel willen gaan iets wat hij nooit weigerde - om hem daarbij uit te horen en eens te zien wat hij loskreeg? 'Tussen haakjes,' had de chargé d'affaires gezegd, terwijl hij hem een plastic flesje overhandigde dat zogenaamd oogdruppels bevatte. 'Twee druppeltjes hiervan in een borrel maken de tong van een stomme nog los.'


  Toevalligheid nummer vier. Hawthorne kreeg nooit de kans zijn nep-oogdruppels te gebruiken. Die ongelukkige Pierre was aan het eind van zijn Latijn en toen hij eenmaal vol wijn zat kwam de afschuwelijke bekentenis eruit: hij zat zwaar in de schulden en hij had een affaire met een sovjetmol die hun relatie aan het licht kon brengen en hem kon ruïneren.


  Toevalligheid nummer vijf. Waarschijnlijk tengevolge van verscheidene bourbons had Tyrell voorgesteld dat - als de verontruste Fransman hem de namen van zijn KGB-contacten gaf - hij kon zeggen dat zijn vaderlandslievende tegenhanger in feite voor de NAVO werkte omdat hij vermoedde dat er lekken waren in zijn eigen ambassade. Hawthornes wangen waren een week lang nog schraal van de dankbare kussen van de Fransman. De man werd een waardevolle dubbelagent en zijn ommekeer was te danken aan de protocol-officier. Wat weer leidde tot toevalligheid zes. De opperbevelhebber van de NAVO ontbood hem, een man die door Hawthorne echt gerespecteerd werd, omdat hij geen showofficier was maar een baas in hemdsmouwen die zei waarop het stond. 'Ik wil u doorsturen, luitenant, omdat u niet alleen de capaciteiten heeft, maar er bovendien niet mee te koop loopt. Ik kots onderhand van al die ego's om me heen. Rustige mensen krijgen zaken voor elkaar, mensen die kunnen observeren. Vind u dat oké?'


  Wat oké? Zeker, generaal, u zegt het maar, meneer. Tyrell had zoveel ontzag voor de man dat bepaalde details ofwel werden overgeslagen of met zoveel subtiele militaire termen werden gepresenteerd dat de gevleide Hawthorne natuurlijk enthousiast instemde met zijn nieuwe vooruitzichten. Door toevalligheid zes keerde hij per vliegtuig terug naar Georgia voor een verblijf van twaalf weken, en werd hij officieel als officier verbonden aan de marine-inlichtingendienst.


  Bij zijn terugkeer naar Den Haag, zogenaamd om zijn werk weer voort te zetten, volgden de toevalligheden elkaar op, de ene toevalliger dan de andere. Hij werd goed in zijn echte werk. Gevoed door de overal heersende hypocrisie en corruptie in de NAVO was Amsterdam de spil geworden van de ondergrondse netwerken, waarin geld de plaats innam van grote en minder grote toewijding. Hij dirigeerde spionnen in heel Nederland en maakte door heel Europa uitstapjes bij het opsporen van die verachtelijke personen, de marskramers van de dood tegen betaling. Het was het toenemende aantal doden, het nutteloze moorden, dat hem ten slotte te veel werd.


  Ineens was Tyrell zich ervan bewust dat Cathy aan het voeteinde van het bed op hem stond neer te kijken. Hij hief zijn hoofd op. 'Waar is onze luitenant?' vroeg hij.


  'Hij gebruikt de telefoon in mijn kamer. Hij herinnerde zich dat hij vanavond een afspraakje had - vier uur geleden.'


  'Ik wil weleens horen wat voor smoes hij daarvoor verzint.'


  'Ik denk van niet. Hij vertelt haar ongetwijfeld dat hij een experimenteel vliegtuig aan het testen was, in het grootste geheim, en dat hij een zweepslag in zijn nek heeft opgelopen tijdens een duik vanaf twaalfduizend vijfhonderd meter.'


  'Hij kan er wat van, die jongen.'


  'Dat kan hij zeker. ...Wat was jij aan het doen? Weer een van je hazeslaapjes met je ogen open?'


  'Nauwelijks. Gewoon een van die korte momenten waarop je jezelf afvraagt waarom je bent waar je bent - misschien zelfs waarom je bent wie je bent.'


  'Het antwoord op het eerste weet ik. Je zit achter die vrouw Bajaratt aan omdat je een van de beste inlichtingenofficieren van de marine was.'


  'Dat is niet waar.' zei Hawthorne. Hij ging rechtop zitten tegen het hoofdkussen, en majoor Neilsen nam een stoel een meter naast de rand van het bed.


  'Stevens gaf toe dat je dat was, ook al deed hij dat misschien wat aarzelend.'


  'Hij probeerde jouw angst wat weg te nemen, meer niet.'


  'Dat denk ik niet. Ik heb je in actie gezien, commandant. Waarom zou je het ontkennen?'


  'Omdat ik misschien een paar jaar redelijk doeltreffend ben geweest, majoor, maar toen is er iets gebeurd en of mijn meerderen het beseften of niet, ik werd de beroerdste man in de buitendienst. Weet je, het kon me niets meer schelen wie die stomme spelletjes won of verloor. Ik gaf om iets anders.'


  'Wil je erover praten?'


  'Ik denk niet dat je het wilt horen. Bovendien is het vrij privé ik heb het nooit tegen iemand verteld.'


  'Ik zal met je ruilen, Tye. Ik heb ook iets privés, wat ik ook nooit tegen iemand heb verteld, zelfs niet tegen Jackson, laat staan tegen mijn ouders. Ik zou het graag iemand vertellen. Misschien kunnen we elkaar helpen, omdat we elkaar waarschijnlijk nooit meer zullen zien wanneer dit voorbij is. Wil je het horen?'


  'Ja,' zei Tyrell en hij keek naar haar wat ongeruste zo niet smekende uitdrukking. 'Wat is het, Cathy?'


  'Poole en mijn ouders denken dat ik voor de krijgsmacht geboren ben, geboren om een top-ace bij de luchtmacht te worden en alles wat erbij hoort.'


  'Neem me niet kwalijk,' zei Hawthorne vriendelijk glimlachend.


  'Volgens mij denkt Jackson dat jij bij de spullen van de foerier hoort, niet gewoon ervoor geboren bent.'


  'Aan alle kanten fout,' wierp majoor Catherine Neilson tegen.


  'Totdat ik werd aangenomen op West Point en een gratis opleiding kreeg, wilde ik alleen maar antropoloog worden. Iemand als Margaret Mead; door de hele wereld reizen, beschavingen bestuderen die niemand kende, dingen ontdekken over primitieve volkeren die het op zoveel manieren beter doen dan wij. Soms komt die droom nog wel eens terug. ...Dat klinkt dwaas, nietwaar?'


  'Helemaal niet. Waarom doe je het dan niet? ...Ik wilde altijd mijn eigen sloep hebben, mijn brood verdienen met onder mijn eigen vlag varen, als het ware. Dus ben ik tien jaar op een zijspoor geraakt, wat dan nog?'


  'De omstandigheden zijn volkomen anders, Tye. Jij bent vanaf je jeugd getraind voor wat je doet. Ik zou voor God weet hoe lang terug moeten naar school.'


  'Wat, een paar jaar? Het is geen hersenchirurgie. Vervolgens kun je studeren tijdens het werken.'


  'Hoezo?'


  'Jij kunt doen wat negentig procent van de antropologen niet kunnen. Je bent piloot; jij kunt ze per vliegtuig brengen waar ze heen willen gaan.'


  'Dat is onzinnig geklets,' zei Cathy zacht en peinzend. Toen ging ze rechtop zitten en schraapte haar keel. 'Ik heb jou mijn geheim verteld, Tye. Wat is het jouwe?'


  'We klinken net als een stelletje kinderen, maar vooruit dan.


  ...Zo nu en dan komt het weer bij me terug, en ik denk dat het een steun voor me is, mijn rationalisatie. ...Op een avond had ik een afspraak met een sovjet, een KGB-man met wie ik veel gemeen had, een marineman van de Zwarte Zee. We wisten beiden dat de zaken uit de hand begonnen te lopen, dat het waanzin was, al die lijken in de grachten. Waarvóór? De top trok zich geen barst van ons aan, en hij en ik zouden een domper gaan zetten op die waanzin. Toen ik hem vond leefde hij nog, maar zijn gezicht was bewerkt met een scheermes, het leek wel een hamburger. Ik begreep wat hij me wilde laten doen, dus... verloste ik hem uit zijn ellende, zijn ondraaglijke pijn. Toen wist ik wat ik in werkelijkheid moest doen. Het was niet enkel achter de corrupten aan gaan die fortuinen opstapelden uit niets, of de misleide clandestiene spionnen of ambtenaren die geleerd hadden om ideologisch onze vijanden te zijn; het was om achter de fanatiekelingen aan te jagen, de maniakken die dit iemand van hen konden aandoen. Alles in naam van de een of andere onwrikbare, onbevlekte loyaliteit die geen sodemieter voorstelde in de veranderende arena's van de historie.'


  'Daar zegje nogal wat, commandant,' zei Catherine zacht. 'Heb je toen Stevens ontmoet, kapitein Stevens?'


  'Henry de Verschrikkelijke?'


  'Was hij... is hij dat?'


  'Soms. Laten we het erop houden dat hij agressief toegewijd is. Eigenlijk ken ik zijn vrouw beter dan hem. Ze hadden geen kinderen, daarom werkte zij op de ambassade. Ze zat op de transportafdeling om de reizen van alle stafleden te coördineren en ik reisde nogal wat af. Aardige vrouw, en ik vermoed dat zij zijn excessen meer heeft ingetoomd dan ze ooit zal toegeven.'


  'Een paar minuten geleden vroeg je hem iets over je vrouw...'


  Tyrell draaide zijn hoofd met een ruk naar links en staarde de majoor strak aan. 'Sorry,' zei ze en ze wendde haar ogen af.


  'Ik wist het antwoord, maar het was een vraag die gesteld moest worden,' zei hij rustig. 'Van Nostrand maakte een rotopmerking - om mij te provoceren, om me te overrompelen.'


  'En Stevens zei dat het een leugen was,' vulde Cathy aan. 'Je geloofde hem natuurlijk.'


  'Zonder enige twijfel.' Hawthorne grijnsde, niet zozeer vanwege de humor maar terugdenkend, met zijn ogen weer op het plafond gericht. 'Agressiviteit daargelaten is Henry Stevens heel intelligent, heel analitisch, maar de voornaamste reden waarom hij uit de buitendienst werd gehaald en omhoog gedegradeerd, is dat hij totaal niet kan liegen. Bijvoorbeeld: hij wekt altijd de indruk dat hij bloednerveus is, of je hem nu ziet of alleen maar zijn stem hoort. Daarom ben ik ervan overtuigd dat hij meer over de dood van mijn vrouw weet - haar moord - dan hij me vertelt. ...Je weet wat ik hem vroeg, dus je weet wat er gesuggereerd werd. Zijn antwoord was zo vlak en ondubbelzinnig, zijn reactie zo snel, zo direct, dat ik wist dat het de waarheid was. Hij zei dat hij Ingrid maar één keer had ontmoet, op de besloten huwelijksreceptie die de ambassade voor ons gaf - en toen was zijn vrouw erbij.'


  'Het was dus geen leugen,' zei Cathy.


  'Daar twijfelde ik geen moment aan. Dat zou jij ook niet, als je Ingrid had gekend.'


  'Ik wou dat ik haar gekend had.'


  'Ze zou je graag gemogen hebben.' Tyrell bewoog zijn hoofd langzaam en keek de majoor weer aan, zonder vijandigheid in zijn ogen. 'Je bent zowat van dezelfde leeftijd als zij en je hebt hetzelfde onafhankelijkheidsgevoel, zelfs autoriteit, maar jij oefent die meer uit - dat hoefde zij nooit.'


  'Wel zeer hartelijk bedankt, commandant.'


  'Hé, toe nou, jij bent officier, jij moet het doen. Zij was tolk in vier talen; daar was dat niet nodig. Ik beledigde je niet.'


  'Mijn god, ze gelooft het!' riep Poole terwijl hij door de deur van Cathy's kamer stormde.


  'Wat gelooft ze?' vroeg Hawthorne.


  'Het feit dat ik me vrijwillig had gemeld voor een gewichtloos experiment in een bathysfeer, waardoor ik een lek in mijn longen kreeg! Moet je nagaan!'


  'Laten we maar gaan eten,' zei Cathy.


  Drie kwartier later kwam de etageservice. Hawthorne had intussen het logboek uit de portiersloge bestudeerd, Poole las de kranten die hij in de kiosk in de lobby had gekocht en Catherine had een warm bad genomen, in de hoop "zowat een dozijn onrustgevoelens weg te spoelen". Ze lieten het televisietoestel aanstaan, met het geluid laag, maar voldoende om een onverwacht nieuwsbulletin te horen dat betrekking kon hebben op Van Nostrand. Gelukkig kwam er niets door. Toen ze gegeten hadden telefoneerde Tyrell met Henry Stevens, op zijn kantoor.


  'Kun je met een cryptofoon verhinderen dat we worden afgeluisterd?'


  'Denk je nog steeds dat we hier lekken hebben?'


  'Ik ben er verdomd zeker van.'


  'Nou, als je nieuw bewijsmateriaal hebt, laat het me dan weten, want jij en ik praten al drie dagen met elkaar via een omgekeerde cryptofoon. Dus zitten de lekken aan jouw kant.'


  'Volslagen onmogelijk.'


  'Verrek, ik moet kotsen van jouw betweterige houding.'


  'Niet betweterig, Henry, ik weet over het algemeen gewoon meer dan jij.'


  'Daar moet ik ook van kotsen.'


  'Dan is het eenvoudig. Ontsla me maar.'


  'Wij hebben jou niet aangenomen!'


  'Als je het geld tegenhoudt dat we nodig hebben komt het op hetzelfde neer. Wil je dat soms doen?'


  'Och, hou toch je kop. ...Wat heb je? Iets nieuws over Roodkapje?'


  'Niet meer dan jij hebt,' antwoordde Tyrell. 'Ze is hier, op een paar kilometer van haar volgende slachtoffer, en niemand weet waar.'


  'Er zal geen slachtoffer zijn. De president zit praktisch opgesloten in een kluis. De tijd werkt voor ons.'


  'Ik ben dol op jouw vertrouwen, maar hij kan dat niet al te lang volhouden. Een onzichtbare president is helemaal geen president.'


  'Ik mag jouw houding niet. Wat nog meer? Je zei dat je me wat namen zou geven.'


  'Hier komen ze, en leg ze allemaal maar onder de beste microscopen die je hebt.' Hawthorne las de namen op die hij uit het logboek van de portiersloge had gehaald, met uitzondering van het normale personeel van het landgoed - een loodgieter, een dierenarts voor de paarden en een kwartet Spaanse dansers dat was ingehuurd voor een barbecue in Argentijnse stijl.


  'Je hebt het over een paar van de allerhoogste heren in de regering!' riep Stevens uit. Ik kan je nu officieel gek laten verklaren!'


  'In de afgelopen achttien dagen waren ze daar allemaal. En aangezien Roodkapje onverbrekelijk verbonden is aan Van Nostrand, is het heel goed mogelijk dat één, of meer dan één, deel uitmaakt van de plannen van dat rotwijf-bewust of onbewust.'


  'Besef je wel wat je me vraagt te doen? De minister van defensie, de directeur van de CIA, dat geschifte hoofd van de clandestiene 0-2, de kloteminister van buitenlandse zaken in eigen persoon? Je bent gek!'


  'Ze waren daar, Henry. Net als Bajaratt.'


  'Heb je daar bewijzen van? In godsnaam, alle assistenten van de president kunnen me de grond in boren!'


  'Ik heb de bewijzen in mijn hand, kapitein. De enige mensen op deze lijst die jou de grond in kunnen boren werken samen met Bajaratt; nogmaals: bewust of onbewust. Ga nou verdomme eens aan het werk! ...Tussen haakjes, binnen ongeveer twintig minuten geef ik je een contactman die je kunt opsporen, en die zou jou admiraal kunnen maken; als je er tenminste niet aan onderdoor gaat.'


  'Dat is aardig. Wat is het, verdomme, en naar wie zal het spoor ons leiden?'


  'Naar degene die gezorgd heeft dat Van Nostrand het land uit kon komen.'


  'Van Nostrand is dood!'


  'Dat weten ze op dit moment niet. Ik herhaal, ga aan het werk, Henry.' Tyrell legde de hoorn op en keek beurtelings majoor Neilsen en Poole aan, die hem met open mond aanstaarden.


  'Zit jullie iets dwars?' vroeg hij.


  'Jij pakt iemand nou niet precies met zijden handschoenen aan, commandant,' zei de luitenant.


  'Je kunt het op geen andere manier spelen, Jackson.'


  'Stel dat je het bij het verkeerde eind hebt?' opperde Cathy. 'Stel dat niemand op die lijst iets met Bajaratt te maken heeft?'


  'Dat accepteer ik niet. En als Stevens niets kan vinden zorg ik dat die lijst in de kranten komt met de brede achtergrond, en zoveel zinspelingen, leugens en halve waarheden dat de gevestigde macht en masse hartaanvallen krijgt wanneer ze dat proberen uit te leggen. Er zullen geen veiligheidsnetten zijn, zelfs niet voor de echte heiligen in Washington.'


  'Dat is zo cynisch dat het bijna totaal onverantwoordelijk is,' zei majoor Neilsen kortaf.


  'Dat is het zeker, majoor, omdat de kern van haar ondersteuningsgroep in paniek moet raken, willen we Roodkapje vinden. We weten dat ze daar ergens zijn, en we weten dat ze onze beschermde kringen hier en in Parijs en Londen hebben gepenetreerd. Maar één foutje, maar één persoon die probeert zich in te dekken, en de experts gaan aan het werk met hun magische drankjes.'


  'Je laat het zo eenvoudig klinken.'


  'Op de keper beschouwd is het niet zo ingewikkeld. We beginnen met de lijst uit de portiersloge, mannen van wie we weten dat ze in nauw contact hebben gestaan met Van Nostrand, vervolgens breidt de lijst zich uit op grond van wat iedere microscoop uitwijst. Wie zijn hun vrienden, hun collega's; wie werken er met toegang tot vertrouwelijke papieren op hun kantoren? Wie van hen leven kennelijk boven hun stand? Hebben ze zwakheden die hen het slachtoffer van afpersing zouden kunnen maken? Alles gebeurt op topsnelheid, en angst en paniek vormen de munitie.' De telefoon ging over en Tyrell sprong eropaf. 'Stevens?' Hawthorne fronste het voorhoofd; hij legde zijn hand op de microfoon en gebaarde naar Poole. 'Het is voor jou.'


  De luitenant nam de hoorn van het toestel op het bureau. 'Is het gebeurd, Mac? ...Tien minuten geleden? Oké, bedankt. ...Verrek, hoe weet ik dat nou? Verkoop het pokkeding! Als ze maar een greintje hersens hadden, zouden ze het naar Cuba hebben gevlogen.' Poole legde de hoorn op en keek Tye aan. 'Van Nostrands jet is geland en er was kennelijk een heleboel verwarring. Het escorte uit Washington kreeg het aan de stok met de Jones-jongens, die het toestel achterlieten in de hangar voor privé-vliegtuigen, zeiden dat ze door de eigenaar ontslagen waren en toen maakten dat ze wegkwamen.'


  'Het is tijd voor St. Thomas,' zei Tyrell. Hij pakte de telefoon en draaide het Caribisch gebied. Met rimpels van concentratie in zijn voorhoofd wachtte hij af, drukte daarna de code van twee cijfers voor zijn antwoordapparaat in en luisterde naar zijn boodschappen. ...Liefste van me, met Dominique! Ik bel vanaf een saaie cruise voor de kust van Portofmo... Hawthorne verbleekte, zijn ogen sperden zich open en zijn gelaatstrekken verstrakten. Het was vals, zoals alles rond Dominique vals was, de leugenachtigheid van een killer van wie haar hele leven één leugen was. En Pauline in Parijs hoorde bij die leugen, een gegeven dat hen één stap dichter bij Bajaratt kon brengen.


  'Wat is er?' vroeg Cathy die de stress op zijn gezicht zag.


  'Niets,' antwoordde Tyrell zacht. 'Ik hoorde net iemand die zich vergiste.' Er volgde weer een boodschap; zijn spanning keerde terug.


  Plotseling weerklonk van buiten het hotelraam een door merg en been gaande gil. Die bleef aanhouden, werd luider en daarna hysterisch. Majoor Neilsen en luitenant Poole renden naar het raam. 'Beneden op de parkeerplaats!' riep de luitenant. 'Kijk eens!'


  Beneden, waar de enorme uitgestrektheid van de parkeerplaats verlicht werd door schijnwerpers aan de zijkanten, stonden een blonde vrouw en een man van middelbare leeftijd. De vrouw krijste van afgrijzen en greep zich vast aan haar metgezel die wanhopig probeerde haar te kalmeren en haar weg te trekken. Poole opende het raam; de overredende woorden van de grijze man waren nu te horen.


  'Hou je mond! We moeten hier weg zien te komen! Wil je nou eens stil zijn, idioot, de mensen zullen je horen!'


  'Hij is dood, Myron! O god, moet je zijn hoofd zien - het is er half afgeschoten! Jezus Christus!'


  'Hou je kop, verdomde sloerie!'


  Verscheidene kelners in witte jasjes kwamen de achterdeur uitrennen; een van hen had een zaklantaarn waarvan de lichtstraal heen en weer zwaaide en ten slotte bleef rusten op het lichaam van een man. Zijn lijf hing half uit het portier van een open Porsche, half op de stoel, half op het plaveisel. De donkere plek rond het hoofd van de man glinsterde in het licht van de zaklantaarn; de bloedende schedel was verbrijzeld.


  'Tye, kom eens hierheen!' riep majoor Neilsen maar het geroep van beneden overstemde de nadruk in haar stem.


  'Ssst!' Hawthorne hield de palm van zijn linkerhand op zijn oor, gespitst als hij was op de woorden die hij via het toestel hoorde vanuit St. Thomas.


  'Er is daar beneden zojuist iemand vermoord!' vervolgde Cathy. 'Een man in een sportwagen. Ze halen de politie erbij!'


  'Stil nou, majoor, ik moet dit goed kunnen horen.' Tyrell noteerde wat op het menu van de etageservice. Buiten de kamer, in de gang van de Shenandoah Lodge, haastte Amaya Bajaratt zich langs de deur van Hawthorne en trok een paar rubberhandschoenen uit.
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  'Mijn god, de minister van buitenlandse zaken heeft het gedaan,' zei Tyrell zacht bij zichzelf, en hij legde langzaam en verbijsterd de hoorn op de haak terwijl de parkeerplaats beneden weergalmde van het sirenegeloei. 'Ik wil het niet geloven!' fluisterde hij, net hard genoeg om gehoord te worden.


  'Wat geloven?' vroeg Cathy terwijl ze zich omdraaide van het raam. 'Het is daar beneden een troep.'


  'Hier is het ook een troep.'


  'Er is iemand vermoord, Tye.'


  'Dat begrijp ik, maar het heeft niets met ons te maken. We zijn echter wél betrokken bij iets anders dat in het hele land en masse hartaanvallen zal veroorzaken.'


  'Pardon?'


  'Het militair escorte voor Van Nostrand op het vliegveld in Charlotte was daar op rechtstreeks bevel van de minister van buitenlandse zaken.'


  'O, mijn god,' zei Poole zacht, terwijl hij Hawthorne aankeek en het raam dichttrok. 'En ik dacht dat jij helemaal kierewiet was toen je over zulke mensen praatte.'


  'Er moet een verklaring voor zijn,' kwam majoor Neilsen tussenbeide, 'want je hebt gelijk, er kan geen connectie zijn tussen hem en Bajaratt.'


  'Hij had een vrij hechte band met Van Nostrand, hecht genoeg om hem het land uit te helpen onder verdomd verdachte omstandigheden, en Van Nostrand - meneer Neptunus - hield Roodkapje verborgen in een gastenbungalow zo'n honderd meter van die bibliotheek. Ik ga terug naar het alfabet, als a gelijk is aan b en b is gelijk aan c, dan is er een bijzondere relatie tussen a en c.'


  'Maar je zei dat je twee mannen in die limousine zag stappen, Tye. Eén met een hoed op...'


  'Wat normaal is als je een kaal hoofd wilt camoufleren,' viel Hawthorne hem in de rede. 'Dat heb ik ook gezegd, Jackson, en met één ding had ik het bij het verkeerde eind en in het andere was ik te beperkt. Het waren geen twee mannen; de ene was een vrouw, en een hoed bedekt niet alleen een kaal hoofd, het verbergt ook een vrouwenkapsel.'


  'Het was echt Bajaratt,' fluisterde Cathy. 'We waren zó dichtbij!'


  'Zo dichtbij,' stemde Tyrell zacht in met een gefronst voorhoofd.


  'We hebben geen keus - ik heb geen keus - en we mogen geen tijd verspillen.' Hij stak zijn hand uit naar de telefoon toen er op de deur werd geklopt. 'Kijk eens wie daar is, wil je, Poole?'


  In de gang stonden twee politieagenten in uniform. 'Zijn dit de kamers van een zekere majoor Neilsen, ene luitenant Poole en een familielid uit Florida, een oom?' vroeg de man rechts, een klembord raadplegend.


  'Ja, meneer,' antwoordde de luitenant.


  'Uw registratie is niet volledig, meneer,' zei de tweede politieagent en hij tuurde de kamer in. 'Volgens de wet in Virginia is er aanvullende informatie nodig.'


  'Het spijt me, mannen,' zei Poole. 'Ik heb dat zelf geschreven en we hadden verschrikkelijke haast.'


  'Wilt u zich even legitimeren?' De man met het klembord wrong zich langs de luitenant de kamer in, zijn collega die de deur blokkeerde een paar passen achter hem. 'En wilt u alstublieft vertellen waar u de laatste twee uur bent geweest?'


  'We zijn deze kamers niet meer uit geweest sinds we meer dan twee uur geleden zijn aangekomen,' zei Hawthorne en hij verschoof de telefoon een beetje. 'En aangezien we volwassenen zijn, hebt u het recht niet u te mengen in onze aangelegenheden, hoe kwetsend ze u ook mogen voorkomen.'


  'Wat?' Majoor Neilsen verbleekte, gedempt en schor protesterend.


  'Misschien begrijpt u het niet, meneer,' zei de man met het klembord. 'Er is beneden een man neergeschoten, vermoord. We ondervragen iedereen in het pand, en als u de waarheid wilt weten, vooral iemand met een verdachte registratie, en die lijkt u te hebben. Er staat hier geen naam voor oom Joe en geen adres in Florida, behalve een stad, en geen nummer van een creditcard.'


  'Ik zei u toch dat we haast hadden en we betalen contant.'


  'Met deze prijzen moet u dan heel wat contant geld bij u hebben. Misschien meer dan heel wat.'


  'Dat gaat u niets aan,' zei Tyrell snijdend.


  'Luister, meneer, het slachtoffer beneden op die parkeerplaats was hierheen gelokt,' zei het klembord. 'Hij had een doos dure bonbons bij zich, voor wie hij dan ook maar zou ontmoeten. Op het kaartje stond: "Voor mijn gulle vriendin".'


  'O, dat is geweldig!' riep Hawthorne uit. 'Wij hebben hem neergeknald, we bleven wachten tot de politie er was, en we namen niet eens de bonbons mee.'


  'Er zijn wel vreemdere dingen gebeurd.'


  'Heel zeker,' zei de agent bij de deur. Hij haalde een politieradio onder zijn uniformjasje uit en knoopte de klep van zijn holster los. 'Brigadier, we hebben hier drie vreemde vogels, alle drie mogelijke daders, kamers vijf-nul-vijf en vijf-nul-zes. Stuur zo snel mogelijk wat mensen hierheen. ...Raad eens wat ik zojuist heb gezien? Schiet op!'


  Vier hoofden volgden de blik van de politieman en draaiden zich met een ruk naar de andere kant van de kamer. Op de commode lagen Pooles Walther P.K. automaat en Hawthornes .38-kaliber revolver.


  Bajaratt keek uit het raam naar de mensen beneden. Ze was niet geïnteresseerd in de chaos of in wat er gebeurde, ze kende beide maar al te goed - toeschouwers die zich ziekelijk verdrongen om iets van een bebloed lijk te zien, en de politie die probeerde een bepaalde orde te handhaven totdat de hogere autoriteiten kwamen vertellen wat ze moesten doen. Tot dan moest het verminkte lijk op zijn plaats blijven; het was voedsel voor de opgewonden omstanders, en het bebloede laken dat het lijk bedekte verminderde hun eetlust niet in het minst.


  De Baj was niet geïnteresseerd in de kinderlijke activiteiten van onbelangrijke mensen, ze was vertwijfeld aan het zoeken naar Nicolo, die ze direct toen ze terugkeerde in de suite naar beneden had gestuurd met hele duidelijke instructies. Er is iets verschrikkelijks gebeurd en we moeten vertrekken. Zorg dat je een auto krijgt, ook al moet je de eigenaar ertoe dwingen! Pak de koffers en gebruik de brandtrap. Daar was hij! Achter een straatlantaarn, en hij stond te knikken, zijn rechterhand met iets erin opgestoken. Hij had het voor elkaar!


  Bajaratt bekeek zich in de spiegel en schikte de pruik met dun wit haar. Dik aangezette rimpels waren met vloeibare lijm op haar gezicht aangebracht; het bleke poeder en de donkergrijze wallen onder haar halfgesloten ogen gaven haar het uiterlijk van een oude vrouw, een excentrieke oude vrouw met een bruine herenhoed op.


  Bajaratt opende de deur naar de gang en schrok meteen van het lawaai en de rennende politiemensen, met het pistool in de hand op weg naar een kamer verderop in de gang. Ze schuifelde naar de lift, vlak langs de uniformen, een gebogen gestalte die zich verzette tegen de last der jaren.


  'Klootzakken, laat me los!'


  'Kom niet in mijn buurt, hufters, of je hebt er allemaal meer spijt van dan ik!'


  'Durf me eens aan te raken!'


  Ineens verstijfde de Baj, haar spieren, pezen en gewrichten weigerden dienst. Klootzakken, laat me los. Maar één stem, één man. Hawthorne! Instinctmatig draaide ze haar gebogen lichaam naar rechts, haar aandacht getrokken door de chaos op de gang.


  Tussen de lichamen en de uitgestrekte armen door die Tyrell tegen de muur vastpinden, ontmoetten hun ogen elkaar, de hare halfdicht van schrik, de zijne opengesperd, verbijsterd, ongelovig in hun paniek.


  Howard Davenport, de bekende machtige manipulator en industrieel van formaat, maar vooral het gefrustreerde, verslagen hoofd van het onverzadigbare ministerie van defensie, schonk zich een tweede Courvoisier in aan de koperen bar in zijn werkkamer en liep langzaam terug naar zijn bureau. Hij was een opgelucht man, en de opluchting dateerde van ongeveer twee uur geleden toen de auto van de beveiligingsdienst van het ministerie de nachtdienst had getelefoneerd dat Van Nostrands limousine het landgoed had verlaten met een passagier of passagiers op de achterbank.


  Als Hawthorne wordt weggebracht door mijn limousine zul je weten dat mijn informatie niet klopte en je mag nooit vertellen dat ik erover ben begonnen.


  Davenport was helemaal niet van plan dat ooit te doen. Er was al meer dan genoeg hysterie rond de jacht op Roodkapje. De jagers verder te belasten met pertinent valse geruchten zou de paniek alleen maar groter maken - al was het alleen maar dat een of andere fanatieke inlichtingenfunctionaris ze zou invoeren in een obscure computer, en zo nog meer verwarring zou zaaien wanneer een andere fanaticus ze zou oppikken. Van Nostrand begreep dat maar al te goed; dat was de reden waarom hij die laatste instructies had gegeven, als zou blijken dat de vroegere luitenant-ter-zee 2e klasse Hawthorne niet tot de beruchte Sigma-markt behoorde. ...Goeie god, wat voor minister van defensie was hij eigenlijk? dacht Davenport. Hij had nog nooit gehoord van de Sigma-wat-het-dan-ook-was!


  Nee, dit was het moment, dacht hij. Hij wilde dat zijn vrouw thuis was in plaats van in Colorado, op bezoek bij hun dochter die juist bevallen was van haar derde kind, maar grootmoeders kon je onmogelijk weghouden bij dochters en pasgeboren kleinkinderen; zo was dat nu eenmaal. Hij wilde echt dat ze thuis was, want hij had eindelijk zijn ontslagbrief getikt op de oude Remington schrijfmachine die hij ontelbare jaren geleden van zijn ouders had gekregen. De kranten hadden het vaak over die oude schrijfmachine; de telg van oude rijkdom die moeizaam zijn aantekeningen zat uit te tikken op de antieke machine, terwijl hij kon beschikken over de beste computerapparatuur, om maar te zwijgen over een leger van secretaresses. Maar die 'ouw Rem' was zijn beste vriend, een vriend bij wie hij kon nadenken, daarom zag Davenport niet in waarom hij moest veranderen.


  Hij ging zitten, draaide zijn stoel naar rechts zodat hij tegenover de schrijfmachine zat, en herlas zijn korte brief aan de president. Ja, zijn vrouw zou bij hem moeten zijn, want ze walgde van Washington, verlangde naar hun paardenfokkerij in de bossen van New Jersey en verkneukelde zich over hun samenzwering. Ze vond het vooral leuk omdat de artsen van de Mayokliniek, waar ze zich beiden eens per jaar lieten onderzoeken, haar gezondheid uitstekend hadden genoemd. Davenport nipte glimlachend van zijn cognac.


  Geachte meneer de president.


  Het spijt me verschrikkelijk dat ik, met onmiddellijke ingang, mijn ontslag moet indienen, tengevolge van een ernstig gezondheidsprobleem in mijn naaste familie.


  Ik wil graag zeggen dat het me een eer is geweest onder uw imposante leiderschap een ambt te hebben mogen bekleden, zeker in de wetenschap dat volgens uw voorschriften het ministerie van defensie u trots en toegewijd dient. Ten slofte wil ik u danken voor het voorrecht tot 'het team' behoord te mogen hebben.


  Mijn vrouw Elisabeth, moge de goede God haar bijstaan, zendt u haar beste wensen, evenals ik natuurlijk.


  Hoogachtend,


  Howard W. Davenport


  De minister nipte opnieuw aan zijn cognac en grinnikte over het zinsdeel dat even zijn aandacht trok en vasthield. Om zijn imago van integriteit eer aan te doen, vroeg hij zich af of het niet eerlijker zou zijn de woorden 'zou moeten' eraan toe te voegen. De zin zou dan luiden '...volgens uw voorschriften u trots en toegewijd zou moeten dienen'. ...Nee, hij zou geen beschuldigingen uiten, niet uit de school klappen in boeken die de schuld van de excessen naar anderen schoven. Misschien zou een serie artikelen nuttig zijn voor degenen die na hem kwamen ze zouden zeker de aandacht trekken - maar in laatste instantie moest de man die de baan overnam daarvoor zorgen. Als hij de juiste man was zou hij de tekortkomingen van het inkoopsysteem inzien en ze met ijzeren vuist corrigeren. Als hij niet de juiste man was, het ijzer in zijn vuisten miste, zou geen enkele hulp van anderen hem baten. En Howard Wadsworth Davenport begreep dat hij tot de laatste categorie behoorde; hij was in feite in zijn ambt tekortgeschoten.


  Hij zette het cognacglas op het bureau, maar zag het van de rand glijden en op de parketvloer in scherven vallen. Vreemd, dacht Davenport, hij had het toch op de onderzetter geplaatst of niet soms? Het schemerde voor zijn ogen, zijn ademhaling was ineens hoorbaar, moeizaam - was er dan geen lucht? Onvast kwam hij op de been, denkend dat de centrale airconditioning kapot was en de avond was warm, vochtig, steeds verstikkender. Toen kreeg hij geen lucht meer! In plaats daarvan vlijmde er een scherpe pijn door zijn borst die zich snel door zijn hele bovenlichaam verspreidde. Zijn handen trilden; binnen enkele tellen kon hij zijn armen niet meer bewegen en zijn voeten konden zijn gewicht niet meer dragen. Hij viel met zijn gezicht voorover op de harde vloer, het bloed spatte uit zijn kapotte neus en met martelende inspanning duwde hij zich stuiptrekkend omhoog, stortte ten slotte weer ineen, met wijdopen ogen die naar het plafond staarden maar niets zagen. Duisternis. Howard W. Davenport was dood.


  De deur van de werkkamer ging open. De gedaante van een in het zwart geklede man werd zichtbaar, met een masker voor zijn gezicht dat als filter diende en met zwarte zijden handschoenen aan. Hij draaide zich om en hurkte naast een metalen cylinder van iets meer dan een halve meter hoog, waarop aan een kraantje een rubberslang zat die met een smal, plat mondstuk tot aan de onderkant van de deur reikte. Hij draaide de knop aan de bovenkant om en gaf twee krachtige slagen om zeker te zijn dat hij dicht was. De man kwam overeind, liep naar een paar openslaande tuindeuren die naar een patio leidden en opende die. De vochtig warme lucht van de zomeravond vulde langzaam het vertrek met de geuren van de tuin. De man liep naar de schrijfmachine en las Davenports ontslagbrief. Hij rukte die tussen de rollen uit, verfrommelde hem en stopte hem in zijn broekzak. Vervolgens stak hij een blanco vel van Davenports briefpapier in de machine en tikte het volgende:


  Geachte meneer de president,


  Het spijt me verschrikkelijk dat ik met onmiddellijke ingang mijn ontslag moet indienen, om persoonlijke gezondheidsredenen die ik zorgvuldig voor mijn vrouw verborgen heb gehouden. Om het eenvoudig te zeggen, ik kan niet langer meer functioneren, een feit dat een aantal van mijn collega 's ongetwijfeld zal bevestigen.


  Ik ben behandeld door een arts in Zwitserland die ik geheimhouding heb laten zweren, en hij laat mij weten dat het nog maar een kwestie van dagen...


  De brief eindigde abrupt en Scorpio 24, volgens de opdracht die Scorpio I hem de vorige morgen had gegeven, verzamelde zijn dodelijke apparatuur en vertrok via de openslaande deuren en de patio.


  De politie van Fairfax, Virginia had de kamers en suite in de Shenandoah Lodge verlaten en in hun plaats stond daar kapitein Stevens in uniform.


  'Beheers je in godsnaam, Tye!'


  'Dat zal ik, Henry, dat zal ik,' zei een nog steeds bleke Hawthorne die op de rand van het bed zat. Majoor Neilsen en luitenant Poole leunden aan de andere kant van de kamer bezorgd voorover in hun stoelen. 'Het is gewoon zo krankzinnig! Ik kende haar, ik kende die ogen en zij kende mij! Toch was ze een oude vrouw, ze kon nauwelijks staan, maar ik kende haar!'


  'Ik herhaal,' zei Stevens naast Hawthorne. 'De vrouw die je gezien hebt is een Italiaanse gravin die Cabrini of zoiets heet en die heel ijdel is, volgens de receptie. Ze wilde het register niet eens beneden tekenen omdat ze - moet je nagaan - niet "naar behoren was gekleed"; ze moesten het voor haar naar boven brengen. Ik heb haar geloofsbrieven gecontroleerd bij Immigratie. Zij is er een met een gouden randje, topklasse, miljoenen en alles.'


  'Ze vertrok - waarom is ze vertrokken?'


  'Dat hebben tweeëntwintig andere gasten ook gedaan en er is hier maar plaats voor vijfendertig. Er is een man vermoord op de parkeerplaats, Tye, en die toeristen zijn nu niet precies commando's.'


  'Oké, oké... ik zal me beheersen. Ik kan alleen dat gezicht niet vergeten!' herhaalde Hawthorne en hij schudde langzaam zijn hoofd. 'Haar leeftijd, ze was zo oud, maar ik kende de ogen die kende ik.'


  'Genetici zeggen dat er precies honderdtweeëndertig variaties zijn van oogvorm en oogkleur, niet meer en niet minder,' merkte Poole op. 'Dat is een verrekt klein aantal als je nagaat hoeveel mensen er in deze wereld zijn. "Ken ik u niet?" is een van de meest voorkomende vragen die de mensen stellen.'


  'Reuze bedankt.' Hawthorne wendde zich weer tot Henry Stevens. 'Voordat deze waanzin begon was ik van plan jou te bellen. Ik weet niet hoe je het gaat aanpakken, maar je moet het doen.'


  'Wat moet ik doen?'


  'Ten eerste, en zeg me de waarheid, weet iemand dat Van Nostrand dood is - zou iemand het kunnen weten?'


  'Nee, de informatie is geheim, het huis is schoongemaakt en wordt bewaakt. De brigadier van dienst in Fairfax en de twee surveillanten zijn beroepslui en ze begrijpen het. In geval van een lek kunnen ze dus niet worden opgespoord, ze zitten niet meer in deze omgeving.'


  'Oké. Gebruik dan elke kruiwagen die je hebt om mij een afspraak met de minister van buitenlandse zaken te bezorgen. Vanavond - nu, vanmorgen. We kunnen nog geen vijf minuten verspillen.'


  'Je bent geschift. Het is bijna middernacht!'


  'Ja, dat weet ik, en ik weet ook dat Van Nostrand heimelijk het land kon verlaten omdat de minister van buitenlandse zaken hem dat mogelijk maakte. Heel officieel.'


  'Ik geloof je niet!'


  'Geloof het nu maar. Die deftige Bruce Palisser in zijn streepjespak heeft de zaak geregeld, nota bene met een militair escorte en een zorgvuldig geheimgehouden vertrek vanaf Charlotte, North Carolina. Ik wil weten waarom.'


  'Verrek, ik ook!'


  'Zo moeilijk zal het niet zijn. Zeg hem de waarheid - die kent hij waarschijnlijk trouwens toch - dat ik erbij ben gehaald door Mi-Zes, niet door jou of door wie in Washington ook, omdat er binnen de Beltway niet al te veel mensen zijn die we kunnen vertrouwen. Zeg hem dat ik beweer informatie te hebben over Roodkapje die ik alleen aan hem zal geven, omdat de Engelsman die mij gerekruteerd heeft vermoord is. Hij zal niet weigeren; hij is een vriend van Groot-Brittannië. ...Je zou zelfs wat kunnen overdrijven en hem ook vertellen - ondanks het feit dat wij niet al te best kunnen opschieten - dat ik vroeger mijn werk vrij goed heb gedaan, en dat ik misschien echt iets heb. ...Daar is de telefoon, Henry. Doe het nu maar.'


  Het hoofd Marine-inlichtingen deed het en zijn woorden tot de minister van buitenlandse zaken bevatten de juiste mengeling van alarm, urgentie en respect. Toen hij klaar was trok Hawthorne hem opzij en gaf hem een stukje papier. 'Dit is een telefoonnummer in Parijs,' zei Tyrell zacht. 'Bel de Deuxième eens en zeg dat ze het de klok rond in de gaten moeten houden.'


  'Wie is het?'


  'Een nummer dat Bajaratt heeft gebeld, meer hoef je niet te weten. Meer vertel ik je niet.'


  De taxi stopte langs de trottoirrand in Georgetown, die exclusieve buurt van Washington waar de elite van de hoofdstad woont. Onder het imposante, drie verdiepingen hoge herenhuis was een glooiend gazon in drie terrassen aangelegd, geaccentueerd door een helderverlichte ingang in een stenen portiek; de zwartglimmende deur was gepolijst, het koperen beslag glom. De steile betonnen trap was witgekalkt, de smeedijzeren leuningen ernaast waren wit geëmailleerd, alles was kennelijk bestemd om iemand die in het donker naar boven klom te helpen. Hawthorne betaalde en stapte uit de taxi.


  'Wilt u dat ik wacht, meneer?' vroeg de chauffeur. Hij bekeek Tyrells informele safari-jasje met open kraag en was zich kennelijk bewust van het late uur, zoniet van het huis van de minister van buitenlandse zaken.


  'Ik weet niet hoe lang het zal duren,' antwoordde Hawthorne en hij fronste zijn voorhoofd, 'maar er zit wel iets in wat u zegt. Als u vrij bent, kom dan over, laten we zeggen, drie kwartier terug. Dat moet voldoende zijn.' Tyrell haalde een biljet van tien dollar uit zijn zak en liet het door het open raampje vallen. 'Probeer het maar; als ik er niet ben kunt u altijd nog wegrijden.'


  'Het is vanavond niet zo druk, ik wacht wel even op u.'


  'Bedankt.'


  Hawthorne begon de trap te beklimmen en vroeg zich even af waarom iemand van boven de vijftig in een huis zou wonen waar je een halve berggeit moest zijn om aan de voordeur te komen. Hij wist het antwoord op die vraag toen hij boven in de stenen portiek een grote elektrische liftstoel zag en onder de rechter leuning een tweede, brede metalen strook voor de stroom. Minister Palisser was niet gek als het om de geneugten des levens ging; hij was in vele zaken niet gek. Tyrell was niet bijzonder gebrand op de gevestigde orde in Washington, niet vanwege de politiek, gewoon uit algemeen principe, maar Bruce Palisser leek boven de overigen uit te steken. Hawthorne wist niet veel over hem, maar uit wat hij had gelezen in de kranten en had gezien van persconferenties op de televisie, had hij de indruk gekregen dat de minister intelligent en ad rem was, en zelfs gevoel voor humor bezat. Tyrell wantrouwde iedereen die politieke macht had en deze kwaliteiten miste. Overal. In elk land. Maar op dit moment was hij erg behoedzaam, uiterst wantrouwig wat de minister van buitenlandse zaken betrof. Waarom had hij dit gedaan voor Nils Van Nostrand, vriend en gastheer van de terroriste Bajaratt?


  De glimmende koperen klopper was meer versiering dan een praktisch voorwerp. Daarom drukte Hawthorne op de helderverlichte deurbel. Binnen enkele tellen werd de zware deur geopend door Palisser in hemdsmouwen, zijn bekende gelaatstrekken gerimpeld maar scherp gesneden, onder een aureool van golvend grijs haar; zijn broek sprak echter zijn reputatie voor elegante kleding tegen - het was een verbleekte blauwe spijkerbroek die aan de knieën was afgeknipt.


  'Ik moet wel zeggen dat u lef hebt, commandant,' kondigde de minister aan. 'Kom binnen en begin me onderweg naar de keuken maar te vertellen waarom u niet naar de directeur van de CIA bent gegaan, of van de DIA, of naar de 0-2, of naar uw eigen meerdere, kapitein Stevens van de marine-inlichtingendienst.'


  'Hij is mijn meerdere niet, excellentie.'


  'O, ja,' zei Palisser. In de hal bleef hij een ogenblik staan en keek Tyrell aan. 'Hij had het even over de Engelsen, Mi-Zes, geloof ik. Waarom heeft u verdomme niet met hen contact opgenomen?'


  'Ik vertrouw Tower Street niet.'


  'U vertrouwt...'


  'Ik vertrouw ook N.I. niet, of de CIA, of de DIA, of - verhip, noemt u ze maar op, excellentie, ze zijn zo lek als een zeef.'


  'Mijn god, u meent het.'


  'Ik ben hier niet om dingen duidelijk te maken, Palisser.'


  'Nu al Palisser ook, hè ...Nou ja, dat is geloof ik wel verfrissend. Kom mee, ik ben koffie aan het zetten.' Ze liepen door een zwaaideur een grote witte keuken in met in het midden een groot hakblok als tafel. Op het uiteinde ervan stond een ouderwetse elektrische percolatorpot die opzij met een stekkerdoos was verbonden; hij pruttelde er lustig op los. 'Iedereen heeft van die plastic dingen die druppelen en die de tijd aangeven, en hoeveel koppen je hebt en nog meer knoppen waar ik geen wijs uit kan worden, maar geen daarvan vult het vertrek met die goeie ouwe koffiegeur. Hoe hebt u het graag?'


  'Zwart, meneer.'


  'Het eerste fatsoenlijke woord dat ik van u heb gehoord.' De minister schonk in; toen de koppen gevuld waren zei Palisser:


  'Vertel me nu maar eens waarom u hier bent, jongeman. Dat van die lekken accepteer ik, maar u had u tot Londen kunnen wenden, rechtstreeks tot de top, voorzover ik het begrijp. Met die man kunt u geen problemen hebben.'


  'Ik heb problemen met alle communicatiemiddelen die intern kunnen worden afgeluisterd.'


  'Ik begrijp het. Wat voor informatie heeft u dus over Roodkapje die u mij alleen kunt doorgeven - mij persoonlijk?'


  'Ze is hier...'


  'Dat weet ik, dat weten we allemaal. De president is zo veilig als wat.'


  'Maar daarom wilde ik niet zo dringend met u spreken - met u persoonlijk.'


  'U bent een arrogante rotzak, commandant, en vervelend op de koop toe. Vertel maar op.'


  'Waarom heeft u gezorgd dat Nils Van Nostrand het land kon verlaten op een manier die alleen maar beschreven kan worden als hoogst geheimzinnig?'


  'Daar heeft u niets mee te maken, Hawthorne!' De minister sloeg met zijn vrije hand op de tafel. 'Hoe durft u zich te bemoeien met zeer vertrouwelijke zaken van B.Z.?'


  'Van Nostrand heeft minder dan zeven uur geleden geprobeerd me te vermoorden. Volgens mij heb ik alle reden om te "durven".'


  'Wat zegt u daar?'


  'Ik ben nog maar net begonnen. Weet u waar Van Nostrand nu is?'


  Palisser staarde Tyrell aan, bezorgdheid veranderde snel in angst, een angst die op paniek begon te lijken. Hij sprong overeind, gooide zijn koffie om en liep snel naar een telefoon aan de muur, een telefoon met talloze knoppen op het paneel. Op een ervan drukte hij herhaaldelijk, kwaad. 'Janet!' riep hij. 'Is er vanavond nog voor mij gebeld? ...Verrek, waarom heb je me dat niet gezegd? Oké, oké, ik heb niet gekeken. ...Wat is er met hem? Goeie god...!' De minister hing langzaam de hoorn op en keek Hawthorne met verschrikte ogen aan. 'Hij is nooit op Charlotte aangekomen,' fluisterde hij op vragende toon. 'Ik was er niet... ik was op mijn club... de veiligheidsdienst van het Pentagon belde - wat is er gebeurd?'


  'Die vraag zal ik beantwoorden als u de mijne beantwoordt.'


  'U heeft het recht niet!'


  'Dan ga ik maar.' Tyrell kwam overeind.


  'Ga zitten!' Palisser liep terug naar de tafel en veegde met de rug van zijn hand de gemorste koffie op de vloer. 'Geef antwoord!' gebood hij terwijl hij ging zitten.


  'Geeft u mij maar eens antwoord,' zei Hawthorne. Hij stond nog steeds.


  'Oké - ga zitten... alstublieft.' Dat deed Tye en hij zag ineens een pijnlijke trek verschijnen op het gezicht van de minister. 'Ik heb misbruik gemaakt van mijn positie om persoonlijke redenen waardoor het ministerie op geen enkele manier gecompromitteerd is.'


  'Dat kunt u niet weten, excellentie.'


  'Ik weet het zeker! Wat ü niet weet is wat die man heeft doorgemaakt en wat hij voor ons land heeft gedaan!'


  'Als dat uw verklaring is voor wat u heeft gedaan, dan kunt u me dat volgens mij maar beter vertellen.'


  'Wie bent u, verdomme?'


  'Ik ben in elk geval iemand die u antwoord kan geven op uw vraag. ...Zou u niet willen weten wat er gebeurd is? Waarom hij nooit Charlotte heeft bereikt?'


  'Dat kan ik maar beter te weten komen,' zei Palisser. 'Er is een woedende brigadegeneraal in 0-2 die dolgraag zou willen zeggen dat ik de inlichtingendienst versjteerd heb. ...Goed dan, commandant, ik zal het u zeggen maar die informatie blijft vertrouwelijk, tenzij u mij doorslaggevende veiligheidsredenen kunt geven voor het tegendeel. Ik ga een prachtkerel en de vrouw van wie hij houdt niet opofferen aan ongegronde rotzooi van de geheime dienst. Is dat duidelijk?'


  'Ga uw gang maar.'


  'Jaren geleden woonde Nils in Europa en zijn huwelijk liep op de klippen - het doet er niet toe wie de schuld was, het was afgelopen. Hij ontmoette de vrouw van een nationaal bekende politieke figuur en werd verliefd op haar - een vrouw overigens die misbruikt werd door haar man - en ze kregen een kind, een meisje dat nu, vierentwintig jaar later, op sterven ligt...'


  Hawthorne leunde achterover in zijn stoel en luisterde met een nietszeggende uitdrukking, totdat de minister zijn verhaal van liefde, verraad en wraak had beëindigd. Toen glimlachte hij.


  'Mijn broer Mark zou het waarschijnlijk je reinste Russische romantiek uit de negentiende eeuw noemen, zoiets als van Tolstoi of Tsjekov. Ik noem het gelul. Heeft u ooit dat huwelijk in Europa nagetrokken?'


  'Lieve hemel, natuurlijk niet. Van Nostrand is een van de meest gerespecteerde mannen - vereerde mannen zelfs - die ik ooit heb gekend. Hij is consulent geweest voor bureaus, ministeries en zelfs voor presidenten!'


  'Als er een huwelijk was, was het een schijnhuwelijk; en als er ooit een kind was dan heeft hij daar verdomd hard voor moeten werken. Van Nostrand was geen man om te trouwen. Hij heeft tegen u gelogen, excellentie, en op dit moment vraag ik me af hoeveel anderen hij een rad voor de ogen heeft gedraaid.'


  'Leg dat eens nader uit! U heeft nog niets verklaard!'


  'Dat komt allemaal later wel, maar op dit moment verdient u mijn antwoord op mijn vraag. ...Van Nostrand is dood, excellentie, neergeschoten terwijl hij opdracht gaf tot mijn executie.'


  'Ik geloof u niet!'


  'Dat kunt u maar beter wel doen, want het is waar... en Roodkapje verbleef aan de overkant van de weg in een van zijn gastenbungalows.'


  'Wat is er gebeurd, signora? Waarom is die man vermoord?' De havenjongen zweeg en zijn vraag klonk kwaad. Even keek hij niet naar de weg door Virginia en staarde Bajaratt aan. 'O, mijn god, heb jij het gedaan?'


  'Ben je helemaal gek geworden? Ik zat brieven te schrijven terwijl jij televisie keek in de slaapkamer, met het geluid zo hard dat ik nauwelijks kon denken! ...Ik hoorde de politie zeggen dat het een jaloerse echtgenoot was; de dode man had een affaire met zijn vrouw.'


  'Je komt altijd met woorden, altijd met verklaringen, contessa Cabrini. Waarom zou ik dat geloven?'


  'Je gelooft wat ik je vertel of je gaat terug naar Portici om in de havenbuurt vermoord te worden, samen met je moeder, je broer en je zusters! Capisci?'


  Nicolo zweeg, en zijn gezicht dat onzichtbaar was in de voortschietende schaduwen bloosde. 'Wat doen we nu?' vroeg hij ten slotte.


  'Rij ergens het bos in, waar het donker is en waar men ons niet kan zien. We rusten een paar uur uit en dan ga jij morgenvroeg de rest van onze bagage ophalen in het hotel. Vervolgens spelen we onze rol weer als Dante Paolo en zijn tante, de contessa. ...Kijk! Daar is een wei met hoog zomergras, zoals het hoge gras aan de voet van de Pyreneeën. Rij daar maar in.'


  Nicolo gooide het stuur zo heftig om dat Bajaratt tegen het portier werd gesmeten. Ze bekeek hem met gefronst voorhoofd. De minister van buitenlandse zaken Palisser sprong overeind naast het hakblok en zijn stoel viel dreunend op de vloer. 'Is Nils dood?'


  'Kapitein Stevens is nog op zijn kantoor van de marine-inlichtingendienst. Laat uw nachtdienst maar bellen en u doorverbinden, hij zal het bevestigen.'


  'O, mijn god, zo'n ongehoorde, ongelooflijke opmerking zou u niet maken... als u er de bewijzen niet voor had.'


  'Het zou tijdverspilling zijn, excellentie, en volgens mij valt er geen tijd te verliezen.'


  'Ik - ik weet niet wat ik moet zeggen.' Als een man die ineens jaren ouder was geworden bukte Palisser zich moeizaam en zette de stoel recht. 'Het is allemaal zo ongelooflijk.'


  'Daarom is het waar,' zei Hawthorne. 'Omdat zij zo ongelooflijk zijn. Hier en in Londen, Parijs en Jeruzalem. Ze gebruiken geen krachtige bom, geen atoomwapen of zoiets, dat hoeven ze niet; dat heeft een averechtse uitwerking. Ze gaan hun wraak koelen met onrust, met chaos. En of u dat wilt geloven of niet, ze kunnen het doen.'


  'Dat kunnen ze niet, zij kan dat niet!'


  'Ze heeft de tijd op haar hand, excellentie. De president kan zich niet eeuwig blijven verstoppen. Op een bepaald moment zal hij zich ergens laten zien waar zij hem kan bereiken, hem kan vermoorden, en terwijl het wachten begint bereiden Londen, Parijs en Jeruzalem hun aanvallen voor op de anderen. Ze zijn niet stom, dat kunt u maar beter geloven!'


  'Dat ben ik ook niet, commandant. Wat is het? Wat hebt u nog niet verteld?'


  'Van Nostrand had met u alleen niet kunnen doen wat hij probeerde te doen. Er moeten anderen zijn geweest.'


  'Wat bedoelt u?'


  'U zei dat hij het land zou verlaten en niet zou terugkeren.'


  'Dat is waar. Dat heeft hij gezegd.'


  'En alles was zo snel gebeurd, binnen enkele dagen, suggereerde u.'


  'Dat suggereerde hij en het ging bijna om uren, het ging om uren. Hij moest onmiddellijk naar Europa vertrekken, voordat die klootzak van een echtgenoot wist dat hij daar was. Dat verhaal heeft hij mij verteld! Hij moest zijn dochter bereiken voordat ze stierf, en de moeder van dat kind meenemen om bij de vrouw te zijn die hij boven alles beminde.'


  'Dat is het deel dat me dwarszit,' zei Hawthorne. 'De kosten die daaraan verbonden zijn. Laten we eens beginnen met die kast van een huis van Van Nostrand, San Simeon - dat huis is miljoenen waard.'


  'Volgens mij zei hij dat hij het verkocht had...'


  'Binnen enkele dagen, laat staan uren?'


  'Hij was daar niet zo verschrikkelijk duidelijk over, maar dat verwachtte ik ook niet van hem.'


  'En de bezittingen die hij overal gehad moet hebben, meer miljoenen, vele miljoenen. Een man als Van Nostrand laat dat niet allemaal achter zonder regelingen te treffen. En die regelingen kosten tijd, een verdomde hoop meer tijd dan een paar uur.'


  'U bent daar niet zo van op de hoogte, commandant. Dit is de tijd van de computers en de wettige intentieverklaringen die in een oogwenk over de hele wereld kunnen worden gestuurd. Juristen en financiële instellingen handelen dat soort zaken elke dag af, per minuut gaan er miljoenen aan geldbedragen de zee over en terug.'


  'Zijn die niet allemaal op te sporen?'


  'De overgrote meerderheid wel, ja. Regeringen laten nu eenmaal niet graag de belasting schieten die hun verschuldigd is.'


  'Maar u zei dat Van Nostrand ging verdwijnen, móest verdwijnen. Als zoiets op te sporen is, kan hij dat onmogelijk, nietwaar?'


  'Verdomme, ik geloof van wel. Dus...?'


  'Dus moest hij iemand hebben die alle transacties kon verbergen die naar hem en naar zijn verblijfplaats zouden kunnen leiden. ...In mijn vroegere leven, excellentie, heb ik geleerd dat slimme jongens liever geen transacties aangaan met misdadigers die gemakkelijk zouden kunnen doen wat zij verlangen, niet op ethische gronden, maar gewoon om afpersing te voorkomen. In plaats daarvan wenden ze zich tot zeer respectabele mensen die ze ofwel ompraten of omkopen om te doen wat ze gedaan willen hebben.'


  'Jij vuile klootzak!' zei Palisser verachtelijk, terwijl hij met flonkerende ogen zijn stoel achteruitschoof. 'Wil jij soms beweren dat ik ben omgekocht...'


  'Om de duvel niet, u bent omgepraat,' viel Tyrell hem in de rede. 'U zit niet te liegen, u hebt de hele rotzooi geslikt, van A tot z. Wat ik wil zeggen is dat iemand anders, even goedgelovig als u, het hem mogelijk heeft gemaakt te verdwijnen, écht te verdwijnen, zonder een spoor van documenten achter te laten.'


  'Wie voor de duivel zou zoiets doen?'


  'Een andere minister Palisser misschien, overtuigd dat hij juist handelde. ...Tussen haakjes, heeft u hem een vals paspoort gegeven?'


  'Lieve hemel, nee! Waarom zou ik? Daar heeft hij nooit om gevraagd.'


  'Ik wel - in een vroeger leven - tientallen malen. Valse namen. valse beroepen, valse achtergronden, valse foto's. Die had ik nodig omdat mijn echte ik moest verdwijnen.'


  'Ja, kapitein Stevens zei dat u een uitzonderlijk goed geheim agent was.'


  'Het moet hem de nodige moeite hebben gekost om dat te zeggen, maar weet u waarom ik al die nepdocumenten nodig had?'


  'Die vraag heeft u zelf beantwoord. Commandant Hawthorne moest verdwijnen en een ander moest in zijn plaats komen.' Palisser knikte begrijpend. 'Van Nostrand had een ander paspoort nodig,' zei hij. 'Want om te kunnen verdwijnen moest hij er een hebben.'


  'Twee punten voor de minister van buitenlandse zaken.'


  'U bent een brutale jongeman.'


  'Dat wil ik ook zijn. Ik word heel goed betaald en wanneer mensen me goed betalen doe ik mijn uiterste best.'


  'Ik ga niet proberen uw onwelriekende rechtvaardigingen te begrijpen, meneer Hawthorne, maar volgens mij heeft u het hier helemaal mis. Alleen het ministerie van buitenlandse zaken kan een wettig paspoort uitreiken, en aangezien u onwettigheid uitsluit waar het Van Nostrand betreft, waar zou hij er een kunnen krijgen?'


  'Om op uw vraag te antwoorden, een gelijkwaardig hoog regeringsbureau of ministerie dat voldoende toegang heeft tot uw technologie om eraan voorbij te gaan.'


  'Dat is corruptie!'


  'Of ompraterij, meneer. U bent óók niet omgekocht.' Tyrell zweeg even. 'Nog een laatste vraag, excellentie, en misschien een vraag die ik niet mag stellen, maar ik doe het toch, ik moet het doen. Heeft u enig idee hoe ik geland ben in Van Nostrands privé-vliegtuig vanuit Porto Rico en, zoals ik u een paar minuten geleden vertelde, mijn eigen executie tegemoetging?'


  'Ik heb er niet eens over nagedacht. Ik neem aan dat kapitein Stevens er ook bij betrokken was; hij is kennelijk uw liaisonman, zo niet uw meerdere hier in Amerika.'


  'Henry Stevens schrok zich rot toen ik hem vertelde dat ik hier was, omdat hij niet begreep hoe dat kon. Alles wat ik heb gedaan is gecontroleerd - wanneer ik het wilde laten controleren door het kleine kringetje mensen die op Roodkapje jagen. Maar dit had bekend móeten zijn omdat het werd uitgevoerd door een van uw hoofdrolspelers. Die is ü gepasseerd en de heIe inlichtingengemeenschap, om te zorgen dat Van Nostrand mij kon bereiken met een brief waarop ik moest reageren. Ik heb het aas geslikt, en dankzij twee buitengewone mensen lig ik niet dood in Fairfax terwijl uw heilige Van Nostrand nu in Brussel zou landen en zijn landgoed ter beschikking stellen voor de operaties van Bajaratt.'


  'Wie heeft dat gedaan? Wie heeft contact met u opgenomen?'


  'Howard Davenport, de minister van defensie.'


  'Dat kan ik niet geloven!' riep Palisser uit. 'Hij is een van de meest eerbare mannen die ik ooit heb gekend! Je liegt. Je bent te ver gegaan. Maak dat je hier weg komt!'


  Hawthorne haalde Van Nostrands brief uit een zak van zijn safari-jasje; de blauwe tape op de verzegelde zijkant was duidelijk verbroken. 'U bent de minister van buitenlandse zaken, meneer Palisser. U kunt overal in de wereld iedereen bellen. Waarom belt u niet het hoofd Marine-inlichtingen op de basis in Porto Rico? Vraag hem hoe deze brief in mijn bezit is gekomen en aan wie hij moest rapporteren dat het gebeurd was.'


  'O, mijn god...!' steunde Bruce Palisser, zijn hoofd met grijze haren achterovergeleund tegen zijn stoel, zijn ogen stijf dicht.


  'Wij zijn een regering van opportunisten of welwillende hervormers, zonder al te veel verstand, al te vaak plunderaars die niet het recht hebben te regeren. Maar Davenport is dat niet!


  Howard kan zoiets nooit gedaan hebben voor persoonlijk gewin, hij wist het gewoon niet!'


  'Dat deed u ook niet, meneer.'


  'Ik dank u daarvoor, commandant.' De minister van buitenlandse zaken rechtte zich en keek Tyrell doordringend aan. 'Ik geloof wat u me heeft verteld...'


  'Ik wil het vastgelegd zien,' viel Hawthorne hem in de rede.


  'Waarom?'


  'Omdat Van Nostrand onze enige band is met Bajaratt en als we aannemen dat ze niet weet dat hij dood is, zal ze proberen contact met hem op te nemen.'


  'Dat is geen antwoord op mijn vraag, al zal ik natuurlijk kapitein Stevens bellen om alles te verifiëren wat u me heeft verteld, maar nogmaals, waarom?'


  'Omdat ik uw naam hier in deze stad wil gebruiken om de ladder af te dalen naar Roodkapje en ik heb geen zin in dertig jaar Leavenworth wegens illegale impersonatie.'


  'Dan geloof ik dat we moeten praten over de plannen die u heeft, commandant.'


  De telefoon ging over en beide mannen schrokken op. De minister kwam overeind, zijn ogen gericht op het telefoonpaneel aan de muur en liep snel naar het toestel. 'Met Palisser, wat is er? ...Hij heeft wat?' riep de minister van buitenlandse zaken uit terwijl het blqed uit zijn gezicht wegtrok. 'Dat kan niet kloppen!' Palisser draaide zich om naar Hawthorne. 'Howard Davenport heeft zojuist zelfmoord gepleegd! De dienstbode heeft hem gevonden...'


  'Zelfmoord?' viel Tyrell hem zacht in de rede. 'Ik durf te wedden van niet!'


  22


  Met haar gezicht verborgen achter een zwarte kanten voile zat Bajaratt alleen aan een bureau in de kamer van een goedkoop, afgelegen landelijk motel dat ze haastig hadden gekozen. Ze had gebeld met de senator uit Michigan, zich verontschuldigend dat ze in het vorige hotel zoveel mensen telefonisch te woord had moeten staan; ze had eraan toegevoegd dat haar verhuizing van één dag naar het landgoed van een kennis zo mogelijk nog uitputtender was geweest, omdat in het huis van haar vriend het ene feest na het andere werd gegeven.


  'Ik heb het er geloof ik al over gehad dat u overstelpt zou worden,' had Nesbitt gezegd. 'Daarom stelde ik een kantoor voor met personeel.'


  'En ik heb u geloof ik verteld waarom dat onmogelijk was.'


  'Ja, dat heeft u, en ik kan het de baron niet kwalijk nemen. Deze stad is een draaikolk, zo geen mestvaalt, van indringers die overal hun ongewenste neus insteken.'


  'Dan zou u Dante Paolo en mij misschien kunnen helpen.'


  'Als het binnen mijn mogelijkheden ligt altijd, gravin, dat weet u.'


  'Kunt u een hotel aanbevelen dat, laten we zeggen, niet direct het centrum is van allerlei activiteiten, maar wel met de faciliteiten die wij nodig hebben?'


  'Er schiet me er direct al een te binnen,' antwoordde de politicus uit Michigan. 'Het Carillon. Het is meestal volgeboekt maar dit zijn de zomermaanden en de toeristen kunnen het zich nauwelijks veroorloven. Als u wilt zal ik kamers bespreken.'


  'De baron zal op de hoogte worden gesteld van uw vriendelijkheid en samenwerking.'


  'Dat zou ik appreciëren. Onder uw eigen naam of geeft u er de voorkeur aan incognito te zijn?'


  'O, ik wil niets onwettigs doen...'


  'Het is niet onwettig, gravin, u heeft er het recht toe als u dat wilt. Onze hotels interesseert zoiets niet, zolang ze maar betaald worden; van een wettige anonimiteit trekken ze zich niets aan. Mijn kantoor zal uw betrouwbaarheid garanderen; welke naam wilt u gebruiken?'


  'Ik voel me zo - hoe zegt u dat - onwaardig wanneer ik zoiets doe.'


  'Dat hoeft niet, dat bent u niet. Welke naam?'


  'Ik denk dat hij Italiaans moet klinken... Ik zal mijn eigen naam gebruiken, zonder contessa. Balzini, senator. Madame Balzini en haar neef.'


  'Ik zorg ervoor. Waar kan ik u terugbellen?'


  'Het is... het is beter als ik u bel.'


  'In een kwartier heb ik het voor elkaar.'


  'O, u bent geweldig!'


  'Ik wil er niet over doorzeuren, maar ik zou u dankbaar zijn als u dat tegen de baron vertelt.'


  'Certo, signore!'


  Het nieuwe, deftige hotel was perfect, en dat werd bevestigd toen de Baj vier onbelangrijke leden van de koninklijke familie van Saoedi-Arabië herkende in de onberispelijke pakken van een Londense kleermaker. Vroeger zou ze hen pardoes hebben neergeknald en zijn weggerend, maar nu de inzet zo hoog was en de beloning zo fantastisch, knikte ze beleefd toen het kwartet Saoedische 'moordenaars' haar in de lobby voorbijliep.


  'Nicolo!' riep ze, terwijl ze opstond van het bureau in de zitkamer van de suite en ineens de verlichte knop op de telefoon zag.


  'Wat ben je aan het doen?'


  'Ik bel met Angel, Cabi!' antwoordde de stem uit de slaapkamer. 'Ze heeft me het nummer van de studio gegeven.'


  'Hang alsjeblieft op, schat.' Bajaratt rende naar de slaapkamerdeur en opende die. 'Ik vrees dat je moet doen wat ik zeg.'


  De jongeman was boos toen hij dat deed en zijn verwarring was duidelijk. 'Ze nam niet op. Ze heeft me gezegd de telefoon vijf keer te laten overgaan en dan een boodschap achter te laten.'


  'En heb je een boodschap achtergelaten?'


  'Nee, hij was pas drie keer overgegaan toen jij tegen me riep.'


  'Bene. Het spijt me dat ik zo tegen je uitviel, maar je mag de telefoon pas gebruiken wanneer je mij eerst hebt gewaarschuwd en ik gezegd heb dat het oké is.'


  'De telefoon gebruiken...? Wie zou ik dan verder nog moeten bellen? Ben je zo jaloers...'


  'Echt Nico, je kunt met een prinses in bed kruipen of met een hoer of een ezel, dat kan me allemaal niets schelen, maar je mag geen telefoongesprekken voeren waardoor men ons kan opsporen.'


  'In het andere hotel zei je dat ik haar kon bellen...'


  'Daar stonden we geboekt onder de namen die we gebruiken, dat staan we hier niet.'


  'Ik begrijp het niet...'


  'Dat hoeft ook niet; dat hoort niet bij ons contract.'


  'Maar ik heb beloofd haar te bellen!'


  'Je hebt het beloofd...?' De Baj dacht na terwijl ze de havenjongen uit Portici woedend aankeek. Nicolo gedroeg zich ongewoon opstandig. Hij had van die korte driftbuien als een jong, gekooid dier dat steeds meer gekweld wordt door zijn opsluiting. Dat was het; de banden moesten wat losser gemaakt worden. Op dit punt, zo dicht bij haar fantastische moordaanslag, zou het dwaasheid zijn als ze te maken kreeg met een nog recalcitranter havenjongen. Bovendien moest ze telefoneren, en omdat ze daarna misschien nog meer gesprekken moest voeren die een 'patroon' konden vormen waartegen Van Nostrand had gewaarschuwd, kon ze niet bellen via de telefoon in het hotel.


  'Je hebt gelijk, Nico, ik ben veel te streng. Ik zal je zeggen wat we zullen doen. Ik heb een paar dingen nodig uit de farmacia aan de overkant van de straat, dus ik zal naar beneden gaan en dan heb jij alle vrijheid. Bel je bella ragazza, maar geef haar niet het nummer of de naam van het hotel. Zeg haar de waarheid, Nico, want je mag niet liegen tegen je lieve vriendin. Als je een boodschap moet achterlaten, zeg dan dat we binnen een uur hier weggaan en dat je haar later zult terugbellen.'


  'We zijn hier nog maar pas.'


  'Er is iets gebeurd; onze plannen zijn veranderd.'


  'Madre di Dio, wat nú weer? ...Ik weet het, ik weet het, het hoort niet bij ons contract. Als we ooit terugkomen in Portici zou ik jou naar Ennio Il Coltello moeten brengen. Hij jaagt iedereen schrik aan want ze zeggen dat hij moorden pleegt; hij scheert mannen onder de baard met zijn mes wanneer iets hem niet bevalt, en je weet nooit waar hij zal opduiken of wat hij zal doen. Volgens mij, Cabi, zou jij hém nog schrik aanjagen.'


  'Dat heb ik al gedaan, Nico,' zei Bajaratt eenvoudig, met een vage glimlach. 'Hij heeft me geholpen jou te vinden maar in de havenbuurt hoeft niemand meer bang voor hem te zijn.'


  'Che?'


  'Hij is dood... Bel nu je knappe actrice maar, Nicolo. Over een kwartier ben ik terug.' De Baj pakte haar handtas van een stoel, liep naar de deur terwijl ze haar voile rechttrok en ging naar buiten.


  In de lift herhaalde ze bij zichzelf het telefoonnummer dat Van Nostrand haar had gegeven, het nummer dat nu zo was geprogrammeerd dat ze er de nieuwe Scorpio Eén mee kon bereiken. Het bevel dat ze ging geven moest onverwijld worden uitgevoerd en binnen vierentwintig uur, liever nog veel eerder. Als er maar even werd geaarzeld zou de wraak van de Baka-vallei, vooral van de Asjkelon-brigade, neerdalen op alle leiders van Scorpio. Dood aan allen die Asjkelon hinderden!


  De deuren gleden open. Bajaratt stapte de kleine, smaakvolle lobby in en liep rechtstreeks naar de ingang van goudfiligrain. Op het trottoir knikte ze tegen de portier in uniform.


  'Zal ik een taxi voor u roepen, madame Balzini?'


  'Nee, gracie, maar wat aardig van u dat u mijn naam kent. De Baj nam de man op van achter haar voile.


  'Het Carillon wil nu eenmaal dat we onze gasten kennen, madame.'


  'Heel imponerend. ...Het is zo'n prachtige middag, ik dacht dat ik maar eens een luchtje moest scheppen.'


  'Een mooie dag voor een wandelingetje, madame.'


  Bajaratt knikte opnieuw en wandelde weg over het trottoir. Bij verscheidene etalages bleef ze staan, zogenaamd om de dure koopwaar te bewonderen, maar in werkelijkheid om met terloopse blikken te letten op de beleefde portier, terwijl ze nu en dan haar haar of haar voile schikte. Maar haar bezorgdheid verdween snel toen de portier doelloos de voetgangers opnam en niet één keer in haar richting keek. Dat zou anders geweest zijn, bedacht ze, als ze zich normaal had gekleed, zonder zich als een matrone te hebben uitgedost, waar Nicolo zo'n hekel aan had. Ze bleef over het trottoir lopen en zag wat ze hoopte te vinden: een telefooncel op een hoek, aan de overkant van de straat. Ze liep er haastig op af, en herhaalde opnieuw het nummer dat nu essentieel was voor Asjkelon. Zó essentieel!


  'Scorpione Uno,' zei de Baj zacht, maar duidelijk genoeg om te worden gehoord boven het incidentele getoeter in de rustige straat.


  'Ik neem aan dat u Italiaans spreekt,' antwoordde de vlakke, aarzelende stem aan de lijn.


  'En ik neem aan dat de talloze vreemde geluiden die volgden op het draaien van dit nummer me gebracht hebben bij de man met wie ik moet spreken - geheel vertrouwelijk, zonder vrees te worden afgeluisterd.'


  'Dat mag u aannemen. Met wie spreek ik?'


  'Ik ben Bajaratt...'


  'Ik heb op uw gesprek gewacht! Waar bent u? We moeten zo spoedig mogelijk met elkaar praten.'


  'Waarom?'


  'Onze wederzijdse vriend, die nu ergens in Europa zit, heeft een pakje voor u achtergelaten. Hij zei dat het van het grootste belang was voor uw... onderneming.'


  'Wat zit erin?'


  'Ik heb mijn woord gegeven dat ik het niet zou openen. Hij zei me dat het in mijn eigen belang was er onder geen enkele voorwaarde in te kijken. Hij zei dat u het zou begrijpen.'


  'Natuurlijk. U zou ondervraagd kunnen worden met chemische middelen, met drugs. ...Van Nostrand heeft het dus overleefd.'


  'Overleefd...?'


  'Er werd geschoten...'


  'Geschoten? Ik begrijp niet...'


  'Laat maar.' Bajaratt zweeg plotseling. Van Nostrands veiligheidsman had hem gered van zijn moordenaar, Hawthorne. In laatste instantie was de gepensioneerde geheime agent niet opgewassen tegen de sluwe Neptunus. Van Nostrand had Hawthorne laten volgen en vervolgens laten arresteren in de Shenandoah Lodge, ongetwijfeld een paar lijken achterlatend die de verdenking zouden kunnen werpen op de onruststoker van de marine-inlichtingendienst. Gearresteerd! Ze had het zelf gezien! Wat heerlijk, wat uiterst geslepen. 'Dan is onze vorige Schorpioen nu veilig in een ander land en zullen we niets meer van hem horen?' voegde ze eraan toe.


  'O, ja, dat is bevestigd,' zei de nieuwe Scorpio Eén. 'Waar bent u nu? Ik zal een auto voor u sturen - en voor de jongen ook natuurlijk.'


  'Ik wil uiteraard dolgraag dat pakje hebben,' zei de Baj, 'maar er is een andere zaak die onmiddellijk moet worden afgehandeld, onmiddellijk. Ik ontmoette een jonge man, een roodharige, politieke journalist over wie u in de kranten zult lezen. Hij heette Reilly en hij is dood, maar de informatie die hij ons dacht te verkopen is vernietigend voor onze opdracht en moet in de kiem worden gesmoord.'


  'Mijn god, wat is het dan?'


  'Een jurist die Ingersol heet, David Ingersol, heeft de onderwereld opdracht gegeven uit te kijken naar een vrouw en een jongeman, buitenlanders die waarschijnlijk samen reizen, en degene die ze vindt zal honderdduizend dollar krijgen. Het uitschot van de wereld vermoordt hun moeders en broers nog voor zo'n bedrag! Dat zoeken moet worden gestaakt, geannuleerd, en die jurist moet worden vermoord! ...Het kan me niet schelen hoe het gebeurt, maar het moet snel gebeuren om nog in de ochtendbladen gepubliceerd te kunnen worden. Het móet!'


  'Jezus Christus!' fluisterde de stem aan de lijn.


  'Het is nu half drie 's middags,' vervolgde Bajaratt. 'Die Ingersol moet vanavond om negen uur dood zijn, of de kelen van alle Schorpioenen zullen ten prooi vallen aan de messen uit de Baka-vallei. ...Ik bel u voor mijn pakje wanneer ik het nieuws op de radio of de televisie hoor. Ciao, Scorpione Uno.'


  David Ingersol, advocaat, en pas gepromoveerde Scorpio Eén, al was het maar in naam, legde de hoorn op de zwarte beveiligde telefoon die bewaard werd in een metalen kastje, verborgen in de lambrizering achter het bureau op zijn kantoor. Hij staarde uit het raam naar de heldere blauwe lucht boven Washington. Het was ongelooflijk. Hij had zojuist de opdracht voor zijn eigen dood gekregen! Dit gebeurde niet met hem, zoiets kón hem niet overkomen! Hij had zich altijd verheven boven het geweld, boven het geteisem; hij was de katalysator, een coördinator, een generaal die door invloed en positie de gebeurtenissen dirigeerde, en die niet in de loopgraven stond met het 'uitschot van de wereld', zoals die Bajaratt de lagere Scorpio's zo treffend had beschreven.


  De Scorpio's. O god, waarom? Waarom had hij het gedaan, waarom had hij zich zo gemakkelijk laten rekruteren? ...Het antwoord was maar al te eenvoudig, al te pathetisch. Zijn vader, Richard Ingersol, vooraanstaand jurist, gevierd rechter, een legendarisch buitengewoon rechter van het Hooggerechtshof en een man die zich liet omkopen.


  'Dickie' Ingersol stamde uit een rijke familie waarvan de rijkdom met alarmerende snelheid aan het wegsmelten was. De jaren dertig waren ongunstig voor de krijgsheren van Wall Street; steeds maar weer moesten de nazaten van hun uit erfenissen verkregen rijkdom terugdenken aan hun grote landgoederen uit de jaren twintig, met horden bedienden die ze zich, naar ze geleidelijk beseften, niet meer konden veroorloven, evenmin als hun limousines, hun schitterende gala's of hun zomervakanties in Europa. Ze werden geboren in een oneerlijke wereld, oneerlijk en onhoudbaar, en toen kwam de oorlog aan het einde van de jaren dertig. Men vond dat voor velen een waar armageddon voor een tijdperk en een levensstijl die weinigen konden opgeven. Ze zouden hun manschappen ten aanval leiden of in vlammen neerstorten en de slagschepen bemannen met een aristocratisch officierskorps. Velen wachtten niet op hun oproep, laat staan op Pearl Harbor; menigeen uit hun 'clubje' nam dienst in Groot-Brittannië, allen romantici, hoog boven de hoi polloi, in door kleermakers gesneden uniformen en met uitgesproken gelaatstrekken. Zoals een van de Roosevelts het zei - de Roosevelts uit San Juan Hill en Oyster Bay, niet die verrader van hun klasse uit Hyde Park - 'Mijn god, het is nog beter dan in een Chevrolet rijden!'


  Richard 'Dickie' Ingersol was een van de eersten die dienst nam in het Amerikaanse leger; de luchtmacht was hem beloofd, de vleugels op zijn uniform waren gegarandeerd. Maar het leger ontdekte dat Richard Abercrombie Ingersol nog maar kort tot de orde van advocaten in New York was toegelaten. Voor hem was het open uitspansel niet weggelegd; hij werd ingedeeld bij de juridische afdeling van het leger, want er was gebrek aan goede advocaten, zeker aan de weinigen die voor hun examens geslaagd waren met een classificatie van meer dan 'nauwelijks geschikt', en er waren er geen die de strenge orde van advocaten in New York hadden gehaald. Dickie Ingersol bracht de oorlog door als aanklager en als verdediger bij krijgsraden van Noord-Afrika tot de zuidelijke Stille Oceaan, en hij had hartgrondig de pest aan zijn werk. Ten slotte won Amerika de oorlog aan beide kanten van de globe en Dickie strandde in het Verre Oosten; het was de bezetting van Japan en overal werden rechtszittingen voor oorlogsmisdaden gehouden. Als gevolg van Ingersols agressieve aanklachten werden veel vijanden veroordeeld en opgehangen. Toen kreeg hij op een zaterdagmorgen in zijn hoofdkwartier in Tokio een telefoontje uit New York. Zijn familiefortuin was in rook opgegaan; er restte niets anders dan een bankroet en schande; een levensstijl was verdwenen. Maar volgens Dickie was het leger hem iets verplicht, de natie zelf had verplichtingen tegenover hem; tegenover zijn hele klasse die het land geleid had vanaf het begin. Dus werd er gerommeld. Tientallen 'oorlogsmisdadigers' werden vrijgesproken of hun vonnissen werden teruggebracht, in ruil voor Japans geld dat in het geheim naar Zwitserland werd gesluisd, van beroemde industriële families in Tokio, Osaka en Kioto. Die betalingen gingen vergezeld van documenten van 'deelname' in de beraamde ondernemingen, die als feniksen zouden oprijzen op de ruïnes van het verslagen Japan.


  Terug in de Verenigde Staten en opnieuw veilig verankerd in zijn rijkdom, liet Ingersol het 'Dickie' varen en werd hij Richard. Hij begon zijn eigen firma met meer kapitaal dan welke andere advocaat van zijn leeftijd in de stad New York ook. Zijn ster rees snel en de hoge kringen heetten een van hun eigen mensen welkom, applaudiseerden toen het Tweede Hof van Appel hem tot rechter benoemde, juichten toen de Senaat zijn benoeming bij het Hooggerechtshof bevestigde. Eén van 'hun clubje' had het helemaal gemaakt en had opnieuw bevestigd dat ze recht hadden op een plaatsje in de juridische hemel. En toen verscheen jaren later op een dag, ook op een zaterdagmorgen, een man die zich 'meneer Neptunus' noemde in het huis van David in McLean, Virginia. Hij was de zoon van buitengewoon rechter Ingersol. Tegen die tijd was Ingersol fils, met zijn imponerende achtergrond en met zijn juridische bedje gespreid, de veelgevraagde partner van Ingersol and White, een bijzonder gerespecteerde zaak in Washington, al stond het vast dat de zoon nooit een zaak zou bepleiten voor het hoogste hof in het land. (De meesten van zijn cliënten vonden dat ook niet echt nodig; hun petities bereikten toch wel de juiste oren.) De onverwachte bezoeker in het huis in McLean werd vriendelijk binnengelaten door Davids vrouw en zijn onaangekondigde bezoek werd ruimschoots goedgemaakt door zijn elegante uiterlijk. Meneer Neptunus vroeg beleefd of de briljante jonge jurist hem een paar minuten te woord wilde staan voor een dringende zaak; het opzoeken van Ingersols geheime telefoonnummer zou hem te veel tijd hebben gekost. De dringende zaak betrof zijn vader. Alleen in Davids werkkamer haalde de onbekende een stapeltje bankafschriften tevoorschijn, verkregen door het schenden van de eerbiedwaardige geheimhouding van een van de oudste banken in Bern, Zwitserland. De map bevatte niet alleen de geschiedenis van oorspronkelijke Japanse overschrijvingen die teruggingen tot 1946, maar ook recente en lopende betalingen op de rekening van 'Nul, nul, vijf, zeven, tweeduizend', die volgens de bijbehorende documenten bleek te behoren aan buitengewoon rechter Richard A. Ingersol van het Hooggerechtshof van de Verenigde Staten. De betalingen waren afkomstig van vele bijzonder succesvolle Japanse bedrijven, alsmede van diverse wereldwijde conglomeraten waarin Japanners hadden geïnvesteerd. Ten slotte zat er in de map een lijst met de uitspraken die rechter Ingersol had gedaan ten gunste van die bedrijven en conglomeraten betreffende hun operaties in de Verenigde Staten. De 'oplossing' van Neptunus was kort en bondig. Ofwel David voegde zich bij hun zeer geheime en besloten organisatie, of 'de heren die het voor het zeggen hadden' zouden gedwongen zijn het hele verhaal van Richard Ingersols naoorlogse rijkdom openbaar te maken, alsmede zijn activiteiten in het Hooggerechtshof, zodat zowel vader als zoon geruïneerd zouden zijn. Een andere mogelijkheid was er niet; de zoon had de vader ter verantwoording geroepen en die nam ontslag aan het Hof, onder het mom van vermoeidheid en intellectuele stagnatie, een inzinking die na een rustperiode zou leiden tot een actiever leven. Zijn verklaring leek zo aanvaardbaar dat rechter Ingersol werd geprezen om zijn moed en oprechtheid, terwijl er soortgelijke vragen rezen over verscheidene andere leden van het vergrijzende, omstreden Hof. In werkelijkheid verhuisde Ingersol père naar de Costa del Sol in Zuid-Spanje en zijn 'actieve leven' concentreerde zich op golf, paardenrennen, croquet en diepzeevissen, samen met diners en dansavonden van de Amerikaanse kolonie. Zowel wat zijn sociale leven als zijn omgeving betrof, was Dickie volledig in zijn element. En David Ingersol, de zoon, werd Scorpio Drie.


  Nu had hij als Scorpio Eén zijn eigen doodvonnis ontvangen. Waanzin! David stak zijn hand uit naar de intercom op zijn bureau. 'Jacqueline, verbind geen telefoongesprekken meer door en annuleer alle afspraken die ik de rest van deze dag nog heb. Bel de cliënten en zeg dat er een dringende zaak is waaraan ik me moet wijden.'


  'Zeker, meneer I. ...Is er iets waarmee ik kan helpen?'


  'Ik vrees van niet - ja, toch wel. Bel het autoverhuurbedrijf en zeg dat ze direct een auto laten voorrijden. Ze kunnen me over een kwartier beneden bij de zij-ingang ophalen.'


  'Uw limousine staat in de garage, meneer, en uw chauffeur is in de postkamer...'


  'Dit is een privé-aangelegenheid, Jackie. Ik neem de goederenlift.'


  'Ik begrijp het, David.'


  De advocaat draaide zich om naar de verborgen telefoon in de holle, gelambrizeerde muur. Hij pakte de hoorn en toetste in; na een reeks cijfers koos Ingersol nog vijf getallen en sprak duidelijk. 'Ik neem aan dat je dit binnen enkele minuten hoort. Om in jouw jargon te spreken, dit is een Vier-nul-probleem. Ontmoet me bij de rivier, zoals we besproken hebben. Schiet op!'


  Aan de overkant van de Potomac, in zijn kantoor van de CIA, voelde Patrick O'Ryan - Scorpio Twee... alleen in naam - de lichte trilling van het elektronische instrument in de zak van zijn hemd onder zijn jasje. Hij telde de lichte schokjes en begreep het: er was een dringende zaak die de Sponsors aanging. Vervelend was dat wel, want er was over drie kwartier een belangrijke bespreking met de directeur en Roodkapje had bij het Bureau de hoogste prioriteit. Verdomme! Toch was er niets aan te doen; de Sponsors hadden voorrang, altijd voorrang. Hij pakte zijn telefoon en belde het kantoor van de directeur.


  'Ja, Pat, wat is er?'


  'Het gaat over de bespreking, meneer...'


  'O, ja,' viel de directeur hem in de rede. 'Ik begrijp dat je een nieuw idee hebt datje wilt voorleggen. Ik ben heel erg benieuwd; als je het mij vraagt, ben jij de beste analist die we hebben.'


  'Dank u, meneer, maar ik heb alles nog niet compleet. Ik heb nog een paar uur nodig om alles op een rijtje te zetten.'


  'Dat valt me tegen, Patrick.'


  'Ik zit er nog veel meer mee. Er is een Arabier die er volgens mij bij betrokken is zonder het zelf te weten, en die een paar leemten kan aanvullen die er nog zijn. Ik heb hem net aan de lijn gehad; hij wil met me praten maar het moet over een uur gebeuren - in Baltimore.'


  'Verrek, ga er maar heen! Ik stel de bespreking wel uit, je kunt alle tijd nemen die je nodig hebt. Bel me maar vanuit Baltimore.'


  'Dank u, meneer, dat zal ik doen.'


  De Riverwalk Bridge overspande helemaal niet de rivier zelf, maar een klein zijstroompje van de Potomac, diep in het landelijke deel van Virginia. Op de oostelijke oever was een rustiek restaurant van niet al te beste kwaliteit, dat vooral jonge mensen aantrok, belust op frikadellen, hot dogs, hamburgers en bier; aan de westelijke oever liepen verscheidene paden het bos in, waar naar men zei meer jongens en meisjes volwassen geworden waren dan in de dagen van Sodom en Gomorra. Het was een overdrijving om meer mensen te trekken; de paden waren te smal en de grond lag vol stenen. Patrick O'Ryan draaide de parkeerplaats op en zag tot zijn opluchting dat er maar drie auto's stonden; in het restaurant begon het pas na donker wat drukker te worden. Scorpio Twee stapte uit, controleerde of hij zijn draagbare telefoon bij zich had en liep naar de brug, onderweg een sigaret opstekend. David Ingersol had paniekerig geklonken op Patricks geheime antwoordapparaat en dat was geen goed teken. Het deftige halve mietje was een slimme jurist, maar hij was nog nooit op de proef gesteld wanneer de modder je om de oren vloog en er bloedvergieten aan te pas kwam. Davey-boyo was een slappe klootzak, ondanks zijn gehaaide streken als advocaat; de Sponsors zouden daar vroeg of laat wel achter komen. Misschien eerder vroeg dan laat.


  'Hé, meneer!' Een dronken jongeman kwam zwaaiend uit de deur van het restaurant. 'Die hufters geven me geen krediet meer, de rotzakken! Leen me vijf dollar en ik ben je mijn hele leven dankbaar, man! Ik bedoel maar, ik ben high geweest, man!'


  De intuïtie van de analist, die altijd het mogelijke en het onmogelijke voorzag, kwam in werking. 'En als ik je nu eens tien dollar, laten we zeggen misschien twintig dollar gaf, zul je dan doen wat ik je zeg?'


  'Hé, man, ik ga in m'n nakie boven op je liggen, als je zoiets wilt. Ik heb poen nodig, man!'


  'Dat wil ik niet. En misschien hoef je helemaal niets te doen.'


  'Ik sta aan jouw kant, man!'


  'Loop achter me aan over de brug, maar blijf uit het zicht wanneer ik het bos inga. Als ik je fluit kom je als de donder naar me toelopen. Begrepen?'


  'Verrek, ja, man!'


  'Misschien geef ik je zelfs wel vijftig dollar.'


  'Geweldig, man, het kan niet beter. Met vijftig dollar zou ik een vrij man zijn, weet je wat ik bedoel?'


  'Ik reken erop... man.' O'Ryan wandelde de gedegen, stevige brug op die over het onstuimige water beneden liep, stak die over en nam het tweede pad rechts. Hij had ongeveer tien meter over het stenige zandpad gelopen toen de gedaante van David Ingersol ineens vanachter een boom tevoorschijn kwam.


  'Patrick, het is waanzin,' riep de jurist uit.


  'Heeft Bajaratt je gebeld?'


  'Het is waanzin. Ze eiste dat ik vermoord moet worden! Dat David Ingersol vermoord moet worden. Ik, Scorpio Eén!'


  'Ze kent jou niet, boyo; waarom zou ze zoiets eisen?'


  'Ik heb de onderwereld gevraagd, het ergste tuig natuurlijk, naar hen uit te kijken...'


  'O, heb je dat gedaan, Davey? Dat was niet al te handig van je. Je hebt er mij niet in gekend.'


  'In hemelsnaam, O'Ryan, we waren het er beiden over eens dat die waanzin moest ophouden.'


  'Ja, inderdaad, boyo, maar niet op die manier. Dat was gewoon stom, Davey, je had het onder een andere naam moeten doen. Jezus Maria Jozef, zijn ze erachter gekomen dat jij dat hebt gedaan? In de buitendienst zou jij het nog geen twaalf minuten uithouden, sukkel!'


  'Nee, je hebt ongelijk, ik heb het helemaal doordacht; me aan alle kanten ingedekt. De raison d'être leek helemaal legitiem en daarom enorm verleidelijk...'


  'De raison d'être, hè?' viel de analist van de CIA hem in de rede. 'Dat klinkt deftig, dat moet ik toegeven. En waarom was al die legitimiteit zo verleidelijk terwijl jij je helemaal indekte, wat dat dan ook mag betekenen?'


  'De firma zocht naar die mensen, geen privé-persoon, niet ik!


  Ik was alleen degene met wie contact moest worden opgenomen voor de beloning. Ik heb het zoeken zelfs bevestigd met een door een notaris ondertekend affidavit, waarin staat dat de vrouw en de jongeman de erfgenamen waren van een heleboel geld, een implicatie van zeven cijfers. Een vindersloon van tien procent is volkomen normaal.'


  'O, dat is geweldig, Davey, alleen ben je volgens mij vergeten dat de lui die je gevraagd hebt te helpen zoeken "affidavit" niet eens kunnen spellen en dat ze geen sodemieter zouden geven om legitimiteit. Wel kunnen ze ongelooflijk snel een nepjacht ruiken. ...Nee, boyo, jij zou het in de buitendienst nog geen vijf minuten uithouden.'


  'Wat moeten we doen - wat moet ik doen? Ze zei dat mijn dood morgen in de kranten moest staan, anders zou de Baka-vallei o god, alles begint uit de hand te lopen!'


  'Rustig nou maar, Scorpio Eén,' zei O'Ryan sarcastisch en hij keek op zijn horloge. 'Ik vermoed dat als jouw "verdwijning" in de kranten verschijnt, die voor een dag of twee voldoende zal zijn.'


  'O?'


  'Het is niets anders dan een afleidingsmanoeuvre, Davey, ik weet waarover ik praat. Om te beginnen moet jij nu meteen uit Washington verdwijnen - jij bent een beetje een beroemdheid, edelachtbare, en een paar dagen lang wil je niet worden opgemerkt. Ik rijd je wel naar het vliegveld; onderweg kopen we een zonnebril voor je...'


  'Ik heb er een in mijn zak.'


  'Goed. Koop dan een ticket naar welke bestemming dan ook en betaal contant, niet met een creditcard. Heb je genoeg bij je?'


  'Altijd.'


  'Weer goed. ...Er is alleen één probleem en dat is misschien geen makkie, boyo. Voor de komende paar dagen moeten we jouw s-Eén nummer op mij programmeren. Als Bajaratt belt en ze krijgt geen gehoor of ze wordt zelf niet gebeld nadat ze een boodschap heeft achtergelaten, zou de Baka kunnen ontploffen, speciaal die heetgebakerde stam idioten van haar. De padrone heeft me dat praktisch gegarandeerd.'


  'Ik zou moeten teruggaan naar kantoor...'


  'Dat mag je niet doen,' viel de analist hem in de rede. 'Geloof mij nu maar, Davey, ik weet hoe die zaken werken. Met wie heb je het laatst gesproken?'


  'Met mijn secretaresse... nee, met de man van het verhuurbedrijf die me een auto bracht. Ik ben hier alleen naartoe gereden; ik wilde mijn limousine niet gebruiken.'


  'Heel goed. Als die wagen hier wordt aangetroffen zullen ze gaan zoeken. Wat heb je tegen je secretaresse gezegd?'


  'Dat er een dringende zaak was, een privé-probleem. Ze begreep dat; ze werkt al jaren voor me.'


  'Ook 's nachts, durf ik te wedden.'


  'Laat dat er nu maar buiten.'


  'Porto Rico zeker ook? ...Had je nog plannen voor vanavond?'


  'O, mijn god,' riep Ingersol uit. 'Dat was ik vergeten! Midgie en ik gaan naar de Heflins voor hun jaarlijkse verjaardagsdiner.'


  'Nee, dat ga je niet.' Patrick Timothy O'Ryan glimlachte welwillend tegen de doorgedraaide jurist. 'Alle stukjes vallen op hun plaats, Davey. Jouw verdwijning voor een paar dagen, bedoel ik. ...Laten we het nog eens hebben over de s-Één-telefoon op je kantoor; waar is die?'


  'In de muur achter mijn bureau. Het paneel gaat open als je op een knop drukt in mijn onderste rechterbureaula.'


  'Goed. Ik zal de telefoon op mijn nummer programmeren nadat ik jou op het vliegveld heb afgezet.'


  'Dat doet hij automatisch als ik na vijf uur niet heb gereageerd.'


  'Met die Bajaratt moeten we het meteen doen, boyo.'


  'Jacqueline, mijn secretaresse, zou je nooit in mijn kantoor laten. Ze zou de veiligheidsdienst erbij halen.'


  'Dat zal ze wél doen als jij het haar opdraagt, nietwaar?'


  'Ja, natuurlijk.'


  'Doe het nu maar, David,' zei O'Ryan en hij trok de draagbare telefoon uit zijn zak. 'Dit ding werkt niet zo goed in een auto - al dat metaal en geen grondverbinding - en op het vliegveld zullen we er geen tijd voor hebben. Ik zet je wel af en rijd meteen weer weg.'


  'Je meent het echt, nietwaar? Jij denkt dat ik meteen, vanmiddag nog, per vliegtuig uit Washington moet vertrekken. Wat zal mijn vrouw ervan denken?'


  'Bel haar morgen maar, waar je ook bent. Ze kan zich beter een hele nacht zorgen over jou maken dan de rest van haar leven zonder jou. Denk aan de Baka-vallei.'


  'Geef me de telefoon!' Ingersol belde zijn kantoor en sprak met zijn secretaresse. 'Jackie, ik stuur een meneer... Johnson naar je toe om uit mijn kantoor wat documenten voor me op te halen. Het is bijzonder vertrouwelijk en ik zou het op prijs stellen als je onze deuren onafgesloten laat en even koffie gaat drinken, wanneer hij door de receptie wordt aangekondigd. Wil je dat alsjeblieft voor me doen, Jackie?'


  'Natuurlijk David. Ik begrijp het volkomen.'


  'Oké, Patrick, kom op, we gaan!'


  'Heel even nog, ik moet even een plas doen want ik moet het komende uur of zo een flink eind rijden. Blijf de brug in de gaten houden; het laatste waarop we zitten te wachten is dat iemand ons samen ziet.' O'Ryan liep een paar passen het bos in en keek intussen naar de jurist. Maar in plaats van te plassen bukte hij zich en pakte een grote puntige steen op, zo groot als een softball. Geluidloos liep hij terug naar het pad, liep op de opgewonden jurist af die door het gebladerte naar de brug staarde, en beukte de zware steen met zijn aanzienlijke kracht op de schedel van David Ingersoll.


  De analist duwde het lijk van het pad af en floot naar de dronken jongeman die hij tijdelijk in dienst had genomen; de reactie kwam onmiddellijk.


  'Ik ben hier, man!' De opgepepte rekruut kwam het pad opstuiven. 'Ik kan de poen al ruiken!'


  Het was het laatste wat hij ooit zou ruiken, want hij werd begroet door een grote scherpe steen die in zijn gezicht werd geramd. Patrick O'Ryan keek opnieuw op zijn horloge; er was volop tijd om beide lijken beneden in het water te gooien. En om een paar spullen uit de kleren van het ene lijk te halen en over te brengen naar het andere. Daarna was het enkel nog een zaak van logistiek. Eerst het bezoek aan Ingersols kantoor; vervolgens een boze en vernederende verontschuldiging aan de directeur van de CIA - de Arabier was nooit komen opdagen in Baltimore; ten slotte een paar anonieme telefoontjes, misschien een van een onbekende bron die twee lijken had gezien op de westelijke oever onder de Riverwalk Bridge.


  Het was kwart over tien 's avonds en Bajaratt ijsbeerde door de zitkamer van de suite in het Carillon-hotel; Nicolo zat in de slaapkamer televisie te kijken en stopte zich vol met eten van de etageservice. Hij had haar uitleg aanvaard dat ze pas morgen zouden vertrekken, niet vandaag, niet vanavond. Ook de Baj had de televisie aan, maar die was afgestemd op het lokale nieuws van tien uur. Ze bleef ernaar kijken en werd steeds kwader. Ineens zakte haar woede en een vage glimlach kwam op haar lippen. De vrouwelijke nieuwslezer zweeg ineens midden in een zin en het wel en wee van een of ander baseballteam werd onderbroken toen er een papier voor haar op haar bureau werd geschoven.


  'We hebben zojuist een extra bericht ontvangen. De vooraanstaande jurist David Ingersol uit Washington, is ruim een uur geleden dood aangetroffen onder de Riverwalk Bridge in Fall Fork, Virginia. Naast hem lag een in smerige kleren gehuld lijk, dat geïdentificeerd is als dat van Steven Cannock, een man van wie het nabijgelegen restaurant zei dat hij onder invloed verkeerde. Hij was uit het restaurant verwijderd wegens dronkenschap en wegens het niet kunnen betalen van zijn rekening. Beide lijken waren met bloed besmeurd, en men neemt aan dat de jurist Ingersol zich hevig heeft verzet toen de dronken Cannock probeerde hem te overvallen. ...David Ingersol, die als een van de meest invloedrijke advocaten van de hoofdstad werd beschouwd, was de zoon van Richard Abercrombie Ingersol. Acht jaar geleden veroorzaakte deze grote opschudding in het land door zich terug te trekken van het Hooggerechtshof. Hij voerde hiertoe "intellectuele stagnatie" als reden aan en gaf daarmee aanleiding tot de kwestie die de levenslange zittingstermijn van de rechters aan het Hooggerechtshof centraal stelde...'


  Bajaratt liep naar het toestel en zette het uit. Weer had Asjkelon een overwinning behaald. De beste moest nog komen, maar komen zou die!


  Het was bijna twee uur in de morgen toen Jackson Poole de slaapkamer kwam binnenstormen die hij deelde met Hawthorne. 'Tye, word wakker!' riep hij.


  'Wat...? Verdomme, ik sliep net!' Hawthorne knipperde met zijn ogen en tilde zijn hoofd op. 'Wat is er in hemelsnaam? We kunnen morgen pas iets doen. Davenport is dood en Stevens heeft zich helemaal verdiept in - Davenport? Een doorbraak?'


  'Probeer het maar eens met Ingersol, commandant.'


  'Ingersol...? De jurist, die non-valeur?'


  'Het lijk, Tye. Hij is vermoord in een plaats die Falls Fork heet. Misschien heeft onze piloot, Alfred Simon, jou meer gegeven dan een non-valeur.'


  'Hoe weet je dat hij vermoord is?'


  'Eerlijk gezegd zat ik te kijken naar een herhaling van Gejaagd door de wind - een geweldige film - en toen die voorbij was kwam het op het nieuws.'


  'Waar is de telefoon?'


  'Vlak naast je hoofd.'


  Hawthorne zwaaide zijn benen onder het laken vandaan en het bed uit. Hij greep de telefoon terwijl Poole de lichten aanknipte zodat hij iets kon zien. Hij belde de marine-inlichtingendienst en merkte tot zijn verbazing dat Stevens zelf de telefoon aannam. 'Henry... Ingersoir


  'Ja, ik weet het,' zei Stevens vermoeid. 'Ik wist het al een uur of vier. Ik heb je telefoontje verwacht, maar met een minister van buitenlandse zaken Palisser die helemaal van zijn stuk is en die zijn eigen kanalen in werking heeft gesteld over Davenports dood, en het Witte Huis waar Ingersol boven aan de lijst stond voor invitaties, en die moord op jouw parkeerplaats waardoor die verrekte New York Times me achter mijn vodden - onze vodden - zit, heb ik verdomd weinig tijd gehad om jou te bellen.'


  'Ingersol, verdomme! Leg beslag op zijn advocatenkantoor.'


  'Is al gebeurd, Tye-boy - ze noemden jou Tye-boy op de eilanden, is 't niet?'


  'Je hebt het al gedaan?'


  'Nee, ik niet. Ik heb het de FBI laten doen. Zo werkt dat nu eenmaal.'


  'Verrek, wat doen we nu?'


  'Als de zon opkomt zal alles nog ingewikkelder zijn.'


  'Begrijp je dan niet wat ze aan het doen is, Henry? Dit heeft ze altijd willen bereiken. Iedereen loopt rond als een kip zonder kop en ze botsen op elkaar. Destabilisatie. Wie is er verdacht, wie niet? Dat takkewijf laat ons in kringetjes ronddraaien, en hoe harder we lopen hoe meer botsingen er komen, en dan springt zij door een van de spleten!'


  'Mooi gezegd, Tyrell. Maar de president is nog steeds geïsoleerd.'


  'Dat denk je maar. We weten niet wie ze nog meer heeft gemanipuleerd.'


  'We luisteren iedereen op onze lijst met microfoons af.'


  'Stel dat het iemand is die niet op de lijst staat?'


  'Wat kan ik daarvan zeggen? Ik ben geen helderziende.'


  'Ik begin te denken dat Bajaratt dat wel is...'


  'Daarmee schieten we niets op, het bevestigt alleen maar het ergste wat we over haar hebben gehoord.'


  'Ze heeft een groep hier, een kern op hoog niveau die verplichtingen heeft tegenover haar... of haar hulpbronnen.'


  'Dat is logisch. Zou je ons een plezier willen doen en die kern opsporen?'


  'Ik zal mijn uiterste best doen, kapitein, want nu gaat het tussen haar en mij. Ik wil Roodkapje in handen krijgen en ik wil haar dood in handen krijgen.' Hawthorne smeet de hoorn op de haak.


  Maar het was niet alleen Bajaratt die hij hebben wilde, het was een levende leugen die 'Dominique' heette, die hem uiteen had gerukt zoals geen levend wezen dat een ander zou aandoen. Liefde accepteren en die bespotten, de diepste geheimen van de gemanipuleerde ruilen tegen leugens van de manipulator. Zo lang, zo liefdevol, zo sluw. Hoe vaak had de moordenaar de dwaas uitgelachen die echt geloofde dat hij de liefde van zijn leven had gevonden?


  De móórdenaar.


  Ze vergat iets. Hij was ook een moordenaar.
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  Patrick O'Ryan zat in de ligstoel en wenste uit het diepst van zijn hart dat de zomer voorbij was en die snotneuzen weer naar school gingen - naar kostschool, dankzij de Sponsors. Hij hield echt wel van zijn kinderen, vooral omdat ze zijn vrouw bezighielden, en hij en zij zo minder tijd hadden om ruzie te maken. Hij hield echt wel van zijn vrouw; op een bepaalde manier zeker, meende hij, maar ze waren zo ver uit elkaar gegroeid; voornamelijk door zijn schuld, dat begreep hij. De gemiddelde vent kon naar huis gaan en op zijn baan of zijn baas kankeren of over het feit dat hij niet genoeg geld verdiende, maar hij kon geen van die dingen doen. Vooral niet over geld toen de Sponsors eenmaal in zijn leven waren opgedoken.


  Patrick Timothy O'Ryan was een zoon uit een groot Iers gezin in de Borough of Queens, New York. Dankzij de nonnen en een paar priesters in de parochieschool werd er bij hem op aangedrongen dat hij de traditionele politieacademie zou overslaan waar drie van zijn oudere broers op school gingen, in de voetsporen van hun vader en grootvader en diens vader vóór hem. In plaats daarvan werd aangenomen dat Patrick Timothy bijzonder intelligent was, zo ver boven het gemiddelde dat men hem aanmoedigde te proberen een beurs te krijgen op de Fordham University. Het was een uitgemaakte zaak dat hij er een zou krijgen. Nadat hij de professoren op Fordham geïmponeerd had, had hij nog een beurs gekregen om af te studeren aan de Syracuse University, afdeling Buitenlandse Dienst, een van de voornaamste recruteringsbronnen voor de CIA.


  Drie weken nadat hij zijn bul had gekregen was hij voor 'de Firma' gaan werken. Binnen een maand hadden verscheidene meerderen hem laten weten dat hij zich aan bepaalde kledingvoorschriften moest houden; een polyester broek zonder plooi en een oranje das op een blauw hemd onder een slechtpassend jasje van Macy's was gewoon géén gezicht. Hij had zijn best gedaan eraan te voldoen, geholpen door zijn bruid, een Italiaans meisje uit de Bronx, die vond dat haar man er prima uitzag, maar die toch de advertenties uit de kranten knipte om te laten zien hoe de nette man in Washington gekleed hoorde te gaan.


  De jaren verstreken en zoals die vroegere nonnen en priesters al gemerkt hadden, kwamen ook de hogere kringen van het Bureau tot de conclusie dat ze in Patrick Timothy O'Ryan iemand hadden met een uitzonderlijk scherp verstand. Hij was niet zo'n man die je ooit naar de Hill stuurde om te getuigen; hij kleedde zich slechts een ietsje beter en hij sprak lomp, op het onbebouwene af, onbeleefd en doorspekt met vulgaire woorden. Maar zijn analyses waren kort, ter zake en drongen direct door tot de kern van de kwestie zonder zich te verdiepen in terughoudingen en vertroebelingen uit eigen belang. In 1987 had hij de ineenstorting binnen drie jaar van de Sovjetunie voorspeld. Die ongepaste mening was niet alleen in de doofpot gestopt, maar O'Ryan was bij de plaatsvervangend directeur op het matje geroepen en men had hem verteld dat hij 'zijn grote bek moest houden'. De volgende dag werd hij gepromoveerd met een salarisverhoging, alsof men de stelregel wilde benadrukken dat goede jongens beloond werden.


  In het begin van hun huwelijk kregen de O'Ryans vijf kinderen in acht jaar, een gespannen economische situatie voor een van de lagere employés van de CIA. Maar Patrick Timothy kon met die omstandigheden leven, want door zijn werken bij het Bureau kon hij gemakkelijk betrekkelijk goedkoop bankleningen krijgen. Wat O'Ryan niet kon verdragen, behalve zijn voortdurend rood staan bij de bank, was het feit dat de resultaten van zijn zwoegen vaak voor het voetlicht kwamen, maar dat hijzelf altijd in het donker bleef. Zijn woorden werden op hoorzittingen van het Congres herhaald door grote bazen in deftige pakken, die spraken alsof ze in Engeland geboren waren, en ook door gerenommeerde senatoren, volksvertegenwoordigers en kabinetspersoneel op de meest bekeken televisieshows. Hij had zich kapot gewerkt voor die analyses, maar iedereen behalve hij ging met de eer strijken. Hij was er verdomd nijdig over en wat hem nog woedender maakte was dat hij, na twee weken op een afspraak te hebben gewacht, rechtstreeks zijn beklag deed bij de plaatsvervangend directeur en kort en bondig werd weggestuurd met de volgende woorden:


  'Doe jij je werk nu maar, dan doen wij het onze. Wij weten wat het beste is voor het Bureau, jij niet.'


  Gelul!


  Toen kwam er op een zondagmorgen, vijftien jaar geleden, een opgedirkte dandy die zich meneer Neptunus noemde naar zijn huis in Vienna, Virginia. Hij bracht een diplomatenkoffertje mee vol met zijn meest geheime analytische rapporten.


  'Verrek, hoe kom jij aan die rotzooi?' had O'Ryan gevraagd toen hij alleen met de man in de keuken zat.


  'Dat zijn onze zaken. Uw zaken, net als uw zorgen, liggen er vrij dik bovenop. Hoever denkt u het in Langley te kunnen schoppen? O, misschien wordt u nog weieens G-12, maar dat is alleen maar geld en niet eens zo veel. Anderen echter, die gebruikmaken van wat u hun hebt gegeven, zouden boeken kunnen schrijven waarmee ze honderdduizenden dollars verdienen, voorgevend dat ze deskundigen zijn terwijl ze in werkelijkheid steunen op uw know-how...'


  'Wat wilt u daarmee zeggen?'


  'Om te beginnen heeft u een samengestelde schuld van drieëndertigduizend dollar bij één bank in Washington en twee in Virginia, Arlington en McLean...'


  'Verrek, hoe...?'


  'Ik weet het, ik weet het,' was Neptunus hem in de rede gevallen. 'Het is geheime informatie, maar helemaal niet moeilijk te pakken te krijgen. Behalve dit heeft u een hoge hypotheek en de parochiescholen hebben hun schoolgeld verhoogd. Ik benijd u niet in uw positie, meneer O'Ryan.'


  'Dat doe ik om de sodemieter ook niet! Denkt u dat ik ontslag moet nemen en mijn eigen boek moet gaan schrijven?'


  'Juridisch gezien kunt u dat niet. U heeft een papier ondertekend waarin u zegt dat u dat niet zult doen - in elk geval niet zonder goedkeuring van de CIA. Als u driehonderd pagina's schreef, zouden er waarschijnlijk nog maar vijftig overblijven. Er is echter een andere oplossing, een die een eind kan maken aan uw financiële problemen en die uw levenspeil behoorlijk zou verhogen.'


  'Wat dan wel?'


  'Onze organisatie is heel klein, hij wordt bijzonder goed gefinancierd en heeft uitsluitend het belang van het land op het oog... Dat moet u geloven, want het is waar. Ik kan er persoonlijk voor instaan. Ik heb hier ook een envelop met een cheque ten bedrage van tweehonderdduizend dollar, aan u uitgeschreven door de Irish Bank of Dublin, uit het erfgoed van uw oudoom, Sean Cafferty O'Ryan, uit County Kilkenny, die twee maanden geleden gestorven is en die een nogal vreemd maar door de rechtbank geattesteerd testament heeft nagelaten. U bent de enige levende erfgenaam die hij erkent.'


  'Ik herinner me geen oom van die naam.'


  'Ik zou maar niet te veel in uw herinneringen duiken als ik u was, meneer O'Ryan. De cheque is er en hij is geattesteerd. Uw oom was een succesvolle fokker van raspaarden, meer hoeft u niet te weten.'


  'Is dat zo?'


  'Hier is de cheque, meneer.' Neptunus had een envelop uit het koffertje gehaald. 'Kunnen we nu praten over onze organisatie en zijn goede bedoelingen met dit land?'


  'Och, verrek, waarom ook niet?' had Patrick Timothy O'Ryan geantwoord en hij had de envelop aangenomen.


  Dat alles was vijftien jaar geleden, en godallemachtig, wat was het de jaren daarna een gekkenhuis geweest! Elke maand had de Irish Bank of Dublin hem een overzicht gestuurd van een storting op zijn naam bij de Banque Crédit Suisse in Genève, Zwitserland. De O'Ryans waren rijk volgens hun maatstaven en de legende van een paardenfokkende oudoom werd waarheid, al was het alleen al door de herhaling. De snotapen gingen naar dure kostscholen en de ouderen naar deftiger universiteiten, terwijl zijn vrouw uit haar bol ging in de warenhuizen en uiteindelijk bij de makelaars. Ze verhuisden naar een groter huis in Woodbridge en kochten een aardig zomerhuisje aan Chesapeake Beach. Het leven was goed, echt goed, en het zat Patrick steeds minder dwars wanneer anderen met de eer van zijn werk gingen strijken, omdat hij in zijn diepste wezen hield van het werk zélf. Uitzonderingen op zijn afnemende woede waren er altijd met variaties op hetzelfde thema: wanneer de een of andere windbuil er, bij een hoorzitting van het Congres of in een televisieprogramma op zondagmorgen, bedachtzaam bij ging zitten en met een conclusie kwam die Patrick met heel veel moeite had bereikt.


  En de Sponsors? Hij gaf hun gewoon alle informatie waarom ze vroegen, van routinezaken tot zeer geheim tot hoogst geheim. Natuurlijk altijd via Scorpio Eén of via de padrone. Mozesmina, er was spul bij dat zo kritiek was dat het Witte Huis er geen idee van had, laat staan de Senaat of het Huis van Afgevaardigden; die mensen waren politiek gezien ofwel te onbesuisd, of te stom, of gewoon onverantwoordelijk. ...Hoe dan ook, dat waren de Sponsors geen van allen. Wie ze dan ook waren, hun motieven waren vast en zeker niet die van heiligen, maar O'Ryan had allang vastgesteld dat de voornaamste drijfveer van de Sponsors een economische was. Ze waren heel zeker geen communisten en nog zekerder dan dat hadden ze alle redenen om het land dat hun financieel zoveel opleverde te beschermen en te verdedigen. Waarschijnlijk met beter gevolg dan dat ze het overlieten aan de politici die eeuwige trouw hadden gezworen aan de opiniepeilingen, en die als een weerhaan meedraaiden wanneer een gulle campagnebijdrager maar een wind liet. Als de Sponsors dus anderhalve cent verdienden met beursinformatie vooraf, dan was dat op den duur waarschijnlijk geen slechte zaak; ze zouden er verdomd goed voor zorgen dat de gans die zoveel gouden eieren legde een gezonde vogel bleef. ...Er was nog een laatste herinnering en de analist uit Queens, New York, zou die nooit vergeten.


  Op een middag in Langley, twaalf jaar geleden, drie jaar nadat hij in het geheim Scorpio Drie was geworden, kwam hij met een groep andere analisten uit een procedurebespreking toen een rijzige, goedgeklede - elegant geklede - man door de gang liep, recht naar het kantoor van de plaatsvervangend directeur. Jezus Maria Jozef, het was Neptunus! Zonder na te denken liep de jongere O'Ryan op hem af.


  'Hé, kent u me nog...?'


  'Pardon?' antwoordde de man kil en zacht en met twee ogen als schoteltjes ijs. 'Ik heb een afspraak met de directeur en als u mij nog één keer in het openbaar benadert zal uw gezin zonder geld zitten en u zult dood zijn.'


  Niet bepaald een begroeting die je gauw vergeet.


  Maar nu, op dit moment, vandaag, vanavond, dacht O'Ryan, terwijl hij vanaf de veranda van zijn huis aan Chesapeake Beach uitkeek over het water, was er iets helemaal fout gelopen met de Sponsors. De overleden, niet betreurde David Ingersol had gelijk gehad; die hele zaak van Bajaratt was waanzin. Een bepaalde groep of netwerk had zich binnengedrongen in het besluitnameproces - had de macht om binnen te dringen. Of was het eenvoudig één gestoorde oude man, op sterven na dood op een woest eiland in de Caribische Zee, van wie de bevelen nog steeds moesten worden opgevolgd? Het antwoord deed er eigenlijk weinig toe; er moest een oplossing worden gevonden waardoor de status-quo gehandhaafd bleef, zonder de Scorpio's te benadelen. Daarom had hij zes uur geleden begrepen dat hij Scorpio Eén moest worden, met alle daarbij behorende rechten en privileges. Dat besef was gekomen met de woorden van Ingersol: 'Ze eiste dat ik vermoord moet worden, dat David Ingersol vermoord moet worden!'


  Dat moest dan maar. De Scorpio's mochten geen gevaar lopen. Op een bepaalde tijd en een bepaalde plaats zou hij worden gebeld en hij zou een unieke verklaring hebben: de waarheid. Nu, op ditzelfde moment, moest hij al zijn analytische krachten inspannen; hij moest nadenken en niet alleen scherper denken dan Bajaratt en degenen achter haar, maar ook scherper dan de Amerikaanse regering. De Scorpio's mochten geen gevaar lopen. Op het strand klonk gelach; de snotneuzen en hun vriendjes en zijn vrouw zaten om een vuur op het zand. Ze hielden laat'op de avond een barbecue aan de oevers van de Chesapeake. Godallemachtig, wat was het leven goed! ...Nee, de Scorpio's mochten geen gevaar lopen, niets mocht veranderen. Een telefoon ging zacht over. Het was een gedempt bellen waarvan iedereen in het huisgezin wist dat alleen de vader het gesprek mocht aannemen. Het hele gezin noemde dit telefoongerinkel het 'spookgeluidje', en de kinderen spotten vaak met die ene grijze telefoon in de kleine werkkamer van hun vader. O'Ryan nam hun geplaag goedgehumeurd op, in de wetenschap dat ze vast en zeker geloofden dat Langley hem belde; soms verzon hij melodramatische onzin waarnaar de jongere kinderen met wijdopen ogen luisterden, totdat de oudere jongens het verhaal doorprikten. 'Ze willen dat pa een pizza komt brengen, niet waar, Dubbel-nul?'


  Het was allemaal leuk, macaber maar leuk; het was ook nodig. De grijze telefoon had niets te maken met het Bureau. Patrick Timothy duwde zich omhoog uit de ligstoel en liep door het kleine woonvertrek naar zijn werkkamer. Hij nam de geheime telefoon op, toetste de vereiste cijfers in en sprak.


  'Met wie?' vroeg hij zacht.


  'Met wie spreek ik?' De vrouwenstem aan de lijn had een accent. 'U bent niet dezelfde man.'


  'Tijdelijke reserve, niets ongewoons.'


  'Ik hou niet van veranderingen.'


  O'Ryan dacht snel na. 'Hij zou zijn galblaas ook liever hebben gehouden, wat dacht u? Zelfs wij worden soms ziek en als u denkt dat ik u zijn naam ga noemen en in welk ziekenhuis hij ligt, vergeet het dan maar, mevrouw. Aan uw eis is voldaan; Ingersol is dood.'


  'Ja, ja, dat weet ik en ik prijs uw doortastendheid.'


  'We proberen van dienst te zijn. ...De padrone zei tegen me dat we u op alle mogelijke manieren behulpzaam moesten zijn en volgens mij hebben we dat gedaan.'


  'Er is nog een man die opgeruimd moet worden,' zei Bajaratt. O'Ryans stem verkilde. 'Wij doen niet aan moorden. Het is veel te gevaarlijk.'


  'Dit moet gebeuren,' fluisterde Amaya Bajaratt dringend. 'Ik eis het!'


  'De padrone speelt niet meer mee, dus misschien zijn er grenzen aan uw eisen.'


  'Nooit! Ik zal teams uit de Baka uitsturen om u te zoeken via onze routes in Athene, Palermo en Parijs! Maak geen grapjes met mij, signore!'


  De analist was voorzichtig; hij was maar al te goed bekend met de mentaliteit van terroristen, de geneigdheid tot overhaast en gewelddadig gedrag. 'Oké, oké, rustig aan maar. Wat wilt u?'


  'Kent u een man die Hawthorne heet, een ex-marineofficier?'


  'Die kennen we allemaal. Hij werd binnengehaald door Mi-Zes vanwege zijn bekendheid met het Caribische gebied. Het laatste wat we van hem hoorden was dat hij op zijn luie reet in San Juan op Porto Rico zat.'


  'Hij is hier, ik heb hem gezien!'


  'Waar?'


  'In een motel dat Shenandoah Lodge heet in Virginia...'


  'Ik ken het,' viel O'Ryan haar in de rede. 'Is hij u gevolgd?'


  'Dood hem. Stuur de animales op hem af!'


  'Begrepen, mevrouw,' zei O'Ryan, geneigd om de fanatieke dame alles te beloven. 'Hij is zo goed als dood.'


  'Wat het pakje betreft...'


  'Welk pakje?'


  'Scorpione Uno in het ziekenhuis zei dat zijn voorganger een pakje voor mij had achtergelaten. Ik zal de jongen sturen om het op te halen. Waar?'


  O'Ryan hield de hoorn bij zijn oor vandaan en dacht snel na. Wat had Ingersol nu weer uitgespookt? Wat voor pakje? ...Tóch, 'de jongen' kon gepakt worden. Wat zijn bedoeling ook was of wat voor plannen Bajaratt ook met hem had, hij kon uit de weg worden geruimd. 'Zeg dat hij op Route 4 naar het zuiden rijdt totdat hij aan de 260 komt en dan moet hij naar een dorp rijden dat Chesapeake Beach heet; het staat langs de weg aangegeven. Wanneer hij hier komt, laat hem mij dan bellen vanuit een cafetaria langs de weg waar een telefooncel voor staat. Ik zal hem tien minuten later ontmoeten op de stenen van een krib op het eerste openbare strand.'


  'Heel goed, dat schrijf ik op. ...Ik hoop dat u het pakje niet heeft opengemaakt?'


  'Natuurlijk niet, dat gaat me niets aan.'


  'Bene.'


  'Dat vind ik ook. En maak u geen zorgen over Hawthorne. Die is finito.'


  'Uw Italiaans wordt al beter, signore.'


  Nicolo Montavi stond in de regen op de stenen van de krib en keek de achterlichten na van de taxi die hem naar deze verlaten plek had gebracht. De taxichauffeur had van de strenge portier van het hotel bijna bevel gekregen de jongeman te brengen waar hij heen wilde gaan, anders hoefde hij nooit terug te komen voor een vrachtje. De reis van bijna drie uur had de chauffeur kwaad gemaakt; hij vertrok snel. Nico vertrouwde erop dat de helper van Cabrini voor hem vervoer terug zou vinden. Het was nu volslagen donker, en de havenjongen van Portici zag de gedaante naderbij komen in het vochtige, grauwzwarte donker. Hoe dichter de man naderde, hoe minder Nicolo zich op zijn gemak voelde, want hij had geen pakje in zijn handen, die had hij in de zakken van zijn regenjas, en iemand die een ander in het donker ontmoette bij zware regen, liep niet zo langzaam - het was niet gewoon. De gedaante klom op de onregelmatige stenen van de door mensenhanden opgeworpen pier; hij gleed uit en rukte beide handen uit zijn zakken om zijn val te breken. In zijn rechterhand hield hij een pistóól!


  Nicolo draaide zich bliksemsnel om en dook over de stenen het donkere water in, terwijl pistoolschoten door het donker en de regen klonken, een kogel zijn linkerarm schampte en een andere met een knal over zijn hoofd zwiepte. Hij zwom zo lang hij kon onder water en ondanks zijn paniek dankte hij in stilte de havens van Portici die hem geleerd hadden dat te doen. Op minder dan dertig meter van het strand kwam hij boven water en draaide zich opnieuw om zodat hij zich kon concentreren op de stenen pier. De man die hem wilde vermoorden had nu een zaklantaarn. De lichtstraal zwaaide kriskras over het water terwijl de man naar het uiteinde van de pier liep, kennelijk tevreden dat de moord was gelukt. Nico bleef in het water en zwom langzaam terug naar de stenen krib. Hij trok zijn overhemd uit, stak zijn handen in het donker omhoog en wrong het hemd zo goed mogelijk uit; het zou een paar minuten blijven drijven en dan zinken. Dat zou misschien genoeg zijn als hij het op de juiste plek kon deponeren; met een zijdelingse slag zwom hij langs de pier toen de gedaante terugliep naar het strand. Nog heel even nu; toen kwam het juiste moment! Hij gooide het hemd voor zich uit terwijl de straal van de zaklantaarn heen en weer zwaaide over het water. Het schieten klonk oorverdovend luid en het doorboorde hemd sprong op door de inslag van de kogels, voordat het zonk. En toen hoorde Nicolo wat hij wilde horen: het herhaaldelijke geklik van een leeg magazijn. Hij schoot omhoog, zijn handen bloederig geschaafd aan de scherpe stenen. Hij dook vooruit en greep de enkels van de verbijsterde gedaante met het lege pistool. De gezette man brulde uitdagend, maar zijn logge lijf was niet opgewassen tegen de lenige, sterke zwemmer uit Portici. De jonge Italiaan sprong op, beukte zijn vuisten in de maag van de man en daarna in zijn gezicht. Ten slotte greep hij hem bij de keel en smeet hem over de stenen naar beneden. Het lichaam bleef stil liggen, het hoofd was verbrijzeld, de ogen stonden wijd open. Langzaam gleed de dode man in de nachtelijke regen het water in.


  Nicolo voelde hoe paniek hem in de greep kreeg, hem verlamde en het zweet deed uitbreken op zijn gezicht en in zijn hals, ondanks de koude regen en zijn doordrenkte kleren - wat daar nog van over was. Wat had hij gedaan - maar wat had hij anders kunnen doen? Hij had een man gedood, alleen omdat die man geprobeerd had hem te vermoorden! Maar hij was in een vreemd land, een vreemdeling in een hem onbekend land waar ze iemand terechtstelden voor het vermoorden van anderen, omdat mensen die er niet bij waren beslisten dat moordenaars gedood moesten worden, in de overtuiging dat hun oordeel de plaats innam van de ogen van God.


  Wat moest hij nu doen? Niet alleen was zijn broek doornat, maar zijn blote borst was bloederig geschaafd, de wond in zijn schouder lag open maar was niet diep. Hij had zich vroeger wel erger gesneden aan de oude stenen en ankers wanneer hij dook voor de oceanologen; het was geen verklaring die hij kon geven aan de polizia in Amerika. Die zouden zeggen dat het niet pertinente was. Hij had een Amerikaan gedood; misschien was hij wel een capo-subordinato van de gehate Siciliaanse mafia. Moeder Maria, hij was zelfs nog nooit in Sicilië geweest!


  Hij moest zich beheersen, dat begreep Nicolo. Hij moest nadenken en geen tijd verspillen met allerlei hersenspinsels. Hij moest Cabrini bereiken - Cabrini, dat rotwijf! Had zij hem uitgestuurd voor een 'pakje' dat niet bestond? ...Nee, hij was te belangrijk voor de contessa; de barone-cadetto was te belangrijk. Er was iets fout gelopen voor zijn signora salvatora puttana; een man die ze dacht te kunnen vertrouwen wilde haar alleen maar vernietigen - door een zekere Nicolo Montavi te doden, havenjongen uit Portici. Hij rende in de stortregen over de glibberige pier en concludeerde dat hij beter kon opschieten in het ondiepe water. Hij sprong eraf, rende naar het strand en vervolgens over het zand naar de parkeerplaats; er stond maar één auto, ongetwijfeld van de man die hem wilde vermoorden. Hij vroeg zich af of hij de ontstekingsdraden zou losrukken, met elkaar doorverbinden en de motor starten zoals hij zo vaak met andere had gedaan. Dat kon hij niet. De auto was een dure macchina de corsa, een sportwagen voor de rijken die hun bezit beschermden. In Napoli of Portici bleef je daar met je vingers af; ook al kon je de motorkap openen, een alarm was honderd meter verder te horen, de accu werkte niet meer en je kon het stuurwiel niet draaien. Het wegrestaurant met de dichte glazen cel met telefoon! Hij had munten op zak, die had de boze taxichauffeur naar hem teruggegooid, totdat hij zich verontschuldigde toen Nico hem een mancia van twintig dollar gaf en tegen de man zer dat hij wist hoe belangrijk fooien waren. In de regen liep hij de weg af, bleef in de berm, draaide voortdurend zijn hoofd om en schoot de bosjes langs de kant in wanneer hij koplampen zag naderen, totdat de achterlichten verdwenen.


  Een uur later bereikte hij het restaurant met het felle rode neonsign ROOSTER'S NEST. Hij bleef gehurkt in het donker zitten aan de zijkant van het gebouw, terwijl auto's en vrachtwagens kwamen en gingen, waarvan er maar enkele stopten bij de telefooncel. Zo'n buitentelefoon was een bekend gezicht bij de Italiaanse cafés; de voorziening bracht mensen die telefoneerden maar al te vaak naar binnen voor eten en wijn. ...Plotseling schreeuwde een woedende vrouw in de cel zo hard dat het door de stortregen heen te horen was. Vervolgens smeet ze de hoorn zo krachtig tegen de vouwdeur dat die in scherven sprong. Ze liep onvast naar buiten en braakte in de bosjes langs de parkeerplaats voor het café. Een paar onbekenden sprongen in de regen op haar af en Nicolo wist dat dit het juiste moment was; het licht brandde nog in de cel en de glasscherven glinsterden dreigend in het schijnsel ervan. Hij rende over het plaveisel, met de munten in zijn hand.


  'Informazione - informatie, alstublieft! Het nummer van het Carillon-hotel in Washington?' De telefoniste gaf het hem en hij kraste het met de rand van een andere munt op een richel. Ineens stopte er een grote vrachtwagen voor de cel; de bestuurder was een gezette man met een volle, slordige baard en halfdichtgeknepen, opgezette ogen. Hij schreeuwde toen hij Nicolo's bebloede bovenlijf zag.


  'Verrek, wat heb jij klaargemaakt, junk?'


  Gedreven door zijn intuïtie smeet de grote, gespierde havenjongen de kapotte deur open en schreeuwde: 'Ze hebben op me geschoten, signor! Ik ben Italiaan en het stikt hier rond dit gebouw van de mafiosi. Wilt u me helpen?'


  'Van z'n nooit van m'n leven, spaghettivreter!' De vrachtwagen schoot de weg op en Nicolo kon zijn gesprek voeren.


  'Wat heb je gedaan?' vroeg Bajaratt scherp.


  'Wees niet boos op me, signora,' antwoordde een woedende Nicolo door de telefoon vanuit Chesapeake Beach. 'Die afschuwelijke man kwam om me te vermoorden, niet om me een pakje te overhandigen.'


  'Dat kan ik niet geloven!'


  'Jij hebt het schieten niet gehoord en ze hebben jouw linkerarm er niet bijna afgeschoten, de mijne wel en hij is opgezet en bloedt nog een beetje.'


  'Il traditore! Bastardo! ...Er is iets gebeurd, Nico, iets heel verkeerds, heel afschuwelijks. Die man moest niet alleen jou beschermen met zijn eigen leven, hij moest je ook een pakje geven.'


  'Er was geen pakje. Dit kun je me niet aandoen en vertel me nu niet dat het niet tot ons contract behoort! Ik ben niet van plan voor jou te sterven, nog niet voor al het geld in Napoli!'


  'Nooit, mijn lieve jongen, nooit! Jij bent mijn jonge geliefde, heb ik je dat niet bewezen?'


  'Ik heb je twee mensen zien vermoorden, twee bedienden, een dienstbode en een chauffeur...'


  'Voor beiden heb ik je een verklaring gegeven. Had je liever gezien dat zij óns vermoord hadden?'


  'We vluchten van de ene plaats naar de andere...'


  'Zoals we ook in Napoli, in Portici hebben gedaan... om jouw leven te redden.'


  'Er is te veel wat ik niet begrijp, signora Cabrini! Misschien is vanavond wel de laatste druppel!'


  'Zo mag je niet denken, zo mag je nooit denken! Er staat te veel op het spel! ...Blijf waar je bent en ik kom naar je toe... Waar bén je trouwens?'


  'Bij een restaurant dat Rooster's Nest heet in dit Sjiez-a-Piek Beach.'


  'Blijf waar je bent, ik kom zo snel ik kan. Denk aan Napoli, Nicolo; denk aan je toekomst. Blijf daar!'


  De Baj smeet de hoorn op; ze was woedend, onzeker, ze wist niet wat ze doen moest. De Scorpio's moesten sterven, allemaal moesten ze sterven, maar aan wie kon ze die opdracht geven?


  De padrone was er niet meer, Van Nostrand zat incommunicado ergens in Europa, en een man die zei dat hij Scorpio Twee was, was door Nicolo gedood op een onbekend Amerikaans strand; de onbekende Scorpio Eén lag onbereikbaar in een ziekenhuis, onder een naam die ze niet kende. De havenjongen had gelijk: het was allemaal waanzin. Maar tot wie kon ze zich richten? Het netwerk van de Baka was over de hele wereld verbreid, maar zij was afhankelijk van de connecties van de padrone in Amerika. De Scorpio's. Mijn god, had de leiding van de Scorpio's zich tegen haar gekeerd, was haar enige extra steun nu een verschrikkelijk risico geworden?


  Dat mocht niet gebeuren! Het enige waarvoor haar leven vol pijn nog zin had, de enige reden die haar nog restte om de hel van de Pyreneeën te overleven - Muerte a toda autoridad! Ze kon niet worden tegengehouden door mannen in donkere pakken, en deftige landgoederen en grote limousines die hen van het ene machtscentrum naar het andere brachten, zoals de moordende farao's van Egypte in hun strijdwagens. Dat mocht niet gebeuren! Wat wisten zij van de wreedheden van de gewone mensen, van de afschuw als kinderen te worden gedwongen toe te kijken wanneer hun vaders en moeders vóór hun ogen door de autoriteiten onthoofd werden? ...Zo gebeurde het op zoveel plaatsen; hele Baskische dorpen gingen in vlammen op omdat ze wilden wat hun toekwam. Het volk van haar geliefde echtgenoot werd afgeslacht, hun huizen werden met bulldozers aan de grond gelijkgemaakt omdat ook zij wilden wat hun toekwam, wat hun ontstolen was door een volk dat bewapend werd door de grote naties van de wereld, omdat die leden onder de schuld de vernietiging van de joden niet te hebben tegengehouden, iets waarmee het volk van haar echtgenoot niets te maken had!


  Waar was de gerechtigheid, waar was de menselijkheid? ...Nee, alle 'autoriteiten' moest een lesje worden geleerd. Ze moesten pijn lijden, leren dat ze even kwetsbaar waren als degenen die ze ruïneerden met hun valse plannen.


  Bajaratt pakte de telefoon en draaide het nummer dat Van Nostrand haar had gegeven. Er werd niet opgenomen. Ze herinnerde zich de woorden van de padrone. Al mijn connecties hebben instrumenten, als pacemakers, die hun duidelijk maken dat ze telefoongesprekken direct moeten aannemen, in welke situatie :e ook verkeren. En als zo'n situatie het hun langere tijd onmogelijk maakt bij een telefoon te komen, wordt het nummer beneden hen ingeprogrammeerd. Wacht twintig minuten en probeer het dan opnieuw.


  Maar als er dan nog geen antwoord is, mijn enige vader!


  Vertrouw niemand. Elektronische codes kunnen worden gebroken in deze tijd van uitzonderlijke technologie. Wees voorzichtig, mijn kind. Neem het ergste aan en verdwijn, waar je ook bent. En dan!


  Dan is de Baj op zichzelf aangewezen, mijn enige dochter. Dan gebruik je anderen.


  Bajaratt wachtte twintig minuten en belde opnieuw. Niets. Zoals de padrone haar had gezegd nam ze het ergste aan. Scorpio Twee had geprobeerd Nicolo te vermoorden en was bij die poging zelf gedood. Waaróm?


  Het was 4.36 in de morgen toen Hawthornes oren tuitten van het schelle telefoongerinkel in de kamer in de Shenandoah Lodge, die hij deelde met Poole.


  'Pak jij hem, Tye?' vroeg de veel alertere luitenant in het andere bed.


  'Ik pak 'm al, Jackson.' Tyrell liet bijna de hoorn uit zijn hand glippen toen hij die van de haak nam en tegen zijn oor legde op de zijkant van het kussen. 'Ja?' vroeg hij.


  'Spreek ik met luitenant-ter-zee 2e klasse Hawthorne?'


  'Dat wàs ik, ja. Wie bent u?'


  'Luitenant Allen, John Allen, Marine-inlichtingendienst, tijdelijk plaatsvervanger van kapitein Stevens. Die is bijzonder lang in touw geweest en probeert aan zijn hoognodige rust toe te komen, meneer.'


  'Wat is er, luitenant?'


  'Ik heb beperkte instructies gekregen, niet meer dan ik hoef te weten, commandant, maar ik zou graag een snelle analyse willen horen vanuit uw gezichtspunt betreffende een recente ontwikkeling die misschien van invloed is wanneer ik kapitein Stevens stoor...'


  'Spreek in hemelsnaam je moerstaal!'


  'Kent u, of heeft u ooit gekend, of heeft u recentelijk contact gehad, of heeft men u de naam genoemd van een analist van de CIA die Patrick Timothy O'Ryan heet?'


  Tyrell zweeg even en antwoordde zacht: 'Nooit van hem gehoord. Wat is er met hem?'


  'Zijn lijk is gevonden door een oestervisser van de Chesapeake; het zat verward in een van zijn netten, hoorde ik anderhalf uur geleden. Ik dacht dat ik u eerst even moest bellen voordat ik de kapitein lastigval.'


  'Van wie heeft u dat gehoord?'


  'De kustwacht van Chesapeake, meneer.'


  'Is de lokale politie gewaarschuwd?'


  'Nog niet, meneer. Wanneer zoiets gebeurt - zoals toen die marinecommandant werd neergeschoten in een roeiboot, tien of twaalf jaar geleden - proberen we het tijdelijk vóór ons te houden, zonder dat er iets wordt aangeraakt...'


  'Dat is genoeg, luitenant, ik begrijp het. Hou alles geheim totdat ik daar ben. Waar bent u?'


  'In de jachthaven River Bend, zowat drie kilometer ten zuiden van Chesapeake Beach. Ik ga er nu naartoe, meneer. Moet ik kapitein Stevens bellen?'


  'In geen geval, luitenant. Die man is overwerkt. Wij nemen het wel over.'


  'Dank u, meneer. Hij kan echt woest worden.'


  Hawthorne stapte uit bed terwijl Poole, die al opgestaan was en de kamer doorliep, de lichten aanknipte. 'Daar gaan we, Jackson,' zei Tyrell. 'Dit is een doorbraak, een echte.'


  'Hoezo?'


  'Ik zei dat ik een dode man die O'Ryan heet niet kende, en persoonlijk ken ik hem ook niet, maar ik weet wel dat hij zowat de beste klote-analist is die het Bureau ooit heeft gehad. ...Hij is ook heel even in Amsterdam geweest, zes of zeven jaar geleden, bij een van die geheime evaluatieacties van de CIA waarbij ze proberen kritiek te leveren op wat de militairen doen. Mensen als ik meden hem als de pest.'


  'Wat heeft het er dus mee te maken?'


  'Hij was de beste en Bajaratt gebruikt alleen de besten totdat ze niets meer kan doen met hem of haar. Dan ontdoet ze zich van hen, vermoordt ze om alle banden te verbreken.'


  'Dat is krankzinnig, Tye. Nu zoek je het echt een beetje te ver.'


  'Misschien, Jackson, maar ik voel het, ik ruik het - hij moet het voornaamste lek zijn geweest. Meer houvast heb ik niet.'


  'Dat is nogal indrukwekkend, commandant. Je hebt het over het neusje van onze inlichtingenzalm.'


  'Dat weet ik, luitenant. Maak de majoor maar wakker.'


  Aan een met bomen omzoomde straat in het deftige Montgomery County, Maryland, bleef de telefoon naast het bed van senator Paul Seebank zacht zoemen. Het klonk zo gedempt dat het niet hoorbaar was voor zijn vrouw die naast hem sliep, een laag geluid als van een cello, dat alleen degene wekte die naast het toestel lag. Seebank opende zijn ogen, pakte de hoorn, zette het gesprek over op een ander toestel, zodat het zoemen ophield, stond toen stilletjes en voorzichtig op en liep naar beneden naar zijn werkkamer vol boeken. Hij drukte op de verlichte knop om het gesprek aan te nemen, voegde er de ontvangstcode aan toe en hoorde de volgende woorden, gesproken door een vlakke, Britse stem.


  Er is een probleem met onze collega's, want onze lijnen werken niet meer. U zult alle gesprekken ontvangen. Neem alle autoriteit over.


  Senator Paul Seebank, een van de leiders van dat verheven lichaam, drukte met trillende vingers de juiste cijfers in die hem toegang gaven tot de geheime staf van de Sponsors. Hij was Scorpio Vier, nu in feite de eerste van de Schorpioenen.


  De senator verstijfde in zijn stoel, zijn gezicht werd lijkbleek en het bloed trok eruit weg. Hij kon zich niet herinneren dat hij ooit zo doodsbang was geweest.
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  Het lichaam dat verward zat in het visnet was lijkbleek en stijf, het was opgezwollen door het binnengestroomde water en de gelaatstrekken waren opgeblazen als een ballon. Op de kade, in het licht van een enkele schijnwerper, lagen de persoonlijke bezittingen die door de kustwachtpatrouille uit de zakken van de overledene waren gehaald.


  'Meer was er niet, commandant,' zei Allan, de inlichtingenofficier van de marine. 'Er is verder niets aangeraakt en de spullen zijn met een puntige stok uit de zakken gehaald. U ziet het wel, hij is CIA, hoogste geheimhouding, met toegang tot alle geheimen, en morsdood. De dokter hier, die alleen nog maar een voorlopig onderzoek heeft ingesteld, zegt dat volgens hem de dood is ingetreden toen O'Ryans hoofd werd ingeslagen door een zwaar voorwerp of in aanraking kwam met meerdere zware voorwerpen. Hij zegt dat een lijkschouwing misschien meer oplevert, maar dat betwijfelt hij.'


  'Goed werk, luitenant,' zei Hawthorne. Poole en Catherine Neilsen stonden naast hem, beiden gebiologeerd door het onsmakelijke gezicht aan hun voeten. 'Laat het lijk weghalen en autopsie verrichten.'


  'Mag ik je wat vragen?' zei Poole.


  'Het verbaast me dat je al die tijd je mond hebt gehouden,' antwoordde Tyrell. 'Wat is er?'


  'Nou ja, ik ben maar een boerenkinkel...'


  'Hou op met ouwehoeren,' viel Cathy hem zacht in de rede en ze wendde haar ogen af van het opgezwollen lijk. 'Vraag het nu maar.'


  'Kijk eens, in Louisiana hebben we zijrivieren van de Pontchartrain, die alle kanten op lopen; we noemen ze binnenwateren. Stroomt die Chesapeake hier normaal van het noorden naar het zuiden?'


  'Ik neem aan van wel,' zei Allan.


  'Natuurlijk doet-ie dat,' voegde een bebaarde visser die het gesprek opving terwijl hij bezig was het lijk uit het net los te maken, eraan toe. 'Wat had je anders gedacht?'


  'Nou ja, de rivier de Nijl doet dat niet, meneer. Die stroomt...'


  'Vergeet het maar,' viel Hawthorne hem in de rede. 'Wat wilde je vragen?'


  'Kijk 'ns, aangenomen dat de stroming van noord naar zuid is en er waren "zware voorwerpen" bij betrokken, zijn er ten noorden van hier ook nog kribben?'


  'Wat bedoel je, Jackson?' vroeg Cathy. Ze draaide zich om, wetend dat haar ondergeschikte geen domme vragen stelde.


  'Kijk eens, majoor...'


  'Liever niet, luitenant.'


  'Majoor... luitenant? riep Allan uit. 'Wat zijn dit toch voor mensen, Hawthorne?'


  'Vergeet het maar,' zei Tyrell. 'Wat wil je eigenlijk zeggen, Poole?'


  'Het hoofd van die man is op meer dan één plaats ingeslagen. Ik bedoel maar, kijk nou eens, al is het opgezwollen. Dat is niet één "zwaar voorwerp", maar een heleboel. Die knaap is aan alle kanten gebeukt. Hebben jullie hier waterkeringen?'


  'Kribben,' zei de bebaarde visser, met zijn handen aan het net en zijn ogen gericht op Poole. 'Overal langs de "Peake", zodat de rijkelui vóór hun eigen huizen kunnen zwemmen.'


  'Welke is het dichtstbij, meneer?'


  'Hier heb je weinig dure huizen, makker,' antwoordde de visser. 'Volgens mij is het misschien de pier ten noorden van Chesapeake Beach. Daar zwemmen altijd veel kinderen, weet je wel?'


  'Nu ben ik aan de beurt om het te zeggen, Tye. Laten we weg wezen.'


  Bajaratt onderdrukte nauwelijks haar ongeduld. 'Kunt u niet sneller rijden?' vroeg ze beheerst aan de chauffeur van de haar door het hotel geleverde limousine.


  'Als ik dat doe, mevrouw, worden we aangehouden door de politie en dan duurt het nog langer.'


  'Schiet alstublieft zo snel mogelijk op.'


  'Ik doe mijn uiterste best, mevrouw.'


  De Baj leunde achterover op de bank, haar hoofd tolde. Ze mocht Nicolo niet verliezen, hij was de sleutel tot alles. Ze had haar plannen allemaal zo zorgvuldig beraamd, zo briljant, elke stap was weloverwogen, elke actie en elke nuance ervan berekend - over nog maar enkele dagen zou ze de moordaanslag van haar leven plegen, als voorspel voor wereldwijde chaos. Muerte a toda autoridad!


  Ze moest lief zijn, bezorgd, overtuigend. Als de havenjongen haar eenmaal in het Witte Huis had gekregen, in het kantoor van de president zelf en dan weer naar buiten, dan kon ze zich naar willekeur ontdoen van de barone-cadetto. Hij zou zeker niet langer dan een paar minuten in leven gelaten worden nadat het nieuws van de moord op de president wereldkundig was gemaakt.


  Voorlopig zou ze een bijna hysterische zorg veinzen voor Nicolo's welzijn, ze zou zweren op de graven van alle heiligen dat ze zich zou wreken op degenen die verantwoordelijk waren voor deze afgrijselijke misdaad, de jonge adonis liefhebben op een manier die zijn stoutste dromen zou overtreffen - o, mijn god, alles! Hij moest zo vlug mogelijk weer haar marionet worden. De afspraak in het Ovalen Kantoor was te dichtbij. Deze rit duurde eeuwig!


  'We zijn in Chesapeake Beach, mevrouw, het restaurant staat daar links,' kondigde de chauffeur in uniform aan. 'Mag ik u naar binnen begeleiden?'


  'Gaat u maar naar binnen,' zei de Baj. 'Mijn vriend komt ongezien naar me toe. Misschien heb ik een deken nodig; heeft u er een?'


  'Vlak achter u, mevrouw, tussen de lampjes. Er liggen twee autodekens.'


  'Dank u. U kunt nu gaan.'


  'Jawel, kapitein Stevens, dat heb ik gedaan, meneer,' zei een berustende luitenant Allen door de autotelefoon in het voertuig van de marine-inlichtingendienst. 'De commandant was heel duidelijk, meneer. Hij beval me u niet te storen - eerlijk waar.'


  'Hij is geen "commandant" en hij kan u geen bevelen geven!' schreeuwde Stevens door de telefoon naast zijn bed. 'Waar zit hij, verdomme?'


  'Ze hadden het over een pier in Chesapeake Beach...'


  'Hetzelfde dorp waar O'Ryan woont?'


  'Ik geloof van wel, meneer.'


  'Is het al aan de O'Ryans verteld?'


  'Zeer zeker niet, meneer. De commandant...'


  'Hij is geen commandant!'


  'Nou ja, zijn instructies luidden dat we alles geheim moesten houden en dat past bij ons beleid in dit soort zaken. Daarover waren we het eens. Natuurlijk maar tijdelijk.'


  'Natuurlijk,' zuchtte Henry Stevens berustend. 'Ik zal het de directeur van de CIA meteen melden; hij moet dat maar afhandelen. En nu ga je die klootzak zoeken en je zorgt ervoor dat hij me direct belt!'


  'Neemt u me niet kwalijk, meneer, maar als Hawthorne geen inlichtingenofficier is, wie is hij dan wel?'


  'Een man die zijn tijd heeft overleefd, meneer Allen. Iemand die uit de kudde is gestoten en die we het liefst maar zouden vergeten.'


  'Waarom is hij dan hier, kapitein? Waarom hoort hij tot de ingewijden?'


  Stilte. En ten slotte het zachte antwoord van Stevens. 'Omdat hij de beste was die we hadden, luitenant. Dat hebben we eindelijk begrepen. Je móet hem vinden!'


  Terwijl de chauffeur in het restaurant was, verscheen naast het door de regen gegeselde raampje van de limousine een bebloede Nicolo, met ontbloot bovenlijf. Bajaratt gooide het portier open, trok hem op de achterbank, omhelsde hem innig en wierp de autodeken om hem heen.


  'Hou op, signora,' riep hij. 'Je bent met mij te ver gegaan. Ik was bijna vermoord!'


  'Je begrijpt het niet, Nico. Dat was weer zo'n agente segreto, een man die ons tegenwerkt, mij tegenwerkt, een tegenstander van de wensen van jouw heilige Kerk!'


  'Waarom is alles dan zo geheimzinnig. Waarom praten jij en de mensen die bij je horen en mijn priesters dan niet over deze afschuwelijke zaak, wat het in hemelsnaam ook moge zijn?'


  'Zo gebeuren de dingen nu eenmaal niet, mijn heerlijke jongen. Jij hebt het geprobeerd, je hebt geprobeerd een corrupte man openlijk aan de kaak te stellen in de havenbuurt, en wat was je beloning? Iedereen in de haven van Portici wil je dood zien; je eigen liefhebbende familie mag jou niet erkennen, anders zouden ze vermoord worden. Zie je dat niet in?'


  'Ik zie in dat jij me misbruikt, signora, dat je jouw verzinsel, de barone-cadetto, voor je eigen doeleinden gebruikt.'


  'Naturalmente! Ik heb jou gekozen omdat je een aangeboren intelligentie hebt, meer dan wie ook; dat heb ik je toch zeker al eerder verteld?'


  'Soms. Wanneer je me geen domkop en geen havenjongen noemt.'


  'Ik word kwaad als ik me erger. Wat kan ik je zeggen? ...Je moet me geloven, Nico. Later, wanneer ik er niet meer ben en jij bent een studioso dankzij je geld in Napoli, dan zul je terugdenken en het begrijpen. Je zult trots zijn op de bijrol die jij hebt gespeeld in deze grote zaak.'


  'Vertel me dan in jézusnaam wat het is!'


  'In algemene zin is het zowat hetzelfde als wat jij deed, voordat ze jou wilden ophangen aan die kademuren in Portici. Corrupte mensen ontmaskeren, niet op een verlaten kade in de havenbuurt, maar in de hele wereld.'


  Nico schudde zijn hoofd; hij zat te trillen onder de deken uit de limousine en hij klappertandde. 'Alweer alleen maar woorden, alleen maar dingen die ik niet kan begrijpen.'


  'Dat komt wel, lieveling. Het moet z'n tijd hebben. ...Je hebt pijn! Wat kan ik voor je doen?'


  'Dit is toch een restaurant, nietwaar? Misschien koffie of wat wijn. Ik heb het zo koud.'


  De Baj rukte het handvat van het portier omlaag en vloog door de neergutsende regen naar de trap van het restaurant. Plotseling, juist toen Bajaratt de deur bereikte, stoven twee auto's de parkeerplaats op en kwamen met slippende, gierende banden op het natte plaveisel naast elkaar tot stilstand. Toen hoorde ze door de wind en stortregen heen de woorden.


  'Commandant, u moet doen wat ik zeg! Dat is een bevel!'


  'Val kapot, zakkewasser!'


  'Tye, in hemelsnaam, luister naar hem!' schreeuwde een vrouwenstem, toen de stoet ruziënde stemmen naar de trap van het restaurant liep.


  'Néé! Ze hebben al genoeg verprutst! Ik gebruik alle vuile trucjes die ik ken, alles wat ik over de O'Ryans en de Ingersols te weten kan komen. Daarmee uit!'


  Het was Hawthorne! Bajaratt, die gekleed ging in haar klassieke modieuze kleren van de Via Condotti, rende het cafetaria in en zag in een nabijgelegen zithoek de chauffeur een groot stuk taart eten. 'Naar buiten!' fluisterde ze. 'Nu!'


  'Verdomme, wie... o, mijn god! Ja natuurlijk, mevrouw!'


  De chauffeur gooide drie dollar op tafel en stond snel op, terwijl zes mensen, woedende mensen, het restaurant binnenkwamen; minstens drie of vier van hen maakten luidruchtig ruzie.


  'Hou je gedekt!' beval de Baj. Ze greep de chauffeur bij de schouder en duwde hem tot onder de afscheiding van de zithoek. De nieuwkomers gingen zitten aan een grote tafel tegen de muur, aan de overkant van het middenpad naar de ingang. Hun twistgesprek klonk nu gedempt, maar Amaya Bajaratt zag dat haar vroegere minnaar zich niet liet ompraten. Te vaak had ze dat gezien. De inlichtingenofficier uit Amsterdam wist wanneer zijn intuïtie klopte - precies klopte. De dode man was de zoveelste sleutel tot Roodkapje. Goed gedaan, Tye-boy, mijmerde ze, terwijl zij en de chauffeur zich verscholen hielden in de zithoek. Ik ga zelden, eigenlijk nooit, naar bed met iemand die minder is dan ik. O, jij Tyrell, jij lijkt zo op mijn man, een lieve man die alleen het beste wilde en ik heb hem dat gegeven zoals ik het ook jou heb gegeven, mijn schat. Waarom, bij al die waanzin in de wereld, had jij niet aan mijn kant kunnen staan? Ik heb gelijk, moet je weten, schat. Er is geen God! Want als die er wel was zouden er geen kinderen van honger sterven met pijnlijk gezwollen buikjes - wat heeft die God tegen hen? Ik haat die God, Tyrell! Als het ooit jouw .God is geweest; dat heb ik eigenlijk nooit geweten; jij hebt dat nooit op een of andere manier gezegd. En nu moet ik je doden, Tye-boy. Ik wil dat niet; op St. Barts kon ik het niet, al had ik het moeten doen - volgens mij heeft de padrone dat begrepen. Volgens mij voelde hij hoeveel ik echt van je hield, en hij was zo verstandig er niet verder op in te gaan, want hij hield van een ander die hij niet kon doden, al wist hij dat het moest. Eerlijk gezegd, mijn lieve Tye-boy, zijn de Scorpio's geruïneerd omdat mijn enige vader niet kon doen wat hij jaren geleden had moeten doen. Neptunus had opgeruimd moeten worden. Hij was veel te emotioneel wat de liefde betrof.


  Ik ben anders, commandant!


  'Nú,' zei Bajaratt tegen de chauffeur naast haar. 'Sta langzaam op, loop naar de deur, ga naar buiten en ren naar de auto. Maak je geen zorgen - achterin zit een gewonde jongeman. Hij is mijn neef, een aardige jongen die is overvallen door mannen die hem hebben beroofd. Rijd de auto naar de trap hiervóór. Toeter twee keer wanneer je daar bent.'


  'Mevrouw, men heeft mij nog nooit gevraagd zoiets te doen!'


  'Dat vraag ik nu dan en je zult er duizend dollar rijker door worden. Gá nu!'


  De bestuurder van de limousine liep in zijn angst veel sneller naar de ingang dan hem was opgedragen en duwde de deur met zoveel geweld open dat de aanwezigen aan verscheidene tafels opkeken van het harde geluid. Dat deed ook Tyrell Hawthorne op de hoekplaats. De Baj kon zijn gezicht niet zien, noch de verbaasde frons in zijn voorhoofd, maar iemand anders kon dat wel. 'Wat is er, Tye?' vroeg Catherine Neilsen.


  'Wat doet een boze chauffeur hier?'


  'Je hebt die visser op de kade gehoord. Hij zei dat hier rijke mensen wonen, overal langs de "Peake", zo noemde hij het geloof ik. Waarom zouden die geen chauffeurs hebben?'


  'Misschien.'


  Dat korte gesprek kon Bajaratt ook niet horen; ze hield haar oren gespitst op het signaal dat haar duidelijk zou maken dat de limousine voor de deur stond. Het kwam, twee korte stoten op de claxon.


  'Een chauffeur?' zei Hawthorne, meer tegen zichzelf dan tegen iemand anders. 'Van Van Nostrand!' herhaalde hij hardop. 'Laat me gáán,' riep hij en hij duwde Poole en daarna ook Cathy over de smerige groene plastic zitbank.


  Tegelijkertijd stond Bajaratt op uit de zithoek en liep op de deur af, met haar kin omlaag. Nu renden er twee gedaanten op de ingang van het restaurant af, beiden erop gebrand naar buiten te komen.


  'Sorry!' zei Tyrell kort toen hij de vrouw voorbijstoof, even haar schouder raakte en met zijn rechterschouder tegen de koperen plaat van de klink stootte, zodat de zware deur naar buiten zwaaide, in de regen die weer met bakken neerkwam. 'Jij!' brulde hij tegen de onzichtbare chauffeur van de limousine terwijl hij de trap afrende naar de enorme auto. Hij bleef staan en draaide zich om; lichtflitsen vlamden voor zijn ogen die gericht waren op de ingang van het restaurant en op de vrouw die hij zojuist opzij had geduwd. De Shenandoah Lodge, de oude vrouw de ogen! Dominique! Bajaratt!


  Schoten knalden door de regen; kogels doorboorden het metaal van de limousine en ketsten van het plaveisel toen Hawthorne naar links stoof en ineens een ijskoud, brandend gevoel gewaar werd in zijn bovendij. Hij was geraakt! Hij dook en liet zich onder de dekking rollen van een geparkeerde bestelwagen. Er rende een tweede vrouw door de deur van het restaurant naar buiten die naar hem gilde. Bajaratt schoot de rest van de patronen in haar richting af, terwijl ze het portier openrukte en in haar auto sprong. Catherine Neilsen stortte de trap af en de limousine schoot vooruit, het donker van de weg op.


  Het was vijf uur 's nachts en Henry Stevens herkende een aandoening die hoorde bij zijn werk. Op dat moment was hij zo uitgeput dat hij niet kon slapen, niet nadat zijn aanvankelijke rust alarmerend was verstoord. Zijn gedachten bleven maar door malen totdat hij zoveel mogelijkheden en waarschijnlijkheden in zijn hoofd had dat ze elk idee van slaap uitbanden. In bed blijven betekende alleen dat hij zich voortdurend zou omgooien, met open glazige ogen, bezorgd dat zijn vrouw in het litsjumeaux naast hem hem zou horen bewegen en zoals gewoonlijk, wakker zou worden om te proberen hem te kalmeren; daar was ze altijd goed in geweest. Hij wilde het niet toegeven, maar diep in zijn stille overpeinzingen wist hij dat hij zonder Phyllis niet zou zijn waar hij nu was. Ze was zo irritant rationeel, altijd rustig, de sterke stuurman die hun eigen schip in de juiste koers hield, nooit dictatoriaal, maar er verdomd voor zorgend dat haar man een woelige zee bevoer zonder te kapseizen.


  Het was eigenlijk grappig, peinsde hij op de bank in hun glazen veranda, dat hij in marinetermen dacht. De enige keer dat hij op het water was geweest, was tijdens zijn laatste jaar in Annapolis, toen alle afstuderende adelborsten tien afgrijselijke dagen moesten doorbrengen op een enorm zeilschip, waarbij ze deden alsof ze zeelui waren uit die verdomde negentiende eeuw. Hij kon zich die tien dagen nauwelijks nog herinneren, want in werkelijkheid had hij de meeste tijd doorgebracht met overgeven in het toilet - het gemak, gemak.


  Ondanks zijn slechte zeemanschap had de marine zijn wél aanwezige talenten ontdekt, organisatorische talenten, bureaucratische gaven. Hij was een fantastische landrot, had een neus voor middelmatige en onbekwame mensen, en wees die onmiddellijk de deur zonder naar hun stamelende smoesjes te luisteren. Als er werk aan de winkel is, zorg dan dat het gebeurt; als er een probleem is dat hij of zij niet kan oplossen, kom dan maar naar Stevens, blijf niet op en neer deinen in besluiteloosheid. Hij had gelijk gehad - meestal.


  En één keer - niet meer dan ééns - had hij ongelijk gehad. Met fatale afloop. In Amsterdam had hij Phyllis verteld over de vrouw van Hawthorne, Ingrid, en zij had simpelweg en zacht geantwoord: Je hebt ongelijk, Hank, dit keer heb je ongelijk. Ik ken Tyrell en ik ken Ingrid en jij ziet iets over het hoofd.


  En toen het dode lichaam van Ingrid Hawthorne uit de Amsterdamse gracht was gehaald, was zijn vrouw vanuit het consulaat naar zijn kantoor gekomen.


  Had jij hier iets mee te maken, Hank?


  Goeie god, nee, Phyll! Het waren de sovjets, alle tekenen wezen erop!


  Dat hoop ik, Henry, want je staat op het punt de beste inlichtingenofficier te verliezen die de marine ooit heeft gehad.


  Phyllis noemde hem alleen maar Henry wanneer ze woedend op hem was.


  Godverdomme! Hoe had hij het kunnen weten? Het was buiten het systeem gehouden! Wat was dat voor gelul?


  'Hank?'


  Stevens draaide met een ruk zijn hoofd naar de deur van de veranda. 'Och, sorry, Phyll, ik zat hier gewoon wat te denken, meer niet.'


  'Je hebt niet meer geslapen na dat telefoongesprek. Wil je erover praten - kun je erover praten, of hoor ik niet tot de ingewijden?'


  'Het betreft jouw oude vriend Hawthorne.'


  'Is hij weer aan het werk? Het verbaast me als dat zo is, Hank. Hij is niet bijster dol op jou.'


  'Jou heeft hij altijd gemogen.'


  'Waarom niet? Ik organiseerde zijn reizen, niet zijn leven.'


  'Beweer je soms dat ik dat wel deed?'


  'Ik weet het echt niet. Je hebt me gezegd dat het niet zo was.'


  'Het was ook niet zo.'


  'Dan is het hoofdstuk afgesloten, nietwaar?'


  'Het is afgesloten.'


  'Wat doet Tyrell voor jou, of kun je me dat niet vertellen?' De opmerking van Phyllis Stevens was niet kwaad bedoeld want ze begreep dat echtgenotes van de hoogste inlichtingenstaf kwetsbaar waren; wat ze niet wisten kon hun niet worden ontnomen.


  'Je werkt nu al een paar etmalen achter elkaar, dus neem ik aan dat het een hoogste alarm toestand is.'


  'In grote lijnen kan ik het je wel vertellen, door de lekken is het trouwens toch al bekend geworden. ...Er is een terrorist uit de Baka-vallei, een vrouw die heeft gezworen de president te zullen vermoorden.'


  'Je maakt grapjes, Hank!' zei zijn vrouw; ineens zweeg ze, haar hoofd in gedachten gebogen. 'Of misschien toch niet. Om voor mijn sekse te spreken: er zijn een heleboel dingen die wij kunnen doen, en plaatsen waar wij kunnen doordringen die voor mannen onmogelijk zijn.'


  'Ze is al doorgedrongen en heeft een aantal heel ongewone overlijdensgevallen en "dodelijke ongelukken" in haar kielzog achtergelaten.'


  'Ik ga je niet vragen daar verder op in te gaan.'


  'Dat zou ik ook niet doen.'


  'En Tyrell? Wat is zijn werk hierin?'


  'De vrouw heeft een tijdje geopereerd vanuit het Caribische gebied, vanaf de eilanden...'


  'En Hawthorne heeft daar zijn charterbedrijf.'


  'Precies.'


  'Maar hoe heb je hem ooit teruggekregen? Ik had niet gedacht dat dat mogelijk was.'


  'Wij hebben het ook niet gedaan, Mi-Zes heeft ervoor gezorgd. Wij betalen zijn dagelijkse onkosten; zijn contract heeft hij in Londen gekregen.'


  'Goeie, ouwe Tye. Derderangs werk heeft hem nooit aangetrokken, tenzij het noodzakelijk was voor zijn dekmantel.'


  'Jij mocht hem echt graag, nietwaar?'


  'Dat zou jij ook gedaan hebben als je hem ooit de kans had gegeven, Hank,' zei Phyllis en ze ging in een rotanstoel tegenover haar man zitten. 'Tye was slim als geheim agent, door de wol geverfd, maar hij was niet van jouw klasse, geen kandidaat met een I.Q. van honderdnegentig of wat dan ook, maar hij had zijn intuïtie en hij was sterk genoeg om die te volgen, zelfs wanneer zijn meerderen dachten dat hij ongelijk had. Hij durfde risico's te nemen.'


  'Je klinkt alsof je verliefd op hem was.'


  'Alle jonge meisjes waren dat, ik nauwelijks. Maar ik mocht hem wel, ja; ik was natuurlijk gefascineerd door wat hij deed, maar "liefde" in enige betekenis van het woord, nee. Hij was als een begaafde, huis-tuin-en-keuken neef, niet eens vertrouwd genoeg om een broer te zijn, maar hij was iemand op wie je geïnteresseerd lette omdat hij de regels overtrad en nu en dan met resultaten kwam. Dat heb je zelf gezegd.'


  'Ja, dat heb ik ook. En resultaten behaalde hij. Maar hij heeft veel netwerken in de knoei geholpen en het heeft veel tijd gekost die weer te lijmen. Ik heb hem nooit verteld over die agenten in het buitenland die tijdelijk bij ons wegliepen omdat ze zeiden dat er een maniak rondliep in de onderwereld. Ze waren bang; hij probeerde het op een akkoordje te gooien met onze vijanden - geen moorden meer, zei hij volgens hen. Maar wij waren niet aan het moorden, dat waren de anderen!'


  'En toen werd Ingrid gedood.'


  'Ze is vermoord. Door de sovjets, niet door ons.'


  Onder haar zijden nachtjapon legde Phyllis Stevens haar benen over elkaar en weer terug en keek haar man aan met wie ze zevenentwintig jaar was getrouwd. 'Hank,' zei ze zacht, 'iets zit jou verschrikkelijk dwars en ik weet nu onderhand wanneer ik me er niet mee moet bemoeien, maar je moet het aan iemand vertellen. Je leeft met iets wat je niet aankunt, maar ik moet je zeggen, schat, niemand in de marine had kunnen doen wat jij hebt gedaan in Amsterdam. Jij hebt de hele organisatie bijeengehouden, van het consulaat tot de ambassade in Den Haag. Jij vormde de hersens achter al onze successen in een tijd toen één meerdere de clandestiene operaties moest leiden. Dat heb jij gedaan, Hank, met je rotbuien en alles, maar je hebt het gedaan, schat. Ik denk niet dat iemand anders het had kunnen doen, en Tye Hawthorne helemaal niet.'


  'Bedankt, Phyll,' zei Henry. Ineens ging hij op het randje van de sofa zitten, sloeg beide handen voor zijn bleke gezicht, met gespreide vingers om de tranen te bedekken die uit zijn ogen stroomden. 'Maar we hadden het verkéérd in Amsterdam, ik had ongelijk. Ik heb Tyes vróuw vermoord!'


  Phyllis sprong op uit haar stoel en ging haastig naast haar man op de sofa zitten. 'Toe nou, Hank, de sovjets hebben haar vermoord, jij niet. Je hebt het zelf gezegd en ik heb de rapporten gezien. Alle tekenen wezen erop!'


  'Ik heb haar aan hen overgeleverd. ...En nu is hij hier en omdat ik het verkeerd heb gedaan en nog eens verkeerd, kan hij ook gedood worden.'


  'Hou òp!' riep de vrouw van Henry Stevens. 'Zo is het genoeg, Hank. Je bent uitgeput, maar dit is niet je beste kant, je sterkste kant. Als dat je zo kwelt, haal dan Tyrell eruit; dat kun je gemakkelijk doen.'


  'Hij zal zich verzetten; je weet niet hoe hij voelt. Vrienden van hem zijn vermoord, te veel vrienden.'


  'Stuur een team en dwing hem terug te komen.' En toen ging er een telefoon over, met een diep onnatuurlijk gerinkel. Phyllis stond op van de sofa en liep naar een kleine nis in de veranda, waar achter een korte jalouzie drie telefoons naast elkaar stonden; ze waren zwart, rood en blauw. 'Met het huis van Stevens,' zei ze, nadat ze de hoorn van het rode toestel waarop het licht knipperde had opgenomen.


  'Mag ik alstublieft kapitein Stevens?'


  'Mag ik vragen met wie ik spreek. De kapitein is bijna tweeënzeventig uur in touw geweest en hij heeft echt zijn slaap nodig.'


  'Oké, volgens mij maakt het op dit uur niet veel uit,' zei de jeugdige stem aan de lijn. 'Ik ben luitenant Allen, Marine-inlichtingen, en de kapitein moet weten dat commandant - excommadant - Hawthorne voor een restaurant in Chesapeake Beach, Maryland, is neergeschoten. Voorzover we kunnen vaststellen zijn de verwondingen niet levensgevaarlijk, maar dat weten we pas zeker wanneer de ambulance en de ziekenbroeders hier zijn. Maar de vrouwelijke luchtmachtofficier...'


  'Henry!'
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  Hawthorne en een Poole met betraande ogen zaten tegenover elkaar in de gang voor de operatiezaal van het ziekenhuis, Tyrell in een stoel met zijn krukken naast zich, de luitenant op een bank, voorovergeleund met zijn hoofd in zijn handen. Beiden zwegen; er viel niets te zeggen. De kogel was verwijderd uit Hawthornes dij en er waren zeven hechtingen voor nodig geweest; op de operatietafel had hij nauwelijks stilgelegen en geëist dat hij naar de wachtruimte werd gebracht waar majoor Catherine Neilsen in de operatiezaal voor haar leven vocht.


  'Als ze sterft,' verbrak Poole het zwijgen, met een gespannen stem die nauwelijks hoorbaar was, 'dan neem ik ontslag uit die verdomde dienst, en als het moet zal ik de rest van mijn leven eraan besteden om de klootzakken op te sporen die haar vermoord hebben.'


  'Ik begrijp het, Jackson,' zei Tyrell en hij keek de radeloze luitenant aan.


  'Misschien toch niet, commandant. Misschien ben jij wel één van hen.'


  'Zelfs dat kan ik begrijpen, ook al zit je er nog zo ver naast.'


  '"Er naast zitten?" jij rotzak.' Poole trok zijn handen weg, hief zijn hoofd op en keek Tyrell woedend aan. 'Zoals ik het begrijp, en ik heb iets meer begrip dan jij, is dat de grootste smoes die je kunt bedenken. Jij gaat niet vrijuit, meneer Hawthorne. Jij hebt Cath en mij niet eens verteld waar deze hele zaak over ging, tot ik je daartoe dwong op dat roteiland nadat Charlie was vermoord.'


  'Zou het enig verschil hebben uitgemaakt - nadat Charlie was vermoord?'


  'Hoe weet ìk dat nou,' riep de luitenant uit. 'Hoe kan ik ook maar iets weten? Volgens mij ben jij gewoon niet eerlijk geweest tegenover ons.'


  'Ik ben zo openhartig geweest als ik kon, zonder jullie levens onnodig in gevaar te brengen met informatie die jullie niet hoorden te hebben.'


  'Zo lullen spionnen!'


  'Dat doen ze zeker, maar ik ben ook spion geweest en ik heb gezien hoe mannen en vrouwen gedood werden omdat ze dingen wisten - zelfs brokjes van dingen - waarmee hun doodvonnissen werden getekend. Ik ben lang weg geweest, maar die mensen zal ik nooit vergeten.'


  De deur van de operatiezaal ging open en een dokter in een witte jas kwam naar buiten; zijn ruime ziekenhuiskleding zat vol bloedspatten. 'Ik ben hier meer dan drie uur bezig geweest,' zei hij vermoeid. 'Wie van u is Poole?'


  'Dat ben ik,' antwoordde Jackson vanaf de bank, met ingehouden adem.


  'Ze zei me dat u zich kalm moest houden - dat zei ze.'


  'Hoe is het met haar?'


  'Dat vertel ik direct.' De chirurg wendde zich tot Tyrell. 'U bent dus Hawthorne, de andere patiënt?'


  'Ja.'


  'Ze wil met u praten...'


  'Waar heeft u het godverdomme nou weer over?' Poole sprong overeind. 'Als ze met iemand praat, dan is het met mij!'


  'Ik heb haar de keus gelaten, meneer Poole, al wilde ik dat niet eens doen, maar dit is een heel koppige dame. Eén bezoeker, niet langer dan hooguit twee minuten en als medicus zou ik zeggen dat minder nog beter is.'


  'Hoe is het met haar, dokter?' vroeg Tye, Pooles vraag herhalend maar met een autoriteit die een antwoord eiste.


  'Ik neem aan dat u de plaats inneemt van haar naaste familie?'


  'U mag aannemen wat u wilt,' vervolgde Hawthorne rustig. 'We zijn hier samen naartoe gebracht en u zult zich wel goed bewust zijn van het regeringsbelang.'


  'Dat ben ik zeker. Twee opnamen die niet geregistreerd mogen worden, geen politierapporten, alle navragen afgewimpeld omdat wij niets weten van wat men zegt dat is voorgevallen... en de betreffende patiënten waren neergeschoten. Erg ongewoon, maar ik kan de autoriteiten niet ter verantwoording roepen. Ik heb nog nooit gesproken met iemand die in de inlichtingengemeenschap zo hoog staat aangeschreven.'


  'Geeft u dan alstublieft antwoord op mijn vraag.'


  'Binnen de komende vierentwintig uur weten we het.'


  'Wat weten we?' viel Poole uit. 'Of ze zal sterven of niet?'


  'Eerlijk gezegd kan ik u niet beloven dat ze niet zal sterven, maar ik geloof dat we die mogelijkheid hebben uitgeschakeld. Wat ik ook niet kan beloven is dat ze weer helemaal gezond wordt en zich vrij kan bewegen.'


  Poole Het zich op de bank zakken, zijn hoofd opnieuw in zijn handen. 'Cath, o Cath...' snikte hij.


  'Haar ruggegraat?' vroeg Tyrell koel.


  'U bent dus op de hoogte van dit soort verwondingen?'


  'Laten we zeggen dat ik het allemaal al eerder heb meegemaakt. b


  De zenuwuiteinden na een trauma...?'


  'Als die reageren,' knikte de chirurg, 'kan ze binnen enkele dagen aan haar herstellingsperiode beginnen. Doen ze dat niet, dan weet ik het ook niet.'


  'U heeft genoeg gezegd, dokter. Kan ik nu naar haar toe?'


  'Natuurlijk. ...Wacht, laat ik u even overeind helpen, ik begrijp dat u zelf ook het een en ander heeft meegemaakt.' Hawthorne kwam overeind, hield zich met moeite staande en liep naar de deur. 'Uw krukken,' zei de chirurg en hij reikte ze aan.


  'Die heb ik zojuist afgezworen, dokter,' antwoordde Tyrell.


  'Evengoed hartelijk bedankt.'


  Hij werd Catherines kamer in geholpen door een verpleegster die vriendelijk maar resoluut zei dat de duur van zijn bezoek gecontroleerd zou worden. Hawthorne keek naar de gestalte op het bed; Cathy's blonde lokken hingen achterover in een operatienetje, en het zachte licht van een lamp naast haar bed viel op de fijnbesneden, lieflijke trekken van haar bleke gezicht. Ze hoorde zijn voetstappen en opende haar ogen. Ze draaide haar hoofd om en toen ze Hawthorne zag gebaarde ze met haar hand dat hij dichterbij moest komen, wijzend op een stoel naast haar. Hij liep hinkend de kamer door en ging zitten. Langzaam en aarzelend schoven hun beide handen naar elkaar toe, totdat ze elkaar ten slotte vastpakten.


  'Ze zeiden me dat alles goed met je was,' zei Cathy met zwakke stem en een goedkeurende, flauwe glimlach.


  'Met jou komt het ook weer goed,' zei Tye. 'Hou je haaks, majoor.'


  'Hé, Tye, je weet wel beter.'


  'Ik probeer het. ...Jackson is nogal kwaad dat je niet naar hem hebt gevraagd.'


  'Ik houd dolveel van hem, maar dit is niet het moment voor een briljant kind, en ik kan zijn voorspelbare gedrag nog niet aan.' Majoor Neilsen sprak met korte ademstoten, moeizaam maar duidelijk, en ze schudde haar hoofd toen Hawthorne zijn linkerhand opstak om haar tot rust te manen. 'Is dat niet het soort besluit dat we op onze officiersopleiding leren nemen? Volgens mij probeerde je mij zoiets bij te brengen toen Charlie vermoord was.'


  'Misschien heb ik het wel gezegd, Cathy, maar zo'n goede leraar ben ik nu ook weer niet. Deze officier stortte in elkaar in Amsterdam, weet je nog wel?'


  'Dat overkomt je nu toch niet, hè?'


  'Vreemd dat je dat juist zegt, maar ik hoop van niet. Ik ben woedend, Cathy, even woedend als ik in Amsterdam was - en nu is het deels om jou. ...Waarom zei je dat?'


  'Ik heb eens goed nagedacht, Tye, en ik ben bang...'


  'We zijn allemaal bang,' viel Tyrell haar zacht in de rede.


  'Bang voor jou, voor wat ik vrees dat jij allemaal meedraagt.


  ...Toen jij en Jackson terugkwamen uit het oude deel van San Juan, uit het huis van Simon, was je veranderd. Ik kon het niet onder woorden brengen, ik geloof nu ook nog niet, maar het zit diep in je, het is iets vreselijks...'


  'Ik had twee vrienden verloren,' zei Hawthorne nerveus, 'net zoals jij Charlie had verloren.'


  'Toen later,' vervolgde de majoor zacht, zijn onderbreking negerend, 'kreeg je een telefonische boodschap in de Shenandoah. Ik heb je gezicht nooit eerder zo zien veranderen, het was ineens lijkbleek, toen bijna blauw, en je ogen schoten vuur. Je zei alleen maar dat je iemand aan de lijn had gehad die zich vergiste. Nog later - ik weet dat je je niet realiseerde dat ik je kon horen - gaf je Henry Stevens een telefoonnummer in Parijs.'


  'Dat was...'


  'Alsjeblieft... En vanavond stoof je als een maniak dat restaurant uit, alsof je die chauffeur wilde vermoorden. ...Ik rende achter je aan, en toen ik bij de deur kwam die net dicht klapte, vlak voordat er geschoten werd, schreeuwde je - nee, Tye, je gilde: jif. En toen begon die vrouw te schieten.'


  'Ja, inderdaad,' zei Tyrell terwijl hij Cathy strak aankeek.


  'Bajaratt natuurlijk.'


  'Ja.'


  'Je weet wie ze is, nietwaar? Ik bedoel, je kende haar.'


  'Ja.'


  'Zij is iemand die je heel goed hebt gekend, nietwaar?'


  'Ik dacht dat ik haar kende. Dat was niet zo.'


  'Het spijt me heel erg, Tye. ...Je hebt het toch zeker nog tegen niemand gezegd?'


  'Dat heeft geen zin. Ze is niet wie ze was, er is geen enkele band.'


  'Daar twijfel je niet aan?'


  'Nee. Haar wereld ligt in de Baka-vallei. Ik heb haar gekend in een andere wereld die niets met de Baka te maken had.'


  'In die goede wereld, dat goede leven, waarin je boot door het water snijdt van eiland tot eiland, en waar de zonsondergangen vredig zijn?'


  'Ja.'


  'Zal het nummer in Parijs helpen?'


  'Dat is mogelijk. Ik hoop het. Ik wil dat het zo is.'


  Catherine keek naar zijn vermoeide gezicht, naar de ogen waarin zoveel pijn en woede lagen. 'O, mijn god, jij arme, ongelukkige man. Ik voel zo met je mee, Tye... en nu zwijgen we daar verder over.'


  'Dat stel ik op prijs, Cathy. ...Kun jij, terwijl je daar ligt en met alles wat je hebt meegemaakt, nog aan mij denken?'


  'Jazeker,' fluisterde ze. Ze werd zwakker maar glimlachte. 'Het is beter dan over mezelf te piekeren, nietwaar?'


  Tyrell boog zich voorover, trok zijn hand uit de hare en vlijde die om haar gezicht. Ze kwamen dichter bij elkaar totdat hun lippen elkaar raakten. 'Je bent een schat, Cathy, een heel grote schat.'


  'Hé, dat is beter dan "uitzonderlijk", commandant.'


  De deur ging open en de verpleegster stond in de opening; ze kuchte zacht. 'Het is tijd,' zei ze. 'De knapste patiënte in dit ziekenhuis heeft haar rust nodig.'


  'Ik wed dat u dat tegen iedereen zegt die geopereerd is,' opperde majoor Neilsen.


  'Als ik dat doe vertel ik veel leugens. Maar niet hier, niet nu.'


  'Tye?'


  'Ja?' zei Hawthorne en hij kwam overeind.


  'Maak gebruik van Jackson, licht hem helemaal in. Hij kan alles wat ik kan en nog beter.'


  'Natuurlijk doe ik dat, maar je wilt nog wat anders zeggen.'


  'Dan hoeft hij niet zoveel aan mij te denken.'


  Phyllis Stevens wierp zich op de telefoon. Het was bijna tien uur 's morgens, maar het had tot kwart over zes geduurd vóórdat ze eindelijk haar uitgeputte, met schuld beladen man in bed had gekregen. De vrouwelijke luchtmachtofficier was geopereerd, hoe haar vooruitzichten waren was onbekend, maar Tye Hawthorne was niet ernstig gewond, iets wat de zorgen van dat moment van Henry Stevens verlichtte, maar zijn diepere bezorgdheid niet verzachtte - een paar centimeter en hij had dood kunnen zijn!


  'Ja, wat is er?' vroeg Phyllis zacht in de telefoon, terwijl ze het snoer naar haar kant van het bed trok.


  'Met de FBI, mevrouw Stevens. Mag ik alstublieft even de kapitein spreken?'


  'Eerlijk gezegd liever niet. Hij heeft zijn bed in bijna drie dagen niet meer gezien en hij slaapt nu eindelijk. Kunt u mij de boodschap niet doorgeven?'


  'Slechts ten dele, mevrouw.'


  'Ik begrijp het volkomen.'


  'Phyll, wat is er?' Henry Stevens schoot overeind in zijn bed naast het hare. 'Ik hoorde de telefoon, ik weet zeker dat ik de telefoon heb gehoord!'


  'Ga uw gang maar, meneer FBI.' Phyllis zuchtte en gaf de hoorn aan haar man die al met zijn voeten op de vloer zat.


  'Met Stevens. Wat is er?'


  'FBI, meneer, agent buitendienst Becker, bezig met de zaak Ingersol.'


  'Heb je iets?'


  'Het is moeilijk uit te leggen, meneer. We hebben een telefoon gevonden in een stalen kastje, gecamoufleerd door de houten lambrizering alsof het deel uitmaakte van de muur. We hebben het met een snijbrander moeten openen...'


  'Is het een gewone telefoon, en als dat zo is, waarom was hij dan verborgen?'


  'Dat is juist zo gek, kapitein. De technische mensen hebben er zowat de hele nacht en de hele morgen aan gewerkt, en zijn nog maar zó ver gekomen.'


  'Hoe ver is dat?'


  'Ze hebben op het dak een satellietschotel gevonden die verbonden is met die verborgen telefoon, maar ze hebben alleen nog maar kunnen ontdekken dat de stralen omhoog zijn gericht en neerkomen in de staat Utah.'


  'Utah? Waar ergens in Utah?'


  'Het zouden een paar honderd laserfrequenties kunnen zijn naar duizend verschillende ontvangstschotels daar, meneer. Misschien wel meer.'


  'Dat is waanzin!'


  'Dat is de nieuwe technologie, kapitein.'


  'Zet dan die dure computers van julie maar eens aan het werk, die toverapparaten die de belastingbetalers zo verdomd veel geld kosten, en vlooi het maar uit.'


  'We werken eraan, meneer.'


  'Werk maar harder!' Stevens smeet de hoorn op de haak en liet zich achterovervallen op zijn kussen. 'Ze hebben hun eigen satellieten in de ruimte,' fluisterde hij. 'Dat kan niet!'


  'Ik weet niet waar je het over hebt, Hank, maar als je zegt wat ik denk dat je bedoelt, dan hebben wij dat met z'n allen overal mogelijk gemaakt. Er is alleen maar geld voor nodig.'


  'Vooruitgang,' zei Stevens, 'is het niet geweldig?'


  'Hangt ervan af wie die technologie in handen heeft, denk ik,' zei zijn vrouw. 'We dachten allemaal dat wij dat waren - de besten en de verstandigsten. Kennelijk is dat niet zo.'


  Het was laat in de morgen, en het ziekenhuis had niets nieuws te melden over Catherine Neilsen, alleen dat ze rustte en dat haar levenstekenen stabiel waren. Hawthorne liep in zijn onderbroek zijn been uit te proberen in de slaapkamer van de Shenandoah Lodge, met Poole als toeschouwer. 'Het doet pijn, nietwaar?' zei de luitenant. 'Je hebt pijn.'


  'Het valt wel mee,' antwoordde Tyrell. Hij liep met een kromme, aluminium wandelstok. 'Ik heb vrij behoorlijk geslapen en dat had ik niet verwacht. Het belangrijkste is dat ik mijn gewicht niet op de linkerkant moet brengen.'


  'Het zou beter zijn als je een paar dagen helemaal niet op de been kwam,' zei Poole. 'Geef die hechtingen maar rust.'


  'We hebben geen paar dagen. Haal nog wat verbandgaas en trek het wat vaster aan.' De telefoon ging over. 'Dat is Stevens waarschijnlijk. Phyllis heeft me beloofd hem te laten bellen zodra hij wakker werd.'


  'Ik zal eens even horen,' zei Jackson en hij liep naar het bureau. 'Hallo? ...Ja, ja, die is hier. Een momentje.' De luitenant draaide zich om naar Hawthorne. 'Het is iemand die zegt dat hij je broer is en volgens mij klopt dat. Hij heeft jouw stem, alleen wat aardiger.'


  'Hij is niet aardiger; die komedie heeft hij geleerd toen hij les gaf.' Tyrell hinkte naar het bed en ging langzaam zitten. 'Ik heb gisteravond vanuit het ziekenhuis St. Thomas gebeld.' Hij pakte de hoorn op van de telefoon naast het bed. 'Hallo, Mare, ik dacht wel dat je vandaag zou binnenlopen.'


  'Zowat een uur geleden, en het is heel vriendelijk van je me te laten weten dat je nog tot de levenden behoort,' zei Mare Anthony Hawthorne sarcastisch. 'Je lééft toch nog?'


  'Schei uit, broertje, ik heb het druk gehad en wees niet zo nieuwsgierig want die telefoon is verboden terrein.'


  'Niet voor twee anderen...'


  'Wét voor anderen? Ik heb niet naar de boodschappen geluisterd.'


  'De eerste is van een zekere "B. Jones". Die heeft gisteren om twaalf minuten over vier 's middags gebeld en voor jou een telefoonnummer achtergelaten in Mexico City. Hij raadde je dringend aan hem binnen de komende achtenveertig uur terug te bellen.'


  'Geef maar door.' Dat deed de broer, en Tyrell schreef het nummer op weer een andere menukaart. 'Wie is de andere?'


  'Een vrouw die "Dominique" heet en zei dat ze belde vanuit Monte Carlo. Volgens de klok kwam het gesprek gisteravond binnen, om 05.02 om het precies te zeggen.'


  'De boodschap!'


  'Die zal ik je laten horen. Het is nu niet bepaald iets wat een onschuldig jonger broertje hoort te herhalen tegenover de man die hij bewondert. ...O, jij bent echt een vent van de eilanden, mön!'


  'Laat 't me horen en blijf aan de lijn en hou je commentaar maar vóór je.'


  'Aye, aye, sir.'


  'Tyrell, mijn schat, mijn liefste, met Domie! Ik bel vanuit L'Hermitage in Monte Carlo. Ik weet dat het heel laat is, maar mijn man is naar het casino en ik heb heerlijk nieuws! Ik heb me de afgelopen paar dagen geweldig gehouden, maar eerlijk gezegd heb ik er nu schoon genoeg van en ik mis je zo erg - net zoals ik het eigenlijk als mijn plicht zie bij mijn oom te zijn in zijn laatste dagen. Ik heb dat laatste besproken met mijn man en je zult niet geloven wat hij zei! Hij zei: "Ga terug naar je oom, want die heeft jou nodig, net zoals ik zeker weet dat jij je minnaar nodig hebt". Ik zal je zeggen dat ik stomverbaasd was. Ik vroeg hem of hij niet woedend was en zijn antwoord kwam als een geschenk uit de hemel. "Nee, mijn lieve vrouw, want ik heb mijn eigen plannen voor de komende paar weken. Integendeel, ik ben heel blij voor jou". ...Is dat niet geweldig - ik zei je al dat hij lief was, al mist hij andere mannelijke eigenschappen. Hoe dan ook, ik rijd nu naar het vliegveld van Nice om het eerste toestel te pakken. Morgen ben ik in Parijs en dan moet ik natuurlijk overal tegelijk zijn, want er is nog heel veel te doen voordat ik vertrek voor een lange vakantie, maar als je me nodig hebt, bel me dan in Parijs. Als ik niet thuis ben, praat dan alleen met Pauline. Ik zal je terugbellen. ...Ik kan je armen om me heen voelen, met mijn lichaam tegen het jouwe gedrukt. O, mijn god, ik klink als een smoorverliefd jong meisje en zo jong ben ik nu ook weer niet! Ik ben overmorgen op de eilanden, hooguit een dag of twee, drie later, en ik zal je direct bellen. ...Mijn liefste, mijn schat.'


  Een oerkreet van woede welde op in Hawthornes keel; hij beheerste hem, maar niet zijn gewelddadige gedachten. Woorden van liefde die zo wreed, zo gevoelloos werden gebruikt om een dodelijke mythe in stand te houden. Het gesprek was gevoerd binnen een uur nadat ze geprobeerd had hem te vermoorden!


  Niet vanaf een jacht op de Middellandse Zee, maar vanaf de trap van een restaurant in Maryland. ...Wat was het gemakkelijk om in een antwoordapparaat te zeggen dat je was, waar je ook maar wilde zeggen dat je was! Het deed hem denken aan de spelletjes in Amsterdam: hou je ten koste van alles vast aan je dekmantel, misschien blijft je niets anders over. Roodkapje speelde haar valse kaarten uit, overtuigd dat hij haar bod zou accepteren. Hij zou ervoor zorgen dat ze dat deed door zijn eigen telefoontje met Parijs, met de alomtegenwoordige 'Pauline', nadat hij eerst de Deuxième had gewaarschuwd.


  'Oké, Tye,' klonk de stem van zijn broer door de telefoon. 'Ik heb de band teruggespoeld en we beginnen aan deze kant opnieuw. Ben je niet blij dat ik geen commentaar lever?'


  'Dat is nergens voor nodig. Mare.'


  'Nou ja, iets is er kennelijk wel nodig, anders had je me niet gevraagd aan de lijn te blijven...'


  'Och, verrek, het spijt me, broertje,' viel Hawthorne hem in de rede, zich weer helemaal concentrerend. 'Praktische zaken, want ik loop achter. ...Ik neem aan dat het geld er is en dat je naar een paar puike boten uitkijkt.'


  'Hé, toe nou, Tye, Ik ben net een uur geleden de Red Hook binnengelopen! Maar ja, ik heb Cyril gebeld van de Chase in Charlotte Amalie, en hij zei me dat we een ongelooflijke overschrijving hebben uit Londen. Hij vroeg me dringend of ik connecties had met de vroegere mensen van Noriega!'


  'Hij zal het wel nagaan en ontdekken dat het zuiver op de graat is, even schoon als het ondergoed van de koningin. Ga aan het werk met de boten.'


  'Zonder jou?'


  'Ik zei, ga aan het werk; niet dat je vaste afspraken moet maken. Als je iets veelbelovends vindt, neem er dan een optie op.'


  'O ja, nu weet ik het weer, een optie. Wanneer denk je dat je terug bent?'


  'Veel langer kan het niet duren - hoe het ook afloopt.'


  'Wat bedoel je, hoe het ook afloopt?'


  'Dat kan ik je niet zeggen. Ik bel je over een dag of wat.'


  'Tye...?'


  'Ja?'


  'Pas in godsnaam goed op jezelf, wil je?'


  'Natuurlijk, broertje. Je kent mijn gezegde, ik heb de pest aan domme mensen.'


  'Moet jij nodig zeggen.'


  Hawthorne legde de hoorn op en vertrok van pijn toen hij op zijn linkerkant leunde. 'Waar zijn de aantekeningen die in mijn broekzak zaten?' vroeg hij aan Poole.


  'Hier,' antwoordde Jackson. Hij liep naar de commode en pakte een slordig stapeltje papieren. Hawthorne nam de stukjes papier aan, bladerde erdoorheen en haalde er eentje uit dat hij gladstreek op het bed. Hij pakte de telefoon, opnieuw zijn gezicht vertrekkend bij het omdraaien, las de cijfers van het papier en draaide. 'Minister Palisser, alstublieft,' zei hij beleefd. 'U spreekt met Hawthorne.'


  'Ja, meneer,' zei de secretaresse. 'Ik moet u direct doorverbinden.'


  'Dank u.'


  'Commandant? Palissers stem was als de man zelf, erg autoritair maar niet agressief. 'Wat bent u te weten gekomen, als het al iets is?'


  'Weer een moord en daarna was het bijna mijn beurt.'


  'Goeie god, is alles goed met u?'


  'Een paar hechtingen, meer niet; ik liep - rende - recht in de val.'


  'Wat is er gebeurd?'


  'Later, excellentie, eerst iets anders. Kent u een analist van de CIA die O'Ryan heet?'


  'Ja, ik geloof van wel. Bij onze laatste briefing was hij de naaste medewerker van de directeur. Voorzover ik me herinner is hij er al een hele tijd en wordt hij beschouwd als een van die ingewijde bollebozen. Ik kan het verkeerd hebben, maar volgens mij was het Ryan of O'Ryan.'


  'U hebt het niet verkeerd en hij is dood, dankzij Roodkapje.'


  'O, mijn god!'


  'Als ik het bij het goede eind heb was hij de voornaamste inlichtingenbron voor Bajaratt en haar mensen.'


  'Spreekt u nu uzelf niet tegen?' vroeg Palisser verbijsterd, maar toch met zijn hoofd erbij. 'Als hij zo waardevol voor haar was voor hen - waarom zouden ze hem dan vermoorden?'


  'Ik vermoed dat hij een vergissing heeft gemaakt die ons op haar spoor zou kunnen zette of wat nog waarschijnlijker is, misschien heeft hij zijn werk gedaan en moest hij uit de weg worden geruimd vanwege wat hij wist en wie hij kende.'


  'Wat ons weer brengt op uw theorie dat de Baka in Washington tot op gevaarlijk hoge plaatsen is doorgedrongen.'


  'Bewust of onbewust, excellentie,' zei Hawthorne snel. 'Dat u Van Nostrand geholpen heeft, bijvoorbeeld, deed u uit medelijden, niet als medeplichtige. U bent bedrogen.'


  'Het is zo moeilijk te geloven...'


  'Verder, als de dood van Howard Davenport er iets mee te maken heeft, en daar ben ik van overtuigd, dan zou zelfs de meest enthousiaste samenzweringsfreak hem nog geen vriend van Bajaratt durven noemen, en dat geldt ook voor u. U bent gewoon geen logische kandidaten.'


  'Lieve god, dat ben ik nooit geweest!'


  'Maar O'Ryan wel...'


  'Hoe kunt u dat zeker weten?'


  'Zij was anderhalve kilometer van de plek waar hij werd vermoord.'


  'Hoe weet u dat?'


  'Dat zei ik u al, ze heeft geprobeerd mij ook van haar lijst te schrappen.'


  'Heeft u haar gezien?'


  'Laten we het zo zeggen, ik probeerde als de sodemieter uit haar gezichtsveld te komen. ...Toe nou, excellentie, we verspillen onze tijd. Heeft u de papieren waarom ik heb gevraagd?'


  'Over een half uur heb ik ze allemaal, al heb ik toch nog zo mijn bedenkingen.'


  'Heeft u een andere keus - hebben wij die?'


  'Niet als uw staat van dienst klopt en als die niet is geschreven door uw moeder. Overigens, we hebben uw foto genomen van uw laatste legitimatiebewijs van de marine, dat van zes jaar geleden dateert. Het lijkt alsof u niet merkbaar ouder bent geworden.'


  'Ik zie er beter uit omdat ik beter werk heb. Vraag het mijn moeder maar.'


  'Dank u, maar ik heb liever niet met nog een Hawthorne te maken, hoe charmant ze ook mag zijn. Laat de luitenant alles maar komen ophalen. Hij moet vragen naar de onderminister voor Caribische Zaken. Die heeft de envelop met uw legitimatiepapieren - Speciaal Agent, Consulaire Operaties. Ze zijn geregistreerd, verzegeld en getiteld Geological Survey, North Coast: Montserrat.'


  'Rijmend op Bajaratt?'


  'Je moet altijd vooruitlopen op de duistere zaken van toekomstige hoorzittingen van het Congres, commandant. Ook op de mentaliteit van de inquisiteurs. Zo'n voor de hand liggende code verzacht het spookbeeld van criminele geheimhouding.'


  'Echt waar?'


  'Jazeker. ... Een senator vraagt: "Montserrat en Bajaratt! Is dat niet een beetje voor de hand liggend, excellentie?" ..."Hé, senator, u bent heel scherpzinnig. Daarom, zoals u zo briljant heeft opgemerkt, hebben wij niet verkeerd gehandeld toen we ex-commandant Hawthorne inhuurden. Als dat zo was, zouden we zeker niet - zoals u heeft gezegd - voor de hand liggend zijn geweest".'


  'Kortom, u dekt het ministerie van buitenlandse zaken in de rug.'


  'Zeer zeker,' stemde de minister in. 'De uwe trouwens ook, commandant. En Hawthorne?'


  'Ja, meneer?'


  'Hoe gaat u de familieleden aanpakken?'


  'Zo smerig mogelijk.'


  'Wilt u alstublieft nu een ietsje duidelijker zijn, want ik heb uw geloofsbrieven klaargemaakt.'


  'Rechtstreekse confrontatie. Ik zal zeggen dat er een uiterst gevoelige crisis is binnen het ministerie van buitenlandse zaken waarbij de overledene, beide overledenen, apart betrokken kunnen zijn geweest. Er is geen tijd voor de normale rouwperiode voordat het verhoor plaatsvindt.'


  'Men zal u dat niet in dank afnemen, misschien wordt u wel tegengehouden door familieleden of door de geestelijkheid.'


  'Dat hoop ik maar, want ik heb zelf ook nog een appeltje te schillen met die lui. ...Laten we zeggen dat ik persoonlijk heel sterk gemotiveerd ben. Bovendien, naast alles wat er gebeurd is, ligt er ook nog een vriendin van me in het ziekenhuis die misschien nooit meer kan lopen.' Tyrell legde de hoorn op en draaide zich om naar een peinzende Poole die uit het raam stond te staren. 'Jij bent uitverkoren, Jackson,' zei hij. 'Je gaat op bezoek bij de onderminister voor Caribische Zaken; die heeft een grote, dikke envelop voor mij. ...Wat is er?'


  'Alles verloopt met een ontstellende vaart, Tye,' antwoordde de luitenant. Hij liep bij het raam vandaan en keek Hawthorne aan. 'Het aantal lijken stijgt sneller dan we kunnen bijhouden.


  ...Van Nostrand en zijn hoofd veiligheidsdienst, plus een bewaker in de portiersloge, dan nog een oude vrouw, een chauffeur en een roodharige verslaggever hier beneden op de parkeerplaats, vervolgens Davenport, Ingersol en nu die O'Ryan.'


  'Je vergeet er een paar, is het niet, luitenant?' vroeg Hawthorne. 'Als ik me goed herinner waren het goede vrienden van mij en één van hen was een goede vriend van jou. Volgens mij is dit niet het juiste moment om pacifisme te gaan preken.'


  'Je luistert niet naar me, commandant.'


  'Wat heb ik dan gemist?'


  'We zitten niet zo'n vijftienhonderd kilometer in de Caribische Zee, waar jij en ik zo'n beetje onze eigen baas zijn. De grenzen zijn een verdomd stuk krapper en er zijn veel mensen bij betrokken die we niet kennen.'


  'Dat is logisch. We hebben geen vast plan, maar we weten dat het er nu opaan komt en Bajaratt ruimt elke mogelijke connectie met haar systematisch uit de weg.'


  'We weten waar ze vandaan komt, maar wie staan er aan onze kant? Wie trekt aan de touwtjes?'


  'We doen het weer net als in San Juan,' antwoordde Hawthorne. 'Jij neemt Cathy's plaats in en zorgt hier voor het basiskamp. Jij coördineert mijn acties aan de hand van de extra informatie die binnenkomt.'


  'Waarmee en van wie?'


  'Met de geavanceerde technologie die zogenaamd in de plaats gekomen is van mannen als ik - zoals we vroeger waren. Ik denk wel dat het er toen was, maar we hadden er niet veel aan, of de labjongens dachten dat we het niet konden leren.'


  'Wat voor apparatuur?'


  'Op de eerste plaats een apparaatje dat een antwoordzender heet.'


  'Dat is een opsporingsmodule op ultrahoge frequentie,' zei Poole vlug. 'Binnen bepaalde afstanden kan die jouw positie aangeven op een coördinatenstelsel.'


  'Zoiets dacht ik al. Het is verwerkt in een riem die in de envelop zit. Verder is er een oproepmechanisme dat kleine elektrische ladingen afgeeft en me zegt wie mij vanaf de andere kant wil bereiken. Twee stootjes die twee keer herhaald worden betekent: zo snel als het je uitkomt, drie stootjes die een paar keer worden herhaald geven een noodgeval aan. Het is glasvezel en het zit verwerkt in een plastic sigarettenaansteker, zodat het niet wordt ontdekt door een metaaldetector.'


  'Wie bedient het?' vroeg de luitenant.


  'Jij, zo zal ik het regelen.'


  'Regel het dan zo dat ik via afwisselende codes weet wie er precies op het Bureau of op het ministerie van buitenlandse zaken jou informatie toespeelt. Het aantal moet beperkt blijven tot het benodigde personeel in diensten van vier uur, allen geïsoleerd en onder bewaking, zonder toegang tot telefoons.'


  'Heb jij mijn vroegere werk ook gedaan, Poole?'


  'Nee, commandant, ik ben een gevorderd computeroperateur van een AWAC. Verkeerde informatie - opzettelijk verkeerde informatie - is een nachtmerrie die we nu eenmaal niet kunnen vermijden.'


  'Ik vraag me af waar Sal Mancini zit. ...Sorry.'


  'Maak je daar maar geen zorgen over. Als ik hem ooit nog zie dan lees je het in de kranten. Dan is hij zo dood als een pier want hij is even verantwoordelijk voor de dood van Charlie als van alle anderen! En zorg er verdomde goed voor dat de mensen die jou informatie sturen dezelfde zijn als op de coördinaten.'


  'Welke coördinaten?'


  'De uitdraaien die jouw verblijfplaats aangeven zoals die wordt overgeseind door de antwoordzender. Eén team kan beide aan, afzonderlijke teams hebben te veel speelruimte.'


  'Zijn we nu een beetje paranoïde aan het worden? Palisser heeft me duidelijk gemaakt dat alleen de meest ervaren en betrouwbare mensen bij de CIA met ons zouden samenwerken.'


  'Met andere woorden,' zei de luitenant, 'het zou iemand kunnen zijn als de overleden meneer O'Ryan?'


  'Ik zal het Palisser goed op zijn hart drukken dat het zo hoort te gebeuren,' zei Hawthorne, bedachtzaam knikkend. 'Oké, laten we beginnen.' Hij kwam onvast overeind van het bed en wees op zijn heup. 'Ik meen wat ik zei, Jackson. Tape die zaak strakker in.'


  'Hoe zit het met je kleren?' Poole pakte het verbandgaas van het bureau terwijl Hawthorne rechtop ging staan, zijn onderbroek omlaag trok en toekeek hoe de luitenant deskundig kruisgewijs zijn wond omwikkelde. 'Je kunt mensen als de O'Ryans en de Ingersols niet benaderen in je ondergoed.'


  'Ik heb mijn maten opgegeven aan de secretaresse van Palisser. Alles wordt hier binnen een uur bezorgd. Pak, overhemd, stropdas en schoenen - een compleet deftig klofje. Een medewerker van B.Z. moet nu eenmaal keurig gekleed zijn.' De telefoon ging over en Hawthorne liet zich op het bed vallen met een verbeten trek van pijn. 'Ja?' zei hij kortaf.


  'Met Henry, Tye. Heb je nog wat kunnen slapen?'


  'Meer dan ik dacht.'


  'Hoe voel je je? Hoe zit het met de verwonding?'


  'Ik knijp 'm, en de hechtingen houden het. Phyllis zei dat jij eindelijk ook in bed bent geploft. Jij zult ook nooit verstandig worden, is 't wel, Hank?'


  'Ik dank je daarvoor - voor Hank.'


  'Niets te danken. Ik heb persoonlijk nog niet met jou afgerekend, en misschien zul je op een dag de ontbrekende bladzijden aanvullen die in Amsterdam verloren zijn geraakt, maar op dit moment werken we samen. Nu ik het daar toch over heb, heb je nog wat nieuws? Hoe zit het met die telefoon in Parijs?'


  'Het is een villa in Pare Monceau die aan een familie behoort, een dynastie eigenlijk, die Couvier heet; heel oud, heel veel Frans geld. Volgens de Deuxième is de eigenaar de laatste van de grote boulevardiers; hij is bijna tachtig en heeft een vijfde vrouw die tot verleden jaar strand wacht was in Saint-Tropez.'


  'Nog telefoontjes, internationale bedoel ik?'


  'Vier vanaf die kant van de vijver. Twee vanuit het Caribische gebied en in de laatste tien dagen twee vanaf het vasteland. Ze worden nu afgeluisterd; vanaf nu komen ze de specifieke locaties te weten, met kengetallen en abonneenummers.'


  'Zijn de Couviers thuis?'


  'Volgens de huishoudster niet; ze zijn in Hongkong.'


  'Dus de huishoudster neemt de gesprekken aan?'


  'Dat heeft de Deuxième ontdekt,' zei Stevens. 'Ze heet Pauline en ze wordt streng bewaakt, zowel elektronisch als door schaduwen. Zodra er iets bekend wordt zullen ze ons bellen.'


  'Meer kunnen we niet vragen.'


  'Mag ik vragen hoe jij op de hoogte was van de Couviers?'


  'Sorry, Henry, misschien later, veel later. ...Verder nog iets?'


  'Jazeker. We hebben min of meer het bewijs dat Ingersol tot aan zijn nek in het kringetje van Bajaratt zat.' De marinekapitein beschreef de verborgen telefoon in het kantoor van de dode jurist en ook de satellietverbinding op het dak. 'Hij zat ongetwijfeld in een netwerk met het jacht in Miami Beach en het eiland van die geschifte oude man.'


  'Geschift is het juiste woord, Henry. Van Nostrand kan ik begrijpen, maar waarom mannen als O'Ryan en Ingersol? Waarom zouden die meedoen? Het klopt gewoon niet.'


  'Dat doet het wel,' antwoordde het hoofd van de marine-inlichtingendienst. 'Het verschilt waarschijnlijk niet zo erg veel met die piloot van jou uit Porto Rico, Alfred Simon. Die dacht dat ze iets over hem wisten dat hem veertig jaar Leavenworth zou bezorgen. Met O'Ryan en Ingersol was het misschien net zoiets. Tussen haakjes, het Bureau stuurt alle informatie die ze over beiden hebben.'


  'Waar is Simon trouwens? Wat is er met hem gebeurd?'


  'Die is met zijn gat in de boter gevallen, die leeft er goed van in een suite in het Watergate-hotel, dankzij een bewonderend Pentagon. Er was een privé-plechtigheid - in het Ovalen Kantoor nog wel - waar hij een paar medailles opgespeld kreeg en een forse cheque voor achterstallig salaris.'


  'Ik dacht dat de president zich tegenwoordig gedeisd hield...'


  'Je hebt niet geluisterd. Het was een heel vertrouwelijke plechtigheid, geen foto's, geen pers, in vijf minuten voorbij.'


  'Hé, hoe heeft Simon zijn - op z'n minst gezegd langdurige afwezigheid verklaard? Verrek, al die jaren!'


  'Heel handig, hoorde ik. Net voldoende versluierd voor mensen die niet echt zitten te wachten op uitleg. Lang geleden is zijn ontslag uit het leger naar de binnenlanden van Australië gestuurd en daar verloren geraakt. Hij heeft jarenlang rondgezworven, een echte banneling, van de ene baan als piloot naar de andere, van het ene land naar het volgende. Niemand hoefde nog meer te weten.'


  'Dat was dus die afgeschreven Simon,' zei Hawthorne. 'Geen invloedrijke jurist die regelmatig op het Witte Huis wordt uitgenodigd, en ook geen gerespecteerde analist bij de CIA. Ingersol en O'Ryan kwamen uit een heel ander nest dan Al Simon.'


  'Dat heb ik ook niet ontkend, het was alleen een iets beter nest.'


  Door de telefoon hoorde de marineofficier het geklingel van de deurbel. 'Wacht even, Tye, er is iemand aan de voordeur en Phyll staat onder de douche.'


  Stilte.


  Kapitein Henry Stevens kwam niet meer terug aan de telefoon.
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  'We gaan nu weg!' zei Bajaratt met doordringende stem. Ze opende de deur van de slaapkamer en wekte Nicolo uit een diepe slaap. 'Opstaan en snel pakken!'


  De jongeman richtte zich op uit de kussens en wreef in zijn ogen bij het heldere zonlicht dat in de namiddag door de ramen viel. 'Ik heb gisteravond op het randje van de dood gestaan, en ik mag blij zijn dat ik nog leef. Laat me toch slapen.'


  'Sta op en doe alsjeblieft wat ik zeg. Ik heb een limousine besteld; die is hier over tien minuten.'


  'Waarom? Ik ben zo moe en ik heb zo'n pijn.'


  'Om je de waarheid te zeggen zou die chauffeur van gisteravond weieens zo'n grote mond kunnen hebben dat hij met duizend dollar nog niet tot zwijgen te brengen is, al heb ik hem meer beloofd.'


  'Waar gaan we naartoe?'


  'Ik heb alles geregeld; maak je geen zorgen. Opschieten! Ik moet eerst nog even bellen.' De Baj rende terug naar de zitkamer van de suite en draaide het nummer dat ze goed in haar geheugen had geprent. 'Legitimeer u,' zei de onbekende stem aan de lijn, 'en kom ter zake.'


  'U bent niet de man met wie ik eerder heb gesproken,' antwoordde Bajaratt.


  'Er zijn dingen veranderd...'


  'Er is alles bij elkaar genomen veel te veel veranderd,' zei de Baj zacht en dreigend.


  'Alleen ten goede,' zei de man aan de Scorpio-telefoon, 'en als u bent wie ik denk dat u bent, wordt u er alleen maar beter van.'


  'Hoe kan ik daar zeker van zijn - hoe kan ik van iets nog zeker zijn? Deze chaos zou in Europa niet geduld worden en in de Baka zou u allemaal terechtgesteld worden.'


  'Scorpio's Twee en Drie zijn er toch zeker niet meer? Zijn ze niet terechtgesteld, Roodkapje?'


  'Speel met mij geen kinderachtige spelletjes, signore,' zei Bajaratt, nu met ijskoude stem.


  'U ook niet met mij, mevrouw. ...U wilt bewijzen, oké, daar kan ik in komen. Ik behoor hier tot de ingewijden en ik ben op de hoogte van alles wat er wordt gedaan om u op te sporen. Tot de daarbij betrokken mensen behoort een zekere kapitein H.R. Stevens, hoofd Marine-inlichtingen. Hij werkte met een gepensioneerde luitenant-ter-zee 2e klasse die Hawthorne heet...'


  'Hawthorne? Kent u die...'


  'Precies, en ze hebben uw spoor gevonden in een plaats die Chesapeake Beach heet. Ieder van ons kringetje van ingewijden is gewaarschuwd via onze beveiligde faxapparaten. Maar kapitein Stevens zoekt niet langer meer naar sporen. Hij is dood, en vroeg of laat zullen ze zijn lijk vinden in een dichte rij heggen achter zijn garage. Als dat gebeurt zult u het lezen in de middagedities. Misschien is het zelfs op het avondnieuws, als ze de zaak niet geheimhouden.'


  'Ik ben tevreden, signore,' zei Bajaratt zacht en snel.


  'Zo vlug al?' vroeg de hooggeplaatste Schorpioen. 'Te oordelen naar wat ik gelezen en gehoord heb, ligt dat niet in uw aard.'


  'Ik heb mijn bewijzen.'


  'Mijn woord?'


  'Nee, een naam.'


  'Stevens?'


  'Nee.'


  'Hawthorne?'


  'Zo is het wel genoeg, Scorpione Uno. Ik heb bewapening nodig. Het kan nu ieder moment zover zijn.'


  'Als het kleiner is dan een tank kan ik ervoor zorgen.'


  'Het is niet groot maar erg gecompliceerd. Ik kan er vannacht via Londen of Parijs een laten overvliegen vanuit de Baka, maar ik vertrouw onze technici niet. Twee van de vijf keer weigerde de zaak. Dat risico kan ik me niet veroorloven.'


  'Dat kan onze groep ook niet en we zijn over de hele stad verspreid. Denk maar aan Dallas, dertig jaar geleden - wij weten dat nog. Hoe wilt u te werk gaan?'


  'Ik heb hier een gedetailleerde blauwdruk...'


  'Zorg dat ik die krijg,' viel de Scorpio haar in de rede.


  'Hoe?'


  'U wilt me zeker niet vertellen waar u bent?'


  'Natuurlijk niet,' zei de Baj. 'Ik zal een kopie voor u achterlaten bij de receptie van het hotel dat ik zal kiezen. Ik bel u binnen enkele minuten na het daar te hebben gedeponeerd.'


  'Welke naam?'


  'Noem er maar een.'


  'Racklin.'


  'U kiest zo snel.'


  'Hij was een luitenant, een krijgsgevangene die in Vietnam is gestorven. Hij dacht net als ik; hij had er de pest over in dat we uit Saigon vluchtten, had een gruwelijke hekel aan die verdomde mietjes in Washington die ons niet voldoende vuurkracht gaven.'


  'Heel goed, het wordt dus Racklin. Waar moet ik u bellen, op dit nummer?'


  'Ik zal hier een paar uur blijven, meer niet. Daarna moet ik terug naar mijn kantoor voor een bespreking. ...Die vergadering gaat over u, Roodkapje.'


  'Wat een charmante bijnaam, zo bescheiden maar zo dodelijk,' zei de Baj. 'Ik zal u bellen... laten we zeggen binnen het komende half uur.' Bajaratt legde de hoorn op. 'Mco/o!' riep ze.


  'Henry!' schreeuwde Tyrell in de telefoon. 'Verdomme, waar zit je?'


  'Is er iets fout?' vroeg Poole.


  'Ik weet het niet,' antwoordde Hawthorne en hij schudde met halfdichtgeknepen ogen zijn hoofd. 'Henry was altijd gauw afgeleid als er iets nieuws op de proppen kwam dat niet direct met zijn werk te maken had. Misschien heeft hij een inlichtingenrapport gekregen van de ingewijden; dat zou hij eerst lezen en vergeten dat hij aan het telefoneren was. Ik bel hem later wel, hij had trouwens toch niets bijzonders.' Hawthorne legde de hoorn neer en keek naar de luchtmachtluitenant. 'Schiet op, maak dat verband nu af en zorg dat je als de donder op Buitenlandse Zaken komt. Ik wil aan de gang. Ik ben erop gebrand om met de rouwende O'Ryans en Ingersols te praten.'


  'Jij kunt nergens heen zonder je papieren en je kleren. Uw dienst-willige dienaar stelt voor dat u zolang gaat liggen rusten, meneer. Ik heb medische cursussen gevolgd in gevechtstriage en stress tengevolge van verwondingen, en ik geloof echt dat de commandant...'


  'Hou je kop, Jackson en verbind die verdomde dij!'


  Nadat Bajaratt de Schorpioen de naam van het hotel had doorgebeld liet ze de envelop met de dodelijke blauwdrukken achter bij de receptie van het Carillon. Er stond duidelijk op: Racklin, Esq. Wordt per koerier afgehaald met ongeschonden verzegeling.


  'Sono desolato!' fluisterde Nicolo toen hun bagage in de limousine werd geladen. 'Mijn kop is helemaal van de kook. Ik had Angel beloofd dat ik haar vanuit ons nieuwe hotel zou bellen en ik ben te laat!'


  'Voor dat soort onzin heb ik geen geduld,' zei Bajaratt en ze liep naar het enorme witte voertuig.


  'Maar dat moet u wél hebben!' riep de havenjongen. Hij greep haar bij de schouders zodat ze bleef staan. 'In deze zaak moet er respect zijn voor mij, respect voor háár!'


  'Hoe durf je zo'n toon tegen mij aan te slaan!'


  'Luister naar me, signora, ik heb met jou verschrikkelijke dingen doorgemaakt, en ik heb een man gedood die mij wilde vermoorden - maar jij hebt me in deze waanzinnige wereld van jou binnengehaald en me in contact gebracht met die jonge vrouw voor wie ik veel genegenheid voel. Jij houdt me niet tegen. Ik weet dat ik jong ben en ik heb veel vrouwen gehad, je hebt zelf gezegd waarom, maar dit meisje is anders.'


  'Je klinkt beter in het Italiaans dan in het Engels. ...Natuurlijk, bel je vriendin maar vanuit de limousine als je zo nodig moet.'


  In de auto startte de oudere negerchauffeur de motor en draaide zich om op de voorbank toen Nicolo de hoorn van de haak graaide.


  'Heel even, alstublieft.' Bajaratt raakte Nico's wang aan. 'Praat zacht,' zei de Baj in het Italiaans. 'Ik moet het onze chauffeur duidelijk kunnen uitleggen.'


  'Dan wacht ik wel tot je klaar bent want misschien gil ik wel van geluk.'


  'Als je nog even wacht, zeg maar een half uur of zo, dan kun je zo hard schreeuwen van plezier als je wilt.'


  'O?'


  'Voordat we naar onze volgende verblijfplaats gaan, moeten we even stoppen - ik moet even stoppen. Je hoeft mij niet te vergezellen, dus ben je minstens een minuut of twintig alleen in de auto.'


  'Dan wacht ik daarop. Denk je dat de bestuurder zich beledigd zal voelen als ik hem vraag het tussenschot omhoog te doen?'


  'Waarom zou hij?' Bajaratt zweeg en kneep haar kille ogen halfdicht. 'Ik weet zeker dat hij geen Italiaans spreekt. Jij spreekt toch zeker wél uitsluitend Italiaans met je actrice?'


  'Toe nou, signora, ze had me doorzien nog voordat ze naar Californië vertrok. Ze weet dat ik Engels versta. Ze zei dat ze dat aan mijn ogen zag wanneer we bij andere mensen waren - dat ik lachte met mijn ogen wanneer er iets grappigs werd gezegd.'


  'Heb jij toegegeven dat je Engels spreekt?'


  'We spreken het voortdurend door de telefoon, wat kan dat voor kwaad?'


  'Iedereen denkt dat je géén Engels spreekt!'


  'Dat heb je mis, Cabi. Die journalist in Palm Beach wist wel beter.'


  'Hij is onbelangrijk, hij is...'


  'Hij is wat?'


  'Laat maar.'


  'Het adres, mevrouw?' kwam de chauffeur tussenbeide toen hij hoorde dat het gesprek in het Italiaans even stokte.


  'Ja, hier is het.' De Baj opende haar handtasje en haalde er een stukje verfrommeld bruin papier uit waarop Arabische letters geschreven waren, op zich gecodeerde woorden en cijfers. Ze decodeerde het adres uit haar hoofd en las hardop een nummer voor en een straat in Silver Spring, Maryland. 'Weet u waar dat is?' vroeg ze.


  'Ik vind het wel, mevrouw,' antwoordde de bestuurder. 'Dat zal niet zo moeilijk zijn.'


  'Wilt u alstublieft het tussenschot omhoogdoen?'


  'Met genoegen, mevrouw.'


  'Praat jouw "Angel" met anderen over jou?' vroeg Bajaratt op boze en onvriendelijke toon, terwijl ze haar hoofd met een ruk omdraaide naar Nico.


  'Dat weet ik niet, Cabi.'


  'Actrices zijn ordinair, het zijn exhibitionisten en ze zijn altijd uit op publiciteit!'


  'Zo is Angelina niet.'


  'Je hebt al die foto's in de kranten gezien, al dat geklets...'


  'Het was afschuwelijk wat ze zeiden.'


  'Hoe denk je dat het in die kranten kwam?'


  'Omdat zij een beroemd iemand is, dat hebben we alle drie begrepen.'


  'Ze heeft alles bekokstoofd! Ze wil van jou alleen publiciteit, meer niet.'


  'Ik geloof je niet.'


  'Jij bent een stomme knul uit de havenbuurt, wat weet jij van zoiets? Als ze wist wie en wat je in werkelijkheid bent, geloof je dan echt dat ze nog een tweede keer naar je zou omkijken?'


  Nicolo zweeg. Ten slotte zei hij, met zijn hoofd achterovergebogen op de leuning: 'Je hebt gelijk, Cabi, ik stel niets voor, ik ben een nul. Ik ben naast mijn schoenen gaan lopen, heb dingen geloofd die ik niet zou moeten geloven, vanwege alle aandacht en de deftige kleren die ik draag voor dit grote komediespel van jou.'


  'Je hebt de rest van je leven nog vóór je, lieve jongen. Beschouw dit alles maar als een ervaring die je zal helpen een man te worden. ...Nu moet je je mond houden, want ik moet nadenken.'


  'Waar moet je over nadenken?'


  'Over de vrouw die ik straks ga ontmoeten in dat Silver Spring.'


  'Ik moet ook nadenken,' zei de havenjongen uit Portici.


  Hawthorne trok zijn nieuwe kleren aan, met assistentie van Poole die zijn das strikte, een stap achteruit zette en het resultaat beoordeelde. 'Weet je, voor een burger zie jij er helemaal niet slecht uit.'


  'Ik voel me net een houten pierlala,' zei Tyrell en hij rekte zijn hals in de boord van zijn overhemd.


  'Wanneer heb je voor het laatst een stropdas gedragen?'


  'Toen ik mijn uniform uittrok, zowaar als ik hier sta.' De telefoon ging over en Hawthorne draaide zich er met een pijnlijk gezicht naartoe.


  'Blijf waar je bent,' zei Poole. 'Ik neem wel op.' Hij liep naar het bureau en pakte de hoorn op. 'Ja? ...U spreekt met de adjudant van de commandant. Blijft u even aan de lijn.' Hij hield zijn hand op de hoorn en draaide zich om naar Tyrell. 'Gossammekrake, dit is het kantoor van de directeur van de CIA. De man wil met je praten.'


  'Wat kan ik daartegen inbrengen?' zei Hawthorne. Hij liet zich moeizaam op het bed zakken en nam de hoorn over. 'Met Hawthorne,' zei hij.


  'De directeur wil u graag spreken, meneer. Blijft u even aan de lijn?'


  'Goedemiddag, commandant.'


  'Goedemiddag, meneer. Ik neem aan dat u weet dat ik in die rang gepensioneerd ben.'


  'Ik weet nog heel wat meer dan dat, jongeman, en alles tot mijn spijt.'


  'Wat bedoelt u?'


  'Ik heb met minister Palisser gesproken. Net als hij maakte ik deel uit van het uitzonderlijke bedrog van Van Nostrand. Mijn god, wat was die man briljant.'


  'Hij verkeerde in een positie om briljant te zijn, meneer. Bovendien is hij dood.'


  'Hij wist op welke knoppen hij moest drukken; als de dingen anders waren gelopen, zouden we elkaar allemaal ten onrechte hebben vrijgesproken, gezien zijn zogenaamde bijdragen. Hij was een geboren acteur en ik heb, net als mijn collega's, mijn volledig vertrouwen in hem gesteld.'


  'Wat heeft u voor hem gedaan?'


  'Geld, commandant, meer dan achthonderdmiljoen dollar overgemaakt naar diverse rekeningen in Europa.'


  'Wie krijgt dat nu?'


  'Met zulke bedragen denk ik dat het een internationale rechtszaak wordt. Als eerste zullen we, wanneer de tijd er rijp voor is, de illegale overschrijvingen bekend moeten maken. Ik zal natuurlijk ontslag nemen en alle hoge illusies die ik had toen ik deze baan aannam liggen in de goot.'


  'Heeft u winst gemaakt uit de overschrijvingen?'


  'Lieve hemel, nee!'


  'Waarom zou u dan ontslag nemen?'


  'Omdat het illegaal was wat ik heb gedaan, hoe goed mijn bedoelingen ook waren. Ik heb mijn ambt gebruikt om ten voordele van iemand de wet met voeten te treden en dat in het geheim te doen.'


  'Dan heeft u zich dus schuldig gemaakt door iets verkeerd in te schatten, en u was niet de enige. Het lijkt mij dat u wordt vrijgesproken door het feit dat u bereid bent toe te geven wat u gedaan heeft.'


  'Voor iemand die onder zo'n zware last gebukt gaat als u, is dat een merkwaardige opmerking. Kunt u zich de druk op de president voorstellen? Iemand die hij heeft benoemd op een uiterst kwetsbare en invloedrijke post en die illegaal achthonderdmiljoen dollar overmaakt? De oppositie zou gaan gillen over corruptie op het hoogste niveau, zoiets als bij Iran-contra, en ik kan me niet eens achter de nationale veiligheid verschuilen.'


  'Vergeet die onzin maar, meneer,' zei Hawthorne. Boven de telefoon keken zijn opengesperde ogen wezenloos, en zijn blik was zowel kwaad als angstig. 'Waaronder ga ik gebukt?'


  'Och, ik... ik nam aan dat u dat begreep.'


  'Amsterdam?'


  'Ja. Waarom klinkt u zo verrast?'


  'Wat weet u over Amsterdam?' vroeg Tyrell met schorre stem.


  'Dat is een moeilijke vraag, commandant.'


  'Geef antwoord!'


  'Ik kan u alleen maar zeggen dat kapitein Stevens niet verantwoordelijk was voor de dood van uw vrouw. Het was het systeem dat niet deugde, niet de individuele mens.'


  'Dat is verdomme de kilste opmerking die ik ooit heb gehoord sinds "ik volgde alleen maar bevelen op".'


  'Toevallig is het wel waar, Hawthorne,'


  'Uw waarheid zeker, of die van hem, of van het systeem? Niemand is voor iets verantwoordelijk, is het zo niet?'


  'Het was een van de illusies die ik had toen ik deze baan aannam om die ziekte uit te roeien. Het lukte me vrij aardig totdat u en Bajaratt op het toneel verschenen.'


  'Blijf met je poten van mijn zaak af, rotzak!'


  'U bent kwaad, commandant, maar ik zou tegen u hetzelfde kunnen zeggen. Ik zal u eens wat vertellen. Ik houd er niet van wanneer getraind Amerikaans personeel - voortreffelijk getraind zoals u was op kosten van de belastingbetalers - zich voor geld verkoopt aan een buitenlandse mogendheid! Is dat duidelijk?'


  'Wat u zegt of denkt interesseert me niet. U en dat systeem van u hebben mijn vrouw vermoord en dat weet u. Ik ben jullie rotzakken niets verschuldigd!' '


  'Donder dan op bij ons. Ik heb een dozijn geheime agenten die beter zijn dan u en ik kan ze inzetten zonder dat ik u ook maar een minuut mis. Doe me een lol, donder op.'


  'Dat had u gedacht! Er zijn vrienden van mij vermoord - goede vrienden - en u en uw cracks hebben liggen klungelen, zoals jullie altijd doen. Ik duik er heel diep in en ik raad u aan mij in de gaten te houden, want ik ga u Roodkapje in handen spelen.'


  'Weet u, commandant, ik geloof dat u dat kunt, want zoals ik al zei, u bent goed getraind. Wat dat in de gaten houden van u betreft, daar kunt u op rekenen, zolang uw apparatuur maar bereikbaar is voor onze macrocomputers. Laten we eens spijkers met koppen slaan, commandant. Zoals uw mensen hebben gevraagd, via Palisser, zullen alle communicatiemiddelen en de antwoordzender gecombineerd worden zonder dat andere telefoons daartussen kunnen komen. Eerlijk gezegd geloof ik dat we het er te dik bovenop leggen en ons personeel zal u dat individueel en als groep niet in dank afnemen - het zijn de beste mensen die we hebben.'


  'Dat was O'Ryan ook. Heeft u hen verteld over hem?'


  'Ik snap wat u bedoelt.' De directeur zweeg even, hij was nog niet klaar, dacht alleen even na. 'Misschien doe ik dat wel, al hebben we geen concrete bewijzen dat hij corrupt was.'


  'Sinds wanneer zijn we in een rechtszaal, meneer de inlichtingenman? Hij was er en zij was er. De ene heeft het overleefd, de andere niet. Zijn onze arbeidsovereenkomsten veranderd?'


  'Nee, nee, dat zijn ze niet. Toeval is zelden een factor, eigenlijk nooit. Misschien zal ik uitleggen dat er aanwijzingen zijn dat deze operatie gepenetreerd is; misschien is dat genoeg. Isolement is heel slecht voor het moreel op het Bureau en deze mensen zijn allemaal uitstekend. Ik zal erover moeten denken.'


  'Denk maar niet. Vertel hen over O'Ryan! Verrek, wat heeft u verder nog nodig? Waarom was hij binnen een paar honderd meter van Bajaratt toen hij uit de weg werd geruimd, terwijl er een paar honderdduizend vierkante kilometer kustlijn is?'


  'Dat is niet afdoende, meneer Hawthorne...'


  'Dat was mijn vrouw ook niet, meneer. Maar u weet en ik weet waardoor ze is vermoord! Wij hoeven niet na te denken, wij wéten het. Heeft u die stap nog niet gezet? Want als dat niet zo is dan hoort u niet op die stoel te zitten.'


  'Die stap heb ik jaren geleden gezet, jongeman, maar waar ik nu zit vereist nog een stap - niet zozeer van vertrouwen maar van gezond verstand. Er zijn hier een heleboel dingen die ik graag zou veranderen, en dat kan ik niet door dictatoriaal optreden. Dat is er al te veel geweest. Maar hoe dan ook, u en ik werken nu aan dezelfde kant.'


  'Nee, meneer, ik werk voor mijn kant en ik probeer niet gek te worden, als u dat geruststelt. Maar niet aan uw kant. Ik herhaal het, ik ben jullie rotzakken niets verschuldigd - u bent mij iets verschuldigd wat u me nooit kunt terugbetalen.' Hawthornes wangen werden vuurrood van woede toen hij de hoorn op de haak smeet, zodat de bruine plastic bekleding barstte. Raymond Gillette, directeur van de CIA, hing gebogen over zijn bureau en zijn vingers masseerden de afschuwelijke pijn in zijn hoofd. Tot zijn verbijstering was de herinnering aan het hoofdkwartier in Saigon weer bij hem bovengekomen, had hem kwaad en bedroefd gemaakt en hij wist niet waarom. Ineens was het duidelijk - het was Tyrell Hawthorne... wat hij de gepensioneerde marineofficier aandeed. De overeenkomst met Saigon was uiterst pijnlijk.


  Voorheen in Vietnam was een jonge officier, afgestudeerd op de Luchtmachtacademie, met zijn bemanning neergeschoten. Hij was per parachute uit zijn brandende toestel gesprongen bij de grens met Cambodja, minder dan acht kilometer van de gecamoufleerde, kronkelende aanvoerroutes van Ho Tsji-minh. Hoe die man de jungles en de moerassen had overleefd terwijl hij moest uitwijken voor de Cong en de Noordvietnamezen, mocht God weten, maar het was hem gelukt. Hij had zich een weg naar het zuiden gebaand door de rivieren en de bossen, had van bessen geleefd, van boomschors en knaagdieren, totdat hij zijn eigen linies bereikte. En het verhaal dat hij had verteld tijdens de ondervraging door de inlichtingendienst was ongelooflijk. Er was een verborgen complex uit een berghelling gehakt, zo groot als twintig voetbalvelden, waarin bij daglicht honderden vrachtwagens en tanks, tankwagens en pantservoertuigen verdwenen, om 's nachts verder naar het zuiden te trekken. Volgens de jonge officier was het ook een munitiedepot, want hij had met zeil bedekte munitievoertuigen zien binnenrijden en leeg zien vertrekken.


  Visioenen van de Duitse raketbasis Peenemünde in de Tweede Wereldoorlog hadden de verbeelding aangewakkerd van de ondervragende inlichtingenofficier, die nu aan dit bureau zat als directeur van de CIA. Zo'n massaal complex te bombarderen, totaal te vernietigen en buiten werking te stellen, zou niet alleen een enorme strategische overwinning betekenen, maar het was ook een hoognodige psychologische opkikker voor een militair apparaat dat langzaam aftakelde door de hardnekkige volharding van een vijand die zich niets aantrok van de aangedikte aantallen gesneuvelden, en die ook niet nodig had. Waar was die reusachtige schuilplaats, groot genoeg om onderdak te bieden aan een complete divisie en al zijn vuurkracht?


  Waar?


  De jonge luchtmachtofficier kon hem niet precies aanwijzen op de luchtfoto's; hij had zich tijdens zijn vlucht op de grond verborgen gehouden. Maar hij wist de coördinaten waar hij was neergeschoten en hij geloofde dat hij zijn ontsnappingsroute kon nalopen als hij per parachute in dat gebied werd neergelaten. Door dat te doen wist hij zeker dat hij de glooiende heuvels kon bereiken tegenover de verscholen wapenopslagplaats in de bergen, van waaraf hij de activiteit had waargenomen. Hij was niet alleen zeker, hij was ervan overtuigd; er was maar één zo'n groep heuvels, 'als scheppen groen ijs op elkaar gestapeld', maar niet te zien op luchtfoto's.


  'Ik mag u niet vragen dat te doen, luitenant,' had Gillette gezegd. 'U bent meer dan twaalf kilo kwijtgeraakt en uw fysieke toestand is bedenkelijk.'


  'Volgens mij kunt u dat wel en moet u het ook doen, meneer,' antwoordde de piloot. 'Hoe langer we wachten, des te verwarder wordt mijn herinnering.'


  'In hemelsnaam, het is niet meer dan een depot...'


  'Herstel, meneer, het is hét depot. Ik heb nog nooit ergens zoiets gezien en u ook niet. Het is zoiets alsof je een stuk van de Grand Canyon op zijn kant legt en erin rijdt! Laat me gaan, kapitein, alstublieft.'


  'Ik voel nattigheid, luitenant. Waarom wilt u zo graag? U bent een verstandige man; u bent niet uit op onbelangrijke medailles en dit zou weieens een uiterst gevaarlijke operatie kunnen zijn.'


  'Ik heb alle redenen van de wereld, kapitein. Mijn twee bemanningsleden zijn tegelijk met mij eruit gesprongen; ze landen vlak bij elkaar op een open plek, terwijl ik tussen wat bomen terechtkwam, misschien vierhonderd meter daarvandaan. Ik gooide mijn parachute onder een paar takken en rende zo hard ik kon naar die open plek. Ik kwam er aan op hetzelfde moment dat een groep soldaten aan de andere kant opdook - soldaten in uniformen; geen jongens in pyjama's - en ik knielde in het gras en moest toezien hoe die rotzakken mijn bemanningsleden afmaakten met bajonetten! Het waren niet alleen mijn vrienden, kapitein, één van hen was een neef van me. Soldaten, kapitein! Soldaten steken geen gevangenen dood met bajonetten op een open plek! ...U ziet dus dat ik daarheen moet terugkeren. Nu. Voordat alles te vaag wordt.'


  'U zult alle bescherming krijgen die we u kunnen geven. U zult voorzien worden van de meest geavanceerde communicatieapparatuur die we hebben, en elke stap van u wordt in de gaten gehouden. De Cobra helikopters zullen zich nooit veel verder dan vijf kilometer van uw positie bevinden, klaar om op uw teken te landen en u eruit te halen.'


  'Wat kan ik nog meer vragen, meneer?'


  Een heleboel meer, jongeman, want je begreep het al evenmin als ik. De afdeling Clandestiene Operaties werkt niet zo. Er is een andere ethiek, een andere moraliteit, waarvan het credo is 'klaar het karwei, wat het ook kost.'


  De jonge officier werd naar het noordoosten gevlogen, samen met een Cong overloper die aan de Cambodjaanse grens had gewoond. Beiden werden ze 's nachts per parachute gedropt in de buurt waar het toestel van de piloot was neergehaald. Gillette, de inlichtingenkapitein die verantwoordelijk was voor de missie, vloog naar het noorden, net ten zuiden van Han Minh, en voegde zich bij het team van Clandestiene Operaties dat het contact onderhield met de penetratieploeg van twee man. Waar zijn de Cobra's"! vroeg de inlichtingenofficier van het hoofdkwartier in Saigon.


  Maak u geen zorgen, kapitein, ze zijn onderweg, luidde het antwoord van een kolonel. Ze horen daar nu te zijn. Onze piloot en de Cong overloper komen er dichtbij. Luister maar naar hen!


  We luisteren, zei een majoor, gebogen over een radio. Maak u geen zorgen. Ze zijn bijna bij het doel en we weten precies waar ze zitten.


  Als ze het teken geven, zijn ze ongeveer vijfhonderd meter ten westen van het doelwit, voegde de kolonel eraan toe.


  Stuur dan de Cobra's! brulde de kapitein uit Saigon. Meer hebben we niet van hen gevraagd!


  Wanneer ze het teken geven, zei de kolonel.


  Plotseling weerklonk er luid atmosferisch geknetter, vergezeld van onregelmatige geweersalvo's. Toen was het stil - afschuwelijk stil.


  Dat is het! schreeuwde de majoor. Ze zijn neergeschoten. Neem contact op met de bommenwerpers om aan te vallen en alles wat ze hebben omlaag te donderen! Hier zijn de coördinaten!


  Wat bedoel je, ze zijn neergeschoten! schreeuwde Gillette. Ze zijn kennelijk ontdekt en gedood door Noordvietnamese patrouilles, kapitein. Ze hebben hun leven geofferd voor een fantastische operatie.


  Verdomme, waar waren de Cobra's, de helikopters die hen eruit moesten halen!


  Wat voor Cobra's! zei de majoor van Clandestiene Operaties sarcastisch. Denk jij dat we de hele show gaan verraden met Cobra 's in de lucht op maar een paar kilometer van het doelwit? Ze zouden ontdekt worden door radar en hoe willen ze trouwens op die verdomde berg landen!


  Zo heb ik het niet begrepen! schreeuwde de kapitein. Ik heb die piloot mijn woord gegeven!


  Uw woord, zei de kolonel, niet het onze. Wij proberen een oorlog te winnen die we aan het verliezen zijn.


  Rotzakken! Ik heb die piloot iets beloofd...


  Uw belofte, niet de onze, Tussen haakjes, hoe heet u, kapitein"!


  Gillette, had de inlichtingenofïïcier verbijsterd geantwoord. Raymond Gillette.


  Ik zie het al vóór me: 'Het Gillette-scheermes snijdt voornaamste aanvoerroute af! We zijn ook erg goed in public relations. Raymond Gillette, directeur van de CIA, hief zijn hoofd op, boog het achterover en drukte opnieuw zijn vingers tegen zijn slapen. Het Gillette-scheermes had voor hem de weg geopend naar het bedrijfsleven, ten koste van het leven van een jonge piloot en dat van zijn Vietnamese metgezel. Was hij daar opnieuw mee bezig? Met Hawthorne? Was het mogelijk dat er nog een O'Ryan zat in de hoogste regionen van de CIA?


  Alles was mogelijk, concludeerde Raymond Gillette toen hij opstond uit zijn stoel en naar de deur van zijn kantoor liep. Hij zou persoonlijk gaan praten met elke man en vrouw in het radioteam, hij zou hen recht aankijken en de ervaring van een heel leven gebruiken om ergens een valse glinstering op te vangen. Dat was hij verschuldigd aan een gesneuvelde luchtmachtofficier en zijn Vietnamese verkenner van jaren geleden. Dat was hij Tyrell Hawthorne verschuldigd, aan wie hij slechts enkele minuten geleden zijn woord had gegeven. Hij moest nog meer doen dan dat; hij moest elke man en elke vrouw onder de loep nemen aan wie hij Hawthornes leven toevertrouwde. Hij opende de deur en sprak tegen zijn secretaresse.


  'Helen, ik wil dat je het Roodkapje-team waarschuwt. Ik wil over twintig minuten met het hele personeel spreken op de afdeling Operaties, kamer vijf.'


  'Ja, meneer,' zei de grijsharige vrouw van middelbare leeftijd. Ze kwam van haar stoel en liep om haar bureau heen. 'Maar eerst heb ik mevrouw Gillette beloofd ervoor te zorgen dat u uw middagpil inneemt.' De secretaresse haalde een tablet uit een plastic doosje, schonk water uit een thermosfles in een kartonnen beker en gaf beide aan de ongeduldige directeur van de CIA. 'Zoals mevrouw Gillette me op het hart heeft gedrukt komt het water uit een fles en is het zoutarm, meneer.'


  'Mevrouw Gillette kan verdomd vervelend zijn, Helen,' zei de directeur. Hij stak de pil in zijn mond en dronk het water op.


  'Ze wil dat u nog lang blijft leven, meneer. Ze staat er ook op, zoals u wel weet, dat u een paar minuten gaat zitten om de medicijn te laten inwerken. Gaat u alstublieft zitten, meneer.'


  'Jullie tweeën spannen samen, Helen, en dat bevalt me niets,' zei Gillette glimlachend en hij ging op een stoel met rechte leuning zitten voor het bureau van zijn secretaresse. 'Ik heb de pest aan die verdomde dingen; ze geven me een gevoel alsof ik drie bourbons heb gehad, zonder het plezier van het drinken.'


  Plotseling, zonder enig teken dat hij het benauwd had, viel Raymond Gillette van de stoel, vertrok zijn gezicht en snakte naar adem. Hij spreidde zijn vingers over zijn gezicht en viel voorover op de vloer, met zijn hoofd schuin tegen de voorkant van het bureau van zijn secretaresse. Zijn mond stond wijd open, zijn ogen waren opengesperd. Hij was dood.


  De secretaresse liep haastig naar de deur van het kantoor, sloot die af en ging terug naar het lijk. Ze trok het lichaam bij het bureau vandaan, sleurde het in het kantoor van de directeur en legde het voor een sofa onder het raam op het noorden. Ze liep terug naar haar kantoortje, sloot de deur van haar baas achter zich, en nam langaam en rustig ademhalend de hoorn op van haar beveiligde telefoon. Ze drukte de knop in voor de interne lijn naar de functionaris die aan het hoofd stond van de Speciale Ploeg, afdeling Communicatie, Roodkapje.


  'Ja?' vroeg de mannenstem aan de lijn.


  'Met Helen in het kantoor van de directeur. Hij heeft me gevraagd u te bellen en te zeggen dat u de apparatuur van uw team moet gaan testen, zodra u van commandant Hawthorne hoort dat hij zijn plaats heeft ingenomen.'


  'Dat weten we; dat hebben we een kwartier geleden allemaal afgesproken.'


  'Volgens mij wilde hij u niet het idee geven op hem te moeten wachten. Hij is zowat de hele middag bezet met besprekingen.'


  'Geen probleem. We gaan beginnen zodra we iets horen.'


  'Dank u,' zei Scorpio 17 en ze legde de hoorn op.
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  Het was vijf minuten over half vijf in de middag en Andrew Jackson Poole zat geïmponeerd aan het bureau in de Shenandoah Lodge voor de apparatuur die de CIA had geleverd. Hij had de twee componenten gekregen waarom hij dringend had gevraagd: een aparte, niet af te luisteren radiotelefoonverbinding met Hawthorne, die buiten het communicatienet van de CIA om liep, en waarbij een gele x op het schermpje aangaf wanneer iemand probeerde ertussen te komen; en nog een miniatuurschermpje waarop een bewegend lichtpuntje reageerde op de werking van Hawthornes antwoordzender. De spionnen in Langley waren pisnijdig bij het idee dat er werd getwijfeld aan hun integriteit, maar Tye had het aan de directeur verrekte duidelijk gemaakt dat er nog een O'Ryan zou kunnen zijn, al wilde Gillette daar misschien niet aan denken.


  'Ontvang je mij, Tye?' zei Poole nadat hij op het paneeltje de schakelaar had omgeknipt naar de beveiligde lijn die hem verbond met de frequentie van Hawthorne.


  'Ja, inderdaad,' antwoordde Tye in de auto en zijn stem galmde door de luidspreker. 'Zijn we alleen?'


  'Helemaal,' antwoordde de luitenant. 'Ik kan die zoekers lezen als een open boekje. We zijn privé met elkaar verbonden, zonder interceptie.'


  'Nog iets uit het ziekenhuis?'


  'Niets bijzonders. Ze zeggen alleen dat Cath "stabiel" is, wat dat ook mag betekenen.'


  'Het is beter dan het omgekeerde, Jackson.'


  'Verrek, jij bent ook een koele kikker.'


  'Ik kan er ook niets aan doen dat je dat denkt. ...Waar zit ik ergens op de coördinaten?'


  'O ja, ik kan je helemaal volgen, en volgens Langley zit je ten zuidoosten van route 270, je komt nu bij een kruispunt met een afslag naar 301. Het meisje op het kaartscherm zegt dat ze het kent. Aan je linkerhand is een krakkemikkig pretpark waarvan het reuzenrad blijft steken en waar je niets kunt winnen in de schiettent omdat er geknoeid is met de vizieren.'


  'Ik ben er net voorbijgereden. We zitten goed.'


  Op het paneel ging de telefoon over met een ononderbroken gerinkel. 'Wacht even, Tye, er komt rook uit mijn rode telefoon met Langley. Ik kom straks terug.'


  In de auto met de nummerplaten van Buitenlandse Zaken, hield Hawthorne zijn ogen gericht op de weg en op het late namiddagverkeer, maar zijn gedachten waren er niet bij. Wat kon er zo dringend zijn op het hoofdkwartier van de CIA? Alleen via hem konden er noodsituaties ontstaan, niet in Langley. Hij was misschien zowat drie kwartier verwijderd van Chesapeake Beach en het zomerhuis van de O'Ryans; als er iets dringends gebeurde zou het daar moeten zijn. Hij betastte de plastic aansteker in de borstzak van zijn overhemd die elektrische impulsen afgaf wanneer hij buiten de auto was en werd opgeroepen. Poole had hem getest; hij werkte, maar zwak, misschien te zwak. Had Langley het defect gevonden? Dat zou dringend kunnen zijn.


  'Goeie god, het is verschrikkelijk!' klonk Jacksons opgewonden stem, 'maar er is niets veranderd. We gaan door!'


  'Wat is er in godsnaam zo verschrikkelijk?'


  'Directeur Gillette is dood aangetroffen op zijn kantoor. Het was zijn hart; hij had al eerder hartproblemen gehad en hij gebruikte medicijnen.'


  'Wie zegt dat?' wilde Hawthorne weten.


  'Zijn dokter, Tye,' antwoordde Poole. 'Hij heeft de artsen van de CIA gezegd dat het op een dag onvermijdelijk zou komen, maar hij verwachtte het niet zo snel.'


  'Luister naar me, luitenant, en luister goed. Ik wil dat er onmiddellijk - en ik bedoel onmiddellijk - een onpartijdige autopsie wordt verricht op Gillette. Ze moeten zich concentreren op materie in de luchtpijp met alle vertakkingen en in de maag. Het moet binnen een paar uur gebeuren. Laat het direct doen!'


  'Waar heb je het over...?' stamelde Poole. 'Ik zei je toch wat de dokter heeft gezegd.'


  'En ik zal je vertellen wat Gillette nauwelijks drie uur geleden tegen me zei! "Toeval is zelden een factor, eigenlijk nooit". ...Ik zal het je uitleggen, luitenant. De dood van de directeur van de CIA, die uiteindelijk verantwoordelijk is voor deze operatie, is gewoon te verdomde toevallig! Zeg dat ze zoeken naar aanwijzingen van digitalis!' vervolgde hij. 'Het is even oud als scopolamine voordat er Amytal bestond en het is even doeltreffend. Je hoeft geen hartproblemen te hebben om bij iemand arrhythmia cordis op te roepen, en zelfs bij een lichte disfunctie is een kleine dosis voldoende. Het verdwijnt ook snel in het bloed.'


  'Hoe weet jij dat...?'


  'Godverdomme,' vloekte Hawthorne, 'gewoon omdat ik dat wéét! Schiet nou óp, en zolang je geen analyse hebt van een onafhankelijk laboratorium dat kan bewijzen dat hij normaal is gestorven, wordt onze communicatie afgesloten. Als en wanneer je zo'n rapport hebt, dan geef je me vijf schokjes op je zender. Anders reageer ik niet en het kan me niet schelen al gaat het de hele nacht duren!'


  'Tye, je begrijpt het niet. Gillette is ongeveer twee uur geleden gevonden. Zijn lijk is naar de Spoedopname van het Walter Reed gebracht...'


  'Een ziekenhuis dat voor de regering werkt!' viel Hawthorne uit. 'We gaan nu dicht!'


  'Dat is gewoon stom,' zei Poole. 'Ik ken deze apparatuur en Langley weet dat ik die ken. Niemand kan ons afluisteren. Ik heb twee keer geprobeerd erin te komen en beide keren waren te zien. We spreken ongestoord, er is hier verder niemand.'


  'Ik ben al heel wat keren door Washington belazerd, Jackson. Volgens mij is het wel degelijk mogelijk.'


  'Oké, laten we het onmogelijke eens aannemen en zeggen dat jij gelijk hebt, en dat er in Langley andere kwaadwillende mensen zijn zoals meneer O'Ryan, die van plan zijn jou te volgen en die het slecht met je voorhebben. Dan schakelen we de coördinaten uit, niet onze communicatie.'


  'Ik doe mijn riem af met de antwoordzender in de gesp en gooi die het raam uit,' zei Tyrell en uit zijn stem bleek dat hij het meende.


  'Mag ik u voorstellen, meneer, dat u bij de eerstvolgende gelegenheid omkeert, terugrijdt naar het pretpark en het kolereding in de buurt van het lachpaleis achterlaat? Of misschien bij het reuzenrad?'


  'Poole, met jou kan ik tenminste praten. Ik rij terug naar het lachpaleis. Ik zit me al te verkneukelen bij het idee dat een team van geheime CIA-agenten de liefdestunnel bestormt.'


  'Of, als we geluk hebben, misschien boven in het reuzenrad blijft steken.'


  Het pad van flagstones voerde naar de met pilaren afgezette ingang van het huis dat een imitatie was van een plantershuis uit de tijd van vóór de Burgeroorlog. Bajaratt beklom de trap naar de zware, bewerkte houten deuren, waarvan de reliëfs de reizen van Mohammed voorstelden toen hij zich in de leer van de koran begon te verdiepen, zoals die hem werd getoond door de profeten in de bergen. 'Onzin!' fluisterde ze bij zichzelf. Er waren geen verheven bergen, geen Mohammed, en de profeten waren onnozele geitenhoeders! Christus bestond ook niet. Dat was een radicale joodse herrieschopper, verzonnen door de nauwelijks geletterde Essenen, die hun eigen land niet eens konden bebouwen. Er bestond geen god, alleen een innerlijke stem bij iemand die in vervoering raakte, innerlijke bevelen die een man of een vrouw voorschreven wat hij of zij moest doen om voor de gerechtigheid te strijden - voor alle onderdrukten. Wat was er anders nog? De Baj spuugde op de veranda van flagstones, beheerste zich, stak een gracieus handje op en drukte op de bel. Even later werd de deur geopend door een Arabier in een kaftan die reikte tot aan de parketvloer. 'U wordt verwacht, mevrouw, en u bent te laat.'


  'Als ik nog later was gekomen, zou u me dan de toegang hebben geweigerd?'


  'Het zou kunnen...'


  'Dan ga ik nu weg,' zei de Bajaratt. 'Hoe durft u?'


  Vanuit het huis klonk een vrouwenstem. 'Laat de dame alsjeblieft binnenkomen, Ahmet Ashad, en doe je pistool weg, dat is heel onbeleefd.'


  'Het is niet te zien, mevrouw,' riep de bediende.


  'Dat is zelfs nog onbeleefder. Laat onze bezoeker binnen.'


  Het vertrek was een volkomen normale woonkamer in een buitenwijk voor zover het ramen, gordijnen en behang betrof, maar daar hield de gelijkenis op. Er stonden geen stoelen, alleen lagen er op de vloer overal enorme kussens, met mimitafeltjes ervoor. En achterovergeleund op zo'n heuvel van rood satijn zat een vrouw met een donkere huid, uitzonderlijk knap en van onbestemde leeftijd. Haar gezicht was een beweeglijk masker van klassieke gelaatstrekken, maar toch hartelijk, op een bepaalde manier helemaal niet star of maskerachtig. Als ze glimlachte flonkerden haar ogen als opalen en er sprak belangstelling uit en echte leergierigheid.


  'Ga zitten, Amaya Aquirre,' zei ze met een zachte, omfloerste stem die paste bij het smaragdgroene zijden broekpak dat ze droeg. 'U ziet wel, ik ken uw naam, en ik weet nog het een en ander over u. U ziet ook dat ik me houd aan de Arabische gewoonte om op hetzelfde niveau te verkeren, de vloer is als het ware het zand van de bedoeïenen, zodat niemand een symbolische positie bekleedt boven de ander. Ik vind dat een van de meer aantrekkelijke Arabische concessies; wij kijken zelfs onze minderen op gelijke hoogte in de ogen.'


  'Wilt u zeggen dat ik uw mindere ben?'


  'Nee, helemaal niet, maar u bent niet Arabisch.'


  'Ik heb voor uw zaak gevochten - mijn man is voor uw zaak gestorven!'


  'Tijdens een dwaze expeditie die noch voor de Arabieren, noch voor de joden iets opleverde.'


  'De Baka stond die toe, gaf ons zijn zegen!'


  'De Baka gaf toe omdat uw man een vuurvreter was, een held van het volk, en zijn dood - die onvermijdelijk moest volgen zou hem maken tot een symbool, een strijdkreet. Denk aan Asjkelon! Ik denk dat die zin u wel bekend voorkomt. Het was allemaal onzin, op het emotionele appel van de strijdkreet na.'


  'Wat vertelt u me daar? Mijn leven, mijn man, wij stellen niets voor?' De Baj sprong op van het kussen terwijl Ahmet in zijn lange kleed in de deuropening verscheen. 'Ik ben bereid te sterven voor de grootste zaak in de geschiedenis! Dood aan de autoritaire zwijnen!'


  'Daar moeten we het eens over hebben, Amaya. ...Laat ons alleen, Ahmet, ze is ongewapend. ...Uw bereidheid om te sterven is niet verschrikkelijk belangrijk, beste Amaya. De hele wereld stikt van de mannen en vrouwen die bereid zijn hun leven te offeren voor de zaak waarin ze geloven, en van de overgrote meerderheid hoor je nooit iets, niet vóór en niet na hun sterven. ...Nee, ik wil meer dan dat voor u, voor ons.'


  'Wat wilt u dan van mij?' vroeg Bajaratt, en ze liet zich langzaam weer op het kussen zakken terwijl ze de knappe, oudere vrouw aan de andere kant van het vertrek, die de eeuwige jeugd leek te bezitten, strak in de ogen keek.


  'U bent op een briljante manier op dit punt beland, natuurlijk met enige hulp, maar voornamelijk door uw eigen uitzonderlijke talenten. Binnen een paar dagen heeft u een grote invloed verworven, een macht achter de schermen die benaderd wordt door invloedrijke mannen om wat zij denken dat u kunt bereiken. Niemand van ons had zoiets voor u kunnen doen, het moest ontstaan uit het idee, het plan dat u heeft ontworpen, en dat was absoluut briljant. De jongeman, een baron in opleiding nota bene, en een familie in Ravello die miljoenen kan investeren. Zelfs die jonge actrice zo'n aanlokkelijke extra attractie, zo echt ontroerend. U verdient de reputatie van "de Baj".'


  'Ik doe wat ik doe en laat het oordelen aan anderen over. Van wat zij denken trek ik me eerlijk gezegd niets aan. Ik vraag opnieuw, wat wilt u van mij? De Hoge Raad van de Baka heeft me opgedragen contact met u op te nemen vóór mijn laatste dagen hier - mogelijkerwijs de laatste dagen van mijn leven. Hoe dan ook, die dagen zijn nabij.'


  'U begrijpt dat wij - ik - u geen bevelen kunnen geven. Dat is alleen weggelegd voor de Hoge Raad.'


  'Dat begrijp ik. Maar ik moet u het respect betonen dat een ware vriend toekomt, een bondgenoot van onze zaak, en ik moet naar uw woorden luisteren. ...Ik luister.'


  'Ja, een vriend, maar slechts tot op zekere hoogte een bondgenoot, mijn beste Amaya. Wij horen niet tot de Schorpioenen van Van Nostrand, die groep van ondergrondse opportunisten voor wie het enige doel is de Sponsors profijt te bezorgen, en die denken alleen maar aan rijkdom en macht. Ik - wij - heb hier genoeg van beide.'


  'Wie bent u dan? U weet heel veel.'


  'Wij moeten nu eenmaal alles weten.'


  'Wie bent u?'


  'De Duitsers hadden tijdens de Tweede Wereldoorlog een toepasselijke naam. Der Nachrichtendienst. Een elitaire inlichtingengroep waarover zelfs het Oberkommando zo goed als niets wist. Hij bestond uit minder dan een dozijn oudere leden, voornamelijk Pruisen, allen aristocraten, die allen tezamen bijna achthonderd jaar ervaring en invloed vertegenwoordigden. Ze waren door en door Duits, maar ze opereerden buiten de strijd om, buiten de hartstochten van de oorlog, en wilden alleen wat het beste was voor het vaderland; ze beseften de nadelen dat hun land werd geregeerd door een Adolf Hitler en zijn gespuis.


  ...Zoals wij de nadelen onder ogen zien wanneer terroristen vrouwen en kinderen vermoorden in Israël. Het heeft gewoonweg een averechtse uitwerking.'


  'Ik geloof dat dit gesprek ver genoeg is gegaan!' zei de Baj en ze stond op. 'Hebben u en uw elitaire medewerkers gedacht aan de verbanning van een compleet volk? Bent u in de vluchtelingenkampen geweest? Heeft u gezien hoe Israëlische bulldozers uw eigen huizen met de grond gelijkmaakten, met als reden niet meer dan een verdenking? Bent u de bloedbaden vergeten van Shatila en Sabra?'


  'We hebben gehoord dat u morgenavond uw afspraak met de president heeft, om ongeveer acht uur,' zei de vrouw kalm en ze ging wat verder achteroverliggen op de satijnen kussens.


  'Het is dus morgen? Om acht uur?'


  'Het was oorspronkelijk vastgelegd voor drie uur 's middags, maar gezien de aard van het bezoek van de "contessa" aan Amerika, met het doel meer investeringen te stimuleren - tegenwoordig een delicaat onderwerp voor een trots land - werd het Witte Huis een later uur aanbevolen, men vond een avonduur geschikter. Dan is er minder kans dat de pers erachter komt dat de president een voorkeursbehandeling geeft aan een ambitieuze buitenlandse aristocraat die misbruik maakt van de economie hier.'


  'Hun reactie...?' vroeg een verbijsterde Bajaratt.


  'De chef-staf was het er direct en enthousiast mee eens. Hij heeft er een hekel aan senatoren en congresleden van dienst te zijn, maar de president heeft er een even grote hekel aan iemand politiek te beledigen. Bovendien zult u een veel betere kans hebben om te ontsnappen - ontsnappen en verder te strijden - als u om acht uur toeslaat. Op dat uur wordt de wacht van het Witte Huis afgelost, en dat wil zeggen dat er een zekere ontspanning heerst op hun posten, wanneer de meest recente gegevens en instructies worden overgedragen aan de aflossing. U zult geholpen worden door drie mannen, één in chauffeursuniform die u, voorgevend dat hij u beschermt tegen de pers, de weg zal wijzen via privé-gangen waarlangs u bij een andere limousine komt. De onze. Ze zullen een naam gebruiken om zich te legitimeren. "Asjkelon". Ik hoop dat u het daarmee eens bent.'


  'Ik begrijp het niet,' zei Bajaratt. 'Waarom zou u dit doen? U heeft me zojuist doen geloven dat u het niet eens was...'


  'Met uw andere plannen,' viel de Arabische vrouw haar bits in de rede. 'Maar in ruil voor uw leven moeten we u iets vragen, eisen, zo u wilt. U moet weten dat we het er objectief gezien mee eens zijn - niet volgens de geopolitiek, noch om specifieke redenen - dat de Amerikaanse president wordt vermoord. Hij wordt geregeerd door de opiniepeilingen, niet door principes, en daarom kan hij worden opgeofferd. Het volk voelt dat aan; hij heeft geen uitstraling. O, men zal woedend zijn en er zullen eindeloze onderzoeken worden ingesteld, maar alles zal afnemen. De vice-president is erg populair. En ofschoon we het melodramatisch vinden, kunnen we het zelfs eens zijn met de moorden in Engeland en Frankrijk, als u erop staat. Dat zijn geperfectioneerde regeringen - Europese regeringen - die van hun politieke leiders geen idolen maken. In plaats daarvan zien ze de harde realiteit onder ogen en gaan ze aan de onderhandelingstafel zitten. Eerlijk gezegd kunnen we wanneer er chaos ontstaat door het Amerikaanse machtsvacuüm onze invloed hier verder uitbreiden. Belangrijker is echter dat dit een waarschuwing zal zijn voor de opvolgers van deze president en hun kabinetten. Wij mogen dan niet de stemmen van de joden hebben of hun geld, maar we hebben iets anders, iets dat de beroemde Mossad waardig is. Wij zijn geen mythe, geen hersenspinsel van een waanzinnige marginale factie. Wij zijn echt. U zei het nog maar een paar minuten geleden: wij hebben mannen en vrouwen die willen sterven om de kop van een slang te kunnen afhakken. Dat zit diep geworteld, mijn kind, en zoals u heeft bewezen met uw briljante strategie zullen ze nooit weten waar we vandaan komen of wanneer we komen, en in de politieke wandelgangen van de macht zullen ze twee keer nadenken voordat ze doorgaan de laars van Israël te kussen. Dan zal Amerika, in één woord, ook geperfectioneerd worden.'


  'Wat vraagt u van mij, eist u van me, in ruil voor mijn leven, dat van weinig belang is?'


  'Vermoord de jood niet. Houd uw mensen in Jeruzalem en Tel Aviv in toom.'


  'Hoe kunt u zoiets zeggen? Dat is het belangrijkste waar het om gaat, de wraak van Asjkelon!'


  'En de dood van duizenden en nog eens duizenden van onze mensen, Amaya. Israël handelt unilateraal, vat zoiets persoonlijk op als u wilt. Israël geeft er echt niets om wat er buiten hun grenzen gebeurt, tenzij het een bedreiging vormt; en ieder ander klein land dat de verschrikkingen had doorgemaakt van de Duitse jodenvernietiging zou dat evenmin doen. Ik zei het u al, wij zijn kil objectief. Als u een joodse leider vermoordt zullen eskaders joodse vliegtuigen dag en nacht en wekenlang onze kampen en nederzettingen bombarderen totdat die totaal zijn vernietigd, gereduceerd tot puinhopen en brandend vlees. Kijk maar eens naar wat er pas is gebeurd - de joden lieten twaalfhonderd gevangenen vrij voor zes Israëlische soldaten. Later verbanden ze meer dan vierhonderd Palestijnen wegens de dood van één soldaat. Hun leider weegt op tegen tienduizend joodse soldaten, want hij is meer dan een man, hij is het levende symbool van hun volk.'


  'U vraagt een afschuwelijke prijs van mij,' zei Bajaratt nauwelijks verstaanbaar. 'Een prijs die ik niet bereid ben te betalen. Ik heb mijn hele leven gewacht op dit ogenblik, dit ene magnifieke moment dat mijn korte leven zozeer zal rechtvaardigen.'


  'Mijn kind...' begon de vrouw.


  'Néé! Ik ben uw kind niet, ik ben niemands kind,' zei Bajaratt op afwijzende, kille toon. 'Ik ben nooit een kind geweest. Muerte a toda autoridad.'


  'Ik begrijp u niet...'


  'Het gaat u niet aan mij te begrijpen. Zoals u zelf al zei, u kunt mij geen bevelen geven.'


  'Zeker niet, daar ben ik het mee eens. Ik probeer alleen maar met u te redeneren, u te beschermen.'


  'RedenerenT fluisterde de Baj. 'Wat heeft redeneren uw volk of mijn volk opgeleverd? Het uwe zit tenminste in kampen, hoe smerig ze ook zijn, maar het mijne wordt opgejaagd als beesten in de bergen, geëxecuteerd, afgeslacht zodra het gepakt wordt onthoofd. Muerte a toda autoridad! Ze moeten sterven, overal.'


  'Luister nu eens, Amaya,' zei de leeftijdloze, donkerkleurige vrouw. Op haar gezicht was haar ontsteltenis te lezen bij het zien van de gebiologeerde gestalte tegenover haar. 'Toe nou, ik ben uw vijand niet, Amaya.'


  'Nu begrijp ik het,' zei Bajaratt. 'U probeert mij tegen te houden, nietwaar? U heeft een gewapende bediende die mij gemakkelijk zou kunnen doden.'


  'En de wraak van de Baka over ons allen afroepen? U bent hun meest geliefde, aangenomen dochter, de vrouw van de gesneuvelde held van Asjkelon, een vrouw die zo wordt vereerd dat de Hoge Raad u om raad vraagt en u voor eeuwig zegent. Voorzover ik weet heeft de Baka u geschaduwd naar dit huis.'


  'Nooit! Ik werk alleen, niemand mag zich met mij bemoeien!'


  'U zult daar vast en zeker van overtuigd zijn, maar die zekerheid heb ik niet, daarom kan u hier niets gebeuren. Toe nou, u bent geagiteerd en ik zeg het nog eens, ik ben niet uw vijand, ik ben uw vriendin.'


  'Toch zegt u dat u wilt dat ik het plan in Jeruzalem opgeef, hoe kunt u zoiets doen?'


  'Om de redenen die ik u zojuist heb genoemd - daar hoort bij het afslachten van misschien wel een miljoen Palestijnen. Er zou dan geen Palestijnse zaak meer zijn, want het hart van het volk zou zijn uitgerukt.'


  'Ze hebben ons ons land ontnomen, onze kinderen, onze toekomst, waarom dan ook niet onze harten?'


  'Woorden, Amaya, dwaze uitspraken...'


  'Ze zullen ons nooit onze ziel ontnemen!'


  'Nog dwazere woorden. Zielen kunnen niet vechten zonder lichamen. Men moet in leven blijven om te strijden, u bent een vrouw die dat zeker zou moeten weten. U bent een voortreffelijk strateeg.'


  'En u? Wie bent u, wonend te midden van dit alles, om mij de les te lezen?' Bajaratts hand gebaarde naar de weelderige kamer.


  'Och, dit,' zei de schoonheid die de eeuwige jeugd bezat, en ze lachte zacht. 'Het beeld van weelde en genotzucht, een combinatie die duidt op macht en invloed, uit het ene volgt het andere in deze materialistische wereld. Allemaal scheppen we op. Het zijn altijd de beelden die belangrijk zijn, nietwaar? Ik hoef u dat niet te vertellen, u bent de imagiste extraordinaire. ...Wij verschillen niet zoveel van elkaar, Amaya Aquirre. U schept afleidingsmanoeuvres van buitenaf, die ten doel hebben tot het binnenste door te dringen; ik daarentegen zoek mijn weg naar het binnenste en wanneer de tijd rijp is blaas ik de omhulling op met de munitie die ik bij de hand heb. ...U bent die munitie, die nitroglycerine, mijn kind - en vertel me niet dat u in deze zaak, deze heilige zaak, niet mijn kind bent - want u bent nu mijn dochter.'


  'Ik ben niemands dochter meer! Ik ben uit de dood geboren, toekijkend bij een moordpartij!'


  'U bent van mij. Wat u ook heeft gezien, waarvan u ook getuige bent geweest, dat is niets vergeleken met wat ik heb doorgemaakt. U sprak over Shatila en Sabra, maar u was er niet bij. Ik wel! U denkt dat u naar wraak dorst, mijn niet-Arabisch kind? Ik verlang er veel sterker naar dan u zich ooit kunt voorstellen.'


  'Hoe kunt u mij dan tegenhouden bij het vermoorden van de jood?'


  'Omdat u duizend luchtaanvallen zult ontketenen op mijn volk mijn volk, niet het uwe.'


  'Ik ben één met u, en dat weet u! Ik heb het bewezen. Ik heb u mijn man gegeven en ik ben bereid u mijn leven te geven.'


  'Het is niet zo heel erg moeilijk iets weg te geven wat men veracht, Amaya.'


  'En als ik uw verzoek weiger, uw misplaatste verzoek?'


  'Dan zult u niet in het Witte Huis komen, laat staan in het Ovalen Kantoor.'


  'Belachelijk! Mijn toegang tot het Witte Huis is verzekerd, dat garandeer ik u! De man die mij ter wille is heeft zijn oog gericht op de miljoenen van Ravello en hij is geen dwaas.'


  'En deze man, die senator Nesbitt van de staat Michigan, wat weet u van hem?'


  'U weet dus wie hij is?'


  De vrouw haalde de schouders op. 'De afspraak werd veranderd, Amaya.'


  'Ja, natuurlijk. ...Hij blijkt de doorsnee Amerikaanse politicus te zijn, en ik heb alles over hem nageplozen. Hij moet herkozen worden in een staat waar overal werkloosheid heerst, daarom moet hij zijn kiezers ervan overtuigen dat hij zijn ambt verdient. Wat kan hij daarvoor beter doen dan honderden miljoenen binnenbrengen in noodlijdende bedrijven?'


  'Ja, u heeft uw huiswerk gedaan, Amaya. Maar wat over de man zelf? Zou u zeggen dat hij een goede man is, een eerlijke man?'


  'Ik heb géén idee en het kan me ook niets schelen. Men zei me dat hij een jurist was of een rechter, als dat iets voorstelt.'


  'Niet veel, er zijn rechters en er zijn rechters.....Heeft u er ooit aan gedacht dat hij een Scorpio zou kunnen zijn? Dat hij misschien u ter wille was omdat hij bevel had gekregen dat te doen?'


  'Nee, dat is nooit bij me opgekomen...'


  'We weten dat er een Scorpio in de Senaat zit.'


  'Hij zou zich bekendgemaakt hebben,' zei Bajaratt afwerend.


  'Waarom niet? Van Nostrand heeft dat gedaan; hij heeft me de telefooncodes gegeven waarmee ik de Scorpio's kan bereiken.'


  'Satellietverbindingen die niet zijn na te gaan. Daar weten we alles van.'


  'Dat kan ik moeilijk geloven...'


  'Het heeft ons bijna drie jaar gekost, maar we hebben uiteindelijk onze eigen Scorpio gevonden en omgekocht. U heeft haar zelfs ontmoet in Florida. Uw gastvrouw in Palm Beach. Een heel mooi landgoed, nietwaar? Sylvia en haar man zouden zich dat onmogelijk kunnen veroorloven zonder enorme steun. Het enige talent van de echtgenoot was in minder dan dertig jaar een erfenis van zeventigmiljoen dollar erdoor jagen. Zij is de Scorpio van de hogere kringen, ontdekt door Van Nostrand. Heel nuttig. We hebben haar heel eenvoudig opgespoord via Van Nostrand, meer geboden dan de Sponsors, en een bondgenoot verworven.'


  'Zij heeft mij voorgesteld aan Nesbitt - ze zijn dus beiden Scorpio's!'


  'Zij wel; de senator absoluut niet. Het was mijn idee om hem met mijn vliegtuig naar Palm Beach te laten brengen om, naar hij gelooft, volmaakt legitieme politieke redenen. Hij heeft niet het minste idee wie u in werkelijkheid bent of waarom u hier bent. Hij kent alleen gravin Cabrini met een immens rijke broer in Ravello.'


  'Dan bevestigt u dus mijn mening. U kunt me niet tegenhouden, tenzij u mij doodt, en u heeft zelf terecht gezegd wat de consequenties uit de Baka-vallei zullen zijn. Volgens mij is dit gesprek afgelopen. Ik heb mijn verplichtingen jegens de Hoge Raad vervuld, want ik heb naar u geluisterd!'


  'Blijf nog even luisteren, Amaya. Het zal u geen kwaad doen en misschien leert u er wat van.' De Arabische vrouw kwam langzaam met de gratie van een kat overeind, en haar lengte verbaasde Bajaratt. Ze was klein, nauwelijks één meter vijftig lang, een elegant poppetje dat daarentegen een enorme autoriteit uitstraalde. 'We wisten dat u met de Scorpio's werkte - onze bondgenote in Palm Beach hoorde dat van de immigratieautoriteiten in Fort Lauderdale - en aangezien we hoorden over uw op handen zijnde optreden in het Witte Huis, moest ik ervoor zorgen dat u eerst hier kwam.'


  'U wist dat ik dat zou doen,' zei de Baj. 'Weken geleden zijn er in de Baka voorbereidingen getroffen voor ons gesprek, de relevante informatie was in het Arabisch gecodeerd. Adres, dag, datum en uur.'


  'Ik had het volste vertrouwen in u, maar ik kende u niet; u moet mijn bezorgdheid kunnen begrijpen. Als u vanavond niet was gekomen, zou er vroeg in de morgen een zekere mevrouw Balzini in het Carillon-hotel zijn opgepikt.'


  'Balzini... het Carillon? Dat wist u allemaal?'


  'Zeker niet via de Scorpio's,' antwoordde de vrouw terwijl ze door het vertrek naar een vergulde intercom in de muur liep, 'want die wisten het ook niet,' vervolgde ze; ze draaide zich om naar Bajaratt. 'Onze vriendin in Palm Beach belde me en zei dat zelfs zij moeite had haar meerderen te bereiken via de telefooncodes van de Scorpio's. Ze is zelfs opgehouden het te proberen uit angst voor ontdekking.'


  'Er zijn nogal wat problemen geweest,' opperde de Baj zonder verder commentaar.


  'Kennelijk. ...Hoe dan ook, wij hadden de Scorpio's niet nodig zoals u zult zien.' Het slanke, kleine vrouwtje stak zonder te kijken haar hand op en drukte op een zilveren knop van de intercom. 'Nu, Ahmet,' zei ze, met haar ogen nog op Bajaratt gericht. 'Wat u nu gaat zien, beste Amaya, is een man met twee geheel verschillende persoonlijkheden, zelfs identiteiten, als u wilt. De ene die u kent is even echt als die u nu gaat zien. De eerste is een toegewijde ambtenaar, een eerlijke man, een goede man. De andere is iemand die de pijn van een ellendig leven heeft moeten doorstaan, ondanks al zijn machtsattributen. Ellendig is niet het juiste woord, ondraaglijk beschrijft het beter.'


  Verbijsterd keek Bajaratt toe toen een man die ze nauwelijks herkende van de brede trap af kwam lopen, geflankeerd door de bediende in kaftan en een opvallende blonde vrouw, gekleed in een doorzichtig négligé dat haar naaktheid eronder liet zien en dat duidelijk de zwelling van haar borsten benadrukte en het wellustige wiegen van haar heupen. De man was Nesbitt! Beiden hielden ze de senator uit Michigan vast en hielpen hem de treden af te lopen. Hij zag bleek, bijna lijkwit, zijn ogen waren twee keramische bolletjes zonder enige beweging, zijn gelaatsuitdrukking was verstild alsof hij in trance verkeerde. Hij droeg een badjas van blauw fluweel; zijn voeten waren bloot, de aderen duidelijk zichtbaar.


  'Hij heeft zijn injectie gehad,' zei de gastvrouw van de Baj zacht.


  'Hij zal u niet herkennen.'


  'Zit hij onder de drugs?'


  'Medisch voorgeschreven door een uitstekende arts. Hij is gespleten.'


  'Gespleten?'


  'Een gespleten persoonlijkheid, Amaya. Een Jekyll en Hyde zonder de kwade geest, alleen met een ongestilde honger. ...Kort na zijn huwelijk overkwam hem iets tragisch, een verkrachting die zijn vrouw fysiek en psychologisch verminkte, kortom, ze werd voor haar leven frigide. Geslachtsverkeer vond ze walgelijk, het idee alleen al maakte haar hysterisch en dat was niet verwonderlijk. Ze was verkracht door een psychopaat, een inbreker die in hun flat binnendrong, de jonge jurist vastbond en hem dwong toe te kijken bij de verkrachting. Vanaf die nacht kon zijn vrouw haar huwelijksverplichtingen niet meer nakomen. Toch was hij een toegewijde echtgenoot en, veel erger, een godsdienstig man; hij zocht geen uitweg voor zijn volkomen normale seksuele behoeften. Ten slotte, nadat ze drie jaar geleden stierf, heeft de last hem geruïneerd, of misschien moet ik zeggen, een deel van hem geruïneerd.'


  'Hoe heeft u hem gevonden?'


  'Er zijn honderd senatoren en we wisten dat één van hen een Scorpio was. We zijn ze allemaal zorgvuldig nagegaan, bij de A beginnend - de geheimste hoekjes van hun leven. ...Helaas hebben we nooit de Schorpioen gevonden, maar we ontdekten een duidelijk zwaargestoorde man, die vaak en op een mysterieuze manier verdween, iets wat gedekt werd door de enige goede vriendin die hij nog had, een vrouw van in de zeventig, die achtentwintig jaar voor zijn huishouden had gezorgd. Nesbitt en zijn twee bewakers kwamen onder aan de trap en liepen langs de deur naar de woonkamer. 'Hij ziet niets!' fluisterde de Baj.


  'Nee, inderdaad,' bevestigde de gastvrouw van Bajaratt. 'Over een uur of zo wel, al zal hij zich dan geen specifieke gebeurtenissen van deze avond herinneren. Hij zal alleen beseffen dat hij bevredigd is, die gemoedstoestand die rust geeft.'


  'Doet hij dit vaak?'


  'Een of twee keer per maand en meestal 's avonds laat. Aanvankelijk begon het met een vreemde melodie uit zijn verre verleden, die hij neuriede. Vervolgens ging hij zich als een slaapwandelaar omkleden, een totaal andere garderobe die hij bewaarde in de kast van zijn overleden vrouw. Het waren nauwelijks de kleren van een invloedrijke senator, eerder de attributen van een rijke losbol die 's avonds gaat stappen. Een suède of leren jack, vaak een pruik of een baret, altijd een zonnebril, maar nooit enige legitimatie. Dat waren afschuwelijke dagen voor de huishoudster. Wanneer het nu gebeurt belt ze ons, en wij pikken hem op.'


  'Werkt ze met u samen?'


  'Ze kan niet anders. Ze wordt goed betaald, net als zijn chauffeur-lijfwacht.'


  'En u heeft hem dus in uw macht.'


  'We zijn heel speciale vrienden. We zijn er wanneer hij ons nodig heeft, en er zijn tijden zoals nu dat wij hem nodig hebben, de macht van zijn ambt moeten gebruiken.'


  'Dat zie ik in,' zei Bajaratt kil.


  'Het beste zou natuurlijk zijn wanneer we ontdekten wie er in de Senaat de hoogstgeplaatste Scorpio is, want zoals de Sponsors hem manipuleren kunnen wij het ook. Maar het is slechts een kwestie van tijd en dan zal er een patroon duidelijk worden, hoe subtiel ook. Uw eigen activiteiten zullen ons helpen, wanneer elk lid van die instelling opnieuw onder de loep wordt genomen. In hun reacties op de chaos zal de zwakke schakel worden ontdekt die Van Nostrand heeft aangetrokken.'


  'Is dat zo belangrijk voor u?'


  'Vergis u niet, Amaya, het is van het allergrootste belang. Ik herhaal wat ik eerder heb gezegd, we voelen heel diep mee met de Baka en hebben er nauwe connecties mee, maar dat geldt niet voor de op geld beluste Scorpio's. Zij zijn de schepping van Van Nostrand en zijn krankzinnige metgezel in het Caribische gebied; ze zijn gerekruteerd via afpersing en worden aan het lijntje gehouden door geld - geld dat in belangrijkheid verbleekt vergeleken met wat ze verdienen voor de Sponsors, in werkelijkheid nooit iemand anders dan de padrone en Van Nostrand. De Scorpio's dienen geen enkele zaak maar vrezen ontmaskering en natuurlijk hebben ze het geld dat ze krijgen. Zulke mensen dienen alleen zichzelf, hun miezerige leventjes, gedreven door hebzucht en angst. Ze moeten vernietigd worden of onmachtig worden gemaakt... of door ons gerekruteerd.'


  'Denkt u er wel aan,' viel de Baj haar in de rede. 'De Scorpio's zijn mij zeer ter wille geweest en door dat te zijn hebben ze via mij de Baka-vallei gediend.'


  'Zoals hun was opgedragen door de almachtige Van Nostrand. Hij hoeft maar te bellen en ze krijgen geen geld meer, om maar te zwijgen over het onthullen van hun misdaden - van nu en uit het verleden - aan de autoriteiten. Denkt u dat ze ook maar iets geven om ons, om de zaken die ons zo dierbaar zijn? Als u dat denkt bent u niet de vrouw die men mij deed geloven dat u bent.'


  'Van Nostrand heeft zich teruggetrokken. Hij zit ergens in Europa of hij is dood. Hij is niet langer meer Scorpio Eén.'


  '...De problemen van Palm Beach met de telefooncodes,' zei de kleine, katachtig Arabische vrouw bijna onhoorbaar. 'Dat is verbijsterend nieuws - weet u het zeker?'


  'Of hij dood of levend is weet ik niet zeker. Een ander heeft het er levend afgebracht, een vroegere inlichtingenofficier die Hawthorne heet; ik dacht dat hij die gegijzeld had, maar dat was niet zo. Maar Nils Van Nostrand is weg; hij heeft me zelf verteld dat hij ging verdwijnen.'


  'Niet alleen verbijsterend, maar ook uiterst verontrustend. Zolang Van Nostrand op zijn plaats was konden we hem in het oog houden; we hadden mensen op zijn landgoed bij de poort, informanten die ons trouw waren. ...Met wie hebben we nu te maken? U moet me dat zeggen!'


  'Ik weet het niet.'


  'Het Witte Huis, Amaya!'


  'Ik lieg niet tegen u. U zegt dat u de codes heeft, draai ze dan zelf maar. Wie er ook opneemt, hij of zij zal zich zeker niet legitimeren.'


  'U heeft natuurlijk gelijk...'


  'Ik kan u wél vertellen dat de Scorpio met wie ik het laatst heb gesproken een man is die zo hoog staat dat hij de meest geheime informatie te weten komt. Hij wist tot in details hoever de regering was in de jacht op mij; die details klopten. Hij noemde het het kringetje van de ingewijden.'


  'Het kringetje van de ingewijden...?' De Palestijnse schoonheid fronste haar wenkbrauwen zodat er een paar lijnen verschenen in haar donkere, klassieke gelaatstrekken. 'Het kringetje van de ingewijden,' herhaalde ze terwijl ze in gedachten verzonken door het enorme vertrek liep, haar kleine vingers met gelakte nagels op haar bevallige kin. 'Als het de senator is die we zoeken dan is er maar één comité dat over zulke vertrouwelijke informatie beschikt. Het inlichtingencomité van de Senaat. Natuurlijk, het is zo voor de hand liggend, zo briljant eenvoudig! Sinds de schandalen van Watergate en Iran-contra zorgt ieder bureau in Washington ervoor dat het de bijzonderheden van zijn clandestiene operaties kenbaar maakt aan het inlichtingencomité van de Senaat. Ze kunnen het zich niet veroorloven dat niet te doen; geen van hen voelt ervoor beschuldigingen van illegaliteit onder ogen te moeten zien ten overstaan van het hele Congres.


  ...Ziet u wel, Amaya, u heeft ons al enorm geholpen.'


  'Hij is ook een man die moorden pleegt, dat heeft hij me tenminste gezegd. Hij zei dat hij een man die Stevens heet heeft gedood, het hoofd van Marine-inlichtingen, omdat die Stevens mij bijna op het spoor was gekomen. Daarvoor ben ik hem dank verschuldigd.'


  'U bent hem niets verschuldigd! Hij volgde bevelen op, meer niet! ...Of hij u de waarheid heeft verteld of tegen u heeft gelogen, zodat u bij hem in het krijt zou komen te staan, is onbelangrijk! Er is maar één man in de Senaat die zo grof en opschepperig zou praten, en we hebben ze allen bestudeerd. Seebank, de onverdraaglijke, slechtgeluimde generaal Seebank. Dank u, Baj!'


  'Als hij het is, moet ik u ook vertellen dat ik hem op de proef heb gesteld wat zijn toewijding aan mij betreft. U weet waarschijnlijk dat er bepaalde militaire situaties zijn waarin het absoluut noodzakelijk is een hindernis, zelfs een commandopost, uit de weg te ruimen. Er wordt dan een man gekozen die het complex moet binnendringen in de wetenschap dat hij het niet meer zal verlaten. Het zit in zijn schoeisel.'


  'De laars van Allah,' zei de Palestijnse. 'Explosieven die in de zool en de hak worden gestopt, en die tot ontploffing worden gebracht door met de teen tegen een stevig voorwerp te schoppen. Het betekent de dood voor de man die de schoen draagt en voor iedereen in de omgeving.'


  'Ja, ik heb hem er zelfs een blauwdruk van gegeven.' De Baj knikte langzaam. 'Als hij het juiste artikel terugstuurt, zal ik weten dat ik hem kan vertrouwen. Zoniet dan zal ik alle verbindingen verbreken. Als hij eerlijk is zal ik hem gebruiken... en u zult uw Scorpio hebben.'


  'Komt er dan geen einde aan uw vaardigheden, Amaya?'


  'Muerte a toda autoridad, meer hoeft u niet te weten.'


  28


  Senator Paul Seebank liep over de donkere landweg in de omgeving van Rockville. Het was een sombere middag, onder een zwaarbewolkte hemel. Hij had een kleine zaklantaarn bij zich die hij aan één stuk nerveus aan- en uitknipte. Een pet bedekte zijn kortgeknipte, grijze haar, zijn scherpgesneden gelaatstrekken gingen schuil achter de opgeslagen kraag van een lichte zomerregenjas, al dreigde er geen slecht weer. In werkelijkheid was de magere, geharde ex-brigadier-generaal Seebank nu de magere, geharde, onomwonden senator Seebank - op de rand van instorten, hij stond op het punt uit balans te raken. Hij kon het trillen van zijn handen niet tegenhouden, en evenmin de steeds opvallender tic die de rechterkant van zijn onderlip met korte, heftige schokjes omlaagtrok. Hij moest zijn kop erbij houden; hij mocht zijn zelfbeheersing niet verliezen. Toch kon hij zijn angst niet onderdrukken nu hij Scorpio Eén was geworden.


  Acht jaar geleden was de waanzin begonnen op deze zelfde weg die leidde naar het gammele omhulsel van een lang ontruimde schuur in de lang verlaten akkers van een lang vergeten boerderij, nu niet meer dan een stuk braakliggend, onvruchtbaar land van een landgoed, waar men meer geïnteresseerd was in tuinieren dan in oogsten.


  Het was begonnen met een beangstigend, onbegrijpelijk telefoongesprek via het privé-toestel op zijn kantoor, de onschendbare lijn van een pasgekozen senator die alleen op zijn bureau overging, een normaal voorrecht voor familie en heel goede vrienden. Maar degene die belde was helemaal geen familielid of vriend geweest; hij was een onbekende die zich voorstelde als 'Neptunus'.


  'We hebben met grote belangstelling uw campagne voor de Senaat gevolgd, generaal.'


  'Verdomme, wie bent u en hoe kwam u aan dit nummer?'


  'Dat is onbelangrijk, onze zaak is dat niet. Ik stel voor dat we elkaar zo spoedig mogelijk ontmoeten, want mijn meerderen zijn erop gebrand dat wij eens praten.'


  'En ik stel voor dat u naar de kloten loopt!'


  'Dan moet ik verder voorstellen dat u de grondslag, het wezen van uw campagne voor uw ambt, onder de loep neemt. De heldhaftige krijgsgevangene uit Vietnam die zijn mannen onder ondraaglijke omstandigheden bijeenhield, alleen door leiderschap en door zijn persoonlijke moed. Wij hebben vrienden in Hanoi, senator. Moet ik nog meer zeggen?'


  'Godverdomme...?'


  'Er staat een oude schuur langs een weg buiten het dorp Rockville...'


  Verdomme! Wat wisten ze?


  Seebank was acht jaar geleden naar die schuur langs die weg gegaan, zoals hij er nu naar op weg was vanwege een ander telefoongesprek van een andere onbekende. Maar acht jaar geleden had hij, bij het licht van een oude lantaarn en in aanwezigheid van de vaag zichtbare, elegante Neptunus, de getekende verklaringen gelezen van de commandanten van de vijf krijgsgevangenkampen waarin hij en zijn mannen geïnterneerd waren geweest.


  'Kolonel Seebank werkte nauw met ons samen en heeft vaak met ons gedineerd...'


  'De kolonel briefde voor ons de ontsnappingsplannen door die zijn andere officieren beraamden...'


  'Een aantal malen deden we alsof we hem fysiek folterden; hij gilde dan zó dat zijn kameraden het konden horen...'


  'We gebruikten een ongevaarlijk zuur om zijn huid te verkleuren -meestal wanneer hij behoorlijk aangeschoten was - en stuurden hem later terug naar zijn barak in gescheurde kleding...'


  'Hij werkte met ons samen maar we hadden geen respect voor hem...'


  Alles stond erin. Brigadier-generaal Seebank was geen held. Hij was iets anders.


  En hij was waardevol voor de Sponsors, zo waardevol dat hij een hoge positie kreeg: Scorpio Vier. Alle toekomstige verkiezingen waren gegarandeerd, want geen enkele tegenstander kon op tegen zijn politieke strijdkas. Hij won zijn tweede termijn door zijn rivaal te bedelven onder een lawine van geld. De senator, een militair deskundige, hoefde alleen maar de defensiecontracten te loodsen naar de portemonnee van degenen die door de Sponsors waren uitgekozen.


  De oude schuur was in zicht, een bouwvallig silhouet dat afstak tegen de donkere lucht waarin de maan scheen, op de helling van een heuvel met ongemaaid gras. Seebank verliet de weg en klom naar het rendez-vous, de lichtstraal van zijn zaklantaarn trilde niet meer. Zes minuten later bereikte hij de gammele deuren, halve deuren, niet meer dan losse planken eigenlijk en riep: 'Ik ben er. Waar bent u?'


  Het antwoord was het korte oplichten van een tweede zaklantaarn. 'Kom naar binnen,' zei de stem in het donker. 'Het is me een genoegen mijn meerdere te ontmoeten - in een ander leger, natuurlijk. ...Knip uw lantaarn uit.'


  Dat deed Seebank. 'Hebben wij samen gediend? Ken ik u?'


  'We hebben elkaar nooit in levenden lijve ontmoet. Maar misschien herinnert u zich een legernummer en een rang, misschien zelfs de plaats van een barak - "het zuidelijke complex".'


  'Een krijgsgevangene! U was krijgsgevangene. Wij zaten in hetzelfde kamp!'


  'Het was lang geleden, senator,' zei de onzichtbare gedaante.


  'Of hoort u liever generaal?'


  'Ik zou liever horen waarom u mij heeft gebeld en waarom u deze plek heeft uitgekozen.'


  'Bent u hier dan niet gerekruteerd? In deze zelfde schuur? Ik wel. Ik dacht alleen dat het duidelijk zou maken hoe dringend de zaak is.'


  'Gerekruteerd...? U? Dan bent u dus...'


  'Natuurlijk ben ik dat. Waarom zou ik anders hier zijn? Ik zal me eens voorstellen, generaal. Ik ben Scorpio Vijf, de laatste van de uitverkoren Schorpioenen, de overige twintig zijn even belangrijk, maar ze hebben niet onze autoriteit.'


  'Ik moet zeggen dat me dat behoorlijk oplucht.' Seebanks handen trilden nog steeds, de tic in zijn onderlip krampte nu onophoudelijk. 'Natuurlijk heeft deze plek betekenis voor mij. Eerlijk gezegd dacht ik dat de ontmoeting hier zou zijn met een van onze... onze...'


  'Zeg het maar, senator, een van onze Sponsors, nietwaar?'


  'Ja... een Sponsor.'


  'Gezien de buitengewone ontwikkelingen van de laatste twee dagen ben ik verrast dat dat al niet is gebeurd... ook een beetje opgelucht.'


  'Wat bedoelt u?'


  'Nou ja, volgens de telefooncodes is Scorpio Vier nu in feite Scorpio Eén, nietwaar?'


  'Ja, ja, ik geloof van wel.' Seebanks tic nam toe. 'Weet u waarom?'


  'Nee, eigenlijk niet.' De senator klemde zijn handen om zijn gedoofde zaklantaarn om het trillen te beheersen.


  'Nee, waarschijnlijk niet. U heeft geen toegang tot de informatie. Ik gelukkig wel, en ik heb mijn maatregelen getroffen.'


  'U praat in raadsels, soldaat. Dat bevalt me niet!'


  'Wat u bevalt doet er niet toe. Scorpio Twee en Drie zijn uit de weg geruimd. Ze waren bang geworden; ze konden het huidige draaiboek niet meer aan, daarom liet Roodkapje hen opruimen, en voor mij is dat voldoende.'


  'Ik begrijp het niet. Wie is Roodkapje, verdomme?'


  'Ik vroeg me al af of u dat wist; u weet het niet. U werkt voor de Sponsors op een ander terrein, heel winstgevend, maar hiervan bent u niet op de hoogte. Gezien de man die u bent die wij wéten dat u bent - zou u dat niet aankunnen. Gebrek aan lef wordt zoiets genoemd. U bent een bedrieger, Scorpio Vier, en men heeft mij jaren geleden al gezegd dat ik u in de gaten moest houden. ...Nu vormt u een risico!'


  'Hoe durft u!' brulde Seebank in paniek. 'U bent mijn ondergeschikte!'


  'Het spijt me, ik kon niet wachten tot dat veranderde - kon niet wachten tot de elektronische signalen ontward waren en ik u kon vervangen. Als u nu uw vrouw kon bellen, zou zij u vertellen dat er om tien over acht vanmorgen een telefoonmonteur in uw huis is geweest, twaalf minuten nadat u was vertrokken naar uw kantoor in de Senaat. Hij heeft zijn werk gedaan aan de telefoon in uw werkkamer. ...Want weet u, generaal, we zijn nu te dichtbij, we staan op het punt dit land de plaats te geven die het toekomt. We zijn uitgekleed, onze militaire budgetten zijn overal rampzalig ingekort, ons personeel is gedecimeerd, onze krijgsmacht teruggebracht tot het minimum. Overal in Europa en Azië zijn twintigduizend atoomkoppen op ons gericht, en wij doen net of ze niet bestaan! ...Nu, dat gaat veranderen wanneer Roodkapje haar taak heeft volbracht. Dan zullen wij weer de leiding hebben, we zullen onze natie kunnen regeren zoals die geregeerd dient te worden! Het land zal lamgelegd zijn, en het zal zich natuurlijk zoals steeds tot ons wenden voor steun en bescherming.'


  'Ik spreek u niet tegen, soldaat,' bracht de bevende senator met moeite uit. 'Dat zouden mijn eigen woorden kunnen zijn, dat dient u toch te weten.'


  'Verrek, generaal, dat weet ik zeker, maar meer dan uw woorden zijn het niet. U heeft alleen maar woorden, geen daden. Uw lafheid is een gebrek dat we ons niet kunnen veroorloven. U kunt het niet bolwerken.'


  'Wat bolwerken?'


  'Het vermoorden van de president. Wat dacht u daarvan?'


  'Mijn god, u bent waanzinnig!' fluisterde Paul Seebank; zijn handen kwamen ineens tot rust, van pure doodsangst was zijn tic verminderd. 'Ik kan niet geloven wat u zegt. Wie bent u?'


  'Ja, ik geloof dat het tijd is.' Van achter een stenen muur kwam een gedaante met één arm tevoorschijn, zijn rechtermouw tegen zijn schouder gevouwen. 'Herkent u mij, generaal?'


  Seebank staarde wezenloos naar een gezicht dat hij maar al te goed kende, 'U...?'


  'Doet het gemis van mijn arm u aan iets denken? Natuurlijk, men heeft het u verteld.'


  'Nee! ...Ik kan het me niet herinneren! Ik weet niet wat u bedoelt.'


  'Natuurlijk weet u dat, generaal, al heeft u toen nooit mijn gezicht gezien - ik was niet meer dan "kapitein x", voor wat u betrof - een heel bijzondere "kapitein x".'


  'Nee... nee! U fantaseert - ik heb u nooit gekend!'


  'Zoals ik al zei, niet persoonlijk, nee, dat niet. Heeft u enig idee hoe geamuseerd ik aan een tafel heb gezeten voor die eindeloze hoorzittingen van de Senaat, heb geluisterd naar uw zogenaamde militaire know-how, je reinste gelul, die u via Scorpio Eén door onze wederzijdse weldoeners werd toegefluisterd? Het leger is zo goed geweest mij een prothese te bezorgen, een kunstarm die de mouw van mijn uniform vulde, want het Pentagon had ingezien dat mijn talenten geen arm nodig hadden, alleen een stel hersenen en op een bepaalde manier van de tongriem gesneden zijn, voor zover dat militairen is toegestaan.'


  'Ik zwéér u, ik ken u alleen zoals u bént, niet van vroeger!'


  'Laat ik dan uw tijdelijke geheugenverlies maar eens opfrissen. Herinnert u zich het zuidelijke complex? Herinnert u zich gehoord te hebben dat een zekere onbekende kapitein een waterdicht ontsnappingsplan had bedacht? Een ontsnapping die gewerkt zou hebben. ...Maar dat deed 't niet omdat een Amerikaans officier de krijgsgevangenraad van het complex een tip had gegeven. De spleetogen kwamen onze barak binnen, hielden mijn rechterarm uitgestoken en hakten die af met een van die klote/waarden van hen. En in bijna perfect Engels zei de kamptolk: "Probeer nu maar eens te ontsnappen".'


  'Daar had ik niets mee te maken - niet met u!'


  'Ga nou gauw, generaal, ik ben precies op de hoogte. Toen ik gerekruteerd werd, liet Neptunus mij de getekende verklaringen uit Hanoi lezen, inclusief een paragraaf die u nooit heeft gezien. Hij was degene die me opdracht gaf een oogje op u te houden. Hoe ik uw telefoon moest veranderen als dat ooit nodig was.'


  'Dat is allemaal verleden tijd! Dat doet er nu niets meer toe!'


  'Wilt u geloven dat het voor mij wel belangrijk is? Ik heb vijfentwintig jaar gewacht om het u betaald te zetten.'


  Een zacht motregentje viel op de bouwvallige schuur, op een braakliggend terrein in Rockville, Maryland, waarin twee schoten werden afgevuurd. En de voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs liep door het hoge gras naar zijn verborgen burger-Chevrolet. Als alles volgens schema bleef verlopen, was Roodkapje één stap dichter bij haar doel.


  Een verbijsterde, gefrustreerde Hawthorne reed in de wagen van Buitenlandse Zaken naar McLean, Virginia, en probeerde hoogte te krijgen van de raadselachtige familie O'Ryan. Ze vormden ofwel het stomste, onnozelste stel mensen dat hij ooit had ontmoet, of ze waren door O'Ryan zo goed geïndoctrineerd dat ze allemaal een leugentest konden doorstaan terwijl ze beweerden dat ze er niet waren terwijl ze een bank beroofden!


  Kort na half zes had hij het buitenhuis bereikt, en tegen zeven uur begon hij te denken dat Patrick Timothy O'Ryan de meest gesloten Ier was van wie hij ooit had gehoord, mogelijk in de hele geschiedenis van dat Gallische ras. Het ClA-dossier van O'Ryan, dat hem een uur voordat hij de Shenandoah Lodge verliet was bezorgd, had Tyrells intuïtie geprikkeld door een opzienbarende leemte in het achtergrondonderzoek van de analist. De onverwachte ommekeer in het fortuin, van een bescheiden huis op een gemiddeld CIA-salaris, naar een veel groter woonhuis en bovendien een behoorlijk groot zomerhuis aan het strand, was gewoon zo perfect dat die niet te verklaren was door een erfenis van een paardenfokkende oom in Ierland. Het Bureau had niet verder gekeken dan de juridische papiermolen; er was niet dieper gegraven. Volgens Hawthorne hadden ze dat moeten doen, veel dieper. Om te beginnen waren de oudere broers van O'Ryan bij de politie van New York. Waar waren zij en waarom waren ze overgeslagen door een rijk familielid dat, volgens mevrouw O'Ryan, geen van de jongens ooit had ontmoet?


  'Oom Finead was een heilige!' had Maria Santoni O'Ryan uitgeroepen met een betraand gezicht. 'De Heer God zei hem dat mijn Paddy de lieveling was van Jezus Christus! Wat wilt u van mij, meneer? Moet u dan echt met zulke vragen komen, in mijn uur van verdriet en kwelling?'


  Niet goed genoeg, mevrouw O'Ryan, had Tyrell gedacht. Maar u weet natuurlijk van niets. En dat wisten de vier zoons ook niet, in verschillende stadia van onschuldige woede. Er hing hier een geur van bederf, de stank was overweldigend, maar Hawthorne kon niet uitmaken waar die vandaan kwam. Het was bijna half tien toen hij de privé-weg in McLean, Virginia, opreed die naar het grote, koloniale huis voerde van de Ingersols. De lange dubbelbaans ronde oprit stond vol met donkere limousines en dure auto's - Jaguars, Mercedessen en hier en daar wat Cadillacs en Lincolns. Een apart gazon links van het huis was ook als parkeerplaats ingericht; bedienden stalden er de wagens van de mensen die kwamen condoleren.


  Aan de deur werd hij begroet door de zoon van David Ingersol, een aardige jongeman, oprecht, beleefd en met diep bedroefde ogen, vond Tyrell, toen hij zich bij hem legitimeerde.


  'Ik geloof dat ik beter vaders partner erbij kan halen,' zei de zoon van de overledene. Ik zou u nergens mee kunnen helpen met wat u hier ook komt doen.'


  Edward White, van Ingersol and White, was een gezette advocaat van middelbare leeftijd en met doordringende bruine ogen.


  'Ik neem dit wel over!' zei hij kortaf nadat hij Hawthornes legitimatiebewijs had bekeken. 'Blijf bij de deur, Todd. Deze meneer en ik gaan in de gang praten. Toen ze in een smalle gang stonden vervolgde White: 'Als ik zou zeggen dat ik uw bezoek hier vanavond verschrikkelijk vind, zou ik het te zwak uitdrukken. Een onderzoek van Buitenlandse Zaken terwijl de arme man nog niet eens... is opgebaard in het rouwcentrum?


  Hoe kunt u zoiets doen?'


  'Heel gemakkelijk en heel snel, meneer White,' antwoordde Tyrell. 'Snelheid is voor ons van het allergrootste belang.'


  'Waarom in hemelsnaam?'


  'Omdat David Ingersol misschien de belangrijkste man is geweest in een massale operatie voor het witwassen van geld, waarbij zowel de drugskartels van het oude Medellin als het nieuwe van Cali betrokken zijn. Het werd geregeld vanuit Porto Rico.'


  'Dat is totaal absurd! We hebben cliënten in Porto Rico, voornamelijk cliënten van David, maar er is nooit iets gebeurd wat niet door de beugel kon. Ik was zijn partner, ik zou het moeten weten.'


  'Misschien weet u minder dan u denkt. Stel dat ik u zou vertellen dat we door tussenkomst van B.Z. te weten zijn gekomen dat David Ingersol bankrekeningen had in Zürich en Bern van meer dan acht cijfers, in Amerikaanse dollars. Die bedragen kwamen niet uit uw advocatenkantoor. U bent rijk, maar niet zó rijk.'


  'U staat te liegen of u bent volkomen geschift. ...Laten we naar Davids werkkamer gaan, hier kunnen we niet praten. Deze kant op.' De twee mannen liepen door de mensenmenigte in de grote woonkamer en via een andere gang naar een deur die Edward White opende. Binnen was een werkkamer met overal boeken langs de muren; hij had een houten lambrizering en er was een overvloed aan donkerbruin leer - stoelen, tafels, twee divans, zelfs de hoge rugleuning van een omgekeerde bureaustoel achter het enorme bureaublad waarop David Ingersols papieren lagen. 'Ik geloof u absoluut niet,' zei White en hij sloot de deur achter zich.


  'Dit is geen arrestatie, edelachtbare, alleen één stukje van een onderzoek. Als u aan me twijfelt kunt u Buitenlandse Zaken bellen. Ik ben ervan overtuigd dat u precies weet aan wie u het moet vragen.'


  'U bent een klootzak zonder énig gevoel! Denk toch aan Davids gezin!'


  'Ik denk aan verscheidene buitenlandse bankrekeningen die misschien zijn geopend door de BCCI en aan een Amerikaans staatsburger die zijn aanzienlijke invloed gebruikte om de drugsmafia op de been te houden.'


  'Speelt u in dit hoogst verdachte onderzoek alle rollen, meneer Hawthorne? Politie, rechter en jury? Heeft u er ooit aan gedacht hoe eenvoudig het is "buitenlandse bankrekeningen" te openen op iedere naam die u maar wilt, door eenvoudig een niet te vervalsen handtekening te zetten?'


  'Nee, daar heb ik nooit aan gedacht, maar u kennelijk wel.'


  'Ja, ik wel, omdat ik er een kleine studie van heb gemaakt, en iedere cliënt van ons kantoor moet een verdomd goede reden hebben om zo'n rekening te bezitten, vooral wanneer we daaruit worden betaald.'


  'Dat is een wereld die ik helemaal niet ken,' loog Tyrell, 'maar als het waar is wat u zegt, dan hoeven we alleen maar de handtekening van David Ingersol naar Zürich en Bern te faxen.'


  'Kopieën via apparaten worden door spectografieaftasters niet geaccepteerd. Het verbaast me dat u dat niet weet.'


  'U bent de expert, ik niet. Maar ik zal u zeggen waarin ik wel expert ben - ik zie de dingen haarscherp. Ik zie hoe jullie limousinecowboys hier door de stad rijden, druipend van het fatsoen, terwijl jullie je invloed verkwanselen aan de hoogste bieders. En wanneer jullie over de schreef gaan dan ben ik er om jullie te grazen te nemen.'


  'Dat is nauwelijks taal die Buitenlandse Zaken zou gebruiken; u klinkt als een doorgedraaide wreker uit een stripverhaal en u zit er helemaal naast. Ik geloof dat ik dat telefoontje maar eens zal plegen dat u voorstelde...'


  'Laat maar, Edward.' Een onbekende derde stem in het vertrek deed de mannen opschrikken. Ineens werd de leren bureaustoel met hoge leuning omgedraaid, waarin een oude man zat, slank, kennelijk vrij lang en zo perfect, zo modieus gekleed dat Tyrell zijn adem inhield van verbijstering, en heel even meende dat hij in het vage licht naar Nils Van Nostrand staarde.


  'Mijn naam is Richard Ingersol, meneer Hawthorne, voorheen buitengewoon rechter van het Hooggerechtshof. Ik geloof dat ik eens met deze man apart moet praten, Edward, maar niet in deze kamer. In geen enkele kamer in dit huis.'


  'Ik begrijp het niet, meneer,' zei de verbaasde partner van Ingersol and White.


  'Dat zou je ook onmogelijk kunnen, beste kerel. Wil je alsjeblieft mijn schoondochter en mijn kleinzoon bezighouden met die... strooplikkers met hun limousines. Meneer Hawthorne en ik glippen via de keuken wel naar buiten.'


  'Maar rechter Ingersol...'


  'Mijn zoon is dood, Edward, en ik denk niet dat het hem veel kan schelen wat er op de society-pagina's van The Washington Post wordt geschreven over de rijkelui die komen condoleren, van wie een aantal van de advocatenbroederschap ongetwijfeld al contact heeft opgenomen met zijn persoonlijke cliënten.' De oude man kwam moeizaam overeind uit de stoel en liep om het bureau heen. 'Kom op, Hawthorne, hier is niemand die u iets kan vertellen. Bovendien is het een heerlijke avond voor een wandelingetje.'


  Een gefrustreerde White hield de deur open terwijl Tyrell Ingersol senior door de gang volgde, en door de koortsachtig drukke keuken het omheinde achtergazon opliep. Tyrell zag vervolgens een verlicht zwembad en een terrein dat een enorme tuin bleek te zijn, met daarachter een rij heggen van wel zeven meter hoog. De vroegere buitengewoon rechter liep het stenen terras van het zwembad op en begon te spreken.


  'Waarom bent u in werkelijkheid hier, meneer Hawthorne en wat weet u?'


  'U heeft gehoord wat ik tegen de partner van uw zoon zei.'


  'Geld witwassen? Drugskartels? ...Toe nou, meneer, David had noch de aard, noch het lef om aan zulke activiteiten te denken. Maar uw verwijzing naar Zwitserse bankrekeningen is niet onverdienstelijk.'


  'Dan moet ik misschien vragen wat u weet, rechter Ingersol.'


  'Het is een macaber verhaal, met elementen van triomfen kwelling en behoorlijk wat tragedie, door en door Atheens, maar zonder het majesteitelijke van het Griekse drama.'


  'Dat is heel mooi uitgedrukt, maar het zegt roe niets.'


  'U keek mij binnen even vreemd aan,' zei Ingersol, zonder te letten op Tyrells opmerking. 'Het was niet alleen de verrassing mij daar te vinden, het was ook iets anders, nietwaar?'


  'U deed me aan iemand denken.'


  'Dat dacht ik al. Uw wat lompe optreden hier rook naar shockstrategie - de slachtoffers uit hun balans brengen, misschien in paniek. Uw reactie op mij bevestigde dat.'


  'Ik weet niet waarover u het heeft.'


  'Dat weet u zeker wel. Nils Van Nostrand - meneer Neptunus, als u dat liever heeft. ...Dat wij op elkaar leken viel u direct op; het was te zien aan uw gelaatsuitdrukking, al kan ik u verzekeren dat de gelijkenis zich beperkt tot het uiterlijk. Op een bepaalde manier - door lengte, figuur en kleur - lijken mannen van onze gevorderde leeftijd en positie vaak op elkaar. In ons geval is het een kwestie van de juiste kleermaker. U kent Van Nostrand en de laatste plaats in de wereld waar u verwachtte hem te vinden was in dit huis. Dat zei me heel veel.'


  'Gezien wat ik u vertelde, verbaast het me dat u toegeeft Neptunus te kennen.'


  'O, dat maakt deel uit van het verhaal,' vervolgde Ingersol, en hij liep onder een boog van latwerk een tuin in die vol bloemen stond, een afgelegen prieel, ver van het huis en het gewoel van mensen. 'Toen alle stukjes op hun plaats lagen kwam Nils Van Nostrand een aantal malen naar de Costa del Sol. Ik wist natuurlijk niet wie hij was, maar we raakten bevriend. Hij leek iemand zoals velen van ons - oudere zwervers met genoeg geld om van de ene plaats naar de andere te vliegen, op zoek naar oppervlakkig amusement. Ik heb hem zelfs naar mijn persoonlijke kleermaker in Londen gestuurd.'


  'Waneer kwam u erachter dat hij Neptunus was?'


  'Vijf jaar geleden. Ik had het vermoeden gekregen dat er iets niet klopte met hem, met zijn onverwachte, korte opduiken en abrupte vertrekken. Ook zijn familieachtergrond, wanneer hij erover sprak, zelfs zijn rijkdom, leek welbeschouwd moeilijk te plaatsen.'


  'Het is vreemd om zoiets te zeggen,' viel Tyrell hem in de rede. 'Ik ken niet zoveel mensen uit uw milieu die met hun buren over hun bezittingen praten.'


  'Natuurlijk niet, maar de grondoorzaak ervan is over het algemeen bekend. Iemand vindt iets uit, of verschaft iets wat de markt nog niet heeft waarmee hij een gat vult; of hij begint op het juiste moment een bank, of gaat in onroerend goed doen; dat zijn de springplanken naar de bezittingen waarover u spreekt. In mijn geval, vóór mijn eervolle benoeming aan het Hof, was ik de stichter en voornaamste partner van een immens winstgevend advocatenkantoor, met bijkantoren zowel in New York als in Washington. Ik kon me de erepositie aan het Hof gemakkelijk veroorloven.'


  'Ja, inderdaad,' zei Hawthorne, en hij dacht aan het dossier van David Ingersol waarin ook het nodige vermeld werd over de vader. Het enige ontbrekende stukje was de ware reden waarom Richard Ingersol ontslag had genomen. Ineens wist Hawthorne dat hij op het punt stond dat ontbrekende stukje in handen te krijgen.


  'Neptunus,' zei Ingersol, alsof hij Tyes gedachten las. Hij ging zitten op een witte, smeedijzeren bank aan het uiteinde van de afgezonderde tuin. 'Het hoort bij het verhaal, een vrij smerig en onnodig wreed deel. Op een avond, op de veranda van de jachtclub die uitkeek over een door de maan verlichte Middellandse Zee, zei Van Nostrand die heel opmerkzaam was: "U vindt aan mij iets vreemds, nietwaar, edelachtbare?" Ik antwoordde dat ik aannam dat hij homoseksueel was, maar dat was niets nieuws. In de internationale jetset barstte het ervan. Toen zei hij tegen me, met de meest duivelse glimlach die ik ooit heb gezien: "Ik ben de man die jou heeft geruïneerd, de man die de toekomst van je zoon in handen heeft. Ik ben Neptunus".'


  'Verrek! Zei hij dat zo maar openlijk?'


  'Ik schrok natuurlijk, en vroeg hem waarom hij me dat op mijn leeftijd nog wilde laten weten. Wat voor wrede en perverse genoegdoening kon hem dat nog schenken? Ik was eenentachtig jaar oud en nauwelijks in een positie om hem uit te dagen, laat staan hem te doden. Mijn vrouw was gestorven en ik was alleen, en eerlijk gezegd vroeg ik me af, elke avond wanneer ik naar bed ging, of ik 's morgens nog zou ontwaken. "Waarom Nils?" vroeg ik hem opnieuw. "Waarom heb je dat gedaan en waarom vertel je me dat nu"?'


  'Had hij daar antwoord op?'


  'Ja, meneer Hawthorne, hij had een antwoord. Daarom ben ik teruggekomen. ...Mijn zoon is niet vermoord door een drugsverslaafde zwerver; hij is systematisch vermoord door de mensen die mij "ruïneerden" en hem "in handen hadden", om Van Nostrands woorden te gebruiken. Ik ben nu zesentachtig en ik heb mijn tijd overleefd, mijn artsen begrijpen er niets van. Maar op een dag zal ik niet meer ontwaken om de zon te begroeten, dat accepteer ik. Wat ik niet kan accepteren is dat ik in dat praalgraf van mij het geheim meeneem dat een eerloos leven heeft veranderd in een van uiterste schande en dat daardoor mijn zoon heeft gedood.'


  'Het antwoord van Neptunus?' drong Tyrell aan.


  'Gegeven met diezelfde kwaadaardige glimlach en die ijskoude ogen waarachter zoveel vuur gloeide. Ik ken de woorden nog precies, ze staan in mijn hersenen gegrift. ..."Omdat we bewezen hebben dat we het konden doen, Dickie, ouwe jongen - in twee generaties. Als de tijd ons gunstig is kunnen we de Amerikaanse regering naar onze pijpen laten dansen - Mars en Neptunus. Ik wilde dat je dat onder ogen zag, dat je het wist en besefte dat je er niets tegen kunt doen". ...Dat was zijn genoegdoening, zoiets zeggen recht in het gezicht van een oude man wiens herboren rijkdom gebouwd was op corruptie. Maar toen ze mijn zoon vermoordden wist ik dat het tijd was uit de luxueuze hemel van mijn hel neer te dalen en iemand te zoeken aan wie ik de waarheid kon vertellen. Ik heb een fantastische kleinzoon die ik moet beschermen - potentieel veel beter dan zijn vader en grootvader - maar de rest moet verteld worden. Toen hoorde ik u in de werkkamer, meneer Hawthorne, en draaide de stoel om en nam u goed op. U bent uitverkoren, jongeman; u heeft iets dat aanleiding geeft tot sceptisch vertrouwen.' Ingersol keek Hawthorne strak aan. 'U knapt niet gewoon een karwei op,' zei hij. 'U doet dat met toewijding; dat is waarschijnlijk de verklaring voor uw uiterst resolute verschijnen op ons toneel hier.'


  'Ik ben geen acteur, Ingersol.'


  'We acteren allemaal, Hawthorne, en we bemoeien ons met de levens van anderen, uit zelfbehoud, zelfverbetering of om wraak te nemen.'


  'Wie doen daar niet aan mee?'


  'Zoals ik zei, we acteren allemaal. ...Wat nu mijn ongeschreven contract betreft...'


  'Welk contract?'


  'Ik ben bereid u bepaalde informatie te verstrekken, zolang we afspreken dat mijn identiteit nooit bekend zal worden. Ik ben uw onbekende "bron", ons gesprek moet privé zijn, er mag niets van uitlekken.'


  'Dat is uitgesloten. Ik moet bevestiging hebben.'


  'Dan zal ik na de begrafenis terugkeren naar de Costa del Sol; en als Van Nostrand zich vertoont, zal mijn laatste daad zijn een kleine revolver uit mijn zak te halen, hem door zijn kop te schieten en mezelf over te leveren aan de clementie van de Spaanse rechtspraak. Een daad van persoonlijke eer, zonder verdere verklaring; het zou niet de eerste keer zijn.'


  'Van Nostrand komt niet meer. Hij is dood.'


  De oude man staarde Tyrell aan. 'Er is niets in het nieuws geweest, geen kranteberichten over zijn dood...'


  'U bent een van de weinige bevoorrechten. Het nieuws is stilgehouden.'


  'Met welk doel?'


  'Om de vijand in verwarring te brengen is een bevredigend antwoord.'


  'De "vijand"? U weet dus dat het een echte organisatie is.'


  'Dat weten we.'


  'Gerekruteerd, zoals mijn zoon gerekruteerd werd. Afpersing, chantage en een gegarandeerde dood als de kandidaten niet meewerken; gegarandeerde compensatie als ze dat wel doen.'


  'Op degenen na die we gevonden hebben of menen gevonden te hebben - allen dood - weten we niet wie ze zijn of waar ze zijn. Kunt u ons helpen?'


  'Ik denk dat u bedoelt, kan ik u helpen.'


  'Er zijn vrienden van mij vermoord, laten we het daarop houden.'


  'Opnieuw accepteer ik uw antwoord. ...Ze worden de Scorpio's genoemd, van Eén tot en met Vijfentwintig, de eerste vijf in zoverre boven de rest dat ze de orders doorgeven van, laten we het noemen de raad van bestuur.'


  'Wat voor raad van bestuur?'


  'Ze staan, zeer toepasselijk, bekend als de Sponsors.'


  'Wie zijn ze?'


  'Is mijn contract geaccepteerd? Met ü?'


  'Hoe kunt u me vragen mijn mond te houden? U heeft geen idee wat er allemaal bij betrokken is.'


  'Ik weet dat ik mijn kleinzoon er niet bij wil betrekken. Todd heeft zijn hele leven nog vóór zich, en ik weiger hem te laten brandmerken als de nakomeling van corrupte mannen.'


  'U beseft dat ik tegen u zou kunnen liegen?'


  'U zult dat overwegen, maar ik geloof niet dat u het zult doen, niet als u mij uw woord geeft. Het is een risico dat ik zal aanvaarden. ...Uw woord?'


  Tyrell liep boos heen en weer aan Ingersols rechterzijde, keek even naar de bleke maan, kwam weer terug en keek in de trieste maar vastberaden ogen van de oude man. 'U vraagt me informatie door te geven die gebaseerd is op een onbekende bron?


  Dat is waanzin!'


  'Ik geloof van niet. Er was een Deep Throat, weet u wel, en de integriteit van een krant die zijn aanwijzingen volgde.'


  'Kunt u mij concrete informatie verschaffen?'


  'Ik kan u aanwijzingen geven die volgens mij belangrijk zijn, de rest moet u zelf uitzoeken.'


  'Dan heeft u mijn woord,' zei Hawthorne ten slotte zacht. 'En ik lieg niet. ...Ga uw gang maar.'


  'Van Nostrand had een van die kleine maar heel dure villa's, zoals die gebouwd worden voor alleenstaande mensen die liever geen loges hebben, op minnaars na natuurlijk. Nadat hij me had verteld wie hij was en wat hij had gedaan, heb ik die villa zoals ze dat in inlichtingenkringen noemen - onder een microscoop gelegd. Ik kocht de huishoudelijke hulp om en ook het lokale telefoonkantoor en de centrales in onze club. Ik wist dat ik de man niet kon doden zonder de gevolgen onder ogen te zien, iets wat ik liever niet deed, maar als ik alles te weten kon komen wat er te weten viel over de rotzak, dan zou ik misschien de invloed kunnen omkeren die hij had op mijn zoon en mij.'


  'Door zijn eigen techniek toe te passen?' viel Tyrell hem in de rede. 'Chantage? Dreigen met bekendmaking van wat u te weten was gekomen?'


  'Precies... gecombineerd met wat mijn zoon me vertelde. U begrijpt dat we uiterst voorzichtig moesten zijn. Geen brieven, geen telefoongesprekken, niets van dat alles. ...David reisde vaak en bracht vreemd genoeg van tijd tot tijd verslag uit aan de CIA over zaken die ze hem vroegen te onderzoeken...'


  'Dat hebben ze me verteld,' viel Hawthorne hem opnieuw in de rede. 'Toen ik de eerste keer zijn naam noemde zei het hoofd van Marine-inlichtingen dat ik gek was. Uw zoon was zo betrouwbaar dat hij een agent was voor de CIA wanneer ze hem nodig hadden.'


  'Vindt u dat niet ironisch? ...Hoe dan ook, we ontmoetten elkaar in het geheim en namen alle voorzorgsmaatregelen om niet samen gezien te worden. In de mensenmassa's op Trafalgar Square of in de rumoerige cafés op de Rive Gauche, of in afgelegen landelijke herbergen. David gaf me de telefooncodes dat zijn overigens satellietverbindingen...'


  'Dat weten we...'


  'U heeft vorderingen gemaakt.'


  'Niet genoeg. Gaat u verder.'


  'Hij kende Van Nostrand sociaal gezien, dat was onvermijdelijk binnen de kringen in Washington waarin ze zich bewogen, ofschoon ze zelden in het openbaar met elkaar spraken. Op een gegeven moment gaf Van Nostrand, in verband met een spoedzaak waarin direct gehandeld moest worden - een dringende analytische wijziging bij de CIA - mijn zoon opdracht de herziene informatie aan Scorpio Twee door te geven.'


  'Scorpio Twee...? O'Ryan?'


  'Ja. U moet weten dat David Scorpio Drie was.'


  'Hij was dus een van de vijf aan de top?'


  'Met de uiterste terughoudendheid, dat kan ik u zeggen. Het waarom maakt geen deel uit van de informatie die ik u zal geven.'


  'Wie zijn de andere twee? Van de vijf hoogste Scorpio's, bedoel ik.'


  'Daar is hij nooit precies achter gekomen, maar hij nam aan dat het een senator was, omdat Van Nostrand hem ooit eens had gezegd dat het inlichtingencomité van de Senaat één uitstekende inlichtingenbron was. Wat de vijfde man betreft zei David dat O'Ryan hem had ontdekt, maar hij wilde alleen zeggen dat s-Vijf "een zwaargewicht was - de zwaarste in het Pentagon".'


  'Dat is een grote organisatie met een heleboel zwaargewichten,' merkte Tyrell op.


  'Dat ben ik met u eens, maar toch bevestigde het wat ik aan de Costa del Sol had gehoord. Van Nostrand telefoneerde vaak met Washington wanneer hij daar woonde en verscheidene malen met het Pentagon. Maar de lijst was waardeloos, zoals David opmerkte. Als Neptunus een Scorpio wilde bellen gebruikte hij de satellietcodes.'


  'Of hij maakte om een boodschap te sturen gebruik van mensen die verder niet op de hoogte waren,' zei Hawthorne. 'Uw zoon had gelijk. Die weg leverde niets op. ...Heeft u nog iets anders ontdekt in die villa, behalve de telefoongesprekken?'


  'Ja, ik vond correspondentie van een makelaarskantoor in Lausanne. Van Nostrand bezat kennelijk een huis met grond aan het meer, onder een andere naam, een Spaanse naam. Hijzelf stond te boek als beheerder.'


  'Dat stelt niets voor, en zelfs als het wel zo is zou er tijd voor nodig zijn om het te ontwarren. Nog iets?'


  'Opnieuw, ja,' zei Ingersol met een vage glimlach. 'Een lijst met twintig namen en adressen op het briefpapier van de Gemeinschaft Bank in Zürich, Zwitserland. Achttien maanden geleden lag die in Van Nostrands muursafe. Ik heb tienduizend dollar betaald om de alarminstallatie buiten werking te stellen en de safe te laten openen door een verrukkelijke boef die op het ogenblik achter de tralies zit in Estepona. Twintig namen, meneer Hawthorne. Twintig.'


  'De jackpot!' fluisterde Tyrell. 'De rest van de Scorpio's. Wist uw zoon dat?'


  'Ik ben een ervaren jurist, Hawthorne. Ik weet wanneer ik met verzegeld bewijsmateriaal moet komen en wanneer niet, vooral als dat bewijsmateriaal aan de verdediger grote schade zou kunnen berokkenen.'


  'Wat wilt u daarmee zeggen?'


  'Om het grofweg te zeggen, David was niet opgevoed voor en evenmin voorbereid op de positie waarin hij werd gedwongen. Hij was een prima advocaat, een goed bedrijfsjurist, maar geen straatjurist, geen verdediger van de onderwereld. Hij speelde zijn rol als Scorpio Drie goed, maar meer was het niet, een rol. Hij leefde voortdurend in angst, onderging perioden van depressie en momenten van paniek. Als ik hem de lijst had gegeven zou hij die bij een van zijn angstaanvallen weieens hebben kunnen gebruiken om zich eruit te werken.'


  'Had hij dat gekund?'


  'Lieve hemel, gebruik je verstand, jongeman! Van Nostrand, op intieme voet met presidenten, met connecties in heel Washington; O'Ryan, een van de beste analisten, op de hoogte van de diepste geheimen, en een lijst van onbekende namen die wordt verschaft door een man in paniek die niet kan waarmaken wie of wat ze zijn?'


  'Hoe zit het met de satellietcodes?'


  'Direct afgesneden door een aantal Scorpio's die in een positie verkeren om alarm te slaan. ...Als ik een samenzweerder was die iets te maken had met de moord op John Kennedy, zou ik heel gedetailleerd kunnen vertellen hoe het in de doofpot stoppen gemakkelijk had plaatsgevonden, volkomen buiten de Warren Commissie om. De Scorpio's vormen het bewijs hoe dat kan.'


  'Waarom werd uw zoon vermoord?'


  'Hij raakte in paniek. Waarover, daar heb ik geen idee van, maar het moet kortgeleden zijn gebeurd. Zoals ik al zei schreven of belden we nooit met elkaar. Hij was ervan overtuigd dat zijn huis en zijn kantoor door de Sponsors in de gaten werden gehouden.'


  'Worden de telefoons afgeluisterd?'


  'In huis niet; op kantoor weet ik niet. Het is een grote firma met een ingewikkeld telefoonsysteem, waarin intercepties, als ze er al waren, verdenkingen hadden kunnen doen rijzen.'


  'U bent zeker wat het huis betreft?'


  'Ik laat het eens per maand door mijn eigen mensen controleren, maar ik kon David niet overtuigen. Hij bleef maar zeggen "Je weet niet waartoe ze in staat zijn". ...Ik was het ermee eens dat ik dat niet wist, ik bleef er alleen maar op hameren dat zijn huis veilig was.'


  'Wie zijn de Sponsors?'


  'Ik weet het niet zeker, ik kan u enkel aanwijzingen geven. Er arriveerden mensen in privé-vliegtuigen om Van Nostrand op te zoeken, en natuurlijk heb ik met wat geld gestrooid op het vliegveld in Marbella en onder de douanebeambten daar. O ja, meneer Hawthorne, ik heb de namen en de plaatsen van herkomst van iedereen die hem bezocht, onder wie zeker een aantal Sponsors, maar tot mijn spijt had ik er niets aan. Leugens zijn een normale zaak op zulke documenten, maar er was geen kern, geen centrum dat ik kon blootleggen. ...Wel waren er een man en een vrouw, hij uit Milaan, zij uit Bahrein, die veel vaker kwamen dan de rest. Aanvankelijk dacht ik dat het geliefden waren - geliefden die genoten van Van Nostrands vertrouwelijke gastvrijheid. Toen besefte ik hoe dwaas naïef ik was. Ze waren beiden vrij oud en enorm dik. Als ze geliefden waren dan kon de een de ander alleen maar beklimmen met assistentie van een stalknecht. Volgens mij behoorden ze tot de Sponsors, mogelijk hun leiders, in elk geval hun tussenpersonen.'


  'Milaan, de noordelijke verbindingslijn van de mafia voor Palermo,' zei Tyrell zacht. 'Bahrein met al het geld van de wereld vaak een belangrijke bron voor de Baka-vallei. Kunt u hen identificeren, me zeggen wie ze zijn?'


  'Ssst!' Ingersol hief abrupt zijn rechterhand op met de palm naar voren. 'Er komt iemand door de boog.'


  Hawthorne begon zich om te draaien; hij was te laat. Een luide kuch weerklonk, een pistoolschot uit een wapen met geluiddemper. De kogel verbrijzelde het voorhoofd van de oude man. Tyrell wierp zich naar rechts, dook in een bosje rozestruiken, met zijn hand aan zijn riem om zijn wapen te pakken, maar niet op tijd. Een zwarte figuur stortte zich op hem als een reusachtige vogel en verduisterde zijn uitzicht. Een zwaar metalen voorwerp kwam neer op zijn schedel, en alles werd zwart voor zijn ogen.
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  Hawthorne voelde eerst de felle, martelende pijn en daarna de straaltjes bloed die van zijn gezicht dropen. Snakkend naar adem probeerde hij zijn hoofd op te tillen maar hij merkte dat de doorns in zijn haar haakten en over zijn huid krasten. Hij zat hopeloos vast in een rozestruik, de priemende takken lieten niet los en beten zich overal vast in zijn kleren, alsof iemand zijn voeten had gebruikt om de kwellende tentakels in zijn lijf te drukken. Iemand had dat ook; de moordenaar, die hij alleen in silhouet had gezien en die Richard Ingersol, vader van Scorpio Drie, van het leven had beroofd.


  Langzaam, wankelend en met een vertrokken gezicht door de taai vasthoudende doorns kwam Tyrell overeind, en hij besefte ineens dat hij een pistool in zijn hand had, maar het was zo groot en zo zwaar, het kon niet van hem zijn. Hij keek omlaag door het schijnsel van het nabijgelegen zwembad. Het wapen was een .357-kaliber Magnum met aan de loop een geluiddemper met gaatjes, hetzelfde wapen dat gebruikt was om Ingersol senior te vermoorden. Ik word erin geluisd! dacht Hawthorne en hij realiseerde zich toen pas dat er in zijn jasje iets irriterend pulseerde - een, twee, drie... een, twee, drie - Poole probeerde hem te bereiken via het signaal voor een spoedoproep. Hoe lang dat al aan de gang was kon hij onmogelijk zeggen.


  Hij strompelde vanaf de zachte grond de tuin in en probeerde zich uiterst geconcentreerd te oriënteren; hij trok zijn overhemd uit zijn broek en depte met de uiteinden het bloed op zijn gezicht. Er was niemand, alleen het lijk van Ingersol met een bebloede schedel en een gezicht als een glimmend rood masker. Tye kwam gejaagd in actie, wat hij moest doen liet hij over aan zijn intuïtie, zolang het maar snel gebeurde. Hij liet Ingersols lijk van de witte smeedijzeren bank zakken, legde het op de grond en sleurde het onder de hoge heggen achter in de tuin. Hij doorzocht de zakken van de oude man. Hij vond niets anders dan een portefeuille vol geld en creditcards; die liet hij zitten en hij nam de schone zakdoek uit Ingersols borstzak. Het licht van het zwembad - water!


  Hawthorne rende naar de boog van latten, tuurde voorzichtig om de hoek en stak de Magnum in zijn riem. Nog niemand; de gedempte stemgeluiden hoorden bij de enkele tientallen gestalten die zich traag bewogen achter de getinte schuifdeuren van de woonkamer. Hij dompelde de zakdoek in het water en wreef met de natte doek over zijn gezicht en zijn hoofd. Kon hij nu alleen maar ongemerkt door die volle, drukke keuken lopen, dan kwam hij in de gang, slechts enkele stappen van het kantoor van de jongere Ingersol. Hij moest het doen! Hij moest Jackson bellen, moest weten wat er zo dringend was, hem vertellen wat er was gebeurd. Over een ligstoel hing een slappe, natte handdoek. Die greep hij, niet zeker wat hij er anders mee kon doen dan op de een of andere manier zijn smerige kleren afdekken. Maar ineens wist hij zeker wat hem uit zijn bewusteloosheid had doen ontwaken. Het zwakke maar onophoudelijke pulseren van de elektrische ladingen uit de plastic aansteker tegen zijn borst. Als die elektronische schokjes hem niet bij hadden gebracht, zou men hem hebben gevonden op enkele meters van Richard Ingersols bebloede lichaam, en zou hij door de politie zijn gearresteerd wegens moord. Zo zouden er twee man buitenspel zijn gezet, op de terrorist Bajaratt na misschien de enige twee mensen die op de hoogte waren van de geheime Scorpio's. Schiet op, nu!


  Tyrell hield de handdoek voor zijn gezicht en rende over het pad van flagstones naar de keukendeur. Hij drong in het gewoel van lange witte schorten binnen alsof het condoleren hem te veel was geworden of als iemand die in zijn verdriet te veel had gedronken in het huis van de dode. Degenen die zijn beklagenswaardige aanwezigheid opmerkten wendden zich af; ze moesten hun werk doen. In de smalle gang haastte hij zich naar de werkkamer, dankbaar toen hij zag dat de deur nog dicht was. Hij glipte naar binnen en sloot voor elk raam de gordijnen. De wond in zijn hoofd was opnieuw opengegaan maar godzijdank hadden de hechtingen in zijn dij het gehouden. Hij bloedde aan zijn hoofd, maar aan zijn onderlichaam was niets te zien; het extra verband van Poole had gewerkt. In Ingersols werkkamer was een toilet, de deur stond open. Hij zou zo snel mogelijk iets doen aan de snee in zijn hoofd, maar A.J. Poole v, luitenant bij de Amerikaanse luchtmacht had prioriteit.


  'Waar heb je toch gezeten?' schreeuwde een ongeruste Poole.


  'Ik heb de laatste drie kwartier geprobeerd je te bereiken.'


  'Later, Jackson. Eerst jouw nieuws. Gaat het om CathyT


  'Nee. Het ziekenhuis zegt dat er geen verandering is.'


  'Wat is het dan?'


  'Ik wilde dat ik het je niet hoefde te vertellen, Tye, maar je moet het toch horen. ...Henry Stevens is vermoord, een grote meswond in zijn borst. Zijn lijk is door de politie gevonden achter zijn garage.' De luitenant zweeg even en zei: 'Ik dacht dat je dat wel wilde weten, mevrouw Stevens heeft net zolang achter minister Palisser aangezeten tot hij haar dit nummer gaf. Ze heeft een boodschap voor jou en wilde die per se doorgeven. Ik heb hem opgeschreven en op mijn erewoord gezworen dat ik jou op de hoogte zou brengen. Hij luidt als volgt. "Eerst Ingrid, nu Henry, Tye. Hoelang kan dit doorgaan? Hou ermee op, anders worden we allemaal gek". ...Wat wil dat zeggen, commandant?'


  'Ze associeert het ene ding met het andere, terwijl het niets met elkaar te maken heeft.' Tyrell kon zichzelf niet toestaan aan het verdriet van Phyllis Stevens te denken. Er was geen tijd voor!


  'Heeft de politie enig idee over de moord op Henry?' vroeg hij.


  'Tot dusver alleen dat het een erg ongebruikelijke wond is. Alles wordt stilgehouden, de politie heeft opdracht gekregen niets aan de pers of aan wie ook bekend te maken.'


  'Wat was er met de wond?'


  'Het was een groot lemmet en dik ook, uiterst zeldzaam zeggen ze.'


  'Wie zijn zij? Wie heeft je dat verteld?'


  'Minister Palisser. Sinds de hartaanval van Gillette, of wat het dan ook was, is Palisser zich ermee gaan bemoeien, omdat je nu eenmaal voor Buitenlandse Zaken werkt. Hij heeft de touwtjes in handen.'


  'Je praat dus rechtstreeks met hem?' vroeg Tyrell. 'Voor iemand met maar één streep is het een beetje griezelig, maar ja, dat is zo. Hij heeft me zijn priyé-nummers gegeven, zowel thuis als op het ministerie.'


  'Luister goed, Jackson en maak aantekeningen, en onderbreek me wanneer je iets niet begrijpt.' Hawthorne vertelde Poole in bijzonderheden wat er was voorgevallen in het huis van Ingersol in McLean, Virginia, en hij besteedde speciale aandacht aan zijn gesprek met Richard Ingersol en aan de gewelddadige dood van de vroegere rechter in de tuin.


  'Hoe erg ben je gewond?' vroeg de luitenant.


  'Ik overleef het wel met nog wat hechtingen en een barstende koppijn. Bel nu Palisser en vertel hem alles wat ik jou heb doorgegeven. Hij moet ervoor zorgen dat ik rechtstreekse inzage krijg van de CIA-dossiers over elke senator in de inlichtingencomités en over alle stafofficieren in het Pentagon, van iedereen die hoog genoeg is om beslissingen te nemen.'


  'Ik schrijf zo snel als ik kan,' zei Poole. 'Jéézus, wat een komplot!'


  'Heb je alles?'


  'Ik maak niet te veel fouten, commandant. Ik heb toevallig wat je noemt een auditief geheugen. Hij krijgt te horen wat jij me hebt verteld. ...Tussen haakjes, je broer Mare heeft weer gebeld. Hij zat in de piepzak.'


  'Dat zit hij gewoonlijk. Wat was het deze keer?'


  'Die piloten van Van Nostrands landgoed, die jongens Jones. Je hebt twaalf uur om ze terug te bellen, anders lopen ze naar de krant.'


  'Laat ze maar barsten. Laat ze maar naar de krant lopen. Dat zal het netwerk van de Scorpio's in paniek jagen en één van hen is hier in dit huis! Wie het ook is, hij zag me naar buiten lopen met de oude man, de vader van Scorpio Drie. Drie is er niet meer en O'Ryan en Van Nostrand ook niet. Dan zijn er nog twee van de vijf aan de top over. De paniek is zojuist uitgebroken.'


  'Tye, hoe erg is het met je hoofd?'


  'Het ziet er wat slordig uit en het doet pijn als de pest.'


  'Zoek ergens wat hechtpleister en plak dat kriskras over je haren. Trek het strak en steel een hoed.'


  'Uw honorarium is al overgemaakt, dokter. ...Ik moet hier weg zien te komen. Zeg tegen Palisser dat ik onderweg ben naar Langley. Dat zal me zo'n minuut of twintig kosten, dus hij heeft tijd genoeg om te zorgen dat ik binnen word gelaten en dat de computers de eerste van die CIA-dossiers uitspugen in een van hun geheime kamers zonder ramen. Zeg dat hij opschiet, en maak het hem duidelijk dat ik je opdracht heb gegeven dat te zeggen.'


  'Jij bent er gek op het gezag op z'n nummer te zetten, nietwaar?'


  'Het is een van de weinige pleziertjes die ik nog heb.'


  In het beveiligde, voor iedereen verboden gerechtslaboratorium in het Walter Reed Hospital, keken de twee doktoren die bezig waren met het lijk van kapitein Henry Stevens, Amerikaanse marine, elkaar stomverbaasd aan. Op de steriele, roestvrijstalen tafel aan het voeteneinde van de operatietafel lag een verzameling messen, zo'n zevenendertig, van een middelgroot groentemes tot het grootste keukenmes dat te krijgen was.


  'Mijn god, het was een bajonet,' zei de dokter aan de rechterkant.


  'Een of andere psychopaat heeft zijn visitekaartje afgegeven,' stemde de arts aan de linkerkant in.


  Bajaratt liep door de mensenmenigte naar de elektronische deuren van de hal. In de vertrekhal van El Al sloeg ze rechtsaf, van de balies vandaan naar een rij bagagekluizen. Ze ritste het zijvak van haar handtas open, haalde er een sleuteltje uit dat ze in Marseille had gekregen, en bekeek de nummers van de gesloten kluizen. Toen ze nummer 116 vond, opende ze die, stak haar hand erin en betastte met uitgestrekte vingers de onzichtbare bovenkant waaraan een envelop zat vastgeplakt. De Baj rukte die los, scheurde hem open en schudde er een bonnetje uit dat ze snel in een vakje van haar tas liet verdwijnen, terwijl ze de overgebleven sleutel in de nu lege kluis stak. Ze begaf zich weer onder de mensen en liep naar de bagageruimte van El Al, waar ze nonchalant het bonnetje pakte en aan het meisje achter de balie gaf. 'Ik geloof dat een van uw piloten een pakje voor mij heeft achtergelaten,' zei ze vriendelijk glimlachend. 'Hoe ouder we worden, hoe harder we parfum uit Parijs nodig hebben, nietwaar?'


  Het meisje nam het bonnetje aan. Er gingen enkele minuten voorbij waarin Bajaratt steeds ongeruster werd. Het duurde veel te lang. De ogen van de Baj keken gejaagd rond, als die van een dier dat op lokaas afging en een val naderde, en het meisje kwam terug.


  'Het spijt me,' legde ze uit, 'maar uw bevriende piloot heeft zijn landen door de war gegooid,' legde ze uit, terwijl ze Bajaratt een zorgvuldig met tape dichtgeplakt pakje overhandigde, ongeveer zo groot als een flinke hoededoos. 'Dit komt niet uit Parijs, het komt regelrecht uit Tel Aviv. ...Eerlijk gezegd bewaren we de pakjes uit Israël in een aparte ruimte. De mensen voelen zich onzeker wanneer ze hier dingen komen afhalen, begrijpt u wat ik bedoel?'


  'Niet helemaal, maar dank u.' De Baj nam het pakje aan; het was licht; ze schudde ermee. 'Die ondeugende piloot moet eerst naar huis zijn gevlogen en de helft van mijn deel aan een andere vrouw hebben gegeven.'


  'Mannen,' stemde het meisje in. 'Wie kan die nou vertrouwen, vooral piloten?'


  Bajaratt droeg het pakje tussen de krioelende mensenmassa door en begaf zich naar de ingang. Ze was opgetogen; het plan had gewerkt. Als de geneutraliseerde springstof de Israëlische beveiliging was gepasseerd, zou het langs alles komen wat het Witte Huis kon opbrengen! Minder dan vierentwintig uur! Asjkelon!


  Ze liep door de elektronische deuren naar buiten, maar merkte dat de limousine er niet stond; die reed kennelijk rond omdat je vóór de deuren niet mocht parkeren. Ze ergerde zich maar was niet kwaad. De veilige aankomst van haar pakje gaf haar een opkikker. Het was niet alleen onopgemerkt de apparatuur van het vliegveld gepasseerd maar ook door de scanners van de bagageruimte gekomen, die voortdurend in gebruik waren sinds de explosies in de terminal van Tel Aviv in de jaren zeventig. Niemand wist dat in de onderste naad van de zak waarin de explosieven zaten één enkel zwart draadje verweven was, niet veel langer dan een centimeter. Wanneer dat werd uitgetrokken stelde het de kleine lithiumbatterijen in werking, waardoor een bom ontstond die overeenkwam met enkele tonnen dynamiet, en die tot ontploffing werd gebracht door eenvoudig de wijzers van een ingesloten diamanten polshorloge op twaalf uur te zetten en drie keer op de bovenkant te drukken. Ze voelde zich weer als een jong meisje van tien jaar, toen ze een jachtmes had gestoken in de Spaanse soldaat die begerig en met grote felheid haar maagdelijkheid aan het schenden was. Muerte a toda autoridad!


  'Als dat niet de sabra uit de Bar-Shoen kibboets is.' De woorden klonken als een donderslag bij heldere hemel, ze flitsten door haar hoofd en verwarden haar gedachten. Ze keek op en zag een vreemdeling, die helemaal geen vreemdeling was! Het was de eens donkerharige agent van de Mossad, met geblondeerde haren, met wie ze jaren geleden had geslapen, de man die ze had gezien aan de receptie van het Carillon-hotel. 'Alleen geloof ik niet dat de naam Rachela is,' vervolgde hij. 'Volgens mij begint hij met de letter B van Bajaratt. We wisten dat je collega's had in Jeruzalem en Tel Aviv, waar kon je dus beter een pakje in ontvangst nemen dan op de enige plek waar niemand zou verwachten jou aan te treffen. Het was maar intuïtie, maar daar zijn we juist vrij goed in...'


  'Wat is dat lang geleden, schat!' riep de Baj uit. 'Hou me vast, lieveling, mijn liefste, liefste schat!' Bajaratt sloeg haar armen om de inlichtingenfunctionaris van de Mossad terwijl de mensen om hen heen glimlachend en meelevend toekeken. 'Sinds de kibboets Bar-Shoen! Kom mee naar binnen, naar het café. We moeten praten, praten en nog eens praten!'


  De Baj greep de agent bij zijn arm en trok hem door de mensenmenigte die welwillend ruimte maakte terug in de vertrekhal, aan één stuk Hebreeuwse koosnaampjes prevelend. Zodra ze binnen waren loodste ze de uit het veld geslagen Israëli naar de dichtstbijzijnde, langste rijen voor de vertrekbalies. Ineens gilde ze het uit, kreten waaruit pure doodsangst klonk.


  'Hij is het!' schreeuwde Bajaratt hysterisch tegen niemand in het bijzonder, met angstig opengesperde ogen en met opgezwollen halsaders. 'Het is Ahmet Soud, van de Hezbollah! Kijk naar zijn haren, die zijn geblondeerd, maar hij is het! Hij heeft mijn kinderen vermoord en mij verkracht in de grensoorlog. Hoe komt hij hier? Roep de politie, roep onze functionarissen!


  Houd hem tégen!'


  Mannen verlieten hun rijen en liepen op de Mossad-functionaris af, terwijl de Baj de deuren uitrende en buiten tegen de verkeersstroom in begon te lopen.


  'Maak dat we hier wegkomen!' brulde ze. Ze stopte de langzaam naderende limousine door op het raampje te bonzen en sprong op de achterbank naast een geschrokken Nicolo.


  'Waarheen, mevrouw?' vroeg de chauffeur.


  'Het dichtstbijzijnde hotel, zo sjiek mogelijk,' antwoordde de Baj buiten adem.


  'Er zijn er verscheidene hier op het vliegveld.'


  'Neem dan het beste maar.'


  'Basta, signora!' zei Nicolo, zijn grote donkere ogen strak gericht op Bajaratt. Hij ging door in het Italiaans, terwijl hij het glazen schot tussen de chauffeur en het passagiersgedeelte van de limousine sloot. 'De laatste twee uur heb ik geprobeerd met je te praten maar je wilt niet luisteren. Nu zul je luisteren.'


  'Mijn hoofd loopt om, Nico. Ik heb geen tijd...'


  'Dan maak je nu maar tijd, anders laat ik de auto stoppen en stap ik uit.'


  'Wat ga je doen? Waar haal je het lef vandaan?'


  'Er is niet zoveel lef voor nodig, signora. Ik zeg gewoon tegen de chauffeur dat hij moet stoppen en als hij dat niet doet zal ik hem dwingen.'


  'Je bent een brutale jongen ...Goed dan, ik zal naar je luisteren.'


  'Ik heb het je verteld, ik heb met Angelina gesproken...'


  'Ja, ja, ik heb je wel gehoord. De acteurs staken in Californië en ze vliegt morgen naar huis.'


  'Ze vliegt eerst naar Washington en we ontmoeten elkaar om twee uur 's middags op National Airport.'


  'Dat is uitgesloten,' zei Bajaratt resoluut. 'Ik heb plannen voor morgen.'


  'Voer die dan maar zonder mij uit, tante Cabrini.'


  'Dat kun je niet maken - dat mag je niet!'


  'Ik ben jouw slaaf niet, signora. Je vertelt me dat je voor een heilige zaak vecht, dat mensen sterven omdat jij zegt dat ze die heilige zaak van jou zullen dwarsbomen... al zie ik niet in hoe een bediende op een eiland en een chauffeur zo belangrijk kunnen zijn...'


  'Ze zouden mij hebben verraden, me hebben gedood!'


  'Dat heb je me gezegd, maar verder vertel je me niets. Je geeft me te veel bevelen die ik niet kan begrijpen. Als die heilige zaak van jou dan zo goed en zo deugdzaam is, zo geliefd bij de Kerk, waarom moeten we ons dan uitgeven voor mensen die we niet zijn? ...Nee, ik geloof dat ik misschien die lires in Napoli niet zal aanraken, en ik laat me door jou niet langer bevelen of me vertellen dat ik Angelina niet kan ontmoeten. Ik ben sterk en ik ben niet dom. Ik vind wel werk - misschien zal papa Capelli me helpen nadat ik hem de waarheid heb verteld, en die waarheid zal ik hem vertellen.'


  'Hij zal je zijn huis uitsmijten!'


  'Ik zal een priester meenemen, met de zegeningen en de absolutie van mijn biecht. Hij zal weten dat ik de waarheid spreek, dat ik waarlijk spijt heb over mijn zondige leugens... alleen zal ik niet praten over de man die probeerde me te vermoorden. Hij heeft zijn schuld betaald en ik wil niet worden gestraft voor wat ik moest doen.'


  'Zou je ook over mij praten?'


  'Ik zal ze vertellen dat jij niet de gravin bent, maar een rijke vrouw van hoge komaf die houdt van de spelletjes met de rijken, waarvan wij in de havenbuurt weten dat ze erg in zijn. Hoe vaak hebben we geen jachten zeilklaar gemaakt in Portici en Napoli voor de deftige signores en signoras, die in werkelijkheid pooiers en hoeren zijn uit Rome?'


  'Dat mag je niet doen, Nicolo.'


  'Ik zal niet over de slechte dingen praten daar weet ik niets van, en jij verdient mijn stilzwijgen omdat je Angelina Capelli in het leven van deze arme jongen hebt gebracht.'


  'Nico, luister naar me. Nog maar één dag en dan ben je rijk en vrij!'


  'Waar heb je het over...?'


  'Morgen - alleen morgen. In de avond, alleen de avond, voor korte tijd! Meer vraag ik niet van je en dan verdwijn ik...'


  'Je verdwijnt...?'


  'Ja, mijn heerlijke jongen, en dan is het geld in Napoli van jou, een beroemde familie in Ravello staat klaar om jou als een der hunnen te ontvangen - het is allemaal voor jou, Nicolo! De droom van duizend kinderen in de haven; gooi die niet weg!'


  'Morgenavond?'


  'Ja, ja, nauwelijks een uur van je tijd. ...En natuurlijk mag je Angel 's middags afhalen - ik was verstrooid en ik luisterde niet. Ik zal zelf met je naar het vliegveld gaan. Afgesproken dus?'


  'Geen leugens en geen indianenverhalen meer, signora Cabrini. Denk erom, ik ben een havenjongen van de straat. Ik denk dat ik de waarheid eerder hoor dan jij. Die is veel eenvoudiger.'


  Hawthorne legde de hoorn op van de telefoon in Ingersols werkkamer en keek om zich heen. Er was een eigen toilet; hij liep naar binnen en opende het medicijnkastje. Er lagen allerlei geneesmiddelen in, ook valiumtabletten, pillen tegen maagzuur, twee bloedstelpende stiften, scheercrème, een flesje scheerlotion, een doosje hansaplast en een rol leukoplast. Op het schap stond een marmeren bakje met tissues. Hij trok er vijf of zes lagen uit, hield zijn hoofd schuin voor de spiegel, kneep de snee in zijn hoofd samen en drukte de tissues op de wond. Koortsachtig met zijn vingers werkend, scheurde hij stroken hechtpleister van het rolletje en trok die strak over de tissues, zodat hij zijn haren en de wond zo goed mogelijk bijeenhaalde. Hij ging terug naar de werkkamer, vond in de kast van de dode jurist een geblokte Burberry-hoed en pootte die op zijn hoofd. Dit alles zou het bloed opnemen totdat hij Langley bereikte - hoopte hij.


  Hij liep de gang in en vroeg zich ineens af of hij een manier kon bedenken om het gastenboek te stelen, dat op zo'n opvallende plaats lag. Het werd getekend door iedereen die kwam condoleren, met het doel opgemerkt te worden. Aan het logboek uit de portiersloge van Van Nostrands landgoed had hij veel gehad - en in dit huis was iemand een Scorpio. De dood van de oude man was het bewijs, het onbekende wapen in Tyrells broekriem bevestigde het nog eens extra. Maar elke gedachte aan diefstal verdween als sneeuw voor de zon toen hij de voordeur bereikte.


  'Gaat u weg, meneer?' vroeg de jonge Todd Ingersol, terwijl hij zich in de hal bij Hawthorne voegde.


  'Ik vrees dat ik moet vertrekken,' antwoordde Tyrell die in de stem van de jongeman een onderdrukte woede hoorde. 'Ik had een officiële opdracht en die moet ik nu eenmaal uitvoeren, maar ik voel medeleven met uw familie.'


  'Ik geloof dat we er onze buik van vol hebben, meneer. Het begint hier te lijken op een saai, halfbezopen studentenfeest, daarom zou ik graag naar mijn grootvader gaan.'


  'O?'


  'Hij is net zo misselijk van deze smeertroep als ik. Ze zeggen even wat over mijn vader en dan begint iedereen daarbinnen over zichzelf te praten. Kijk om te beginnen maar eens naar die Neanderthaler, generaal Meyers; die staat helemaal te oreren. Vader had hartgrondig de pest aan hem en hij deed alleen maar alsof hij hem tolereerde.'


  'Het spijt me. Dit is nu eenmaal Washington.' Ineens rende een steviggebouwde man met kortgeknipt haar en met een gewoon blauw pak aan de voordeur binnen, voorbij Hawthorne en Ingersols zoon. Hij liep gehaast op Meyers af en fluisterde hem gespannen iets in zijn oor, bijna alsof hij de generaal een bevel gaf. 'Wie is dat?' vroeg Tyrell.


  'De adjudant van Maximum Mike. Hij probeert al een half uur hem hier weg te krijgen. Ik zag hem een tijdje geleden zelfs de arm van de generaal vastpakken. ...Waar is mijn grootvader?


  Meneer White zei dat hij met u aan het praten was. Hij kan die hufters hier met een vriendelijk woord wegwerken - ik niet, want ik zou niet vriendelijk zijn en mijn moeder zou pisnijdig worden.'


  'Ik begrijp het.' Hawthorne nam het gezicht van de jongeman kort op. 'Luister eens naar me, Todd - je heet toch Todd, nietwaar?'


  'Ja, meneer.'


  'Dit begrijp je op dit moment niet, maar je grootvader houdt heel erg veel van je. Veel weet ik niet over hem, maar de paar minuten die ik met hem heb doorgebracht hebben me geleerd dat hij een prima kerel is.'


  'Dat weten we allemaal...'


  'Hou je daaraan vast, Todd, geloof me. ...In elk geval voor wat jou betreft.'


  'Wat wilt u daar nu weer mee zeggen?'


  'Ik weet het niet zeker. Ik wil je alleen laten weten dat ik dit huis met schone handen verlaat.'


  'Uw gezicht, meneer. Kijk eens naar uw gezicht!'


  Tyrell voelde de straaltjes bloed langs zijn wangen druppelen. Hij draaide zich om en rende naar buiten.


  Hawthorne was halverwege Langley toen hij heftig op de rem trapte en de auto van Buitenlandse Zaken in de berm reed. Meyers! Maximum Mike Meyers, voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs. Een 'zwaargewicht' in het Pentagon - O'Ryans beschrijving - was dat mogelijk? Aanvankelijk had de naam hem niets gezegd; hij was niet op de hoogte van de militaire organisatie, hij vermeed zelfs de meeste zaken die met de krijgsmacht te maken hadden. Maar de bijnaam Maximum Mike was hem bijgebleven, al was het alleen maar omdat hij die haatte, alles haatte wat met die bijnaam had te maken. En de achternaam was Meyers. De zwaarste van de zwaargewichten!


  Hij rukte de beveiligde telefoon naar Poole tevoorschijn en drukte op een knop.


  'Met mij,' antwoordde de stem van de luitenant direct.


  'Wat heb je over Cathy gehoord?'


  'Ze heeft haar linkerbeen bewogen, en ze denken dat dat misschien een goede zaak is, niet alleszeggend. Hoe zit het met jou?'


  'Vergeet Langley maar. Bel Palisser en zeg hem dat ik op weg ben naar zijn huis. Er is weer een tornado op komst.'


  30


  'Rij maar door!' beval Bajaratt toen de chauffeur de oprit nam naar een hotel bij het vliegveld. 'Ik geef er de voorkeur aan iets verder te zoeken.'


  'Ze zijn allemaal zowat hetzelfde, mevrouw,' zei de bestuurder.


  'Ik heb graag dat u een ander probeert.' De Baj bleef door het achterraampje naar de ronde oprit kijken die achter hen verdween, of er ergens een auto was die volgde, een auto die aarzelde, met zijn koplampen knipperde of wat dan ook. Toen ze het pakje op haar schoot vastgreep kon ze haar pols voelen hameren en ze merkte dat er zweet langs haar hals droop. De Mossad had haar ontdekt, ontdekt en ze had alle tunnels achter zich dichtgegooid! Ze moest nu rekening houden met Jeruzalem, daar hadden ze de enige man gestuurd die haar sneller kon identificeren dan wie ook, een ex-minnaar die wist hoe ze liep, die haar lichaam kende, de gebaartjes die onuitwisbaar geprent stonden in het geheugen van een inlichtingenman die met een verdachte naar bed gaat.


  Hoe paste de Mossad in het verhaal? Hóe? Welke connecties had ze met het kringetje van Roodkapje in Washington? ...De nieuwste leider van de Schorpioenen, zou hij het weten? Hij had zo goed als toegegeven dat hij niet alleen op de hoogte was van haar opdracht maar ook dat hij het ermee ééns was. Denk maar aan Dallas, dertig jaar geleden. Wij weten dat nog, had hij enthousiast gezegd. Hij had ook gezegd dat hij een gruwelijke hekel had aan die verdomde mietjes in Washington die ons niet voldoende vuurkracht wilden geven in Vietnam. Het was de moeite van het proberen waard; hij was dat waard.


  'Chauffeur,' riep Bajaratt. 'Breng ons alstublieft naar een van de parkeerplaatsen.'


  'Wat zegt u, mevrouw?'


  'Ik besef dat het lastig is maar ik zou graag een paar dingen uit mijn bagage halen.'


  'U hoeft het maar te zeggen, mevrouw.'


  'En let er alstublieft goed op dat er gemakkelijk bereikbare openbare telefoons zijn.'


  'Ik heb er eentje heel goed bereikbaar hier in de auto.'


  'Ik geef de voorkeur aan een andere...'


  'Ja, dat doen de mensen steeds meer. Ik heb het op de televisie gezien. Je kunt die autotelefoons afluisteren.'


  'Dat maakt me niet uit.' Maar iets anders maakte haar wel uit, bedacht de Baj. Een openbare parkeerplaats was een omheind terrein, er reden auto's af en aan die gemakkelijk opgemerkt konden wórden. Als ze gevolgd werden zou ze dat onmiddellijk weten, en grote open vlakten in het donker waren vertrouwd voor Amaya Aquirre... Bajaratt. Ze betastte haar handtas en voelde het harde metaal van haar automatische pistool. Er zat een vol magazijn in.


  De enige auto die enkele minuten na hun aankomst kwam aanrijden was een felbeschilderde jeep, de bestuurder en haar passagiers een groepje rumoerige jonge mensen.. De uitgang was een paar honderd meter aan de overkant van het terrein, achter de rijen geparkeerde wagens. Ze waren veilig; ze werden niet geschaduwd. En er was ook een telefooncel.


  'Met mij,' zei de Baj. 'Kunnen we praten?'


  'Ik zit in mijn strijdwagen van het Pentagon; geef me tien seconden om de cryptofoon in te schakelen en dan kom ik terug op de lijn.' Acht seconden later was de voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs er weer. 'U zult wel benieuwd zijn, mevrouw. Ik heb de blauwdruk aan een specialist van 0-2 gegeven die volledig op de hoogte is; hij heeft in het Midden-Oosten gewerkt. Het wordt morgenvroeg bezorgd, vóór zeven uur.'


  'U bent heel professioneel, Scorpio Eén, maar daarover belde ik niet. Kunnen we vrijuit praten of wordt u afgeluisterd?'


  'U zou de nucleaire codes kunnen opnoemen en niemand zou ze kunnen opvangen.'


  'Maar u zit in een auto...'


  'Een heel speciale wagen. Ik ben zojuist teruggekeerd van een beleefdheidsbezoekje aan een laffe hond die ik dankzij u mocht afmaken. De klootzak zou ons allemaal hebben verraden.'


  'Misschien heeft hij dat wel.'


  'Onmogelijk, mevrouw, dan zou ik het weten.'


  'Ja, u zei dat u een uitzonderlijke positie bekleedde...'


  'Een maximale toppositie,' viel Meyers haar in de rede, 'en dat is eigenlijk wel grappig, gezien mijn bijnaam.'


  'Pardon?'


  'Niets, alleen een binnenpretje.'


  'Wat ik u moet vragen is helemaal niet grappig. De Mossad is op het toneel verschenen. Wat weet u daarvan?'


  'Hier?'


  'Jazeker.'


  'Ik mag doodvallen. Het is nooit aan ons doorgegeven en ik zou het weten als dat zo was. Ik heb daar een paar speciale vrienden bij de havikken; niet bij de duiven.'


  'Dat stelt me nauwelijks gerust.'


  'Ik schift en ik maak onderscheid, mevrouw. Mijn eigen veiligheid komt het eerst, verder moet iedereen me maar geloven.'


  'Geldt dat ook voor mij?'


  'U staat boven aan mijn prioriteitenlijst op dit moment. U gaat ons terugbrengen waar we thuishoren, dus ik zal alles voor u doen. Ik kan de branden al ruiken en het geschreeuw horen van de doodsbange massa's, ik zie de kolonnes terwijl we blijven oprukken. Wij zullen weer de leiding hebben.'


  'Muerte a toda autoridad.'


  'Wat zei u?'


  'Voor u niet belangrijk. Alleen voor mij.'


  Bajaratt legde de telefoon van de parkeerplaats op de haak en dacht fronsend na. De man was een fanatiekeling; ze mocht dat wel, als het tenminste waar was en geen bedrog. Was hij echt of was hij een deskundige infiltrant, binnengeschoven door dezelfde kring van ingewijden die hij loochende? Morgen zou ze het weten wanneer ze de laars van Allah demonteerde om de samenstelling en de componenten te controleren, zoals alleen een ervaren activiste dat kon. Een technicus kon een exact gelijkende kopie construeren, maar er waren drie contactpunten die zonder dodelijke gevolgen niet konden worden nagemaakt. Vriend of vijand, het deed er eigenlijk niet toe. Ze had hem niets verteld.


  De Baj stopte nog een munt in het apparaat en belde het Carillon, met name de receptie om haar boodschappen. Het waren er vele, allemaal smekelingen, op één na. Die kwam van het kantoor van Michigans senator Nesbitt en de duidelijkheid van de woorden was voor haar een enorme opluchting. De afspraak van de gravin op het Witte Huis ligt vast voor acht uur morgenavond. De senator zal haar morgenvroeg bellen. Bajaratt liep terug naar de limousine, zocht intuïtief de parkeerplaats af naar pas aangekomen auto's en de donkere lucht naar een helikopter.


  'Breng ons terug naar het eerste hotel,' zei ze tegen de chauffeur. 'Ik heb wat overijld gehandeld.'


  Hawthorne stond bij het hakblok dat als tafel diende in de keuken van de minister van buitenlandse zaken; zijn boze, terughoudende gastheer zat naast de altijd aanwezige koffiepot. Hun discussie was verhit.


  'U klinkt als een ezel met een IQ dat daarbij past, commandant!


  Bent u dan helemaal niet sceptisch meer?'


  'U bent de ezel als u niet naar me luistert, Palisser!'


  'Mag ik u eraan herinneren, jongeman, dat ik minister van buitenlandse zaken ben?'


  'Op dit moment bent u de minister van Timboektoe!'


  'U bent echt niet grappig...'


  'Dat zei u de laatste keer ook al. U had toen ongelijk en nu heeft u weer ongelijk. Wilt u alstublieft nadenken en proberen mij te volgen?'


  'Ik heb geluisterd naar alles wat uw adjudant, hoe heet hij ook alweer, me heeft verteld en mijn hoofd tolt nog steeds.'


  'Hij heet Poole, hij is eerste luitenant in de luchtmacht en hij is heel wat intelligenter dan u of ik, en alles wat hij u heeft verteld is waar. Ik was erbij, u niet.'


  'Laten we één ding goed begrijpen, Hawthorne,' zei Palisser.


  'Wat brengt u op het idee dat die oude Ingersol ze onder deze omstandigheden nog alle vijf op een rijtje heeft? Hij is zowat negentig; zijn zoon is op een wrede manier vermoord en hij heeft de hele dag gevlogen, door zes of zeven tijdzones heen. Gezien zijn leeftijd en de spanning waaronder hij leeft, zou een rouwende oude man als Ingersol best kunnen fantaseren, een leger van demonen oproepen dat oprukt uit de hel om een totale vernieling aan te richten, en daarbij ook zijn zoon vermoordt. ...Goeie god! Een netwerk van Schorpioenen met hoogstaande leiders die voldoen aan de eisen van een mystieke orde van de Sponsors? Het hoort allemaal thuis in een onmogelijke, ongeloofwaardige roman!'


  'Dat deden de Schutzstaffeln ook.'


  'De nazi's uit de begintijd?'


  'Dezelfde ellendelingen die uniformen droegen en enkele duizenden paren leren laarzen toen je met een kruiwagen Duitse marken nog geen brood kon kopen tijdens de economische ineenstorting van de Weimar-republiek.'


  'Verdomme, waar heeft u het nu weer over?'


  'Een heel relevant patroon, excellentie. Iemand had al die uniformen en die laarzen geleverd; ze kwamen niet zomaar uit de lucht vallen - ze werden gekocht en betaald door heel speciaal geïnteresseerden die een land wilden! Veel verschil met de Sponsors is er niet. Die willen deze regering in handen krijgen, en één manier waarop dat zou kunnen is door de president te vermoorden en door de chaos die daarop zou volgen. Ze hebben zich genesteld in de Senaat en in het Pentagon, dat weten we, en waarschijnlijk in de gerechtshoven en in de communicatiecentra, klaar om in het machtsvacuüm te springen.'


  'Wat bedoelt u, dat weten we?'


  'De Ingersols, vader en zoon, hebben dat geconcludeerd uit wat de zoon wist als een onwillige Scorpio en uit wat Van Nostrand aan de Costa del Sol tegen de oude man vertelde.'


  'Van Nostrand...?'


  'U heeft me wel gehoord. Die elegante klootzak was het middelpunt van de hele zaak. Hij heeft onze vroegere rechter van het Hooggerechtshof de wacht aangezegd - hem duidelijk gemaakt dat hij en zijn vriendjes in Washington de zaak in handen gingen nemen, en Ingersol en zijn zoon konden daar niets tegen doen. Die twee vormden het bewijs - van generatie op generatie.'


  'Absurd!'


  'En zo zeker als u en onze overleden minister van defensie, Davenport, onschuldig zijn, zo zeker is de voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs dat niet. Hij is één van hen.'


  'U bent hartstikke gek...'


  'Ik ben gek van woede, Palisser, maar mijn gezond verstand heb ik nog helemaal, en ik heb een gat in mijn kop om dat te bewijzen.' Hawthorne rukte de Burberry-hoed van zijn hoofd die hij uit de kast van de jongere Ingersol had gestolen, bukte zich en liet de bloederige hechtpleisters zien die kriskras over zijn gedeeltelijk geschoren schedel liepen.


  'Is dat in het huis van Ingersol gebeurd?'


  'Ongeveer twee uur geleden was Maximum Mike Meyers daar, de almachtige voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs, en één van de Scorpio's werd beschreven als een "zwaargewicht in het Pentagon, de zwaarste". Heeft u een wegenkaart nodig om van Ingersols huis naar het Pentagon te komen, excellentie?'


  'We zullen de oude man ontbieden en hem ondervragen in het bijzijn van de artsen die daarvoor nodig zijn,' zei Palisser nors en peinzend.


  'Neemt u me niet kwalijk dat ik een oude techniek toepas.'


  Hawthorne ging zachter praten en leunde vermoeid tegen de hakbloktafel, terwijl het zweet op zijn voorhoofd parelde. 'Het is iets wat ik in Amsterdam heb verfijnd. Vroeger noemde ik dat het "doorslaggevend argument", voor geval een agent aan het twijfelen was. ...U kunt rechter Ingersol niet ontbieden, want hij is dood. Een kogel uit een .357 Magnum heeft zijn voorhoofd aan gruizels geschoten, en ik werd erin geluisd om de schuld op me te nemen voor de moord.'


  Palissers stoel piepte toen hij die onwillekeurig achteruitschoof over de stenen keukenvloer. 'Wat zegt u...'


  'Het is waar, excellentie.'


  'Dan zou het nieuws er bol van staan! Men zou mij hebben gebeld!'


  'Niet het Pentagon en het is heel goed mogelijk dat nog niemand uit Ingersols huis de grote tuin is ingelopen achter het zwembad. Ze vinden hem misschien morgen pas; de omstandigheden van vanavond in dat huis leenden zich niet bepaald voor naaktzwemmen in het bad, tenzij ik mijn walging voor sociale bijeenkomsten in Washington zwaar heb onderschat.'


  'Wie heeft hem neergeschoten en waarom?' Palissers gezicht zag bleek, zijn mond stond halfopen van schrik.


  'Ik kan er alleen naar raden, maar het is gebaseerd op wat ik heb gezien, wat ik heb gehoord. Ik heb gezien hoe Meyers uiterst opgewonden adjudant naar hem toerende en zijn baas bijna dwong weg te gaan, nu niet precies het gedrag van een ondergeschikte van de voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs. Vervolgens zei de kleinzoon van de oude Ingersol dat de adjudant het laatste half uur al had geprobeerd de generaal daar weg te krijgen. Dat zou kloppen met het tijdstip waarop Ingersol werd vermoord en ik de schuld moest krijgen.'


  'Niets klopt er meer. Waarom zou iemand die oude man willen vermoorden?'


  'Omdat de Scorpio's bestaan, ze zijn werkelijkheid. Ik weet niet wat de moordenaar heeft gehoord, maar Ingersol stond op het punt mij de identiteit bekend te maken van twee mensen die Van Nostrand herhaaldelijk bezochten aan de Costa del Sol. Volgens hem waren zij de sleutels tot de Scorpio's - daar was hij niet vanaf te brengen. Hij zou alles doen om de greep te doorbreken die zij hadden op zijn zoon.'


  'U beweert dus dat Meyers adjudant Ingersol neerschoot?'


  'Het is de enige veronderstelling die aannemelijk is.'


  'Maar als u hem heeft gezien, waarom zag hij u dan niet - een man die hij halfdood had geslagen - en als dat zo was, waarom heeft hij daar dan niet naar gehandeld?'


  'Het was schemerig in de hal, ik droeg deze hoed en het was er vol mensen. Bovendien rende hij mij en de jongeman als een bezetene voorbij. Hij dacht maar aan één ding en dat was als de sodemieter daar weg zien te komen.'


  'En op basis van die onsamenhangende veronderstellingen wilt u dat ik de integriteit en de vaderlandsliefde in twijfel trek van de voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs, een man die vier jaar krijgsgevangenschap heeft doorgemaakt in Noord-Vietnam, en dat ik hem laat arresteren?'


  'Dat is het laatste wat ik u wil laten doen!' zei Tyrell met nadruk. 'Ik wil dat u mij helpt uit te voeren waarmee ik begonnen ben, en ik ga die lui een kunstje flikken en me bij hen binnenwerken. ...Hij behoort tot het "kringetje", nietwaar, tot de weinige mensen die dagelijks, zelfs per uur, op de hoogte worden gehouden van de vorderingen van Roodkapje, waar of niet?'


  'Natuurlijk, hij is de...'


  'Ik weet wie hij is,' viel Hawthorne hem in de rede. 'Maar hij weet niet dat ik weet dat hij een Scorpio is.'


  'Wat dan nog?'


  'Breng ons bij elkaar. Vanavond. Ik ben de expert wat Bajaratt aangaat, en ik werd bijna vermoord bij het huis van de Ingersols.'


  'In hemelsnaam, als u gelijk heeft, heeft hij geprobeerd u te laten vermoorden!'


  'Dat weet ik niet, ik verdenk hem er zelfs niet van,' loog Tyrell. 'Ik geloof dat het iemand anders was in het huis en aangezien hij daar ook was werk ik met hém samen om te ontdekken wie dan wel.' Hawthorne draaide zich abrupt om en liep op de donkere glasplaat af van een op ooghoogte aangebrachte oven. Zijn stem klonk rauw, als van een inquisiteur.


  'Denk na, generaal! Denk aan elke naam, aan elk gezicht dat u zich kunt herinneren! Het is van vitaal belang, generaal, iemand in die groep werkt voor Roodkapje!' Opnieuw draaide Tyrell zich met een ruk om, zijn ogen gericht op Palisser. 'Ziet u een mogelijkheid, excellentie?'


  'Hij zal u doorzien.'


  'Niet als ik het goed doe. Tussen haakjes, ik moet een van die kleine bandrecorders hebben, het soort dat je in de borstzak van je overhemd kunt steken. Ik wil elk woord opnemen dat die klootzak zegt.'


  'Ik hoef u niet te vertellen, Hawthorne, dat Meyers u zal doden, als u gelijk heeft, en als hij zelfs maar vermoedt dat zijn woorden worden opgenomen.'


  'Als hij dat probeert zal hij het zelf ook niet lang meer maken.'


  Generaal Michael Meyers, voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs, stond ongeduldig rechtop, slechts gekleed in zijn broek en met ontblote borst, terwijl zijn adjudant de rechterkunstarm verwijderde die in de mouw van zijn burgerpak zat. Toen de riemen eenmaal los waren schudde de generaal geërgerd het stompje vlees dat uitstak van zijn schouder, toen hij zag dat de huid enigszins was geïrriteerd; het werd tijd dat hij een nieuw harnas kreeg.


  'Ik zal de zalf pakken,' zei de adjudant die zijn meerdere had zien kijken en de frons had gezien die daarop volgde. 'Haal me eerst maar een borrel en maak een notitie om morgenvroeg de dokters in het Walter Reed te bellen. Zeg dat ze dit keer dat verdomde ding goed voor elkaar krijgen, oké?'


  'Dat hebben we ze de laatste keer ook al gezegd,' antwoordde de sergeant-majoor van middelbare leeftijd, 'en dat was meer dan een jaar geleden. Ik heb het je wel vaker gezegd, misschien wel honderd keer: die dingen gaan rekken en wanneer ze losraken gaan ze irriteren. Maar nee hoor, jij wilt niet luisteren.'


  'Je bent een klotevent...'


  'Beledig me niet, lul. Je staat voor vanavond dik bij me in het krijt.'


  'Ik hoor je wel,' zei de generaal lachend. 'Maar wees voorzichtig, anders neem ik je die blitse Porsche af die je in Easton hebt weggestopt.'


  'Neem 'm maar. Dan ga ik die Ferrari gebruiken die jij in Annapolis verborgen houdt, die staat ook op mijn naam.'


  'Je bent een schijnheilige zandhaas, Johnny.'


  'Dat weet ik,' zei de sergeant-majoor terwijl hij aan de bar twee glazen inschonk en Meyers aankeek. 'We kennen elkaar al een hele tijd, Michael. Het is een goed leven geweest, op een paar onderbrekingen na bij die spleetogen.'


  'Het gaat zelfs nog beter worden,' voegde de generaal eraan toe. Hij liet zich zakken in een leunstoel en legde zijn been op een poef. 'We zijn op weg terug naar waar we thuishoren.'


  'Ging het daar vanavond allemaal om?'


  'Dat mag je van me aannemen,' antwoordde Meyers zacht en peinzend en hij staarde naar een muur. 'Die Ingersols, allebei, dat waren laffe ballen gehakt. Als die gaan praten met die rotzak van een Hawthorne - wie van beiden ook - dan betekent dat slecht nieuws, het slechtste.'


  'Hawthorne...? Is hij die vent waarvan jij wilde dat ik hem erin liet luizen, die bij die oude man? Je hoeft het me niet te vertellen als je niet wilt. Ik ben niet nieuwsgierig, ik speel gewoon kruip-door-sluip-door.'


  'Ed White vertelde me dat hij met hem in de tuin was. White wilde weten of ik iets wist over een onderzoek van Buitenlandse Zaken naar zijn partner. Dat was een rookscherm. Hawthorne zit achter iets anders aan. Slecht nieuws.'


  'Er is nu geen enkel nieuws meer, M.M. Ze horen beiden tot het verleden.' De telefoon rinkelde en de aandacht van de sergeantmajoor die Johnny werd genoemd, richtte zich van de borrels op de telefoon. 'Met het huis van generaal Meyers,' zei hij. 'Jawel meneer!' riep hij enkele tellen later uit, zijn hoofd snel naar de generaal kerend, met een uitdrukking van verrassing, bijna schrik. 'De voorzitter staat onder de douche, excellentie, maar ik zal hem u laten terugbellen zodra hij klaar is.' De sergeantmajoor pakte een potlood en noteerde iets op een blocnote. 'Ja, meneer, ik heb het. Hij belt u over enkele minuten terug.' De onderofficier van middelbare leeftijd legde de hoorn op, zijn ogen nog steeds gericht op de generaal; hij slikte terwijl hij sprak. 'Dat was de minister van buitenlandse zaken! Ze moeten de lijken gevonden hebben. ...Verrek, en jij wilde nog wel langer blijven!'


  'Weet je zeker dat je niet bent herkend buiten het huis?'


  'Onmogelijk! Ik ben te goed, en dat weet jij. Hoe vaak heb ik dit soort dingen niet geritseld tegen die gele spleetogen in Hon Chow? Negen moorden en geen spoor dat naar mij leidt.'


  'Ik geloof je wel. Wat zei Palisser?'


  'Alleen dat er iets verschrikkelijks was gebeurd en ze - hij zei "ze" - hadden jouw hulp nodig. ...Ik wil hier niets mee te maken hebben, Max. Ik wil je niet rijden, ik wil niet met jouw samen worden gezien, niet vanavond!'


  'Je kon weieens gelijk hebben. Bel Everett vanuit de auto, zeg hem dat hij een donker pak moet aantrekken en ga hem dan ophalen. Op de terugweg moet je hem helemaal op de hoogte brengen van alles wat je in het huis hebt gedaan, ook van iedereen die je je herinnert gezien te hebben, vooral wanneer je tegen hen hebt geknikt.'


  'Ik ben al weg,' zei Johnny. Hij gaf Meyers zijn glas en liep naar de deur. 'Wacht niet te lang met Palisser te bellen. Hij is echt van de kaart.'


  'Je vergeet, sergeant-majoor, dat jij een verschrikkelijke hanepoot hebt. Ik zal het moeten ontcijferen.'


  'In godsnaam, Michael, als hij je terug moet bellen ziet het er niet best uit!'


  'Maak je niet dik. Jouw zevens zien eruit als drieën en jouw drieën lijken op achten...'


  'Rotzak! Je zou het me kunnen vragen!'


  'Niet erg waarschijnlijk - en dat moet je maar van mij aannemen. Ik stuur jou om een boodschap voor het geval het gesprek met de minister vertrouwelijk zou zijn. Niemand mag geïnformeerd raken over een zeker bloedrood meisje, tenzij met toestemming van de hoogste autoriteiten.'


  'Verrek, waar heb je het nu weer over?'


  'Zie je wat ik bedoel? Ga nu maar, Johnny.' De adjudant schudde zijn hoofd en vertrok, binnensmonds vloekend. Maximum Mike Meyers nam langzaam een slok van zijn Canadian rye whisky, zijn ogen nadenkend op de telefoon gericht. Bruce Palisser was slim, moedig in oorlogstijd, en waarschijnlijk de meest oprechte man in de regering, zoals de media herhaaldelijk verkondigden. Wat hij vond dat moest gebeuren, gebeurde ook, vaak ten nadele van collega-kabinetsfunctionarissen, en gonzend van geruchten - die altijd hoffelijk werden ontkend - dat hij de president over bepaalde zaken de les had gelezen. Hij was de George Shultz van de regering en ook de pers vergeleek Palisser vaak met hem. Zo'n man deed niet mee met de spelletjes in Washington, dat kon hij gewoon niet. Als hij dus belde om hulp, dan had hij die nodig; hij was te eerlijk om bij zo'n verzoek te doen alsof. In de grond genomen mocht Meyers de minister van buitenlandse zaken niet bijzonder - hij zag weinig heil in academici in de regering. Die gingen vaak eindeloos debatteren over te veel kanten van de zaak, zonder zich ergens duidelijk over uit te spreken - maar hij respecteerde de rotzak. De generaal kwam langzaam overeind, waarbij zijn linkerhand zijn lichaamsgewicht opdrukte van de leuning van de leren armstoel; hij pakte zijn glas en liep naar de bar. Hij zette het glas op het zwart marmeren bovenblad, draaide zijn pols om en keek op zijn horloge. Er waren zeven minuten verstreken sinds Johnny was vertrokken. Hij pakte de hoorn op en toetste de cijfers in die duidelijk door zijn adjudant op het bloc geschreven waren.


  'Met Palisser,' zei de minister van buitenlandse zaken aan de lijn.


  'Bruce, neem me niet kwalijk,' verontschuldigde Meyers zich resoluut. 'De sergeant-majoor is een goede adjudant, maar zijn handschrift is waardeloos. Ik heb drie andere nummers gebeld voordat ik dit had ontcijferd. Natuurlijk heb ik hem weggestuurd voordat ik begon en we kunnen veilig praten door deze telefoon.'


  'Ik stond op het punt je weer te bellen, Michael. Er is iets verschrikkelijks gebeurd - verschrikkelijk en grotesk, maar het kan heel goed te maken hebben met die vrouw Bajaratt.'


  'Mijn god, wat is het? We praten overigens veilig via deze lijn.'


  'Jij was vanavond bij de Ingersols, klopt dat?'


  'Ja, mijn bureau vond dat ik mijn gezicht moest laten zien. David was een vriend van het Pentagon; we hebben hem vaak gebeld voor gratis advies in onze onderhandelingen met leveranciers van defensie.'


  'Dat was misschien misplaatst, maar dat had jij onmogelijk kunnen weten.'


  'Ik kan je niet volgen.'


  'Je bent toch wel helemaal bij wat de laatste berichten over Roodkapje betreft?'


  'Natuurlijk.'


  'Dan ben je op de hoogte van het feit dat is vastgesteld dat ze een organisatie in de rug heeft - los van elkaar of goed georganiseerd, dat weten we niet - maar er móeten invloedrijke mensen zijn die voor haar werken.'


  'Dat staat vast,' zei de generaal met een grimmige glimlach die uitsluitend voor hemzelf was bestemd. 'Ze zou al die klopjachten niet hebben kunnen ontwijken, als ze dat niet had.'


  'Vandaag is er een nieuwe ontwikkeling bij gekomen. Die is nog onvoldoende gedocumenteerd om gecirculeerd te worden, maar het is wel waar. Dat is vanavond bewezen.'


  'Wat bewezen?'


  'Ingersol behoorde tot de Bajaratt-groep.'


  'Davidï' riep Meyers met geveinsde verbazing uit. 'Dat is het laatste wat ik ooit verwachtte te horen.'


  'Er is nog meer. Zijn vader ook, de vroegere rechter van het Hooggerechtshof.'


  'Dat is allemaal zo moeilijk te geloven! Wie beweert dat?'


  'Commandant Hawthorne heeft dat geconcludeerd.'


  'Wie? ...O, die gepensioneerde inlichtingenman van de marine, die door de Engelsen gerekruteerd is, nu weet ik het weer.'


  'Hij mag van geluk spreken dat hij nog leeft. Hij was ook bij de Ingersols.'


  'Leeft...?' Meyers schrok maar herstelde zich snel. 'Wat is er gebeurd?'


  'Hij was in de tuin achter het zwembad met de oude man aan het praten, en hij hoorde een paar schokkende bijzonderheden over zowel vader als zoon. Ze zijn kennelijk gevolgd, en iemand heeft Richard Ingersol door het hoofd geschoten zodat hij meteen dood was. Voordat Hawthorne zich kon herstellen viel diezelfde persoon hem aan, sloeg hem bewusteloos en drukte hem het moordwapen in de hand.'


  'Dat is toch niet te geloven!' zei de generaal met schorre, monotone stem.


  'Tussen haakjes, er is een team van de CIA naar toe gestuurd om het lijk weg te halen via de nabijgelegen bossen. Tegen mevrouw Ingersol en haar zoon is verteld dat de oude man genoeg had van de hele zaak en naar een hotel was gereden.'


  'Geloofden ze dat?'


  'De zoon wel. Hij zei dat hij met zijn grootvader zou zijn meegegaan als hij het had geweten. Aangezien dit met Roodkapje te maken heeft, moeten we het geheimhouden en maar iets verzinnen om later te zeggen.'


  'Daarmee ben ik het eens, maar Jezus, Bruce, ik heb helemaal niet horen schieten en zoiets zou me op een kilometer afstand nog niet zijn ontgaan!'


  'Je had het niet kunnen horen. De commandant heeft het wapen, het is een .357 Magnum met een geluiddemper. Hij kwam bij bewustzijn voordat er iets werd ontdekt - de doorns van een rozenstruik brachten hem bij, zegt hij - en maakte dat hij daar weg kwam. ...Wacht, ik geef hem je even aan de telefoon, hij wil met je praten.'


  Voordat de geschrokken voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs het nieuws kon laten doordringen, was Hawthorne aan de lijn.


  'Generaal Meyers?'


  'Ja...?'


  'Tussen haakjes, meneer, ik ben een enorme fan van u.'


  'Dank u.'


  'We moeten nu meteen praten, meneer, en niet via de telefoon. We moeten alles nalopen, alles wat u en ik vanavond hebben gezien, iedereen die u heeft ontmoet en met wie u heeft gesproken, want ik ken daar niemand. Ik weet alleen dit, generaal. Er was daar iemand die voor Bajaratt werkte!'


  'Waar wilt u mij ontmoeten?'


  'Ik kom wel naar u toe.'


  'Ik wacht op u, commandant.' Generaal Michael Meyers legde de hoorn op en keek even naar het stompje vlees dat uitstak van zijn schouder. Hij was niet zover gekomen om zich te laten tegenhouden door zo'n verrader van een janmaat.


  31


  HOOFDKWARTIER MOSSAD, TEL AVIV


  De kolonel van het anti-terroristenteam dat zich bezighield met de zaak Bajaratt, zat in hemdsmouwen aan het hoofd van de vergadertafel. Rechts van hem zat een vrouw van achter in de dertig, met scherpe gelaatstrekken, een door de Israëlische zon gebruinde huid en donkere, achterovergekamde haren, achter in haar hals bijeengehouden in een knot. Links van hem zat een jeugdig uitziende man met dunnende blonde haren, helderblauwe ogen en een operatief herstelde neus, die tijdens zijn gevangenschap in Zuid-Libanon door de Hezbollah Partij van God in elkaar was geslagen. Ze waren respectievelijk majoor en kapitein in de Mossad, beiden ervaren in clandestiene operaties.


  'Onze man Yakov is door Bajaratt te grazen genomen,' zei de kolonel. 'Hij trof haar in de vertrekhal van El Al op Dulles Airport, maar zij heeft de rollen omgekeerd. Ze schopte een rel door te gillen dat hij een vermomde Palestijnse terrorist was en ontsnapte. Yakov werd bijna vermoord door woedende reizigers, meest Amerikanen, totdat onze mensen naar hem luisterden en zijn papieren bekeken.'


  'Hij had haar nooit alleen moeten benaderen,' zei de vrouwelijke majoor. 'Ze moest hem wel herkennen; hij had het met haar aangelegd in de Bar-Shoen kibboets. Zij was direct in het voordeel.'


  'Of het had ook andersom kunnen zijn,' opperde de jonge kapitein. 'Yakov heeft in de kibboets nooit geweten dat zij Bajaratt was. Dat hebben we pas later, na Asjkelon, via onze agenten in de Baka vastgesteld. Hij was gewoon achterdochtig; hij speculeerde dat zij iemand of iets anders zou kunnen zijn.'


  'Dat was ze dus wel degelijk,' zei de kolonel. 'Waarom heeft Yakov haar laten schieten?'


  'Dat heeft hij niet. Hij heeft haar een paar keer mee uit genomen, heel onofficieel, heel rustig, om te kijken of hij haar kon uithoren. Ze moet zo haar eigen ideeën hebben gehad en ze is meer over hem te weten gekomen dan hij over haar. Op een morgen verscheen ze niet aan het ontbijt in de kibboets; ze was verdwenen.'


  'Dan was het stom van hem zich alleen in haar buurt te begeven, laat staan alleen op haar af te gaan.'


  'Luister, majoor,' zei de kapitein, 'zou u liever hebben gezien dat er een heel team agenten op haar afkwam, wat ongetwijfeld zou zijn uitgelopen op een wilde schietpartij waarbij misschien tientallen mensen gedood zouden worden, meest Amerikanen? We besloten hem te sturen, en we lieten hem alleen opereren omdat hij haar misschien kon herkennen, ondanks haar bekende vermommingsgaven. Bovendien had Yakov zijn uiterlijk veranderd; zijn donkere haren waren blonder dan die van mij, wat er dan ook van over is, en zijn wenkbrauwen waren gebleekt en heel anders gevormd dan hun natuurlijke boog. Volmaakt was het niet, dat had alleen via een chirurgische ingreep kunnen gebeuren, maar het was voldoende, zelfs van dichtbij.'


  'Mannen kijken maar even naar een gezicht en bekijken dan het lichaam. Vrouwen nemen maar even een lichaam op en bekijken dan het gezicht.'


  'Toe nou,' viel de kolonel in de rede, 'laten we ons niet verlagen tot seksistisch-psychologische speculaties.'


  'Het is bewezen, meneer,' hield de majoor vol.


  'Daar ben ik zeker van, maar uit deze tegenslag hebben we iets anders geleerd en we moeten beslissen hoe we dat gaan gebruiken. ...We hebben de Palestijn in onze cel aan het praten gekregen; hij heeft gezongen als een vogeltje tot vermaak van onze altijd waakzame officieren, de idioten. Een bewaker rapporteerde dat iemand hem probeerde om te kopen om de man te bevrijden. Daarom hebben we de gevangene naar de Negev overgebracht en de bewaker naar een ander onderdeel gestuurd.'


  'Ik dacht dat de Asjkelons van Bajaratt gezworen hadden liever doodgemarteld te worden dan iets bekend te maken,' zei de vrouwelijke officier smalend. 'Die Arabische moed stelt niets voor.'


  'Dat is een stomme opmerking, majoor,' berispte de kolonel haar. 'Hoogstwaarschijnlijk had geen enkele foltering - die wij niet als zodanig toepassen - ook maar iets opgeleverd. Wanneer zullen we eens leren dat die mensen even toegewijd zijn als wij? Alleen wanneer we dat accepteren zal er vrede zijn. We gebruikten chemische middelen.'


  'Neem me niet kwalijk, kolonel. Wat zijn we te weten gekomen?'


  'We hebben hem alle telefoongesprekken van Bajaratt vanuit de Verenigde Staten laten horen, zoekend naar een woord, een naam, een zin, alles wat een aanwijzing voor ons kon zijn. Zowat twee uur geleden hebben we het gevonden.' De Mossad-officier haalde een aantekenboekje uit zijn borstzak en sloeg het open. 'Dit zijn de woorden, "...een Amerikaanse senator... strategisch geslaagd... hij heeft het voor ons voor elkaar gekregen... zijn naam is Nesbitt".'


  'Wie?'


  'Een senator uit de staat Michigan die Nesbitt heet. Hij is de sleutelfiguur. We zullen deze informatie natuurlijk naar Washington sturen, maar niet via onze normale kanalen. Eerlijk gezegd vertrouw ik onze communicatiemethoden niet meer; er is te veel misgegaan.'


  'We hadden haar nu onderhand gepakt moeten hebben,' stemde de jongensachtige Mossad-officier in. 'Het is belachelijk.'


  'Laten we niet arrogant worden, kapitein. Wij zijn niet daar en zij is een talentvol tegenstandster. Bovendien is ze even toegewijd als iedereen die ik ooit heb bestudeerd. Alles gaat terug naar haar vroege jeugd en dat is misschien de enige manier waarop haar fanatisme verklaard kan worden.'


  'Welk kanaal wilt u gebruiken, meneer?' De vrouwelijke majoor was ongeduldig.'


  'Jullie tweeën,' antwoordde de kolonel. 'We vliegen jullie vannacht over en je bent er morgenvroeg, Washington-tijd. Jullie moeten rechtstreeks naar minister Palisser gaan, naar niemand anders - er zal voor worden gezorgd dat hij jullie direct ontvangt.'


  'Waarom hij?' protesteerde de kapitein zwak. 'Volgens mij kunt u beter een afdeling van de inlichtingendienst benaderen, of de Geheime Dienst.'


  'Ik ken Palisser. Ik vertrouw hem. Ik geloof echt dat ik niemand anders ken die ik kan vertrouwen. Ik neem aan dat dat behoorlijk achterdochtig klinkt.'


  'Ja, inderdaad, meneer,' zei de majoor.


  'Dat kan ik ook niet helpen,' zei de kolonel.


  Bajaratt stond in het luchthavenhotel voor het raam met dubbel glas dat de geluiden dempte van de landende en vertrekkende vliegtuigen. De vroege zon brak door de nevelsluiers en kondigde de belangrijkste dag van haar leven aan. De opgewektheid die ze voelde leek wel iets op de opwinding die ze zovele jaren geleden had ondervonden, toen ze een Spaanse soldaat het bos inlokte, met een lang mes onder haar jurk op haar dij gebonden. De overeenkomst was er, want het liederlijke zwijn van een soldaat was haar eerste slachtoffer en dat vervulde haar met vastberadenheid, maar vandaag was het veel meer dan die onrijpe, kinderlijke emotie. Vandaag was het de triomf van een vrouw, een intelligente volwassene die slimmer was geweest dan de pretoriaanse garde van de machtigste natie op aarde. Ze zou in de historie vermeld worden, want ze ging de historie veranderen, haar leven had eindelijk zin gekregen. Muertea toda autoridad!


  Het kind van vroeger glimlachte tegen haar, tegen de reuzin die de vrouw was geworden en in die glimlach lag liefde en dankbaarheid, wraak voor alles wat hun beiden was aangedaan. Wij wandelen samen, mijn jonge ik, onder de bloedrode glorie van de wraak. Wees niet bang, mijn kind van vroeger. Je was toen niet bang, wees nu ook niet bang. De dood is een vredige slaap, en overleven zou misschien voor ons het wreedste zijn. Maar als we het overleven, jij verbitterd meisje, houd dan de gloed in je ogen, de woede in je hart.


  'Signora!' riep Nicolo vanuit het bed. 'Hoe laat is het?'


  'Te vroeg voor jou om al wakker te zijn,' antwoordde de Baj.


  'Jouw Angel zit in Californië nog niet eens in het vliegtuig.'


  'In elk geval is het morgen,' zei de havenjongen hoorbaar gapend, en hij rekte zich uit. 'Ik werd voortdurend wakker, hopend dat het al dag zou zijn.'


  'Bel de etageservice maar voor zo'n enorm ontbijt van jou en wanneer je klaar bent moet je een boodschap voor me doen. Ik wil dat je je aankleedt en een taxi neemt naar hotel Carillon. Daar haal je de rest van onze bagage op, samen met een pakje bij de receptie dat aan mij is geadresseerd, en dan breng je alles hierheen.'


  'Goed, zo kom ik de tijd door. ...Zal ik iets voor je bestellen?'


  'Alleen koffie, Nico. Ik drink een kop en dan ga ik wandelen, een lekkere, lange wandeling in het hele heldere zonlicht dat luisterrijk opstijgt aan de hemel.'


  'Is dat poëzie, signora?'


  'Als het dat is, dan kon het beter, maar voor mij klinkt het prachtig. Het is een magnifieke dag.'


  'Waarom sta je uit het raam te staren en praat je zo zacht?'


  De Baj keerde zich om en keek neer op de havenjongen uit Portici in het bed. 'Omdat het einde nabij is, Nicolo, het einde van een lange en heel zware reis.'


  'O, dat klopt, je zei dat ik na vanavond vrij was om te doen wat ik wilde. Dat ik terug kon gaan naar Napoli en naar al het geld dat je voor mij hebt achtergelaten, en zelfs naar die beroemde familie in Ravello die mij volgens jou als een eigen zoon zal verwelkomen.'


  'Je doet maar wat je niet laten kunt.'


  'Ik vroeg me af, Cabi. Natuurlijk zal ik teruggaan naar Italië en natuurlijk zal ik in elk geval die deftige adellijke familie opzoeken en hen heel hartelijk bedanken, daargelaten of ik al dan niet bij hen blijf, maar kan dat niet een paar dagen wachten?'


  'Waarom?'


  'Moet je dat nog vragen, bella signora! Ik zou graag een tijdje bij Angelina blijven.'


  'Je kunt doen wat je wilt.'


  'Maar je zei dat je na vanavond bij me weg zou gaan...'


  'Dat heb ik inderdaad gezegd,' stemde Bajaratt in.


  'Dan zal ik veel geld nodig hebben, want ik ben de barone-cadetto en ik moet volgens mijn stand leven.' .


  'Nicolo, wat probeer je me duidelijk te maken?'


  'Precies wat je hebt gehoord, mia bella signora.' De jonge Italiaan gooide het laken van zich af en ging naakt voor zijn weldoenster staan. 'Een deel van de havenjongen verandert nooit, Cabi, al hoop ik dat hij op een goede dag verdwijnt. Ik heb de fari al casos bekeken, de rekeningen die ik voor jou moet ophalen bij de hotels en de ristorantes, en ik heb op je gelet. ...Je pleegt een telefoontje en het geld wordt je bezorgd, meestal 's avonds en altijd in een dikke envelop. Palm Beach, New York, Washington; het is altijd hetzelfde.'


  'Hoe denk je anders dat we leven?' vroeg Bajaratt rustig en met een charmante glimlach. 'Met creditcards?'


  'Hoe zal ik leven wanneer jij weg bent? Hier, waar ik nog een tijdje wil blijven. Volgens mij heb je daaraan niet gedacht en het valt me tegen dat je dat niet hebt gedaan. Havenjongens blijven dicht bij hun passagiers, uit angst dat ze zullen verdwijnen, samen met hun fooien.'


  'Wil je beweren dat je geld wilt hebben?'


  'Ja, dat beweer ik en ik geloof dat ik het deze morgen moet hebben, vóór vanavond.'


  'Vanavond...?'


  'Lang vóór vanavond. In een van die dikke enveloppen die ik aan Angel zal geven wanneer ik haar vanmiddag op het vliegveld tref. Ik heb zelfs een bedrag berekend, gebaseerd op de rekeningen die ik voor je ophaal,' vervolgde Nicolo, zonder te letten op de beschuldiging van Bajaratt. 'Het is zo duur, die manier waarop wij leven. ...Vijfentwintigduizend Amerikaanse dollars zal genoeg zijn. Naturalmente mag je dat aftrekken van het geld in Napoli en ik zal een papier ondertekenen waarin staat dat ik daarmee instem.'


  'Je bent niet meer dan een luis, je stelt helemaal niets voor! Hoe durf je zo tegen mij te praten, tegen mij die dit leven voor jou mogelijk heeft gemaakt? Ik weiger nog verder deel te nemen aan deze vunzige conversatie!'


  'Dan weiger ik onze bagage op te halen of hier te zijn wanneer je terugkomt van je wandeling. ...Wat vanavond betreft, waarover je zo geheimzinnig doet, ga maar alleen. Een deftige dame als jij heeft geen luis zoals ik nodig.'


  'Nicolo, je gaat de machtigste man van de wereld ontmoeten, dat heb ik je ooit beloofd! Je zult met de president van de Verenigde Staten gaan praten!'


  'Daar ben ik niet in geïnteresseerd. Heeft hij soms belangstelling voor mij? Of in de barone-cadetto di Ravello, die ik niet ben.'


  'Doe me dit niet aan!' schreeuwde de Baj. 'Alles waarvoor ik heb gewerkt, waarvoor ik heb geleefd! Jij kunt dat niet begrijpen!'


  'Ik begrijp een envelop waarvan ik weet dat Angelina die pas zal openen wanneer ik haar zie in Brooklyn. In mijn hart weet ik dat ze me zal helpen jouw havenjongen te vergeten.' Nicolo stond kaarsrecht en hij keek Bajaratt woedend recht in de ogen. 'Doe het nu maar, Cabi. Doe het, anders vertrek ik.'


  'Jij rotzak!'


  'Ook dat heb jij me geleerd, bella signora. Toen we op dat vreemde eiland kwamen na die afschuwelijke stormen, noemde ik je een monster. ...Jij bent nog erger dan een monster, jij hebt iets duivels in je dat ik niet kan begrijpen. Pak de telefoon en bel één van je subalterni. Zorg dat het geld hier om twaalf uur is, anders ben ik vertrokken.'


  HOOFDKWARTIER MI-ZES, LONDEN


  Het was na middernacht toen de neger met afrokapsel de beleidskamer kwam binnenrennen, de deur afsloot en snel naar de eerste stoel aan de linkerkant van de vergadertafel liep. Hij was gekleed in een bruin suède jack met franjes aan de mouwen en een roestkleurige broek met wijd uitlopende pijpen. Er waren verder nog drie andere mannen aanwezig: aan het hoofd van de tafel zat de voorzitter, sir John Howell; rechts van hem een andere man in een donker streepjespak, en het dichtst bij de nieuwkomer een gedaante die gehuld was in een kaftan, met zijn g/zo/ra-hoofdtooi naast de dossiermap vóór hem. Zijn huid was donker, niet blank en niet zwart. Een Arabier.


  'Volgens mij hebben we een begin,' zei de laatst aangekomene, terwijl hij probeerde zijn slordige haren naar achteren te strijken; hij had een duidelijk BBC-accent. 'Het kwam in eerste instantie uit het transportdepot.'


  'Hoe bedoel je in eerste instantie?' vroeg de man in het streepjespak.


  'Een van de oudere monteurs van Downing Street. Bij verschillende gelegenheden heeft hij gemerkt dat de motorkappen van twee diplomatenauto's waren opgetild, kennelijk om de motoren na te kijken terwijl de voertuigen niet in de garage waren.'


  'Wat dan nog?' vroeg de voorzitter. 'Als er een probleem is met zo'n pokkemotor, hoe kun je er dan achter komen wat het is als je de motorkap niet optilt?'


  'Dit zijn auto's van de diplomatieke dienst, meneer,' zei de agent van Mi-Zes uit het Midden-Oosten. 'Er mag niet aan gesleuteld worden.'


  'En elke chauffeur wordt gecontroleerd en nog eens gecontroleerd, er wordt zowat een encefalogram van hem gemaakt.'


  'Daar gaat het juist om, meneer de voorzitter,' kwam de neger met zijn BBC-accent tussenbeide. 'Alle problemen met de motor moeten aan de transportleiders worden gemeld, hoe klein ze ook zijn. Bovendien heeft elk voertuig aan de binnenkant een automatisch zegel op het ontsluitingsmechanisme van de motorkap; als dat verbroken is vóór een normale inspectie, verschijnt er een gele verfstof op de tape. Van geen van beide wagens zijn problemen gemeld en in beide reed dezelfde chauffeur.'


  'Je wilt zeggen dat er misschien een encefalograaf niet goed heeft gewerkt?' merkte de man in het streepjespak op terwijl hij met een vage glimlach de voorzitter aankeek.


  'Of de man in kwestie is uiterst begaafd en verschrikkelijk goed getraind,' antwoordde de negeragent. 'Voldoende om een baan te krijgen bij het transportdepot.'


  'Laten we eens opschieten. Je hebt kennelijk de naam van die chauffeur en ongetwijfeld nog veel meer.'


  'Heel veel meer, meneer. Hij doet zich voor als een genaturaliseerde Egyptenaar, een vroegere privé-chauffeur van Anwar Sadat, maar zijn papieren stellen niets voor; ze zijn duidelijk vervalst, al is het geweldig goed gedaan.'


  'Waarom is hij genaturaliseerd?' vroeg de man in het streepjespak. 'Dat wil zeggen, volgens die papieren.'


  'Bij de coup van de legerofficieren tegen Sadat werd zijn hele staf gedood. Hij heeft asiel gekregen.'


  'Verdomd slim,' zei de voorzitter. Sadat was een speciale vriend van het ministerie van buitenlandse zaken. Die lui hebben zich uit de naad gewerkt voor zijn bondgenoten, veel meer dan ons lief was, precies om die reden; er zit te veel kaf onder het koren. Ga door.'


  'Hij noemt zich Barudi en ik heb hem een groot deel van de avond geschaduwd. Hij ging naar Soho, naar de meest ongure kroegen mag ik er wel bij zeggen, en heeft gesproken met vier verschillende mensen in vier verschillende bars. ...Hier moet ik echt even onderbreken, meneer, en eer geven aan wie ere toekomt.'


  'Pardon?'


  'De trainingscursus op het landgoed in Sussex. Die was werkelijk voortreffelijk, meneer. Ik heb het over het ontnemen van privé-eigendommen aan de mensen die we schaduwen, wanneer we meer informatie wensen die niet een, twee, drie te krijgen is.'


  'O?'


  'Volgens mij heeft James het over zakkenrollen,' zei de man in het streepjespak. 'Daar heeft hij blijkbaar een hele kunst van gemaakt.'


  'Ik heb kans gezien twee van de heren hun portefeuilles te ontfutselen; de handtas van de vrouw zat stevig op de knip, en die andere kerel leek helemaal geen zakken te hebben. Ik heb de portefeuilles meegenomen naar een pleehokje, alle materialen gekopieerd met mijn handapparaatje en de eigendommen weer bij de mensen teruggebracht, tot mijn schrik bij eentje in een verkeerde zak, maar dat was niet te vermijden.'


  'Ik zou zeggen datje het voortreffelijk hebt gedaan,' zei de voorzitter. 'Wat ben je te weten gekomen over de wat vreemde bondgenoten van onze chauffeur?'


  'Ook hier leken de gebruikelijke zaken als rijbewijzen en bankpasjes echt en dat zijn ze waarschijnlijk ook op de namen na. Maar in elke portefeuille, zo klein opgevouwen dat ze nauwelijks groter waren dan twee postzegels en weggestopt in spleten onder in het leer zaten deze.' De Mi-Zes-functionaris haalde uit de zak van zijn suède jack vier kleine rolletjes kopieerpapier, en hij spreidde ze met een paar snelle polsbewegingen als tentakels uit over de tafel. 'Ik heb met mijn kopieerapparaatje de kolommen op de twee vellen papier afgetast en dit is het resultaat.'


  'Wat zijn dit?' vroeg de man in het streepjespak, terwijl hij en de twee andere mannen de papierstrookjes oppakten.


  'De getypte regels zijn klassiek Arabisch,' zei de man uit het Midden-Oosten. 'Wat er met de hand tussen geschreven is zijn vertalingen.'


  'Arabisch?' vroeg de voorzitter. 'Bajaratt!'


  'Zoals u kunt zien zijn het lijsten met data, tijden en plaatsen...'


  'Het zijn verdraaid góéde vertalingen,' kwam de Arabier van Mi-Zes tussenbeide, 'en sommige stukken zijn haast onvertaalbaar. Wie heeft dit gedaan?'


  'Ik heb onze hoofdarabist in Chelsea gebeld en ben daar om negen uur naartoe gegaan. Hij had er niet veel tijd voor nodig.'


  'Dat lijkt me ook niet,' zei de agent in de kaftan. 'Hij kende de plaatsen en na de eerste paar zag hij de sleutel en heeft hij fonetiek toegepast. Goeie vent.'


  'Wat houden ze in?' hield de voorzitter aan. 'Zijn het clandestiene brievenbussen?'


  'Daarom ben ik zo laat, meneer. De laatste drie uur ben ik van de ene locatie naar de andere gereden - er staan er twaalf op elke lijst - en aanvankelijk wist ik totaal niet hoe ik het had. Toen kwam ik bij de vijfde plek en daar werd het me duidelijk. Ik liep de eerste vier nog eens na en was overtuigd. Het zijn geen clandestiene brievenbussen, meneer, het zijn openbare telefooncellen.'


  'Die lui worden gebeld, ze bellen zelf duidelijk niet,' opperde de man uit het Midden-Oosten.


  'Waarom zeg je dat?' vroeg de Engelsman links van hem.


  'Het zou eenvoudig zijn de nummers die gebeld moeten worden in het Arabisch op te schrijven, met ongetwijfeld als onderscheid een plus of een min om geheugenfouten uit te sluiten. Die zijn er hier niet bij, maar in dat geval zouden ze minimaal zesennegentig en maximaal honderdtachtig cijfers moeten onthouden.'


  'Stel dat er maar één nummer is?' vroeg James.


  'Dat is mogelijk,' antwoordde de Arabier, 'maar dan neem je aan dat de ontvangende partij op één plaats blijft, en dat sluit Bajaratt uit. Bovendien is het te gevaarlijk om één enkel nummer te gebruiken bij zo'n operatie - niet dat ik me herinner ooit van zo'n operatie gehoord te hebben - en ten slotte, elk psychologisch profiel dat we van Bajaratt hebben opgesteld, wijst op haar maniakale obsessie voor geheimhouding, en dat betekent dat ze weigert tussenpersonen te gebruiken wanneer dat enigszins voorkomen kan worden. Ze praat rechtstreeks met haar bondgenoten.'


  'Ik ben overtuigd,' zei de voorzitter. 'Waar en wanneer is het volgende contact?' vroeg hij en hij bekeek de strook die het dichtst bij hem lag.


  'Morgenmiddag, twaalf uur, Brompton Road, Knightsbridge, vóór Harrods,' antwoordde de zwarte inlichtingenman. 'Dat is zeven uur 's morgens Washington-tijd.'


  'Dan barst het er van de mensen die in hun lunchtijd boodschappen doen,' merkte de man in het streepjespak op. 'Dat klinkt als een strategie van de IRA.'


  'En de daaropvolgende?' hield het hoofd van Mi-Zes aan.


  'Twintig minuten later op de hoek van Oxford Circus en Regent.'


  'Nog meer mensen,' opperde de agent met de olijfkleurige huid. 'Druk verkeer.'


  'Ik hoef je niet te vertellen wat je moet doen, James,' zei de voorzitter. 'Op elke locatie een communicatiewagen, open lijnen zowel naar Washington als naar de ondergrondse telefooncomputers met de twee openbare nummers. We moeten ze direct kunnen traceren, en ik bedoel inderdaad direct.'


  'Ja, meneer. Ik heb de vrijheid genomen onze communicatieafdeling vast te waarschuwen, maar ik vrees dat u met de telefoonmensen moet praten; die nemen dat nooit van mij aan. Volgens mij is er een vergunning van het Hooggerechtshof voor nodig om afluisteren mogelijk te maken.'


  'Die vergunning van het Hooggerechtshof lap ik aan mijn laars!' viel het hoofd van Mi-Zes uit en hij sloeg met zijn gewonde rechterhand op de tafel. Meteen wist hij weer dat die nog niet als vanouds was. 'Godzalmijbewaren, ik heb Geoffrey Cooke vanuit dit vertrek de dood ingejaagd. De kaarten lagen hier op tafel en hij moest voor mij de pagina's omslaan en me vertellen wat ik niet wist! ...Ik wil dat krankzinnige pokkewijf dood zien!


  Doe het voor mij; doe het voor agent Cooke!'


  'We maken er direct werk van, meneer, dat beloof ik u.' James stond op van zijn stoel.


  'Wacht eens!' Sir John Howell zweeg even en zijn felle ogen werden ineens vaag, zijn hoofd was gebogen, zijn gedachten werkten blijkbaar bliksemsnel. 'Ik zei open lijnen naar Washington - dat is te ruim, dan zijn er te veel mensen bij betrokken. Bajaratt heeft haar eigen geheime agenten daar op een rijtje staan, we moeten ons beperken. Maar één lijn.'


  'Naar wie?' vroeg de man met het streepjespak.


  'Wie heeft er bij de CIA de zaak van Gillette overgenomen?'


  'Zijn eerste plaatsvervanger, tijdelijk. Met zorg gekozen, en onze mensen daar vinden het een puike kerel,' antwoordde James.


  'Dat is voldoende voor mij, ik zal hem bellen via de kryptofoon. Ook die man aan wie Hawthorne rapporteert. Hoe heet die?'


  'Stevens, meneer. Kapitein Henry Stevens, Marine-inlichtingen.'


  'Wat hieruit ook voortkomt, het blijft strikt onder ons, en ik bedoel volstrekt geheim, totdat wij drieën besluiten aan wie we het vertellen.'


  Die bespreking rond middernacht had tien en een half uur geleden plaatsgevonden. De wagens stonden nu op hun plaatsen in Knightsbridge en Oxford Circus. Op Dulles Airport was het bijna zeven uur in de ochtend.
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  Bajaratt liep het betonpad van het luchthavenhotel op, wandelde over de grasborder en glipte de hoek van het gebouw om, haar hoofd tegen de rand, haar ogen gericht op de ingang. Ze keek even op haar met diamanten afgezette horloge; het was 6.32. Ze was in de hotelkamer blijven kijken hoe Nicolo zich aankleedde en een ontbijt naar binnen werkte dat voldoende was voor een roedel wolven; ze had hem aangespoord tot haast, alleen niet al te grof om geen verdere achterdocht te wekken.


  De Baj keek naar de ingang toen de havenjongen, sjiek gekleed in zijn marineblauwe blazer en grijs flanellen broek, snel naar de trottoirrand liep naar een gereedstaande taxi. Hij was ongetwijfeld de perfecte mannelijke Galatea, gebeeldhouwd door de meesteres van alle Pygmalions. Hij was gewoon een mooi gebouwde man, jong, knap en levenslustig. Het was alleen maar passend dat zo'n creatie zou sterven bij het plegen van een schitterende moordaanslag.


  Het was 6.47. Ze kon rustig naar het pad terugwandelen en zo naar het hotel. Ze moest vijf mensen bellen - twee in Londen, een in Parijs, een in Jeruzalem en de laatste bij een bank waar de onbeperkte reserves van de Baka-vallei lagen opgeslagen. Het gaf niets dat ze in het hotel telefoneerde, niets was meer belangrijk. Ze zou hier binnen een uur weg zijn en een adres achterlaten van een ander hotel in Washington waar Nicolo hun bagage heen zou brengen, het enige adres waar hij zijn geld zou krijgen. Een onbelangrijk bedrag dat hij nooit uit zou geven.


  KNIGHTSBRIDGE, LONDEN


  Op Brompton Road, recht tegenover de ingang naar Harróds, wachtten drie mannen in een bestelwagen waarop een opvallende naam prijkte: The Scotch House. De elektronische apparatuur binnenin was onbegrijpelijk voor gewone stervelingen, die nauwelijks de televisiehandleidingen konden lezen. In de wanden van het geluiddichte voertuig zaten aan weerszijden drie getinte ramen boven de apparatuur. Wie naar buiten keek kon alles zien, wie naar binnen keek zag niets. De man die bij het raam aan de trottoirkant zat was de zwarte Mi-Zes-functionaris die James werd genoemd. Zijn ogen speurden de omgeving rond de telefooncel af, terwijl zijn beide metgezellen met koptelefoons op hun afstemknoppen en hun sonische coördinatenstelsels met de golvende groene lijnen bleven controleren.


  'Daar is hij,' zei James abrupt, maar rustig.


  'Wie is het?' Een technicus van middelbare leeftijd in hemdsmouwen keek uit het raam.


  'Die vent in dat grijze pak en met een regimentsdas om, met een krant onder zijn arm.'


  'Hij ziet er niet uit als een van die twee die jij hebt beschreven in die Soho-tenten,' was het commentaar van de derde, slanke, man met een bril op. Hij draaide zich om op de stoel aan de straatkant en kwam half overeind van zijn elektronisch schakelbord. 'Hij lijkt meer op zo'n pietluttige bankfunctionaris die leningen verstrekt in een bank in The Strand.'


  'Misschien is hij dat ook wel, maar op dit moment kijkt hij op zijn horloge en loopt hij naar de cel. ...Kijk! Hij heeft net een vrouw gezien die er met alle geweld het eerst wil zijn!'


  'Goeie vent,' zei de man in hemdsmouwen met een grijns. 'Hij speelt waarschijnlijk rugby; hij heeft die oude meid zowat getackeld.'


  'Ze is pisnijdig,' merkte zijn slankere collega op die de apparatuur aan de straatkant bediende. 'Zo te zien kan ze hem wel doodkijken.'


  'Maar ze heeft te veel haast om daar een rel te blijven trappen,' zei James die geboeid keek naar de ruzie tussen onbekenden op het trottoir. 'Ze gaat naar de cel verderop in de straat.'


  'Over negentig seconden gaan we aftappen,' klonk een stem uit een luidspreker op het paneel aan de trottoirkant.


  'Controleer je lijn met Washington nog eens,' beval de man van Mi-Zes.


  'Washington, Speciale Eenheid, hé, ouwe jongen ben je daar?'


  'We zijn klaar en we wachten, Londen.'


  'Is onze frequentie nog steeds vrij van elke interceptie?'


  'Tot het laatste atmosferische kiezelsteentje toe; astronauten in een baan om de aarde zouden ons nog niet kunnen oppikken. Maar we zouden graag alles wat we krijgen doorseinen naar de politie in de omgeving, zodat we het nummer sneller kunnen traceren. We zullen het gewoon Prioriteit Rood noemen en geen bijzonderheden vermelden, op de beschrijvingen van de doelwitten na.'


  'Daar hebben wij geen problemen mee, Washington. Ga je gang.'


  'Bedankt, Londen.'


  'Alle kanalen inschakelen,' zei de zwarte Mi-Zes-functionaris.


  'Het aftappen is begonnen.'


  Stilte.


  Er gingen achtenzeventig seconden voorbij en alleen het rustige ademhalen van de drie inlichtingenmensen was hoorbaar. Plotseling klonk een vrouwenstem, versterkt door de luidsprekers, schel door de begeleidende atmosferische storing heen.


  'Asjkelon, met míj!'


  'U klinkt gespannen, geliefde dochter van Allah, of van een andere godheid die wij niet kennen,' sprak de geamuseerde stem op tien meter van de bestelwagen in Knightsbridge.


  'Het is vanavond - vroeg in de avond, mijn toegewijde!'


  'Zo spoedig al? We moeten erg dankbaar zijn en we zijn klaar!


  U hebt verbazend snel gewerkt.'


  'Verbaast u dat?'


  'Waar het u aangaat verbaast me niets. Alleen uw vaardigheden verrassen me. Zijn er nog bijzonderheden die wij moeten weten?'


  'Geen. Blijf alleen bij uw radio's. Wanneer u het nieuws hoort moet u klaar zijn om in actie te komen. Overal zullen regeringen in spoedvergadering bijeen worden geroepen. Er zal chaos heersen in de hoofdsteden, massale verwarring. Moet ik nog meer zeggen?'


  'Ik hoop van niet, want als het donker is bij u, is het dat hier ook. Duisternis en chaos zijn zoeklichten voor hen die op mensenjacht zijn. Eenvoudig gezegd: wanorde biedt bescherming; het kan niet anders, er kan van alles gebeuren. Pandemonium.'


  'U bent altijd al een van de wijzere mannen geweest...'


  'Wàcht!' De man in de glazen telefooncel keek ineens scherp naar links.


  'Verrèk!' riep James van Mi-Zes in de bestelwagen, met een verrekijker voor zijn ogen. 'Hij kijkt naar ons!'


  'Maak dat u wegkomt, waar u ook bent!' brulde de stem op tien meter afstand over de luidsprekers. 'De ramen zijn ondoorzichtig, zwart! Maak dat u wegkomt, ze onderscheppen u!'`De man in het donkere nette pak liet de hoorn vallen, rende de cel uit, ontweek het drukke verkeer op Brompton Road, verdween in de menigte en ging Harrods binnen.


  'Godverdòmme!' schreeuwde de agent die James heette. 'We zijn hem kwijt!'


  'Washington, Washington? herhaalde de technicus aan de trottoirkant. 'Hier is Londen, meldt u, alstublieft, er is hier iets gebeurd.'


  'We weten er alles van, Londen,' zei de Amerikaanse stern via de luidsprekers. 'Wij horen wat jullie horen, weet je wel?'


  'En?'


  'We hebben beet, zojuist gehoord. Het is een hotel op Dulles Airport!'


  'Uitstekend, ouwe jongen. Jullie gaan er dus op af?'


  'Niet zo uitstekend en niet zo gemakkelijk, maar we gaan eropaf.'


  'Leg dat alsjeblieft nader uit!' riep de Mi-Zes-functionaris, gebogen over het instrumentenbord.


  'Om te beginnen,' antwoordde de Amerikaan, 'heeft het hotel tweehonderdvijfenzeventig kamers en dat wil zeggen tweehonderdvijfenzeventig telefoons die niet via de centrale hoeven te gaan om Londen te bellen of welke plaats ter wereld ook.'


  'Dat méén je niet!' brulde James. 'Tap dan die klótecentrale af!'


  'Realistisch blijven, Londen, het is een hotel, geen Langley. Maar maak je niet dik, de veiligheidsdienst van Dulles is onderweg en zal er zo spoedig mogelijk zijn.'


  '"Zo spoedig mogelijk"? Waarom zijn ze er nog niet?'


  'Ik durf het haast niet te zeggen, maar Dulles beslaat ruim achtduizend hectare en toevallig heerst hier een recessie en een hoop diensten zijn zwaar teruggesnoeid, zoals veiligheidspolitie op openbare terreinen.'


  'Dat is gewoon niet te gelóven! Dit is het dringendste geval dat je maar kunt bedenken!'


  De manager van het hotel op Dulles Airport schoot omhoog vanachter zijn bureau met de telefoon in zijn hand. Hij was net bezig een bedrijf dat linnen leverde de mantel uit te vegen, toen het gesprek abrupt werd afgebroken door een tussenbeide komende telefonist die zei dat er een dringende zaak was en dat hij aan de lijn moest blijven voor de politie. Er volgde een resolute, kille stem, een man die zich identificeerde als het hoofd van de luchthavenveiligheidsdienst. Zijn eisen klonken kort en afgemeten. De computers van het hotel en alle liften moesten onmiddellijk worden afgesloten, tegen de gasten moest worden gezegd dat er een algemene stroomstoring was, of zoiets, maar alle vertrekkende gasten moesten zo lang mogelijk worden opgehouden en de piccolo-dienst moest worden stilgelegd. De manager belde koortsachtig zijn secretaresse en voerde de opdrachten uit. Twee straten verder racete de eerste van drie surveillancewagens met loeiende sirene naar het hotel. 'Verrek, waar moeten we naar zoeken?' vroeg de chauffeur. 'Ik kan geen donder horen!'


  'Een vrouw van tussen de dertig en de veertig, die reist met een lange, buitenlandse jongen die geen Engels spreekt,' antwoordde de partner van de politieman. Hij hield zijn hoofd gebogen om de stem van de man in de centrale door het lawaai van de sirenes en de omringende claxons heen te kunnen horen in de luidspreker.


  'Is dat alles?'


  'Meer hebben we niet.'


  'Als ze ervandoor zijn, gaan ze natuurlijk uit elkaar, verdomme!'


  'Dan zoeken we naar de jongen en daarna naar een verontruste vrouw. ...Wacht even!' De partner schreeuwde in de microfoon. 'Herhaal dat, alsjeblieft. Ik wil zeker weten dat ik het goed heb gehoord. ...Tien-vier.' De politieman hing zijn microfoon op. 'Dit is echt iets voor jou,' zei hij tegen de chauffeur.


  'De verdachten zijn gewapend en worden als uiterst gevaarlijk beschouwd, zoiets als zonder meer dodelijk. We gaan via de voorkant naar binnen, onze mensen buiten geven dekking, zoals de brandtrappen en de ramen.'


  'Wat dan nog?'


  'De jongens hebben geweren bij zich en als wij of zij er niet eentje apart kunnen grijpen, doen we geen moeite hun op hun rechten te wijzen. We schieten er gewoon op los.'


  De witte telefoon ging over op het kantoor van de tijdelijke directeur van de CIA. Het was de beveiligde lijn voor het team van Roodkapje; het hoofd van de elektronische operatie was ijzig professioneel. Hij stond erop dat hij direct verbonden werd met de nieuwe directeur en volgens de privé-secretaresse was dat onmogelijk. De man was telefonisch aan het vergaderen met de hoofden van de veiligheidsdiensten van drie buitenlandse mogendheden, een vergadering die door de president zelf was belegd om te laten zien hoe goed het nieuwe hoofd van de Amerikaanse veiligheidsdienst zou samenwerken met hun bondgenoten. Ze kon zo'n gesprek onmogelijk onderbreken.


  'Geef mij uw informatie maar dan zorg ik dat hij die direct krijgt.'


  'Zorg ervoor dat u dat doet, het is van de allerhoogste prioriteit.'


  'Toe nou, jongeman, ik zit hier al achttien jaar.'


  'Oké, luister. We hebben gehoord dat het vanavond is. Roodkapje slaat vanavond vroeg toe. Waarschuw het Witte Huis!'


  'Stuur me hier direct een interne fax, dan zijn we beiden gedekt.'


  'Al onderweg terwijl we nog aan het praten zijn. Veilig, geen kopie aan deze kant, behalve in de computer.'


  De kopie van de informatie van het Roodkapjeteam schoof uit het apparaat van de secretaresse.


  Scorpio 17 ontstak een lucifer en verbrandde het papier boven een lege prullenbak.


  Bajaratt smeet de twee koffers dicht en schoof de rest van de kleren onder het bed. Vervolgens rende ze naar de badkamer, maakte een handdoek nat en wreef die snel en stevig over haar gezicht. Ze verwijderde alle make-up en pakte een tube lichte Cover Girl Base tussen de toiletartikelen op het schap. Even snel als ze de make-up had afgewreven, deed ze de lichte crème op haar wangen, voorhoofd en oogleden, rende terug naar de kamer en graaide haar hoed met voile van de commode; zette die op haar hoofd, trok de voile voor haar gezicht, pakte haar schoudertas van het bureau en tilde de koffers op. Ze liep door de deur naar buiten en keek de gang op en neer. Ze zag wat ze zocht bij een bordje Uitgang.


  IJs. Frisdranken.


  Ze sleurde de koffers uit de deuropening, trok de deur achter zich dicht, pakte de bagage weer op en rende naar de kleine, door tl-lampen verlichte nis waarin de frisdranken de ijsautomaten stonden. Ze smeet de twee koffers in een hoek; binnen een uur zouden beide gestolen zijn, dacht ze. Ze kwam overeind, trok haar jurk en haar voile recht en liep op haar gemak naar de trap.


  Vier etages lager was de middelgrote lobby één grote chaos. De rijen voor de balie van de kassier werden alsmaar langer en de bagage van de vertrekkende gasten lag opgestapeld bij de deuren en op het trottoir. De Baj begreep het direct: er waren bevelen gegeven. Verzin smoesjes, rek tijd, beroep u op de verwarring, zelfs de computers werken niet meer - oponthoud!


  Er weerklonk geroep over vertrektijden van vliegtuigen, er werd tegenin geschreeuwd door anderen die zeiden dat ze dan de expresbalie maar hadden moeten gebruiken; enkele mensen vloekten, vlogen op de deuren af, gooiden hun sleutels op de grond en schreeuwden dingen als: 'Maak er maar een rechtszaak van!' en 'Praat maar met mijn advocaat, stelletje onbenullen!' en 'Verdomme, ik wil mijn vliegtuig niet missen!' en 'Maak die verdomde liften van jullie maar eens!'


  Alles was volmaakt dacht Bajaratt. Ze boog zich voorover en strompelde naar buiten naar de taxistandplaats, een tengere, delicate oudere dame die hulp nodig had. Plotseling zwaaide er een politieauto met gillende sirene naar de trottoirrand en sneed de eerste taxi de weg af; twee agenten sprongen eruit, keken even in de voorste auto en renden over het drukke trottoir naar de ingang, mensen die in de weg liepen opzijduwend. Er weerklonk woedend geschreeuw, het geduld van de gemolesteerde en geïrriteerde reizigers was op. Daarna arriveerden er nog twee politiewagens en door de combinatie van hun sirenes en zwaailichten werd de woedende menigte ineens stil. Bij de zwijgende mensen maakten de protestkreten plaats voor het besef dat er een ramp was gebeurd.


  De agenten uit de pas gearriveerde surveillancewagens renden alle kanten uit over de gazons links en rechts van het hotel. Elke man droeg een geweer. Volmaakt, dacht Bajaratt en ze schuifelde naar het eind van de rij taxi's.


  'Wilt u me alstublieft naar de dichtstbijzijnde telefooncel brengen,' zei de Baj en ze stak een biljet van twintig dollar door de gleuf in de kogelvrije afscheiding van de chauffeur. 'Als ik gebeld heb zeg ik u wel waar u me naartoe moet brengen.'


  'Ik begrijp het, mevrouw,' antwoordde de langharige taxichauffeur en hij graaide de twintig dollar uit de gleuf. Minder dan twee minuten later stopte de taxi voor een dozijn telefoons met plastic kappen. Bajaratt stapte uit en haastte zich naar de dichtstbijzijnde die vrij was. Uit haar hoofd, waar het rustte in haar onfeilbare geheugen, draaide ze het Carillon-hotel en vroeg naar de receptionist. 'U spreekt met madame Balzini,' zei ze. 'Is mijn neef er al?'


  'Nog niet, mevrouw,' zei de onderdanige stem aan de lijn. 'Maar er is nog geen uur geleden een pakje voor u bezorgd.'


  'Ja, dat weet ik. Wanneer mijn neef komt, wilt u hem dan zeggen dat hij daar moet blijven. Ik kom naar hem toe.'


  Bajaratt hing de hoorn op en keerde terug naar de taxi. Haar hoofd liep om. Hoe had Londen de telefoonnummers ontdekt?


  Wie had er gefaald - of erger nog, het allerergste - wie was er ontdekt en tot praten gedwongen?


  Néé! Ze kon zich niet bezighouden met hersenspinsels. Alleen vandaag, alleen vanavond! Het signaal zou de wereld rond worden gestuurd als een vernietigende bliksemflits! Niets anders deed er nog toe, ze moest alleen de dag doorkomen.


  Om twaalf minuten voor drie in de nacht had Hawthorne het flatgebouw van generaal Michael Meyers in Arlington, Virginia, verlaten. Toen hij de oprijlaan afreed, haalde hij de recorder uit zijn binnenzak, opgelucht toen hij het rode lichtje nog zag branden; hij spoelde de tape enkele seconden terug, drukte op de afspeelknop en hoorde hun stemmen. Zijn voet drukte automatisch het gaspedaal diep in; het was zowel een uitgelaten gebaar als een teken van zijn oprechte wens zo spoedig mogelijk de Shenandoah Lodge te bereiken. Alles was goed gegaan; hij had bijna twee uur lang een gesprek tussen hem en de voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs opgenomen - tussen hem en de laatste hooggeplaatste Scorpio.


  Meyers had hem aandachtig opgenomen toen hij aankwam, zijn blik een mengeling van respect en woede, zoals een sterke man het lijk van een tegenstander zou bekijken die dood gevaarlijker kon blijken dan levend, afhankelijk van de voorgeschiedenis. Tyrell kende het type maar al te goed; het stikte ervan in Amsterdam. Ze gingen over lijken om hun doel te bereiken en allemaal hadden ze enorme ego's. En Hawthorne had geappeleerd aan het ego van Maximum Mike, had het meedogenloos bespeeld totdat ten slotte de gigantische eigendunk van Meyers de bovenhand kreeg. Die schijnheilige bewonderaar die hem vragen stelde was een bewonderende idioot; hij kon ongestraft zeggen wat hij wilde en de bewonderende ondervrager was zijn eerste verdedigingslinie, als hij al ooit zo'n linie nodig had.


  De generaal had die verdediging harder nodig dan hij besefte, dacht Tyrell terwijl hij de snelweg opdraaide. Dat wist hij op het moment dat de adjudant van de generaal de deur opende om hem binnen te laten. Op het eerste gezicht leek de zwaargebouwde ondergeschikte wel wat op de militaire adjudant die Tyrell had gezien vanuit de donkere hal in het huis van de Ingersols, maar het was niet dezelfde man. Hij was iemand anders. De moordenaar zou er niet bij zijn.


  Hawthorne reed om half vier de parkeerplaats van de Shenandoah Lodge op. Twee minuten later liep hij de kamer in waar Poole klaarwakker aan het bureau zat met de elektronische mini-apparatuur voor zich.


  'Nog iets over Cathy?' vroeg Tyrell.


  'Niet sinds we elkaar een paar uur geleden hebben gesproken en ik heb vele malen gebeld.'


  'Je zei dat ze een been had bewogen. Dat wilde wat zeggen, nietwaar?'


  'Dat zeiden ze in het begin, nu zeggen ze niets meer, alleen dat ik niet meer moet bellen, dat zij mij zullen bellen. Om me niet te veel zorgen te zitten maken heb ik wat met Langley gerotzooid.'


  'Wat bedoel je, gerotzooid?'


  'Iemand heeft jouw antwoordzender gevonden en het maakt de jongens aan de coördinaten gek. Ze blijven me maar bellen of we nog contact hebben en ik zeg, jazeker, zo nu en dan, en ze willen weten waarom je in Wilmington, Delaware, bent gestopt en toen bent doorgereden naar New Jersey.'


  'Wat heb je hun gezegd?'


  'Dat de luchtmacht kennelijk veel betere apparatuur heeft dan zij, dat ik dacht dat jij op weg was naar Georgia.'


  'Hou maar op met rotzooien; en als ze weer bellen vertel je ze de waarheid. Ik ben hier en we hebben werk te doen - en dat is nog waar ook.'


  'De tape?' Poole sperde zijn ogen open.


  'Pak voor ons beiden papier, dan kunnen we notities maken.'


  Hawthorne had de tape teruggespoeld in de auto; hij zette de recorder op de commode. 'Daar gaan we dan,' voegde hij eraan toe toen de luitenant voor hen beiden een blocnote meebracht van de voorraad op de salontafel. Tyrell liep naar het bed en liet zich voorzichtig achterover zakken tegen de kussens.


  'Hoe gaat het met je hoofd?' vroeg Poole, terwijl hij de recorder afzette en hem naar de commode droeg.


  'De dienstbode van Palisser heeft er een hele doos verbandgaas en een rolletje leukoplast aan gespendeerd. Zet dat verdomde ding nu maar weer aan, mijn hoed zal ik maar ophouden.' De twee mannen luisterden zwijgend naar de opgenomen conversatie; ze duurde een uur en drieëntwintig minuten. Beiden maakten ze aantekeningen en toen het voorbij was had ieder bepaalde gedeelten die hij opnieuw wilde horen.


  'Je speelt het heel erg goed, commandant,' zei Poole bewonderend. 'Heel even dacht ik dat je echt verkikkerd was op Attila de Hun.'


  'Er komt een stukje Amsterdam terug, luitenant. Niet voldoende, een stukje. ...Kom, we gaan verder.'


  'Oké, we doen stukje voor stukje, vanaf het begin. Ik zal wel van het ene naar het volgende doorspoelen omdat ik zo'n beetje weet wat we ontdekt hebben en waar dat zit.'


  'Verrek, wat speel je nou weer, advocaat?'


  'Och, helaas. Mijn pappie wilde dat ik er een werd, net als hij, maar...'


  'Spaar me,' viel Tyrell hem in de rede. 'Zet 'm nou maar aan.'


  (HAWTHORNE) Was er vanavond iemand bij de Ingersols die u niet verwachtte te zien, meneer, iemand wiens aanwezigheid u misschien verraste?


  (MEYERS) Dat is moeilijk te zeggen, meneer Hawthorne. Om te beginnen was het er verdomd druk en het licht was niet al te helder - die kaarsen op de buffettafels waren eigenlijk de enige lichtbron, maar ik eet niet tussen de maaltijden, dus ik ben daar niet geweest. Een soldaat mag dan op zijn buik marcheren, maar niet als die te vol is, nietwaar!


  (HAWTHORNE) Absoluut, meneer. Maar was er iemand die u zich speciaal herinnert wanneer u terugdenkt? Ik heb gehoord dat u een ongelooflijk geheugen hebt. Uw tactiek tegen de Cong, werd me verteld, was gebaseerd op luchtfoto 's die niemand anders zich herinnerde.


  (MEYERS) Helemaal waar, helemaal waar, maar ik had natuurlijk ook altijd mijn adjudanten, die wil ik niet tekort doen. ...Ja, nu u het erover hebt, er waren een paar Senaatsleden wier aanwezigheid me verraste. Politiek ver naar links, als u begrijpt wat ik bedoel, en het was algemeen bekend dat David Ingersol een vriend was van het Pentagon.


  (HAWTHORNE) Kunt u wat specifieker zijn, generaal!


  (MEYERS) Ja, dat kan. Die senator uit lowa, die maar blijft jammeren dat de boeren worden opgeofferd voor toewijzingen aan defensie, en waar wordt er nu zwaarder gesubsidieerd dan in de landbouwgebieden? Zoals gewoonlijk stond hij weer te oreren, in die bekende pose van hem als een diaken uit het Midwesten. Er waren nog een paar rooien, waarvan ik me de namen niet meer kan herinneren, maar ik zal de jaarboeken van het Congres eens doornemen en u bellen.


  (HAWTHORNE) Dat zou erg helpen, meneer.


  (MEYERS) Ik zie niet goed hoe.


  (HAWTHORNE) Alles wat onverwacht is, is meegenomen, generaal. Zulke mensen zouden misschien door hun aanwezigheid verdenking van zich kunnen afwentelen. We hebben gehoord dat er onenigheid heerst in de rangen van het Bajaratt-komplot.


  (Meyers, in de rede vallend) Is dat zo...!


  (HAWTHORNE) Het verspreidt zich. Binnen een paar dagen, misschien uren, zullen we namen horen.


  (MEYERS) Dat klinkt ongelooflijk, commandant. ...Ik hoop in godsnaam dat u gelijk hebt.


  'Oké, dat is het eerste,' zei Poole en hij zette de recorder af.


  'Nog commentaar? Ik heb dit stuk niet gekozen, Tye, dat heb jij gedaan.'


  'Omdat ik binnen was en uit een hoek in de hal heb toegekeken en gezien heb dat Meyers aan de buffettafels zijn pens stond vol te vreten. Hij had geen problemen met het licht; die kaarsen brandden heel helder en aan de muren zaten wandlampjes. Het kan me niet schelen wie hij heeft gezien, ik wilde alleen maar horen wat voor types hij beschreef, zodat ik het met hem eens kon zijn.'


  'En hem een beetje op stang kon jagen over onenigheid in de rangen van Bajaratt?' zei Poole grijnzend.


  'Tegenwoordig heet zoiets "psychologische oorlogsvoering", luitenant. Ik noem het iemand een kleine pook in zijn gat duwen. Laten we een naar het tweede stuk luisteren.'


  'Het is maar kort, maar volgens mij is het fantastisch en dat dacht jij ook.'


  (HAWTHORNE) Heeft David Ingersol, van wie we nu weten dat hij een verrader was en contact had met Roodkapje, u ooit een slecht advies gegeven bij uw onderhandelingen met leveranciers^


  (MEYERS) Verrek, ik heb zeker een paar van zijn juridische beslissingen in twijfel getrokken! Ik ben natuurlijk geen advocaat, maar volgens mij stonk er iets, dat kan ik u wel vertellen!


  (HAWTHORNE) Bent u nog dieper ingegaan op uw bezwaren, meneert


  (MEYERS) Dat ben ik zeker! Dat wil zeggen mondeling, niet op schrift, natuurlijk. Mijn God, hij speelde golf met de president!


  'Volmaakte versluiering,' zei Poole. 'Niemand kan iets nagaan wat "mondeling" was.'


  'Daar ben ik het mee eens,' stemde Tye in. 'Het volgende alsjeblieft.'


  'Ook kort, en we hebben het beiden uitgekozen.'


  (HAWTHORNE) Edward White, Ingersols partner, zei ons dat hij u vroeg of u iets bekend was over een onderzoek van het Ministerie van Buitenlandse Zaken naar het doen en laten van David Ingersol. Dat moet u toch hebben geweten, generaal, want u hebt voortdurend de voortgangsberichten over Roodkapje gevolgd op de vertrouwelijke apparatuur...


  (MEYERS) Wat is uw vraagt


  (HAWTHORNE) Het is geen vraag, meneer, alleen een dankbetuiging dat u een clandestiene operatie zo goed hebt behandeld. Minder goede mensen zouden in de val zijn gelopen.


  (MEYERS) En hoogst geheime informatie hebben blootgegeven? Niet iemand van mijn staf, ik zou de rotzak hebben laten neerschieten. Natuurlijk wist ik het, maar niemand zou dat van mij te horen krijgen.


  'Dat is de jackpot,' zei Tyrell. 'Niemand wist iets over mij, dus is het nooit weggestuurd. Palisser heeft de papieren voor mij verzorgd, maar hij heeft alles stilgehouden.'


  'Daarom heb ik het eruit gehaald.' Poole knikte. 'Laten we de volgende maar weer nemen, oké?'


  (MEYERS) Wat is er volgens u daar in werkelijkheid gebeurd, commandant!


  (HAWTHORNE) Ik kan u laten zien wat er met mij is gebeurd, meneer. Bekijkt u de bovenkant van mijn hoofd maar eens, generaal. Mooi ziet het er niet uit, maar kijk maar eens.


  (MEYERS) Verschrikkelijk, gewoon verschrikkelijk - ik heb natuurlijk veel ergere dingen gezien, maar dat was in de oorlog, niet tijdens een dodenwake in de buitenwijken, in hemelsnaam!


  (HAWTHORNE) U was de beste officier in het veld van het hele leger.


  (MEYERS) Nee, jongen, mijn soldaten waren de beste... (HAWTHORNE) Uw bescheidenheid is uitzonderlijk voor een man met uw staat van dienst.


  (MEYERS) Je hoort je eigen loftrompet niet te steken, het is beter dat anderen te laten doen, nietwaar!


  (HAWTHORNE) U hebt alweer gelijk, meneer. ...Maar iemand heeft Richard Ingersol neergeschoten en heeft mij in de tuin aangevallen voordat ik kon zien wie het was en we moeten ontdekken wie dat heeft gedaan!


  (MEYERS in de rede vallend) U had commandotraining moeten volgen, commandant. De marine heeft de SEALS maar voor zover ik weet verder niets van dien aard. Van de andere kant hoorde ik dat u het aardig benauwd hebt gehad op de eilanden, toen u Roodkapje achterna zat. Ik hoor dat twee vroegere collega's van u uit de spionagedienst gesneuveld zijn, een Engelsman en een Fransman, maar u bent eruit gekomen. U moet zelf ook aardig begaafd zijn, commandant...


  'Even wachten, Jackson,' zei Tyrell. Hij boog zich voorover en Poole zette de recorder af. 'Ik wilde er zeker van zijn dat ik het goed had gehoord. Dat heb ik dus en het is weer bingo. Londen noch Parijs heeft ooit bekend gemaakt dat Cooke of Ardisonne verbonden was aan Mi-Zes of aan de Deuxième. Meyers moet dat gehoord hebben in het Scorpio-netwerk. Washington heeft het er nooit over gehad in de voortgangsberichten over Bajaratt; wij praten niet over inlichtingenpersoneel van onze bondgenoten en zij praten niet over het onze.'


  'Nog een nagel in Maximums doodskist,' merkte Poole op. 'Laten we nu nog maar eens een paar lagen van de ziel van de generaal afpellen. We hebben dit stuk beiden gekozen omdat het wijst op een angstaanjagend psychologisch profiel. Dit heb je verdomd goed gedaan, Tye. ...Daar gaan we.'


  (HAWTHORNE) Uw staat van dienst, meneer, is de beste in het hele leger, elke militair die ooit dit land heeft gediend is er jaloers en trots op...


  (MEYERS, in de rede vallend) Dat is erg vriendelijk van u, maar zoals ik al zei, ik was nooit alleen. Zelfs in de foltercellen en de tijgervallen van de Viet Cong, wist ik dat het Amerikaanse volk mij ondersteunde. Dat vertrouwen had ik altijd.


  (HAWTHORNE) Hoe kunt u dan, generaal - en dit is een persoonlijke vraag die niets te maken heeft met vanavond -hoe kunt u accepteren dat het militaire apparaat tot op het hemd wordt uitgekleed? Ik vraag u dit als een groot bewonderaar van u.


  (MEYERS) Dat zal niet gebeuren! Het kan niet gebeuren!


  Vanuit alle hoeken van de aardbol zijn intercontinentale ballistische raketten op onze kusten gericht! We moeten ons bewapenen en opnieuw bewapenen! Met de sovjets is het dan misschien afgelopen, maar anderen hebben hun plaats ingenomen. Herbewapening, in godsnaam, herbewapening! Breng ons terug naar waar we waren!


  (HAWTHORNE) Natuurlijk ben ik het daarmee eens, meneer, maar hoe moet dat gebeuren? De politici in beide partijen eisen budgetverlagingen, beloven het land een 'vredesdividend', voornamelijk ten koste van defensie. (MEYERS, zacht sprekend) Hoe dat kan gebeuren? Ik zal u eens wat vertellen, commandant, en nu praten we strikt vertrouwelijk...oké, oké!


  (HAWTHORNE) Op mijn eed als marineofficier - tegenover God en u, generaal.


  (MEYERS, stem nauwelijks hoorbaar) Eerst moeten we destabiliseren, Hawthorne, alarm slaan in het land, laten weten dat er overal vijanden zitten! En als er eenmaal een alarmtoestand heerst, dan nemen wij de ons toekomende plaatsen in als beschermers van het land.


  (HAWTHORNE) Wat voor soort alarm, meneer? Tegen wad (MEYERS) Tegen het onvermijdelijke in een verscheurde maatschappij, verwoest door ongewenste elementen en ontevredenen. We moeten sterk zijn en het vacuüm vullen met leiderschap.


  'Hij zou een echte komiek zijn,' zei Poole en hij zette de recorder af, 'als hij gevoel voor humor had. In plaats daarvan is hij een belachelijke klootzak.'


  'Hij is geschift,' voegde Tyrell er rustig aan toe. 'De volmaakte, toegewijde Scorpio voor de Sponsors. Niet alleen zijn zijn bankrekeningen gevuld - al kan hem dat waarschijnlijk geen barst verdommen - maar hij gelooft echt dat zijn dromen van de-machtigen-hebben-ook-het-recht binnen handbereik zijn. Wat zo angstaanjagend is, is dat het binnen enkele seconden zou kunnen gebeuren, met één enkele kogel of handgranaat, afgeschoten of geworpen door iemand die we niet kunnen vinden, iemand die haar hele leven heeft gewijd aan deze ene aanslag. Waar... waar zit ze?'


  33


  Het was twaalf minuten over acht in de ochtend toen het Carillon-hotel mevrouw Balzini en haar neef opnieuw welkom heette, waarbij alle formaliteiten werden afgehandeld door een welwillende receptionist die voor zijn werk dik werd betaald. Om twee minuten voor negen belde Bajaratt de eigen bank van de Baka-vallei op de Kaaiman eilanden, gebruikte haar codewoord en kreeg te horen dat er binnen een uur vijftigduizend Amerikaanse dollars bij het hotel zouden worden bezorgd. Een ontvangstbewijs werd niet aangeboden en werd ook niet gevraagd. Het geld arriveerde in een grote envelop.


  'Zal ik het meenemen?' vroeg Nicolo toen de bankemployé was vertrokken.


  'Je kunt meenemen wat ik je geef. Ik hoop dat de adellijke havenjongen begrijpt dat ik ook voor mezelf heb gezorgd. Jij krijgt je vijfentwintigduizend dollar, maar de rest is voor mij, voor mijn werk. Waarom kijk je me zo vreemd aan?'


  'Wat gaat er met jou gebeuren, signora? Waar ga je heen, wat ga je doen?'


  'Vanavond zul je alles weten, mijn jonge aanbiddelijke minnaar.'


  'Als je me zo aanbidt, waarom vertel je me dan niets? Je zegt dat je vanavond zult vertrekken - jij bent verdwenen, foetsie, en ik ben alleen. ...Begrijp je me dan niet, Cabi? Je hebt me een deel van jezelf gemaakt. Ik was niemand en door jou ben ik nu iemand. Ik zal de rest van mijn leven aan je denken. Je kunt niet zomaar verdwijnen en mij in verwarring en met lege handen achterlaten.'


  'Er zal geen verwarring zijn en wat dat alleen zijn van jou betreft, je hebt toch immers je Angel?'


  'Dat mag ik alleen maar hopen voor de toekomst.'


  'Genoeg gepraat,' zei Bajaratt. Ze liep naar het bureau, opende de envelop door de drie zegels te verbreken en de gestreepte tape eraf te trekken. Ze haalde er zesentwintigduizend dollar uit, gaf er duizend van aan Nico en liet vierentwintigduizend in de envelop zitten. De Baj drukte de zegels opnieuw dicht en gaf de envelop, samen met de duizend dollar, aan de havenjongen uit Portici. 'Dat moet genoeg zijn voor je uitgaven in New York,' zei ze. 'Eerlijker of oprechter dan dit kan ik toch niet zijn?'


  'Grazie,' zei Nicolo. 'Vanmiddag geef ik de envelop aan Angelina.'


  'Kun je haar vertrouwen, havenjongen?'


  'Ja. Zij komt uit een andere wereld dan de jouwe en ze komt ook niet uit de havenbuurt. Een paar minuten geleden heb ik nog met haar gesproken, ze was onderweg naar het vliegveld. Ze komt hier om vijf voor half drie aan, uitgang zeventien. Ik kan haast niet wachten.'


  'Wat ga je tegen je beroemde dame zeggen?'


  'Wat mijn hart, niet mijn hoofd, me ingeeft, signora.'


  Bruce Palisser, minister van buitenlandse zaken, was om 5.'s ochtends door het Witte Huis uit zijn bed gebeld en zat om tien over zes in zijn limousine, op weg naar het Ovalen Kantoor. Syrië en Israël waren in een impasse geraakt; vijandelijkheden - mogelijk met gebruik van atoomwapens - stonden op het punt uit te breken, tenzij de gecombineerde pogingen van de Verenigde Staten, Engeland, Frankrijk en Duitsland de havikken van beide landen tot bezinning konden brengen. Om dertien minuten over zes werd de vrouw van Palisser gebeld door luitenant-ter-zee 2de klasse Hawthorne die vroeg of hij direct met de minister kon spreken. Het was dringend.


  'Kennelijk zijn er nog meer urgente zaken,' antwoordde Janet Palisser. 'Hij is in het Witte Huis.'


  'Het spijt me, meneer, maar we hebben opdracht gekregen onder geen enkele voorwaarde de vergadering van de Nationale Veiligheidsraad te storen...'


  'Stel,' viel een gefrustreerde Tyrell haar in de rede, 'stel nu eens dat er een ballistische raket was afgeschoten, rechtstreeks gericht op het Witte Huis! Zou ik dan mogen storen?'


  'Beweert u dat er een ballistische raket...'


  'Nee, dat beweer ik níet! Ik beweer dat ik de minister van buitenlandse zaken moet spreken over een uiterst dringende kwestie!'


  'Belt u dan Buitenlandse Zaken.'


  'Ik kàn Buitenlandse Zaken niet bellen! ...Hij heeft duidelijk gezegd dat ik alleen met hèm mocht praten.'


  'Bel hem dan via zijn pieper voor spoedgevallen...'


  'Ik weet niet wat zijn...'


  'Als u zijn nummer niet hebt kunt u ook niet erg belangrijk zijn.'


  'Alstublieft, ik móet minister Palisser spreken!'


  'Wacht eens even - hoe zei u dat uw achternaam was?'


  'Hawthorne.'


  'O jongens, het spijt me, meneer. Uw naam was in de computer aan het eind van de lijst toegevoegd. De letters zijn zo klein, begrijpt u me? De boodschap, alstublieft.'


  'Laat hem mij onmiddellijk bellen. Hij weet waar en ik wacht op hem.'


  'Ik zal het nu meteen doorsturen, meneer.' Er klonk een klik en de verbinding was verbroken.


  Hawthorne draaide zich om naar Poole die voorovergebogen in een leunstoel zat te luisteren. 'Er is een spoedvergadering in het Witte Huis en de centrale moet de kleine lettertjes lezen om me door te verbinden met Palisser en hem te vertellen dat een geschifte generaal, waarschijnlijk in hetzelfde vertrek, medeplichtig is aan een komende moordaanslag op de president.'


  'Wat nu?'


  'Wachten,' zei Tyrell. 'Dat is het ergste deel.'


  Het echtpaar kwam langs de Amerikaanse douane de aankomsthal van Dulles International Airport inlopen. Ze gedroegen zich achteloos, maar hun aanwezigheid in de Verenigde Staten had wel degelijk een doel. Het waren agenten van de Mossad en hun opdracht was een van de belangrijkste in de recente geschiedenis. Ze brachten de identiteit mee van de man die een sleutelpositie bekleedde in de zaak Bajaratt, een senator die Nesbitt heette en die zonder het zelf te vermoeden de terroriste naar haar slachtoffer leidde, naar een moordaanslag die elke dag, elk uur kon plaatsvinden.


  Ze waren met El Al-vlucht 8002 uit Tel Aviv gearriveerd en hun verblijf zou slechts van korte duur zijn, hadden ze tegenover de douanebeambte verklaard. Ze waren ingenieurs, in dienst van de Israëlische regering, en ze kwamen in Washington een vergadering voor fondsenverwerving bijwonen, die te maken had met verdere irrigatiewerken in de Negevwoestijn. De ongeïnteresseerde beambte gaf zijn stempel, wenste hun een prettig verblijf en hief zijn hoofd op voor de volgende in de rij.


  De Mossad-agenten liepen snel de aankomsthal in, de vrouw gekleed in een sober zwart mantelpak, haar mannelijke metgezel in een even donker grijs pak. Ieder van hen had een linnen schoudertas bij zich en een identiek diplomatenkoffertje. Samen liepen ze op een rij telefooncellen af; de vrouw met het donkere haar was aan het woord.


  'Ik zal zijn privé-nummer bellen bij Buitenlandse Zaken dat we van kolonel Abrams hebben gekregen.'


  'Snel,' zei haar collega, een blonde man wiens haar vrij dun was; de lokken hadden dezelfde kleur als de huid van zijn schedel. 'Maar denk eraan, als er na vijf keer overgaan niet wordt opgenomen, moet je opleggen.'


  'Ik begrijp het.' Nadat de telefoon vijf keer was overgegaan legde de majoor de hoorn op. 'Er wordt niet opgenomen.'


  'Dan moeten we zijn huis bellen. We mogen niet via een centrale bellen.'


  'Ik heb het nummer hier.' De majoor haalde de munt uit het apparaat, stak die opnieuw in de gleuf en draaide.


  'Hallo?' Het was een vrouwenstem.


  'De minister van buitenlandse zaken graag. Het is zeer dringend.'


  'Er zijn vanmorgen nogal wat spoedzaken,' antwoordde de geïrriteerde stem. 'Als u de minister iets dringends te vertellen hebt zult u in de rij moeten gaan staan en het Witte Huis bellen. Ik ga naar ons zomerhuis in St.Michaels.'


  'Een nogal boze vrouw heeft opgelegd,' zei de verbaasde Mossad-agente en ze draaide zich om naar de kapitein. 'Ze zei dat we het Witte Huis moesten bellen...'


  'En dat mogen we in geen geval doen,' viel de ondergeschikte haar in de rede. 'We mogen alleen met de minister van buitenlandse zaken praten.'


  'Hij is kennelijk in het Witte Huis.'


  'We kunnen niet via die centrale bellen - we kunnen niemand vertrouwen, alleen Palisser. Abrams heeft via diplomatieke kanalen laten weten dat hij twee bezoekers kon verwachten. De kolonel en de minister zijn vrienden en wanneer Palisser dat hoort van Abrams zal hij aannemen dat het dringend is.'


  'Dan ben ik het niet eens met onze instructies. Aangezien Palisser in het Witte Huis is, zie ik niet in waarom we de centrale niet kunnen bellen en hem een boodschap kunnen laten geven. Abrams zei dat elk uur kostbaar was.'


  'Wat voor boodschap? We mogen onszelf niet bekend maken.'


  'We zullen zeggen dat er familie van zijn vriend, kolonel David is aangekomen en dat we hem zo vaak als nodig is zullen bellen via zijn privé-lijn of zijn huis of zelfs op zijn kantoor als het niet anders kan...'


  'Zijn kantoor?' viel de kapitein haar bedenkelijk in de rede.


  'Elk uur is kostbaar,' zei de majoor. 'We maken ons niet bekend en hij kan een adjudant of een secretaresse of een bediende opdracht geven hoe en waar we hem kunnen bereiken. ...Laten we zien een limousine te krijgen - met een telefoon.'


  De schijnbaar onoplettende douanebeambte wachtte enkele minuten totdat hij er zeker van was dat het echtpaar niet zou terugkeren om hem in het oog te houden. Toen hij ervan overtuigd was dat ze weg waren, zette hij het rode bordje 'Afwezig' op zijn balie en pakte zijn telefoon. Hij drukte drie cijfers in en werd direct verbonden met het hoofd van de immigratieveiligheid in een kantoor op een bovenverdieping. De kamer had twee rijen televisieschermen aan de muur, een klein stukje boven de ontelbare elektronische instrumentenborden.


  'De twee mogelijke passagiers uit Israël,' zei de beambte. 'Man en vrouw, leeftijd en signalement kloppen ongeveer.'


  'Beroep?'


  'Ingenieurs, dat zeiden ze en dat stond op hun landingskaarten.'


  'Doel van hun bezoek?'


  'Fondsenverwerving voor projecten in de Negevwoestijn. Ze moeten nu in de aankomsthal zijn. De vrouw is iets langer en gaat in het zwart gekleed, hij heeft een grijs pak aan. Ze dragen allebei schoudertassen en diplomatenkoffertjes.'


  'We pikken hen wel op op de schermen en trekken hen na. Bedankt.'


  Het hoofd van de immigratieveiligheid, een dikke man van middelbare leeftijd met een opgezet gezicht en nietszeggende ogen, stond op van zijn bureau achter een grote glazen scheidingswand en liep naar de kamer ernaast waar vijf mensen in stoelen voor hun schakelpanelen en televisieschermen zaten.


  'Kijk uit naar een man en een vrouw,' beval hij. 'Zij is langer en is in het zwart gekleed, de man draagt een grijs pak.'


  'Ik heb ze,' zei een vrouw in de vierde stoel, nauwelijks een halve minuut later.


  'Goed werk.' Het hoofd van de veiligheidsdienst liep naar de vrouw voor het scherm. 'Laat me eens van wat dichterbij kijken.' De vrouw draaide aan een knop op haar paneel, zodat er een telelens in werking werd gesteld op een camera in de aankomsthal. De gestalten werden groter en scherper maar toen het hoofd hen zag zei hij vol afkeer: 'Verrek, ze lijken helemaal niet op hun foto's. Vergeet het maar, meid. We hebben daar beneden een stempelaar die te snel naar de telefoon grijpt.'


  'Waar zoek je naar, Stosh,' vroeg een van de mannen.


  'Een stel dat misschien diamanten smokkelt.'


  'Mag ik ze begeleiden naar mijn eigen juwelier?'


  De meerdere lachtte met zijn team mee en liep naar de buitendeur. 'Daarvoor mag je op mijn telefoon letten. Ik moet even pissen.' De beveiligingsbeambte liep de smalle gang in, sloeg linksaf en haastte zich naar het einde waar een reling was en een nog smaller balkonnetje dat uitzag over een groot deel van de aankomsthal. Hij haalde een draagbare radio uit zijn zak en schakelde over op een andere frequentie. Hij hield het apparaatje voor zijn mond terwijl hij de mensenmassa beneden hem afzocht tot hij zag wat hij op het televisiescherm had gezien.


  'Rattler, met Catbird. Meld je.'


  'Rattler meldt zich. Wat is er?'


  'Doelwitten zijn bevestigd.'


  'Het M-paar? Waar?'


  'Ze lopen op de standplaats voor de limousines af. Hij draagt een grijs pak; zij is langer en in het zwart gekleed. Actie!'


  'Ik zie ze!' fluisterde een derde stem via de radio. 'Ik sta geen twintig meter van ze af. Verrek, ze gaan sneller lopen; ze hebben haast.'


  'Dat hebben wij ook, Copperhead,' zei het hoofd van de immigratieveiligheid, die bij de Scorpio's bekend stond als nummer veertien.


  De twee Mossad-agenten zaten achterin de limousine, met hun diplomatenkoffertjes bovenop hun schoudertassen op de klapstoeltjes; het koffertje van de kapitein was open. In zijn linkerhand had de blonde geheime agent een plastic kaart, tien bij twaalfeneenhalve centimeter groot, waarop alle niet geheime telefoonnummers stonden die hij in de Verenigde Staten nodig zou kunnen hebben, van belangrijke adressen tot ambassades en consulaten, van inlichtingendiensten van bondgenoten en vijanden tot favoriete restaurants, bars en enkele vrouwen die hij dacht te kunnen versieren.


  'Hoe kom je daar aan?' vroeg de majoor.


  'Die heb ik zelf gemaakt,' antwoordde de kapitein. 'Ik heb er een hekel aan dingen op te zoeken in het telefoonboek. Vergeet niet dat ik hier anderhalfjaar gestationeerd ben geweest.' Hij stak een creditcard in de gleuf van de telefoon en wachtte tot het woord 'Intoetsen' verscheen op het smalle paneel. 'Wees even stil nu,' vervolgde hij terwijl hij de cijfers indrukte. 'Dit is de centrale van het Witte Huis en die stellen liever geen vragen; ze nemen alleen boodschappen aan.'


  'Heb je dit eerder gedaan...?'


  'Vaak. Er was een lief grietje, een dienstbode op de tweede verdieping waar de privé-vertrekken zijn...... Ssst! Ik heb een telefoniste.'


  'Het Witte Huis,' zei een vermoeide vrouwenstem aan de lijn.


  'Neem me niet kwalijk, juffrouw, maar ik heb zojuist gesproken met de vrouw van de minister van buitenlandse zaken, mevrouw Bruce Palisser, die me zei dat haar man bij de president was. Ik zou graag een boodschap willen achterlaten voor meneer Palisser.'


  'Hebt u toestemming? Anders mag ik de vergadering van de Nationale Veiligheidsraad niet storen.'


  'Ik wil helemaal niet storen, mevrouw, ik wil alleen een boodschap achterlaten.'


  'Ja, meneer.'


  'Vertelt u hem maar dat de neef en nicht van zijn oude vriend, kolonel David, in de stad zijn en dat we zijn huis en zijn kantoor zo vaak mogelijk zullen bellen. Hij kan een boodschap achterlaten waar we hem kunnen bereiken wanneer hem dat schikt.'


  'Wilt u dat ik hem een nummer geef?'


  'We willen ons niets aanmatigen en ik zou u niet graag nog meer last bezorgen.'


  'Hij krijgt uw boodschap zodra de vergadering voorbij is.'


  De Mossad-kapitein legde de hoorn op de haak en leunde achterover op de bank. 'We zullen om beurten en om de vijf minuten zijn kantoor en zijn huis bellen. Zoals je zegt moeten we hem Nesbitts naam bezorgen, ook al moeten we die over de telefoon noemen,' zei hij. De kapitein boog zich juist naar voren om zijn plastic kaart met telefoonnummers terug te leggen in zijn koffertje, toen hij ineens naar links keek door het gesloten raampje. Een tweede limousine was bezig hen van de snelweg te drukken! De achterraampjes stonden open... en in die donkere ruimten waren wapens zichtbaar!


  'Liggen!' gilde hij en hij wierp zich over de majoor heen. Er ratelde een eindeloos salvo uit een automatisch wapen, een regen van kogels boorde zich door glas en metaal en doorboorde de lichamen in de auto. Tijdens de moordende aanval werd een granaat door het kapotte raampje gegooid. De limousine slingerde de snelweg af, wentelde een paar keer om zijn as over de berm totdat ze tegen een metalen geluidsmuur botste en in een vlammenzee explodeerde.
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  De snelweg van Dulles Airport leek wel een slagveld. Zevenendertig auto's waren op elkaar geklapt in een kettingbotsing, terwijl het vuur van de explosie zich over de weg verspreidde tengevolge van de lek geschoten benzinetank van de verwoeste limousine. Binnen enkele minuten weerklonk door de ochtendlucht het geluid van sirenes en het oorverdovende gebulder van helikopterwieken. Even later voegde zich daarbij het gillende, tweetonige naa-woe-sirenegeloei van de ambulancewagens die over beide vluchtstroken van de weg reden om bij de slachtoffers te komen.


  Het betekende niet alleen de dood voor de boodschappers uit Tel Aviv, het was het einde van het leven voor tweeëntwintig onschuldige mannen en vrouwen die na een vermoeiende reis op weg waren naar huis, naar hun gezinnen. Het was walgelijk en het kwam voort uit een nog veel walgelijker komplot, dat op zijn beurt jaren geleden zijn oorsprong vond bij een kind dat gedwongen werd getuige te zijn van het onthoofden van haar vader en moeder in de bergen van de Pyreneeën. Waanzin, om acht minuten voor elf op een mooie zomerdag.


  11.35


  Bajaratt stond op het punt kwaad te worden, ze was bijna wanhopig. Ze kon senator Nesbitt niet bereiken! In zijn plaats kreeg ze eerst een receptioniste, daarna een ondergeschikte secretaresse, gevolgd door de privé-secretaresse en ten slotte de assistent van de senator zelf.


  'U spreekt met gravin Cabrini,' zei de Baj resoluut. 'Ik weet zeker dat de senator met me wil spreken.'


  'Inderdaad, gravin, maar hij is helaas niet op kantoor. Vergeet u niet, gravin, de Senaat is op zomerreces en ons werkschema is wat soepeler dan wanneer we zitting hebben.'


  'Beweert u dat u hem niet kunt vinden?'


  'We proberen het, gravin. Misschien is hij op de golfbaan of op bezoek bij vrienden...'


  'Hij heeft een huishoudster en een chauffeur, jongeman. Die weten toch zeker wel waar hij is.'


  'De huishoudster weet alleen dat de senator met zijn auto is weggereden en de autotelefoon herhaalt slechts dat de bestuurder het voertuig heeft verlaten.'


  'Ik vind dit gewoon onuitstaanbaar. Ik wil de senator zelf spreken.'


  'En ik weet zeker dat hij graag met u zou spreken, gravin, maar als u soms informeert naar uw afspraak in het Witte Huis, dan kan ik u verzekeren dat alles nog steeds bevestigd is. Ik heb het hier vóór me. U wordt om kwart over zeven precies opgehaald van het Carillon-hotel. Het is aan de vroege kant, voor het geval er druk verkeer is.'


  'U hebt me inderdaad gerustgesteld. Ik dank u hartelijk.'


  12.17


  Hawthorne vloog op de telefoon op het bureau in de Shenandoah Lodge af. 'Ja?' zei hij.


  'Met Palisser. Het verbaast me dat ik niets van u heb gehoord.'


  'Niets gehoord? Ik heb een half dozijn boodschappen achtergelaten!'


  'Echt waar? ...Dat is vreemd, ik heb duidelijk laten weten dat u me kon storen.'


  'Dat weet ik; dat zeiden de telefonistes. Ze hebben het me gezegd telkens wanneer ze mijn naam aan u doorgaven.'


  'Ik heb niets vernomen. Aan de andere kant is het tot dusver toch een dag met een gaatje. Er was een crisis in het buitenland, maar met een beetje geluk en wat dreigementen hebben we die waarschijnlijk opgelost. ...Wat is er bij generaal Meyers gebeurd? Eerlijk gezegd gedroeg hij zich tijdens de vergadering als een idioot. Zijn antwoord op alles was "zoekbommetjes"!'


  'Wat zijn dat?'


  'Raketten die geselecteerde doelwitten opblazen waarin de leiders aan beide kanten verblijven - en hij was serieus!'


  'Hij is meer dan dat, we hebben de bevestiging dat hij een Scorpio is. We hebben hem op band. Hij had informatie die hij alleen maar had kunnen krijgen van het Scorpio-netwerk. Hij is één van hen, daar bestaat geen twijfel meer over. Gelooft u mij maar, ik weet het. Arresteer hem, isoleer hem en verhoor hem met chemische middelen!'


  'We hebben ook nog wat anders. Een vriend van mij in Israël, een kolonel in de Mossad die denkt dat wij zo lek zijn als een zeef, heeft twee van zijn mensen hierheen gestuurd, naar hij zegt met uiterst belangrijke informatie. Laten we wachten tot die me bellen en dan zetten we ons op alle fronten in beweging.'


  'Dat is wat mij betreft prima. We arresteren ze allemaal en blazen dat takkewijf huizehoog de lucht in.'


  'Hoe luidt dat gezegde ook al weer, commandant? "De wens is de vader van de gedachte"? Laten we het hopen.'


  Toen Hawthorne de hoorn oplegde was op het televisietoestel van het hotel het bloedbad te zien op de weg vanaf Dulles naar de stad, vanuit de lucht opgenomen uit een helikopter in de omgeving van het vliegveld. Camera's zonden beelden door van brandende auto's, waarvan sommige ineens ontploften, verkoolde lijken op de weg, een onbeschrijfelijke tragedie.


  Het corpulente hoofd van de immigratieveiligheid voelde de korte, felle schokjes van zijn Scorpio-apparaatje, verontschuldigde zich opnieuw, liep zijn kantoor uit en haastte zich naar de dichtstbijzijnde openbare telefoon in de buitengang.


  'Nummer Veertien,' zei hij, nadat hij de rij cijfers had ingetoetst.


  'Met nummer Eén,' klonk de barse stem over de lijn. 'Uitstekend, Veertien, goed gedaan. Het nieuws staat er bol van.'


  'Ik hoop wel dat het het juiste stel was,' zei Scorpio Veertien.


  'Volgens mij was de fondsenwerver voor de Negevwoestijn de sleutel.'


  'Dat was ook zo. Mijn bron in Jeruzalem heeft het me verteld en hij is een taaie ouwe rakker. Als hij de hele regering neer kon knallen zou hij het persoonlijk doen. Ik zal hem bellen en het nieuws doorgeven. Hij wil wat ik wil en we pakken de hele santekraam.'


  'Laat mij er maar buiten, nummer Eén, ik wil het niet weten.'


  'Daar kun je op rekenen.'


  Bijna dertienduizend kilometer verder, in de Ben Yehudastraat in Jeruzalem, zat een stevig gebouwde man van voor in de zeventig over zijn bureau gebogen de inhoud van een dossier te bestuderen. Zijn gezicht was net leer, met diepe plooien en kleine, vijandige oogjes. Zijn voortdurend op aftappen gecontroleerde telefoon ging over; als hij door een familielid werd gebeld zou hij het snel afkappen, want die lijn moest vrij blijven, dat móest.


  'Ja?' zei de oude Israëli kortaf.


  'Sjaloom, Mustang,' zei de stem aan de andere kant.


  'Verdomme, Staliion, waar bleef je zo lang?'


  'Kunnen we veilig praten?'


  'Stel geen stomme vragen. Praat.'


  'De boodschappers zijn via een andere route gestuurd...'


  'Godverdomme, je zit niet in een bunker waar je wordt afgeluisterd, spreek je moerstaal!'


  'De limousine van het stel is beschoten en daarna ontploft...'


  'Documenten?' vroeg de Israëli fel. 'Instructies, identificaties?'


  'Niets had die explosies kunnen overleven en indien dat wel het geval was geweest, zouden de gerechtslaboratoria dagen werk hebben om het te reconstrueren. Dan zou het te laat zijn.'


  'Aha! Heb je nog iets anders te vertellen?'


  'Volgens onze man in het Bureau zal het vanavond gebeuren. Londen heeft het gesprek onderschept.'


  'Mijn God, dan zal het Witte Huis worden gewaarschuwd!'


  'Nee, niet waar. Onze contactpersoon heeft het geheime kanaal kortgesloten en er komt buiten dat kanaal niets binnen. Voor zover men hier in Washington weet, heeft die operatie van MIZes nooit plaatsgevonden of is ze afgeblazen. Vanavond is het gewoon een avond als alle andere.'


  'Bravo, Staliion! Precies wat we wilden, nietwaar?'


  'Dankzij jou, Mustang.'


  'Doodsangst zal zich als een gigantische bosbrand verspreiden over de hele wereld! En als Londen en Parijs succes hebben moge God in Zijn wijsheid het toestaan - dan zal uit het inferno een wereldbrand ontstaan en wij, de militairen zullen weer de oppermacht hebben.'


  'Iets dergelijks heb ik niet zo lang geleden ook nog gezegd. Maar het had niet kunnen gebeuren als jij mij niet had gebeld, beste vriend.'


  'Vriend? viel de Israëli hem in de rede. 'Nee, vrienden zijn we niet, generaal; jij bent een van de grootste antisemieten die ik ooit heb gekend. We hebben elkaar gewoon nodig, jij om jouw redenen, ik om de mijne. Jij wilt je enorme speelgoedjes terug en ik wil dat Israël zijn kracht behoudt en dat kunnen we niet zonder de goedgeefsheid van de Amerikanen. Wanneer dit voorbij is en we hebben de Arabieren in de Baka-vallei de schuld gegeven van de verschrikkingen, dan zullen jullie regering en jullie Congres hun schatkisten voor ons openen - want zij die ons wilden vernietigen hebben jullie dit afschuwelijke, dit vernederende aangedaan!'


  'We denken er hetzelfde over, Mustang en je zult nooit weten hoe dankbaar ik ben dat je me hebt gebeld.'


  'Weet je waarom?'


  'Volgens mij heb je dat net uitgelegd.'


  'Nee, nee, niet dat waarom, het hóe vóór het waarom.'


  'Ik begrijp je niet.'


  'Die intelectuele Abrams die steeds maar compromissen sluit, kolonel Abrams van de almachtige Mossad, heeft mij in vertrouwen genomen! Kun je je dat voorstellen, dat zogenaamde organisatorische genie denkt dat ik aan zijn kant sta, dat ik vrede wil sluiten met die vunzige Arabische barbaren, alleen omdat ik de beroemdste strijder was in de geschiedenis van ons land, die nu lippendienst bewijst aan die idioten in de regering om mijn positie niet te verliezen en om in de publieke belangstelling te blijven. ...Hij zei tegen me, hij zei - en ik zweer het op de torah - "De lekken zitten te diep, er zijn er te veel, ik kan onze kanalen niet langer vertrouwen". ...Dus toen zei ik tegen hem: "Wie kun je dan vertrouwen"? en hij zei: "Alleen Palisser. Toen ik militair zaakgelastigde was op de ambassade hebben we vaak met elkaar gesproken en ik heb een weekend doorgebracht in zijn huis aan de kust. Wij hebben dezelfde kijk op zaken". ...Toen zei ik tegen hem: "Stuur koeriers, twee, niet één, voor het geval er problemen komen, maar alleen om met hém te praten. Maak er maar ingenieurs van - iederéén is tegenwoordig ingenieur - en ik ben bezig met projecten in de Negev, ik bevestig het wel". ...Als een hongerige pup kefte hij hoe geweldig dat was, hoe creatief ik was. Dat was ik. Nu staat zijn senator Nesbitt uit de staat Michigan in zijn hemd!'


  'Daarna belde je mij,' zei de stem zacht.


  'Ja, ik heb jou gebeld,' bevestigde de gezette oude man. 'We hebben elkaar twee keer ontmoet, mijn vriend, en ik heb een man vol haat gezien, een haat die even groot was als de mijne om dezelfde redenen. Het was een intuïtief risico en ik vond het de moeite waard het te nemen. Ik heb de feiten voorgelegd maar geen conclusies getrokken, dat heb jij zelf gedaan.'


  'Je intuïtie klopte.'


  'Voortreffelijke militairen, vooral in de strijd geharde aanvoerders, kunnen nu eenmaal in eikaars ziel kijken, nietwaar?'


  'Je hebt ongelijk wat één ding betreft. Ik ben geen antisemiet.'


  'Dat ben je beslist wel en ik óók! Ik wil eerst vechtjassen hebben en dan joden, net zoals jij eerst vechtjassen wilt en dan nietjoden! De synagogen en de kerken zijn maar al te vaak struikelblokken.'


  'Nu je het erover hebt, je hebt gelijk.'


  'Wat ga je doen - daarginds vanavond?'


  'Ik blijf in de buurt, misschien zelfs wel in het Witte Huis. Tenslotte zal ik heel snel en heel vastberaden de teugels in handen moeten nemen.'


  'Gaat het daar gebeuren?'


  'Waar anders? ...Ik betwijfel het of we elkaar nog zullen spreken.'


  'Ik zou denken van niet. Prettige dag verder, Stallion.'


  'Sjaloom, Mustang,' zei generaal Meyers, voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs en hij legde de hoorn op.
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  14.38


  Angel Capell liep door uitgang zeventien van National Airport omringd door passagiers en persmuskieten die allerlei vragen naar haar riepen. Ze zag de barone-cadetto en zijn tante; ze werden door een employé van de luchtvaartmaatschappij naar een privé-kantoor gebracht.


  'Het spijt me, Paolo! Al die onzin moet pijnlijk voor je zijn.'


  'Iedereen houdt van jou! Hoe kan dat nu pijnlijk voor me zijn?'


  'Voor mij wel. Mijn enige troost is dat ik, een maand nadat de serie voorbij is, vergeten zal zijn en dan hoor ik dingen als:


  "Was zij vroeger niet Angel Capell"?'


  'Nooit!'


  Bajaratt kwam tussenbeide, gaf Angel de verzegelde envelop en zei: 'De vader van Dante Paolo wil dat hij morgen pas de instructies leest.'


  'Waarom?'


  'Dat kan ik niet zeggen, want ik weet het niet, Angelina. Mijn broer heeft zo zijn briljante ideeën en die trek ik niet in twijfel. Ik weet alleen dat ik voor zaken ergens anders moet zijn en Dante Paolo zegt dat hij morgen naar New York wil gaan om jou en je familie op te zoeken.'


  'Als jij het goed vindt, Angel,' zei Nicolo weifelend met een angstige frons in zijn voorhoofd.


  'Góéd vinden? Gossie, dat is geweldig! Ik heb voor mijn familie een huis gekocht aan een meer in Connecticut. Daar kunnen we met z'n allen een dag naartoe gaan, misschien het weekend, en dan zal ik je eens een actrice laten zien die kan koken, adellijke peer!'


  De employé van de luchtvaartmaatschappij die hen naar het vertrek had gebracht opende de deur. 'Juffrouw Capell, we hebben contact gehad met uw studio en zij gaan akkoord. We hebben een privé-jet die u naar New York zal vliegen. Dat is veel eenvoudiger en u zult niet worden lastig gevallen.'


  'Ik vind het niet erg te worden lastig gevallen. Die mensen zijn mijn publiek, meneer.'


  'Nou ja, ze komen tijdens de vlucht ook steeds van hun plaats en verstoppen de looppaden.'


  'O, ik begrijp het. Dus uw mensen vinden het lastig.'


  'Het gaat om de veiligheid, juffrouw Capell.'


  'O! Nu ja, daar hebt u helemaal gelijk in, meneer.'


  'Dank u hartelijk. Als u het niet erg vindt, we zouden graag meteen vertrekken. Uitgang zeventien is één grote bende.'


  Angel draaide zich om naar Nicolo. 'O ja - natuurlijk! Hé, adellijke peer, je mag me goedendag kussen als je wilt. Er zijn hier geen fotografen en mijn vader is er ook niet.'


  'Dank je, Angel.' Ze omhelsden elkaar, kusten innig en de jonge televisiester verliet het kantoor met de employé van de luchtvaartmaatschappij, die vijfentwintigduizend dollar in een dikke bruine envelop bij zich had.


  15.42


  'Hèbt u hem?' vroeg Hawthorne over de telefoon. 'Het is al bijna drie uur geleden en we hebben niets van u gehoord! Dat is verdomd oneerlijk!'


  'En ik heb niets gehoord van de twee Israëli's die mij essentiële informatie komen brengen, en dat is nog oneerlijker, commandant,' zei minister van buitenlandse zaken Palisser, met moeite zijn kwaadheid onderdrukkend.


  'Hoe zit het met Meyers?'


  'Die wordt scherp in de gaten gehouden, meer wilde de president niet toestaan zolang er geen belangrijker bewijsmateriaal is. Hij heeft het overduidelijk gemaakt dat hij een stuk omlaag zou schieten in de opiniepeilingen als zijn regering een held van Meyers' kaliber zou arresteren. Hij opperde dat we met uw informatie naar de Senaat moesten gaan en dat die het maar moet opknappen.'


  'Hij heeft wel lef, nietwaar?'


  'Hij is onzeker, laten we het daarop houden.'


  'Zo, waar zit Meyers ergens?'


  'Op het ogenblik op zijn kantoor, bezig met wat hij dan ook doet.'


  'Wordt zijn telefoon afgetapt?'


  'Dat zou hij direct weten. Dat kunt u gerust vergeten.'


  'Nog iets van de CIA?'


  'Helemaal niets. Ik heb met de tijdelijke directeur zelf gesproken en hij heeft niets gehoord. Londen is kennelijk een mislukking geworden, anders zouden bij Mi-Zes en bij ons eigen team alle rode lampjes gaan branden. Er blijken ook daarginds zoveel lekken te zitten dat ik niet verder durf te informeren, ook niet via zogenaamd veilige kanalen.'


  'Er is een oud gezegde, excellentie. Wanneer een actie mislukt, laat ze dan een snelle en stille dood sterven; en als iemand erover begint dan weet u verdomd niet waarover hij het heeft.'


  'Wat moeten we nu doen, Hawthorne? Of duidelijker gezegd, wat kunt ü doen?'


  'Iets wat ik liever niet zou doen, maar wat ik wel moet. Ik ga Phyllis Stevens opzoeken.'


  'Denkt u dat zij iets weet, dat ze u iets kan vertellen?'


  'Misschien wel en dat weet ze zelf niet. Ze was altijd al overbezorgd om Henry. Ze was een betonnen muur om hem heen, niemand kwam erlangs. Het is een gebied dat we niet nader onderzocht hebben.'


  'De politie heeft alles geheim gehouden, maar ze hebben geen enkel spoor...'


  'De mensen met wie we te maken hebben, laten geen sporen na,' viel Tyrell hem in de rede. 'In elk geval geen sporen die de politie kan vinden. Wat er met Henry Stevens is gebeurd had iets met mij te maken.'


  'Dat weet u zeker?'


  'Nee, niet echt, maar een aantal zaken wijst erop.'


  'Waarom?'


  'Omdat Hank een fout heeft gemaakt, dezelfde fout die hij in Amsterdam maakte. Ondanks zijn normale, professionele zwijgzaamheid heeft hij te veel gezegd op een moment dat dat niet mocht. Hetzelfde heeft hij in Amsterdam gedaan.'


  'Wilt u dat alstublieft nader verklaren?'


  'Waarom eigenlijk niet? Uw directeur, Gillette, wist dat wij elkaar niet mochten, dat heeft hij me zelf verteld. Wat oneindig veel gevaarlijker was, hij wist wat de oorzaak was van het probleem. Slechte zet van Henry's kant.'


  'Ik zie het verband niet. Voor zover ik me herinner hebt u geen geheim gemaakt van uw vijandigheid waar het kapitein Stevens betrof. Het was algemeen bekend dat hij u er niet bij kon halen; dat werd aan de Britten overgelaten.'


  'Vijandigheid, ja, maar ik ben er nooit verder op ingegaan, tegenover u niet en tegenover niemand in uw omgeving hier. Ik heb alleen maar duidelijk gemaakt dat hij mijn meerdere niet was.'


  'Volgens mij is dat haarkloverij.'


  'Dat is het ook. Daar gaat deze hele zaak om. ...Er is nog zo'n gezegde dat dateert uit de tijd dat de farao's spionnen naar Macedonië stuurden. De gekrenkten kunnen zo veel beschuldigen als ze willen, maar de krenker houdt zijn mond. Waarom zou Henry een belangrijk iemand iets vertellen over de moeilijkheden tussen ons? Het zou vragen opwerpen over zijn eigen gedrag. Waar het hier om gaat is, aan wie kan hij het verder nog hebben verteld? Iemand die direct het voordeel zou inzien als hij uit de weg geruimd zou zijn en ik daardoor was afgesneden van mijn controlepost, aangezien men mij niet meer kon bereiken.'


  'Ik zie echt het verband niet,' protesteerde de minister van buitenlandse zaken. 'Wat voor controlepost?'


  'Hij was mijn contactman totdat ik u vond, meneer Palisser.'


  'Ik begrijp het nog steeds niet...'


  'Ik ook niet,' zei Tyrell. 'Misschien kan Phyllis ons helpen.'


  16.29


  De nevel was zo dicht dat de gestalte in de hoek van het saunavertrek nauwelijks te zien was. Het sissen hield op, de deur ging open en er kwam een tweede persoon naar binnen. Hij hield de deur open en bracht een grote handdoek naar de enige naakte man die op de lattenzitting van de houten bank zat. De stoom bolde in wolken en slierten naar buiten en het bezwete lichaam van senator Nesbitt werd zichtbaar. Zijn ogen net niet glazig maar ook niet helemaal helder; zijn mond stond open en zoog de overgebleven dampen naar binnen.


  'Ik ben weer van de kaart geweest, nietwaar, Eugene?' zei hij schor, terwijl hij onvast overeind kwam en zich door zijn chauffeur-lijfwacht de handdoek over zijn schouders liet draperen.


  'Jawel, meneer. Margaret zag de symptomen vlak na de lunch...'


  'Mijn God, is het al middag?' viel de senator hem in de rede, bijna in paniek.


  'U hebt dat een hele tijd niet meer gedaan, meneer,' zei de lijfwacht terwijl hij zijn verwarde werkgever uit de saunaruimte naar een douche bracht een paar meter verder. 'Maar één of twee ongelukjes,' voegde hij eraan toe.


  'Godzijdank is het zomer en is de Senaat op reces. ...Heb je me naar... Maryland gebracht?'


  'Dat konden we niet, er was geen tijd voor. In plaats daarvan is de dokter hierheen gekomen. Hij heeft u een paar spuitjes gegeven en ons gezegd wat we moesten doen.'


  'Er was geen tijd voor...?'


  'U hebt een afspraak in het Witte Huis, senator. Om kwart over zeven moeten we de gravin en haar neef ophalen.'


  'O, mijn God, ik voel me een wrak!'


  'U zult zich weer voelen als vanouds, meneer. Na uw douche zal Maggie u een massage geven en een B-Eén-shot en dan gaat u een uurtje rusten voordat u zich aankleedt. U zult weer in topvorm zijn, baas.'


  'Topvorm, Eugene?' Nesbitt keek zijn verpleger met een pathetische uitdrukking aan. 'Ik vrees van niet, beste vriend, dat is een luxe die ik wel nooit meer zal kennen. Ik leef met een afschuwelijke nachtmerrie, in die nachtmerrie. Ze slaat zonder waarschuwing toe en ik kan er niets aan doen. Soms denk ik dat de almachtige God me tot het eind van mijn krachten op de proef stelt om te zien of ik de doodzonde zal begaan mezelf van het leven te beroven om de pijn weg te nemen.'


  'Niet zolang wij er zijn, meneer,' zei de lijfwacht-chauffeur en hij liet de naakte man voor wie hij verantwoordelijk was voorzichtig neer op een witte plastic stoel onder de douchekop. Langzaam draaide hij de lauwe kraan open en het water werd langzamerhand steeds kouder totdat ijskoude stralen het lichaam van de politicus geselden. 'Uw hoofd is zo nu en dan een beetje in de war, meneer, maar zoals de dokter zegt, u kunt voor het overige beter functioneren dan de rest van hen. ...Het wordt nu nog wat kouder, meneer. Blijft u alstublieft zitten.'


  'Au!' riep Nesbitt uit, terwijl de ijskoude straal op hem neerkletterde. 'Zo is het genoeg, Eugene!'


  'Nog niet, meneer, nog heel even.'


  'Ik bevries!'


  'Over vijftien seconden draai ik de kraan dicht, zo heeft de dokter het gezegd.'


  'Ik kan het niet verdragen!'


  'Vier, drie, twee, één - uit, meneer.' Opnieuw wierp de verpleger-lijfwacht de zware handdoek over zijn patiënt en hij hielp hem opstaan. 'Hoe gaat het nu, senator? U bent weer in het land der levenden, meneer.'


  'Ze zeggen dat er geen geneesmethode voor bestaat, Eugene,' antwoordde de senator zacht, met heldere ogen en opgeklaard gezicht, terwijl hij uit de douche stapte waarbij hij door zijn chauffeur werd geholpen. 'Ze zeggen dat het alleen op den duur verdwijnt door de tijd en door therapie, of je moet een heleboel pillen slikken om het in bedwang te houden. Daardoor worden je hersens natuurlijk aangetast en de hersenfuncties verminderen totdat ze bijna niet meer werken.'


  'Niets van dat gezeik zal gebeuren zolang wij er zijn, meneer.'


  'Ja, ik begrijp het, Eugene, en ik ben zo dankbaar dat jij en Margaret beloond zullen worden wanneer ik er niet meer bén. Maar, mijn God, man, ik ben twee mensen! En ik weet nooit wanneer de ene het overneemt van de andere. Het is je reinste hél!'


  'Dat weten wij onderhand, meneer, en uw vrienden in Maryland weten het ook. We zorgen allemaal voor u.'


  'Besef je wel, Eugene, dat ik niet het flauwste benul heb waar die vrienden van mij in Maryland vandaan komen?'


  'Natuurlijk weet u dat, meneer. Hun dokter kwam ons opzoeken nadat u dat probleempje had in die pornobioscoop in Bethesda. U hebt daar niets verkeerds gedaan; er waren alleen een paar mensen die dachten dat ze u herkenden.'


  'Dat herinner ik me niet meer.'


  'Dat dacht de dokter ook al. ...Hé, alles is weer normaal, nietwaar, baas? U staat weer op de been en u hebt een belangrijke avond vóór u, waar of niet? De president, meneer! U zult veel succes hebben bij uw kiezers met die rijke gravin en haar nog rijkere jonge neef, waar of niet?'


  'Ja, ik denk van wel, Eugene. Laten we naar de massage van Margaret gaan en dan ga ik een uiltje knappen.'


  De vaste secretaresse van de tijdelijke directeur van de CIA had voor de derde keer het gesprek uit Londen aangenomen en had het eindelijk duidelijk gemaakt dat de pas benoemde tijdelijke directeur van het Bureau, nadat 'hij het nieuws van het Roodkapje-team had gekregen' in heel Washington tot zijn nek in spoedvergaderingen zat, op dit moment met het Kabinet van de president in het Witte Huis en dat hij de voorzitter van MIZes, Speciale Afdeling, zou terugbellen zodra de crisis voorbij was. Ze was zo resoluut geweest als in haar positie mogelijk was, misschien riskant resoluut, maar er was geen alternatief. Nu de operatie Dulles Airport geslaagd was, was zij het laatste controlepunt; het nieuws uit Londen mocht niet bekend worden. Ze keek op de kristallen klok op haar bureau; het waren haar laatste minuten in dat kantoor.


  Scorpio-i7 verzamelde alle papieren die vóór haar lagen bijeen, stond op van haar bureau en liep naar de deur van haar baas; ze klopte. 'Binnen,' zei de stem in het kantoor.


  'Het is weer zo laat, meneer.' De secretaresse opende de deur en liep naar binnen met de papieren en een stapel boodschappen. 'Hier zijn de aantekeningen die u hebben wilde en ook de boodschappen die zich hebben opgestapeld terwijl u telefoneerde. Mijn hemel, het lijkt Who is Who in Washington wel; iedereen probeert u te bellen.' Ze legde de papieren op het bureau van de directeur.


  'Iedereen heeft het gehoord en ze willen me allemaal laten weten hoe goed ze over me denken. Dat zal natuurlijk allemaal verdwijnen zodra de president zijn definitieve keuze voor deze baan bekendmaakt.' '


  'Ik dacht dat u wist...'


  'Wat wist?'


  'Volgens de geruchten in de wandelgangen mag hij u graag, hij respecteert uw staat van dienst hier en hij weet dat de topmensen in het Bureau graag zien dat u het overneemt, liever dan de een of andere amateur uit de politieke hoge hoed.'


  'Ik heb het gehoord maar ik durf er mijn hypotheek niet onder te verwedden. De Man staat bij heel wat politici in het krijt, en daar hoort een plaatsvervangend directeur niet bij.'


  'Zo, als dat alles is ga ik maar weer eens naar huis en haard, meneer.'


  'Niets van het Roodkapje-team? Men moest het me direct doorgeven.'


  'De boodschap zit in de stapel. U was aan het telefoneren met de vice-president.'


  'Verdomme, je had me moeten onderbreken!'


  'Er viel niets te onderbreken, meneer. Ik ken niet alle omstandigheden, maar ik nam aan dat "niets bijzonders in Londen" betekende wat het meestal betekent. De operatie heeft niets opgeleverd.'


  'Godverdomme!' viel de tijdelijke directeur uit. 'Als me dit was gelukt zou ik misschien een kans hebben gehad! ...Waar is, hoe heet-ie ook al weer, de kerel die aan het hoofd staat van het team?'


  'Hij en de anderen zijn hier sinds drie uur vannacht geweest, meer dan vijftien uur met heel weinig slaap daarvóór. Zoals hij het zei sloot hij de winkel af en hoopt hij op een betere dag morgen - nadat ze allemaal hun rode oogjes zijn kwijtgeraakt.'


  'Oké, ik praat morgen wel met hem. Met jou natuurlijk ook.'


  'Ik blijf wel, als u dat wilt.'


  'Waarvoor? Om mij mijn wonden te zien likken en me afscheid te zien nemen van dit verdomd imposante kantoor? Ga maar naar huis, Helen.'


  'Goedenavond, meneer de directeur.'


  'Het klinkt aardig, vind je niet?'


  De secretaresse reed naar het dichtstbijzijnde winkelcentrum in Langley, Virginia, deed haar auto op slot en liep naar een telefooncel op het trottoir bij een supermarkt. Ze stak een munt in de gleuf, draaide uit haar hoofd een lang nummer en wachtte op de bekende serie pieptoontjes; even later weerklonk een stem. 'Utah, neem ik aan?'


  'Nummer Zeventien. ...Zoals het uiteindelijk ons allemaal vergaat is mijn tijd gekomen. Ik kan morgen niet teruggaan.'


  'Ik dacht al zoiets. Ik zal zorgen dat u vanavond het land uit komt. Neem zo weinig mogelijk mee.'


  'Er is praktisch niets. Alles wat ik nodig heb is al in Europa, al een paar jaar.'


  'Waar?'


  'Dat vertel ik zelfs u niet.'


  'Ik begrijp het. Wanneer wilt u vertrekken?'


  'Zo spoedig mogelijk. Uit mijn appartement heb ik niets nodig, alleen mijn paspoort en wat sieraden. Ik ga er met een taxi naar toe. Alles moet precies zo blijven als het is, alsof ik nooit meer ben teruggeweest. Ik woon hier in de buurt dus ik kan over een kwartier, twintig minuten klaar zijn.'


  'Neem dan een taxi naar Andrews en meld u bij de veiligheidsdienst. U zult een plaats krijgen in het volgende militaire vliegtuig van de diplomatieke dienst naar Parijs.'


  'Goede keuze. Wanneer vertrekt het?'


  'Over ongeveer anderhalf uur. Het ga u goed, Zeventien.'


  'Daar ga ik voor zorgen. Ik heb het verdiend.'


  36


  Hawthorne had Poole opdracht gegeven in de Shenandoah Lodge bij de telefoon te blijven, voornamelijk voor nieuws over Catherine Neilsen. Hawthorne reed door een met bomen afgezette straat in de buitenwijken en stopte aan de trottoirrand voor het huis van kapitein Henry Stevens, het vermoorde hoofd van Marine-inlichtingen. Op de oprit stond een grijze auto van de marine, een surveillancewagen van de veiligheidsdienst. Een gewapende onderofficier in uniform liet Tyrell binnen; de man knikte naar de woonkamer waar aan het uiteinde een in het zwart geklede vrouw uit een raam stond te kijken.


  De ontmoeting tussen Phyllis en Tye was aanvankelijk de wat gereserveerde hereniging van twee vroegere vrienden die elkaar uit het oog hadden verloren door een diep gevoeld persoonlijk verlies en die elkaar opnieuw ontmoetten onder omstandigheden die pijnlijk en onvermijdelijk de eerdere tragedie in Amsterdam weer opriepen. Ze zeiden elkaar meer door te zwijgen en door elkaar aan te kijken, totdat Hawthorne naar haar toe liep en zij zich in zijn armen wierp terwijl de tranen langs haar wangen stroomden. 'Het is allemaal zo rot, zo verdomde rot!' riep ze uit.


  'Ik weet het, Phyll, ik weet het.'


  'Natuurlijk weet jij dat!'


  Ze hielden elkaar vast, de ongesproken woorden werden begrepen, twee fatsoenlijke mensen die een deel van hun leven verloren hadden en voor wie de waanzin van dat verlies onbegrijpelijk was. Het duurde enige tijd voordat Hawthorne langzaam de vrouw van Henry Stevens losliet.


  'Kan ik iets voor je halen, Tye? Thee, koffie, een borrel?'


  'Nee, dank je,' zei Hawthorne, 'maar ik houd het graag te goed.'


  'Doe dat dan maar. Ga alsjeblieft zitten. Ik weet zeker dat je hier niet alleen bent gekomen om lief voor me te zijn; daar heb je het veel te druk voor.'


  'Hoeveel weet jij, Phyll?'


  'Ik ben de vrouw van een inlichtingenofficier. Ik ben niet zo geweldig intelligent, maar ik heb misschien meer begrepen dan Henry vermoedde. Mijn god, die man had bijna vier dagen niet geslapen... en hij maakte zich dodelijk ongerust over jou, Tye. Jij moet uitgeput zijn.'


  'Je weet dus dat we naar iemand op jacht zijn?'


  'Dat is duidelijk. Iemand die uiterst gevaarlijk is, met al even gevaarlijke mensen achter haar...'


  'Haar? Je weet dat het een vrouw is?'


  'Dat heeft Hank me wel verteld, een terroriste uit de Baka-vallei. Ik denk niet dat hij dat gedaan zou hebben als hij niet zo moe was geweest.'


  'Phyllis,' zei Hawthorne, voorovergebogen in een stoel naast het raam, en hij keek zijn oude vriendin van het consulaat in Amsterdam strak aan. 'Ik moet je een paar vragen stellen over de dagen voordat Hank werd vermoord. Ik weet dat het niet het geschikte moment is, maar we hebben geen ander...'


  'Ik begrijp het. Ik heb dit soort zaken al jaren meegemaakt, weet je wel?'


  'Ben je hier alleen?'


  'Nu niet. Mijn zuster is uit Connecticut komen overvliegen om bij me te zijn; ze is nu even weg.'


  'Ik bedoel of jij en Hank hier alleen woonden...'


  'O ja, met alle attributen die erbij horen. Gewapende marineauto's die hier het hele etmaal rondrijden, limousines om hem op te halen en hem thuis te brengen van kantoor en een alarmsysteem dat raketspecialisten schrik zou aanjagen. We werden goed beschermd, als je dat soms vraagt.'


  'Neem me niet kwalijk, maar kennelijk werden jullie dat niet. Iemand kwam binnen en vermoordde Henry terwijl hij met mij aan de telefoon was.'


  'Ik wist niet dat jij het was, maar ik heb dat zowel met de politie als met de marine besproken; de normale telefoon in de keuken was van de haak. Maar op één punt heb je kennelijk gelijk. We hebben de gebruikelijke bezorgers en monteurs; die kun je niet allemaal tegenhouden, we zouden ons belachelijk maken in de hele buurt en zouden waarschijnlijk nog geen pizza kunnen bestellen. Hank belde meestal de patrouilles wanneer we gasten verwachtten maar de laatste maanden vergat hij dat vaak; het was hier zo onnatuurlijk, niet zoals in Amsterdam. Hij noemde het paranoïde.'


  'Met andere woorden, een vent in een overall met een gereedschapskist, of een man in een net pak met een aktentas, of een militair in uniform zou zich waarschijnlijk niet hoeven te legitimeren,' zei Tyrell en het was geen vraag.


  'Waarschijnlijk niet,' stemde de weduwe in, 'maar om je vóór te zijn, zowel de marine als de politie weten dat, de patrouille die op dat moment dienst had is uitgebreid verhoord. De twee M.P.'s zeiden dat er niemand in de buurt van het huis is geweest, op een krantenjongen na.'


  'En ze stonden al die tijd voor het huis geparkeerd?'


  'Dat niet precies, niet zoals de veiligheidsdienst buiten nu, maar ik moet zeggen dat het er niet verschrikkelijk toe doet. Zoals ik al zei ze reden rond, daar stond Hank op, zowel omdat het praktisch was en om goede relaties met de buren te houden.'


  'Ze reden rond...?'


  'Rond het blok, een afstand die je in minder dan een minuut en tien seconden aflegt.'


  'En daarom "was dat praktisch" voor Hank,' zei Hawthorne knikkend. 'Een stilstaande patrouille, als zodanig herkenbaar of niet, vormt een doelwit.'


  'Niet herkenbaar,' viel Phyllis hem in de rede. 'En onze buren zouden het zeker niet op prijs stellen als er een rij onbekende auto's voor langere perioden voor het huis geparkeerd stond. Daar is het de buurt niet naar, al zou het de straat wel wat aantrekkelijker kunnen maken. Als ik niet zo oud was zouden ze kunnen denken dat ik hier mijn eigen bordeel had.'


  'Jij bent niet oud, Phyllis, je bent een hele knappe vrouw.'


  'Aha, daar heb je de charmeur weer. Ik heb dat gemist toen je wegging uit het consulaat.'


  'Dus iedereen die wist hoe de beveiliging hier werkte zou Henry's moordenaar kunnen zijn. Een minuut en tien seconden is een uur en tien minuten in de niet-chronologische tijd van de taktiek.'


  'Je bedoelt iemand in de marine?'


  'Of hoog genoeg in de krijgsmacht om toegang te hebben.'


  'Wees eens wat duidelijker,' zei Phyllis grimmig.


  'Dat kan ik niet, nu niet.'


  'Hij was mijn man!'


  'Dan zal ik je zeggen wat je man gezegd zou hebben, en ik zal zo eerlijk mogelijk zijn. Er zijn dingen die ik je op dit moment nog niet kan vertellen.'


  'Dat is je reinste geouwehoer, Tyrell! Ik heb het récht het te weten! Al zevenentwintig jaar heb ik dat recht, meneer!'


  'Toe nou, Phyll.' Hawthorne pakte haar handen en hield die vast. 'Ik doe precies hetzelfde wat Hank zou doen als hij op dit moment in mijn schoenen stond. Hij was een geweldige analyticus, misschien niet de beste die er was, het was ook niet zijn pakkie-an - maar op het gebied van voorspelbare zaken waren er maar weinigen zoals hij. Daar respecteerde ik hem om... en nog meer omdat hij jou als vrouw had.'


  'Och, schei toch uit, strooplikker,' zei Phyllis Stevens met een korte, trieste glimlach. Ze drukte zijn handen en trok de hare terug. 'Ga maar door met je vragen.'


  'Het zijn er eigenlijk maar drie. Wanneer, hoe vaak en tegenover wie heeft hij mijn naam genoemd?'


  'Toen er in de die badplaats in Maryland op je werd geschoten... toen draaide hij door omdat hij dacht dat het weer zijn schuld was...'


  'Weer?'


  'Later, alsjeblieft, Tye,' zei de weduwe zacht.


  'Ingrid?'


  'Het is ingewikkeld. Later graag.'


  'Goed dan.' Hawthorne slikte moeilijk, zijn gezicht werd rood toen het bloed hem naar het hoofd steeg. 'Ga door.'


  'Hij noemde jouw naam, misschien drie of vier keer, en eiste dat je de beste behandeling zou krijgen die er was en dat hij iedereen op zou hangen die dat niet deed.'


  'Tegen wie, Phyllis?'


  'Verrek, dat weet ik niet. Iemand die helemaal op de hoogte was van wat jij ook deed. Hank zei hem dat hij een volledig rapport wilde laten circuleren - dat er absoluut geen fouten mochten worden gemaakt.'


  'En dat wil zeggen dat de hele kring van ingewijden van Roodkapje het gehoord heeft, ook de zwaargewicht.'


  'Waar heb je het over?'


  'Vergeet het maar...'


  'Ik wou dat je ophield met dat te zeggen. Steeds wanneer mensen die je graag mochten in Amsterdam jou terug zagen komen met een arm in een mitella of een opgezet gezicht en je vroegen wat er gebeurd was, zei jij altijd alleen maar "vergeet het maar".'


  'Het spijt me, echt waar.' Tyrell fronste de wenkbrauwen en schudde langzaam zijn hoofd.


  'Is er verder nog iets, beste vriend?' vroeg de weduwe.


  'Ik kan niets meer bedenken. Ik zie de samenhang. Zoals Henry altijd zei: "Er moet een verband zijn, daar moet je naar zoeken".'


  'Maar wanneer jij ze vond dan maakte Hank er een samenhangend geheel van. Hij heeft jou altijd de eer gegeven die je toekwam, al deed hij dat misschien niet waar jij bij was.'


  'Nooit waar ik bij was. ...Oké, in elk geval hebben we weer een nagel meer voor de doodskist van een ziekelijke generaal, tenzij er nog iets is, wét dan ook, hoe onbelangrijk het ook mag lijken, dat je me nog niet hebt verteld, Phyll.'


  'Misschien de gesprekken uit Londen...'


  'Londen!'


  'Die begonnen ongeveer zeven of acht uur vanmorgen, mijn zuster heeft ze aangenomen, ik wilde niet.'


  'Hoezo?'


  'Beste man, omdat ik er schoon genoeg van heb! Henry heeft zijn leven gegeven voor deze rottige, rottige zaak en ik wil geen gesprekken uit Londen of Parijs, of van vestigingen in Istanboel, of Koerdistan, of van de veiligheidsdienst van de Middellandsezeevloot. De man is dood, in hemelsnaam! Laat hem en mij - met rust!'


  'Phyll, die mensen wéten niet dat hij dood is!'


  'Wat dan nog. Ik heb tegen mijn zuster gezegd dat ze het ministerie van marine maar moesten bellen. Laat die rotzakken de leugens maar verzinnen, ik kan het niet langer meer.'


  'Waar is de telefoon?'


  'Van Henry mochten we er nooit een in de woonkamer hebben. Hij staat in de veranda - zé staan in de veranda - drie, in verschillende kleuren.'


  Hawthorne stond op en liep haastig door de openslaande tuindeuren naar het glazen vertrek dat de veranda vormde. Op een tafel in de linkerhoek stonden drie telefoons, beige, rood en donkerblauw, alle gedeeltelijk verborgen achter een jaloeziepaneel dat half open stond. Hij pakte de rode telefoon, drukte op de o-knop en sprak met een telefoniste. 'Met commandant Hawthorne, tijdelijk adjudant van kapitein Henry Stevens. Verbind me door met de officier van dienst van Marine-inlichtingen.'


  'Direct, meneer.'


  'Kapitein Ogilvie, rode lijn,' sprak de stem op het hoofdkantoor van de marine-inlichtingendienst. 'U heet Hawthorne? Die naam voer ik in.'


  'Hetzelfde hier, kapitein, en ik moet u een vraag stellen.'


  'Op deze lijn zal ik antwoord geven, als ik kan.'


  'Zijn er berichten uit Londen geweest voor het kantoor van kapitein Stevens?'


  'Niet voor zover ik weet, commandant.'


  'Ik vraag niet "voor zover ik weet", kapitein, ik moet - ik herhaal móet - op de een of andere manier een bevestiging hebben.'


  'Blijft u even aan de lijn.' Ruim tien seconden lang was het stil, daarna was Ogilvie er weer. 'Niets uit Londen, commandant. Helemaal geen berichten.'


  'Dank u, kapitein.' Tyrell legde de hoorn op en liep de woonkamer weer in. 'Op Henry's kantoor hadden ze niets uit Londen,' zei Hawthorne.


  'Dat is gek,' zei Phyllis en ze keek Tyrell verbaasd aan. 'Ze moeten minstens zes keer hebben gebeld.'


  'Ik vraag me af of het een achterdeurtje is,' zei Hawthorne.


  'Weet je via welke telefoon de gesprekken binnenkwamen?'


  'Geen idee. Ik zei het je al, mijn zuster heeft opgenomen, welk toestel dan ook. Ze heeft me alleen maar gezegd dat het telkens dezelfde, zeer formele, zeer geagiteerde Engelsman was. En iedere keer zei ze hem dat hij het ministerie van marine moest bellen.'


  'Maar dat heeft hij nooit gedaan,' zei Hawthorne. 'Hij bleef maar hier bellen. Waarom? ...Wat heeft je zuster nog meer gezegd?'


  'Niet veel. Ik luisterde eigenlijk niet eens.'


  'Waar is ze?'


  'In de supermarkt een paar boodschappen doen. Ze kan elk ogenblik terug zijn; toen jij kwam dacht ik al dat zij het was.'


  Buiten klonk een claxon. 'Daar is ze. De onderofficier zal haar wel helpen met de boodschappen.'


  Ze werden kort en snel aan elkaar voorgesteld en de zuster merkte hoe dringend het was. De onderofficier droeg haar boodschappentassen en ze werd door Tyrell naar de woonkamer gebracht.


  'Mevrouw Talbot,' begon hij.


  'Zeg maar Joan; Phyll heeft me een heleboel over jou verteld. Lieve hemel, wat is er gebeurd?'


  'Dat zou ik graag van jou willen horen. ...Die gesprekken uit Londen, van wie kwamen die?'


  'Ze waren gewoon verschrikkelijk, ik heb me nog nooit in mijn leven zo weinig op mijn gemak gevoeld!' riep Joan Talbot op gehaaste toon. 'Die afschuwelijke man bleef maar naar Henry vragen. Hij zei dat het urgent was en vroeg hoe hij hem onmiddellijk kon bereiken. En ik moest zeggen dat we probeerden hem te vinden en dat we zijn kantoor hadden laten bellen bij het ministerie van marine, en hij bleef maar zeggen dat hij volgens de marine onbereikbaar was - onbereikbaar, mijn god, de man is dood en de marine wil dat niet toegeven en ik mag het niet zeggen! Het is allemaal zo walgelijk.'


  'Er zijn goede redenen, Joan, hele goede redenen...'


  'Om mijn zuster deze hél te bezorgen? Waarom denk je dat ze de telefoon niet wil beantwoorden en waarom laat ik haar dat niet doen? Dat doe ik, of die "admiraal" in de gang. Ik zal je eens wat zeggen. Twee dagen lang hebben mensen Henry gebeld en zij moest zeggen: "O, hij staat onder de douche", of "O, hij speelt golf' of "O, hij zit ergens in een vergadering"


  ...alsof ze verwachtte dat hij ieder moment binnen zou komen lopen en zou vragen wat ze gingen eten! Wat voor monsters zijn jullie eigenlijk?'


  'Joannie, hou op,' zei de vrouw van Henry Stevens. 'Tye doet gewoon zijn werk, hij is met een afschuwelijke taak bezig. Geef nu eens antwoord op zijn vraag. Wie hebben er gebeld?'


  'O, mijn god, het was een abracadabra, nog erger door dat uitgesproken Engelse accent van die rotzak, bijna dreigend eigenlijk.'


  'Wie was hij, Joan?'


  'Hij noemde geen naam, alleen maar M of zoiets en Speciaal of zoiets.'


  'Mi-Zes?' vroeg Hawthorne. 'Speciale Afdeling?'


  'Ja, zoiets was het.'


  'Verrek, waarom?' fluisterde Tyrell bij zichzelf, met strakke mond en ronddwalende ogen die niets anders zagen dan verwarrende nevels. 'Het moet een heel geheim achterdeurtje zijn.'


  'Nog meer abracadabra?' vroeg de zuster uit Connecticut.


  'Misschien,' gaf Hawthorne toe. Alleen jij kunt me dat vertellen. Via welke telefoon kwamen de gesprekken binnen?'


  'De blauwe, altijd de blauwe.'


  'Dat is het, de "blauwe jongen". Rechtstreekse, geheime lijnen die voortdurend worden gecontroleerd op afluisteren.'


  'Ik begin het te begrijpen,' voegde Phyllis eraan toe. 'Steeds wanneer Hank met iemand op zijn niveau in Europa of het Midden-Oosten wilde bellen, gebruikte hij die telefoon.'


  'Dat klopt. Het is een mondiaal netwerk, bestemd voor de hoge pieten van de geallieerde inlichtingendiensten en hun tegenhangers in de krijgsmacht. Je kunt internationaal niet veiliger bellen dan via een blauwe jongen, alleen moet je dan een nummer hebben om te bellen en dat heb ik niet. Ik zal Palisser bellen, die krijgt het wel voor me los.'


  'Bedoel je het nummer in Londen?' vroeg Joan Talbot. 'Als je dat bedoelt, het staat op een blocnote naast het toestel.'


  'Heeft hij je dat gegeven?'


  'Pas nadat hij twee keer had herhaald dat het... "morgen veranderd zou worden, mevrouw", elk woord uitgesproken alsof hij een satanische zegen gaf.'


  'Misschien hoeft dat niet.' Hawthorne liep snel terug naar de veranda, vond de blocnote en begon de veertien cijfers voor Londen in te toetsen. Terwijl hij dat deed voelde hij een felle pijn in zijn borst, fel maar hol, een waarschuwing die hij al ontelbare malen had gevoeld, een waarschuwing die niets te maken had met zijn gezondheid, maar met een gemoedstoestand die voortkwam uit zijn intuïtie. Door Phyllis te ondervragen had hij gehoopt een gat te vinden, een woord, een fragment dat zou leiden tot een verband tussen hemzelf en de moord op Henry Stevens. Hij wist dat hij dat had gevonden toen Henry had geëist dat er na Chesapeake Beach een volledig rapport over zijn toestand zou circuleren, een rapport dat geëist werd als een dreigement om te zorgen dat hij goed werd verzorgd, maar ook een rapport dat onvermijdelijk terecht kwam bij ieder lid van de kring van ingewijden van Roodkapje, inclusief een Scorpio die Meyers heette, Maximum Mike Meyers, die minachting had voor alles wat burgers dachten, en die gemakkelijk op de hoogte kon komen van de vaste routes van de militaire surveillancewagen die Stevens' huis bewaakte. Die informatie was het verband waarnaar hij had gezocht, maar de gesprekken via zeer geheime kanalen van Mi-Zes uit Londen, die de marine-inlichtingendienst oversloegen en via de blauwe lijn in het huis van Stevens binnenkwamen, waren volkomen onverwacht, dat was een tactiek die op paniek wees en daardoor de scherpe pijn in Tyrells borst veroorzaakten. Axioma: Hoed je voor het buitensporig onverwachte wanneer het uit een bevriende hoek komt. Er zat iets goed fout, zou Poole zeggen.


  'Ja?' schreeuwde de stem uit Londen bijna.


  'Met Stevens,' loog Hawthorne, hopend dat de snel uitgesproken woorden geloofd zouden worden, voor het geval de man uit Londen Henry Stevens kende.


  'Waar zijn uw mensen daar in godsnaam mee bezig, kapitein?


  Ik kan de directeur van de CIA niet bereiken en ik ben, verdomme, zowat tien uur bezig geweest om u te bellen!'


  'Het is een zware dag geweest...'


  'Dat mag ik verdorie hopen! Aangezien we elkaar nog niet kennen, ik heet Howell, John Howell - er hoort een sir voor te staan voor geval u het natrekt via een computer, maar ik kan u verzekeren dat ik dat vaak vergeet.'


  'Mi-Zes, Speciale Afdeling?'


  'Hé, dacht je soms dat ik de opperstalmeester van de koningin was, ouwe jongen? Ik neem aan dat jullie alle maximale voorzorgsmaatregelen nemen, wij in elk geval wel en dat doet Parijs ook. Uit Jeruzalem hebben we niets gehoord, maar die knapen liggen meestal mijlenver op ons voor. Die stoppen hun snuiter waarschijnlijk weg in een tunnel onder de berg Sinaï.'


  'We praten dus op dezelfde golflengte, John, maar ik heb zowat de hele dag in een spoedvergadering gezeten en ik ben misschien niet helemaal op de hoogte, wil je me dus snel even bijpraten?'


  'Je neemt de boel in de maling!' schreeuwde Howell. 'Jij bént toch de controlepost voor commandant Hawthorne daarginds, of niet soms?'


  'Ja, natuurlijk,' antwoordde Tyrell. Hij dacht snel na en probeerde vertwijfeld de logica te vinden in het onlogische. 'Bedankt overigens dat jullie hem erbij hebben gehaald...'


  'Dat heeft Geoffrey Cooke gedaan, God hebbe zijn ziel, ik niet.'


  'Ja, dat weet ik, maar zoals ik al zei, ik heb net pas je boodschap hier thuis gekregen, op mijn kantoor was niets van jullie.'


  'Verdomme, kapitein, ik was zeker niet van plan mijn naam te noemen of te zeggen wie ik was. Jullie nieuwe directeur op het Bureau en ik waren het erover eens deze hele zaak zo verdomde geheim te houden dat ze beperkt zou blijven tot ons drieën; jij hoorde daarbij omdat je de contactpersoon voor Hawthorne bent. Wat is er verdomme gebeurd? Heeft jullie directeur van de CIA jou niet gebeld? Zijn secretaresse, een verdomd arrogant pokkewijf, als ik het zo mag uitdrukken, zei me dat haar baas door het team op de hoogte was gesteld en dat hij alles in de hand had, maar hoe kon dat als hij jou niet heeft gebeld?'


  'Er was een probleem met Syrië en Israël,' zei Tyrell onovertuigend. 'Het is nu overal op de radio en de televisie.'


  'Je reinste nonsens!' zei de voorzitter van de Speciale Afdeling van Mi-Zes. 'Ze stellen zich gewoon aan, allebei. Wat mij betreft kunnen ze elkaar de lucht in blazen. Die komedie van hen valt in het niet bij wat ons te wachten staat.'


  'Wacht eens even, Howell,' zei Tyrell zacht en zijn gezicht verbleekte toen hij aan de paniek dacht die hem persoonlijk wachtte. 'Je had het over een team... bedoelde je daarmee die gezamenlijke operatie van jullie en het Bureau, het afluisteren van telefoons?'


  'Dit is belachelijk! Wil je zeggen dat je dat niet wéét?'


  'Wat weet, John?' Hawthorne hield zijn adem in.


  'Het gebeurt vanavond! Bajaratt zegt dat ze vanavond zal toeslaan! Jullie tijd!'


  'O, mijn god...' zei Tyrell, nauwelijks verstaanbaar. Hij ademde langzaam uit, met een wit weggetrokken gezicht. 'En jij zegt dat het Bureau-team dat aan de directeur heeft doorgegeven?'


  'Natuurlijk.'


  'Weet je het zeker?'


  'Mijn beste kerel, ik heb zelf met die trut van een secretaresse gesproken. Ze zei dat jullie directeur van de CIA overal in Washington in besprekingen zat en met name, toen ik haar het laatst belde, met het kabinet van de president in het Witte Huis.'


  'Het kabinet? ...Waarom, in hemelsnaam?'


  'Het is jouw land, ouwe jongen, niet het mijne. Als het nu onze eerste minister was dan zou hij door Scotland Yard beschermd worden - en dat wordt hij - en niet vergaderen met zijn kabinet op Ten Downing Street; er zijn te veel van die kerels die hem best zouden willen neerknallen.'


  'Dat is hier ook mogelijk.'


  'Pardon?'


  'Vergeet het maar. ...Je zegt dat de directeur van de CIA op de hoogte was van die informatie en dat hij die daarom, omdat hij aan het vergaderen was, heeft doorgegeven aan iedereen in Washington die het hoorde te wéten?'


  'Luister, ouwe jongen, hij is nieuw en kennelijk in paniek, beoordeel hem niet te streng. Misschien had ik terughoudender moeten zijn. Ik heb onze mensen op hun woord geloofd toen ze zeiden dat hij een ervaren kracht was, een uitstekende kerel.'


  'Waarschijnlijk hebben ze gelijk, maar ze zijn één ding vergeten.'


  'Wat dan?'


  'Volgens mij heeft hij die informatie nooit gekregen.'


  'Wat?'


  'Je hoeft dit nummer niet te veranderen, sir John. Ik zal het onklaar maken en jou via de normale kanalen terugbellen.'


  'Wil je me nu eindelijk eens vertellen wat er bij jullie aan de hand is?'


  'Ik heb geen tijd. Ik spreek je later nog wel.' Tyrell legde direct de blauwe hoorn op, nam de rode en drukte op de o-knop; er werd snel opgenomen. 'Met commandant Hawthorne...'


  'Ja, commandant, we hebben al eerder met elkaar gesproken,' zei de telefoniste. 'Ik hoop dat u de officier van dienst bij Marine-inlichtingen te pakken hebt gekregen?'


  'Ja, dat is gelukt, dank u. Nu moet ik minister van buitenlandse zaken Palisser hebben, bij voorkeur op déze lijn als die veilig is.'


  'Dat is ze en we zullen hem gaan zoeken, meneer.'


  'Ik blijf aan de lijn. Het is een spoedgeval.' Terwijl Tyrell wachtte probeerde hij de woorden te formuleren waarmee hij het ongelooflijke nieuws aan de minister van buitenlandse zaken zou overbrengen, een openbaring die Palisser waarschijnlijk niet zou willen geloven. De gezamenlijke operatie tussen Londen en Washington om telefoons af te luisteren was géén mislukking geweest, ze had gewerkt! Bajaratt was onderschept en haar woorden waren opgenomen: ze zou vanavond op een bepaalde tijd toeslaan! De waanzin was dat niemand het wist! ...Dat was niet waar, peinsde Hawthorne, iemand wist het en die iemand had de informatie vóór zich gehouden. Verdomme waar zat die Palisser?


  'Commandant...?'


  'Ik ben er. Waar is de minister?'


  'We hebben wat moeite hem op te sporen, meneer. We hebben de code van uw rode lijn, als we hem dus vinden kunnen we hem rechtstreeks met u doorverbinden als u dat wilt.'


  'Dat wil ik niet, ik blijf wachten.'


  'Prima, meneer.'


  Opnieuw was het stil op de lijn en het extra oponthoud verergerde de holle pijn die niet wilde wegtrekken uit zijn borst. Het was al over zessen, dacht Hawthorne, die zijn pols verdraaide om op zijn horloge te kijken - een stuk na zessen, bijna half zeven. Zomertijd of niet, de avond was begonnen. Verdomme, Palisser, waar zit je?


  'Commandant...'


  'Ja?'


  'Ik weet niet goed hoe ik dit moet zeggen, meneer, maar we kunnen de minister van buitenlandse zaken eenvoudig niet vinden.'


  'U maakt zeker een grapje!' riep Tyrell uit, onbewust het verwijt herhalend van sir John Howell aan de hele Amerikaanse inlichtingendienst.


  'We hebben met mevrouw Palisser gesproken in St. Michaels, Maryland en zij zei dat de minister haar had gebeld en gezegd dat hij even naar de Israëlische ambassade ging en binnen een uur of zo bij haar zou zijn.'


  'En?'


  'We hebben met de eerste attaché van de ambassadeur gesproken - de ambassadeur zelf is tijdelijk in Jeruzalem - en hij zei dat minister Palisser daar ongeveer vijfentwintig minuten is geweest. Ze hadden, zoals hij het noemde "over buitenlandse zaken" gesproken en toen is minister Palisser vertrokken.'


  'Wat voor zaken?'


  'Het zou voor ons ongepast zijn dat te vragen, meneer.'


  'Sinds wanneer kruipt de Amerikaanse minister van buitenlandse zaken onderdanig naar de Israëlische ambassade, in plaats van omgekeerd?'


  'Daarop weet ik geen antwoord, meneer.'


  'Ik misschien wel. ...Verbind me door met de Israëlische attaché en druk hem vooral op het hart dat dit een dringend gesprek is. Als hij niet in het gebouw is, laat hem dan zoeken.'


  'Ja, meneer.'


  'Negenendertig seconden later klonk er een diepe stem over de lijn. 'Met Asher Ardis van de Israëlische ambassade. Ik hoor dat dit een dringende oproep is van een hoge officier van de Amerikaanse marine-inlichtingendienst. Is dat waar?'


  'Mijn naam is Hawthorne en ik heb nauw samengewerkt met minister van buitenlandse zaken Bruce Palisser.'


  'Een alleraardigste man. Waarmee kan ik u van dienst zijn?'


  'Bent u op de hoogte van een operatie die Roodkapje wordt genoemd? We zitten op een rode lijn, dus u kunt praten.'


  'Ik zou kunnen praten, meneer Hawthorne, maar ik weet niets over zo'n operatie. Mag ik aannemen dat er wordt samengewerkt met mijn regering?'


  'Inderdaad, meneer Ardis. Met de Mossad. Heeft Palisser met u gesproken over twee Mossad-agenten die zijn overgevlogen om een pakje bij hem af te geven. Dat is heel belangrijk, meneer.'


  'Een pakje kan zo veel betekenen, nietwaar, meneer Hawthorne? Het kan een strookje papier zijn, of blauwdrukken, of een kist met ons uitstekend fruit, waar of niet?'


  'Ik heb geen tijd voor een quiz, meneer Ardis.'


  'Ik ook niet, maar ik ben wél nieuwsgierig. We zijn zo welwillend geweest uw minister van buitenlandse zaken in een privévertrek onder te brengen met een beveiligde telefoon naar Israël, zodat hij kolonel Abrams kon bellen die natuurlijk bij de Mossad zit. U zult het ermee eens zijn dat het een zeer ongewoon verzoek was en een al even ongewone welwillendheid, nietwaar?'


  'Ik ben geen diplomaat, zoiets zou ik niet weten.'


  'De Mossad opereert dikwijls buiten de normale kanalen en dat is vaak irritant, maar we proberen hun neiging te begrijpen te willen leven overeenkomstig hun beeld van de clandestiene octopus, een weekdier met ver reikende, geheime tentakels...'


  'U mag ze niet zo graag, begrijp ik,' viel Tyrell hem in de rede.


  'Ik hoef maar te wijzen op Jonathan Pollard, momenteel in een van uw gevangenissen voor een onbepaald aantal jaren. Wilt u nog meer vragen?'


  'Nogmaals, ik heb niets te maken met uw interdepartementele rivaliteiten, meneer, ik ben alleen geïnteresseerd in het bezoek van minister Palisser aan uw ambassade. Heeft hij met kolonel Abrams gebeld, en als dat zo is, wat heeft hij gezegd? En aangezien ik op een rode lijn zit mag u aannemen dat ik officieel toegang heb tot vertrouwelijke informatie - we werken verdorie samen! Als u een bevestiging wilt horen, toets dan uw codecijfers in, wat die ook zijn, en vraag erom!'


  'U bent gauw opgewonden, meneer Hawthorne.'


  'Ik kots van uw geouwehoer!'


  'Dat begrijp ik. De woede van een inlichtingenman legt de waarheid bloot.'


  'Ik heb geen kloteparabel nodig uit de talmoed! Wat is er gebeurd toen Palisser met Abrams sprak?'


  'Dat heeft hij eigenlijk niet gedaan. De ongrijpbare kolonel van de Mossad was onbereikbaar, maar wanneer hij terugkeert op zijn kantoor heeft hij een spoedbericht om uw minister van buitenlandse zaken te bellen, waarvoor we zes telefoonnummers hebben, voor de helft beveiligd, voor de helft niet. Is dat een antwoord op uw vraag?'


  Vol walging smeet Tyrell de hoorn op de haak en liep terug naar de woonkamer van Stevens. Phyllis stond hem vlak achter de openslaande deuren op te wachten. 'Er heeft een luitenant Poole gebeld via een normale lijn, ik heb in de keuken opgenomen...'


  'Cathy! Een zekere majoor Neilsen? Ging het over haar?'


  'Nee, het ging over generaal Michael Meyers, voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs. Hij heeft u gebeld. Hij wil u direct spreken. Hij zei dat het urgent was.'


  'Dat wil ik wel geloven. Hij is op zoek naar eenden voor zijn privé-schiettent.'


  18.47


  De limousine met het nummerbord DOSI reed langs route 50, op weg naar het zuiden aan de oostkust van Maryland, naar het dorpje St. Michaels. Op de achterbank bleef de minister van buitenlandse zaken met toenemende ergernis op de toetsen drukken van zijn beveiligde autotelefoon. Ten slotte liet hij vertwijfeld de glazen afscheiding zakken en sprak tegen zijn chauffeur.


  'Nicholas, wat mankeert er verdomme aan deze telefoon? Hij is zo dood als een pier.'


  'Ik weet het niet, excellentie,' antwoordde de chauffeur die was geleverd door de Geheime Dienst. 'Ik heb ook al moeite met mijn radioverbinding met de basis. Ik heb de transportleiding niet te pakken kunnen krijgen.'


  'Wacht eens even. Jij bent Nicholas niet. Waar is hij?'


  'Hij moest vervangen worden, meneer.'


  'Vervangen? Waarvoor? Waar is hij naar toe gegaan? Hij zat op die stoel toen we bij de Israëlische ambassade aankwamen.'


  'Misschien een ongeluk in zijn familie. Ik werd opgeroepen om hem te vervangen, meer weet ik ook niet, meneer.'


  'Ook dat is zeer ongebruikelijk. Mijn kantoor had me dat moeten melden, dat is de gewone gang van zaken.'


  'Uw kantoor wist niet waar u was, meneer.'


  'Ze hebben dit nummer toch.'


  'De telefoon werkt niet, excellentie.'


  'Wacht eens even, meneer! Als mijn kantoor niet wist waar ik was, hoe wist jij het dan?'


  'Wij hebben zo onze manieren, meneer. Wij zijn gespecialiseerd in het werk achter de linies.'


  'Geef antwoord!'


  'Ik ben alleen verplicht mijn naam, rang en legernummer te noemen. Zo doen wij dat met de vijand.'


  'Wat zei je daar?'


  'U hebt gisteravond de generaal erin laten luizen, zo erg dat het Witte Huis hem laat schaduwen. Het is schandalig een beroemd man als generaal Meyers zoiets aan te doen.'


  'Je naam, soldaat?'


  '"Johnny" is wel voldoende, meneer.' De bestuurder draaide onverwacht zijn stuur naar links en reed een nauwelijks zichtbare landweg op. Hij drukte onmiddellijk het gaspedaal in en reed snel over het ruwe, hobbelige oppervlak naar een kleine open plek waar het eerste wat opviel een Cobra helikopter was. 'U kunt nu uitstappen, excellentie.'


  De geschrokken Palisser tastte naar de portierkruk; het portier vloog open en hij wankelde naar buiten op het ruwe, platgeslagen gras. Drie meter van hem vandaan stond de voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs in uniform, zijn rechtermouw keurig gevouwen tegen zijn schouder.


  'Je bent in de Tweede Wereldoorlog een vrij goede soldaat geweest, Bruce, maar je bent de lessen over een verrassingsaanval vergeten,' zei de generaal. 'Wanneer je vijandelijk gebied binnendringt moet je verdomd goed weten wie van de bezette mensen je kunt vertrouwen. Je hebt er een gemist in het Witte Huis. Als hij de vergadering van de Nationale Veiligheidsraad had gestoord om jou een bericht te brengen, zou hij zijn neergeschoten.'


  'Goeie god,' zei Palisser zacht. 'Jij bent even erg als Hawthorne je beschreef. Je bent niet alleen bereid rustig toe te kijken terwijl de president wordt vermoord, je helpt zelfs de moordenaar.'


  'Hij is ook maar een man, Bruce, een verblinde politicus tijdens wiens regeringsperiode de gewapende macht van de Verenigde Staten gedecimeerd wordt. Dat alles zal vanavond veranderen, vanavond zal de wereld veranderen.'


  'Vanavond?'


  'In minder dan een uur of zo.'


  'Wat wil je verdomme beweren?'


  'Och, dat klopt, je had het onmogelijk kunnen weten, nietwaar?


  De koeriers van de Mossad hebben je immers nooit bereikt.'


  'Abrams,' zei Palisser. 'Kolonel Abrams!'


  'Een gevaarlijke man.' Meyers knikte. 'Door zijn verwrongen moraal ziet hij de voordelen niet in. Hij vertrouwde overigens terecht niemand, daarom stuurde hij zijn twee mensen om jou een naam door te geven, de naam van een onbeduidend senatortje dat alles mogelijk gaat maken - binnen ongeveer een uur.'


  'Je bent gek! Hoe wéét je dat?'


  'Via iemand die u nooit is opgevallen, dat weet ik zeker - een onbelangrijke, ook al onbeduidende assistent van de Nationale Veiligheidsraad, dezelfde man die vanmorgen de berichten voor u van die verrader van een Hawthorne heeft onderschept. Onze mol in het Witte Huis is een echte ja-knikker; de president mag hem graag en ze praten met elkaar. Hij is vroeger ook mijn assistent geweest, een luitenant-kolonel, ik heb hem die baan bezorgd. Wij praten ook met elkaar.' De generaal keek op zijn horloge bij het licht van de ondergaande zomerzon. 'Over iets meer dan een uur zal de president, om dat ongevaarlijke senatortje een plezier te doen, een privé-audiëntie geven die niet op zijn agenda staat - raad maar eens met wie, Bruce. Ik zie dat je er net achter bent gekomen en je had gelijk. Roodkapje.


  ...Daarna, boem! De explosie zal over de hele wereld te horen zijn.'


  'Jij waanzinnige klootzak,' brulde Palisser; hij zette zijn oude lichaam schrap en wierp zich met uitgestrekte handen naar voren. De voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs stak zijn linkerarm achter zijn uniformjasje en rukte een bajonet uit zijn riem. Toen de bejaarde minister van buitenlandse zaken de generaal bij de keel greep, stootte Meyers het zware mes in Palissers buik en rukte met een heftige beweging het lemmet omhoog tot in de borstkas van de oude man.


  'Zie dat je het lijk kwijtraakt,' beval hij zijn sergeant-majoor, 'en dump de limousine in zee vanaf die praam voor de kust van Taylor's Island.'


  'Komt voor mekaar, Maximum.'


  'Waar is de bestuurder?'


  'Waar gegarandeerd niemand hem zal vinden.'


  'Goed. Dit is een van die lege plekken in de geschiedenis, meer niet. Over een uur doet het er niet meer toe, niets zal er meer toe doen. Ik ga per helikopter naar het Witte Huis. Ik zal in de ontvangstzaal zijn op de eerste verdieping.'


  'Verrek, daar kun je maar beter voor zorgen. Iemand zal de zaak moeten overnemen.'


  In een donkere straat in Jeruzalem, in de stromende regen, lag een gedaante met doordrenkte kleren in een steegje, terwijl het bloed uit zijn lichaam zich vermengde met het hemelwater en langs de straatkeien naar de trottoirrand liep. Kolonel Daniel Abrams, leider van de zaak Bajaratt, was door zes kogels getroffen uit een pistool met geluiddemper. Een oude, gezette man liep door Shafarat, ervan overtuigd dat hij juist had gehandeld.
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  18.55


  Bajaratt keek of haar jurk goed zat voor het belangrijkste moment in haar leven, de rechtvaardiging voor haar bestaan. Staande voor de passpiegel, zag ze het beeld van een meisje van tien jaar, dat vol ontzag en adoratie naar haar opkeek.


  Het is ons gelukt, jij allerliefste meid die ik zelf eens was! Niemand kan ons nu nog tegenhouden, want we gaan de geschiedenis veranderen. De pijn uit de bergen zal verdwijnen als het bloed over de wereld stroomt en jij en ik zullen voldaan zijn, we zullen gewroken zijn voor het afschuwelijke dat ons is aangedaan.... Weet je nog toen het hoofd van mama en papa van hun lichaam gescheiden op de rotsgrond rolde, met wijd open ogen, in een smeekbede aan die weerzinwekkende God van hen die zoiets liet gebeuren - pleitend misschien voor jou en voor mij, die ons leven lang daaraan zouden moeten denken? Muerte a toda autoridad! ... We zullen het doen, jij en ik, want wij zijn één en we zijn onoverwinnelijk!


  Het beeld vervaagde toen de Baj dichter bij de spiegel ging staan, de zilvergrijze lokken in haar haar bekeek en de bijpassende lichtere make-up die vage schaduwen onder haar ogen tekende. Alles was erop gericht om haar gezicht ouder te maken dan het was, maar nauwelijks merkbaar. Haar kleding was zowel duur en sjiek als smaakvol en stemmig: een marineblauwe zijden jurk tot onder haar knieën, met ingenaaide kussentjes die de ruimte opvulden tussen haar borsten en haar heupen, maar niet overdreven; een gracieuze snit die het uiterlijk moest creëren van een vrouw van middelbare leeftijd die altijd bezig was met haar lijn. Een dubbel snoer kostbare, bijpassende parels, de zachtblauwe panty en de donkerblauwe Ferragamo schoenen completeerden het geheel. Het totaalbeeld was dat van een rijke aristocratische Italiaanse dame, zoals men vaak ziet in de Via Condotti, Rome's tegenhanger van de Parijse Saint-Honoré. En om het beeld te perfectioneren was daar nog een grijsblauw avondtasje met een verfijnde knip van parels; voor iedereen zou het vaststaan dat die twee parels even echt waren als die om haar hals.


  Aan de pols van deze doyenne van de haute couture zat een delicaat, met diamanten afgezet horloge, op het eerste gezicht een van de mooiste modellen Piaget. Dat was het niet, het was uitzonderlijk goed nagemaakt, bestand tegen het beuken van een orkaan op zee, met een mechanisme zo eenvoudig niaar ook zo sterk dat het, door er driemaal stevig op te drukken, vanaf vijftig meter een krachtige elektronische impuls kon uitzenden die door hard hout en stevig metselwerk heen kon dringen. De ontvanger voor die impuls zat in de zijden voering van het grijsblauwe handtasje: een miniem kleine ronde module die vastzat op een dun reepje plastic dat, wanneer het ontplofte, een tweede reep in de voering ertegenover deed exploderen. Het totale vernietigende effect was even groot als dat van zesentwintig ons nitroglycerine, de kracht van een bom van tweehonderd pond. Muerte a toda autoridad! Dood aan alle leiders die de dood konden afroepen, door er opdracht toe te geven of door te zwijgen.


  'Cabi!' schreeuwde Nicolo vanuit de slaapkamer. Bajaratt schrok op, draaide zich van de spiegel af en liep haastig naar de deur.


  'Wat is er?'


  'Ik krijg die stomme gouden dingen niet door mijn manchet!


  De linker wel, de rechter niet...'


  'Omdat jij rechtshandig bent, Nico,' zei de Baj en ze liep naar binnen. 'Je hebt altijd moeite met je rechter manchetknoop, weet je nog?'


  'Ik weet niets meer, ik kan alleen aan morgen denken.'


  'Niet aan vanavond? De president van de Verenigde Staten?'


  'Neem me niet kwalijk, signora, maar hij is jouw beloning, niet de mijne. De mijne wacht in New York en ik verheug me er zó op! Heb je gehoord wat ze zei op het vliegveld? Angel zei dat we misschien een "weekend" - een fine di settimana - zouden doorbrengen, ergens aan een lago, met haar familie.'


  'Je zult haar beter leren kennen, Nico.' Bajaratt stak de knoop in de manchet en deed een stapje achteruit om haar schepping te bewonderen. 'Je ziet er prachtig uit, mijn knappe havenjongen.'


  'Maar nog altijd een havenjongen, signora?' viel Nicolo haar in de rede terwijl hij de vrouw die hem had gemaakt tot wat hij was strak aankeek. 'Dat laat je mij nooit vergeten. Jij hebt me gemaakt tot wie ik nu ben, maar ik mag dat van jou nooit vergeten. Heb je daar plezier in?'


  'Ik heb je gemaakt tot iemand die kan zijn wat God hem wil laten zijn.'


  'Dat klinkt heel gek uit jouw mond. Je hebt geen God, dat heb je me heel duidelijk gemaakt. Jij hebt een visione dat ik niet kan begrijpen en dat spijt me heel erg voor jou. Ik heb medelijden met jou, want je doet zo veel waarvan ik overtuigd ben dat het verkeerd is, ondanks die grote zaak van jou waar je verder niets over wilt vertellen.'


  'Je hoeft met mij geen medelijden te hebben, Nico. Ik aanvaard mijn lot.'


  'Destino? Dat is zo'n deftig woord, signora. Dat begrijp ik niet.'


  'Laten we het daar maar op houden. ...Trek je jasje aan met de koperen knopen.' Dat deed de jongeman en de vrouw die hem geschapen had deed nog een stap achteruit, verliefd op wat in wezen haar menselijk kunstwerk was. 'Je bent weergaloos. Je lengte, de breedte van je schouders, je smalle taille, je volmaakte gezicht met daarboven je donkere, golvende haar. Splendido!'


  'Hou toch op, je maakt me verlegen. Ik heb een broer die langer is dan ik - hij is éénnegentig, ik maar éénzevenentachtig half, als ik dat al haal.'


  'Ik heb hem natuurlijk ontmoet; hij is een animale. Zijn gezicht is plat en zijn ogen staan dof en hij is een trage denker.'


  'Hij is een góéde jongen, signora, en veel sterker dan ik! Als iemand onze zussen te na komt, smijt hij hem drie meter verder tegen een muur - ik haal ongeveer een meter.'


  'Zeg me eens, Nico, kijk je tegen hem op?'


  'Dat moet ik wel, want hij is ouder en hij beschermt ons gezin heel goed nu onze papa is gestorven.'


  'Maar kijk je tegen hem op, respecteer je hem?'


  'Alle drie mijn zussen adoreren hem. Hij is nu de padrone, en door zijn kracht zorgt hij voor ons allemaal.'


  'Maar jij, Nico, jij? Adoreer jij hem ook?'


  'Och, hou toch op, signora, dat is non importante.'


  'Voor mij is het dat wel, lieve jongen, want ik wil dat je wéét waarom je bent uitgekozen!'


  'Waarvoor?'


  'Weer zo'n vraag waarop ik geen antwoord geef. Zeg het me!


  Wat betekent je oudste broer voor jou?'


  'Nou ja,' zei Nicolo schouderophalend en schudde zijn hoofd.


  'Als je het per se wilt weten, hij ziet zijn kracht aan voor zijn hersenen. Hij wil alleen maar met zijn spierballen de baas spelen in de havenbuurt. Dat zal hij blijven doen tot er een andere lupo komt en hem vermoordt. Stupido!'


  'Nu zie je het eens! Ik heb perfectie gezocht en het gevonden.'


  'En volgens mij ben jij pazzo. Mag ik Angelina - Angel - in Brooklyn in New York bellen? Die moet er nu al zijn.'


  'Ga gerust je gang. Praat maar met elkaar als twee geliefden, maar niet langer dan tien minuten. Over twintig minuten worden we door de senator opgehaald.'


  'Ik zou graag alleen met haar willen praten.'


  'Naturalmente,' zei de Baj. Ze liep de slaapkamer uit en deed de deur achter zich dicht.


  19.09


  Hawthorne ontplofte zowat! Alle mensen die hij en Phyllis Stevens zich konden herinneren in alle inlichtingenbureaus in Washington waren of 'vandaag afwezig', 'onbereikbaar' of 'wilden niet praten met een luitenant-ter-zee 2e klasse van wie ze nooit hadden gehoord'. Het noemen van de naam Roodkapje betekende niets; de geheimhouding was zo streng geweest, het kringetje zo klein, dat niemand de verantwoordelijkheid hoefde te nemen omdat niemand zich kon wenden tot het gezag. Het was het volmaakte circus waarin niemand verantwoordelijkheid droeg; niemand kon de noodsituatie doorgeven want niemand had de autoriteit om mensen op een hoger plan te bereiken, omdat hij - zij - niet gemachtigd was dat te doen! De telefooncentrale in het Witte Huis was het ergste.


  'We krijgen elke dag zulke telefoontjes, meneer. Als u ook maar enig bewijs ervoor hebt, bel dan de Geheime Dienst of het Pentagon.'


  De Geheime Dienst was kort maar krachtig. 'Van uw gesprek is goede nota genomen, meneer, en we kunnen u verzekeren dat de president volledig wordt beschermd. Nu moeten we weer aan het werk, commandant, en u ongetwijfeld ook. Goedenavond.'


  Tyrell kon het Pentagon niet bellen. Maximum Mike Meyers zou dan gewaarschuwd zijn; het hoofd van de Scorpio's zou elk contact afsnijden.


  Bruce Palisser, de minister van buitenlandse zaken, was nergens te vinden en zijn contact in Israël, kolonel Daniel Abrams van de Mossad, al evenmin. Wat gebeurde er toch?


  In de veranda ging een telefoon over en Phyllis Stevens, die er het dichtstbij stond, pakte haastig op. "TyeV riep ze. 'Het is Israël. De rode telefoon!' Was dit het eindelijk?


  Hawthorne vloog uit zijn stoel, rende door de openslaande deuren en nam de hoorn over van Phyllis. 'Ik ben uw contactman,' zei hij. 'Met wie spreek ik?'


  'Laten we duidelijk zijn tegenover elkaar,' zei de stem in Jeruzalem. 'Wie bent u?'


  'Ex-luitenant-ter-zee tweede klasse Tyrell Hawthorne, tijdelijk gedetacheerd bij minister van buitenlandse zaken Palisser en koerier voor kapitein Henry Stevens, Amerikaanse Marine-inlichtingen. Als ik dat laatste nader moet verklaren dan hoort u deze telefoon niet te gebruiken.'


  'Dat hoeft u niet en ik bel u, commandant.'


  'Wat hebt u, Jeruzalem?'


  'Afschuwelijk nieuws, maar u moet het weten. ...Kolonel Abrams is vermoord in de Sharafat. De politie heeft zijn lijk pas enkele minuten geleden gevonden...'


  'Het spijt me, het spijt me verschrikkelijk, maar Abrams heeft twee Mossad-agenten naar Palisser gestuurd!'


  Dat weet ik, commandant, ik heb hun papieren in orde gemaakt. Ik ben - ik was - de adjudant van kolonel Abrams. Uw minister Palisser heeft zes telefoonnummers achtergelaten die de kolonel in Amerika kon bellen wanneer hij terugkwam. Daarbij was een rode lijn naar u op het toestel van kapitein Stevens.'


  'Kunt u me iets vertellen?'


  'Ja, dat kan en ik hoop dat u er wat aan hebt. De sleutel is een senator Nesbitt uit uw staat Michigan, dat was de informatie die onze agenten aan meneer Palisser overbrachten.'


  'Een senator uit Michigan? Wat betekent dat nu weer?'


  'Ik weet het niet, commandant, maar dat moesten onze inlichtingenagenten doorgeven aan meneer Palisser. Volgens kolonel Abrams was het zo'n uiterst gevoelige zaak dat hij zelfs de diplomatieke kanalen niet kon vertrouwen.'


  'Dank u, Jeruzalem.'


  'Niets te danken, commandant, en als u ontdekt wat er met onze agenten is gebeurd zouden we het op prijs stellen wanneer u het ons zo snel mogelijk laat weten.'


  'Als ik erachter kom zult u het horen.' Tyrell legde de hoorn op; hij was totaal verbijsterd.


  19.32


  Er was iets fout gegaan! De limousine van Nesbitt was te laat, bijna twintig minuten te laat! Zo gedroeg een onzekere politicus zich niet die met één kort optreden in het Ovalen Kantoor honderden miljoenen dollars naar zijn staat kon sluizen en zo zijn herverkiezing in de Senaat kon garanderen. ...U zult om precies kwart over zeven worden opgehaald. Het is wat vroeg, voor geval er veel verkeer is. De woorden van Nesbitts persoonlijke adjudant. Kwart over zeven precies. ...O, mijn god, zou Nesbitt een van zijn aanvallen hebben gehad? Was hij plotseling veranderd in een zielige oude man die rare kleren droeg en een slecht passende pruik, die zijn bewakers ontglipte en de vunzige, van seks vergeven straten van de stad doorkruiste? Had zijn gestoorde andere ik de overhand gekregen op dit meest glorieuze, belangrijkste moment van een leven dat in een hel in de Pyreneeën was begonnen? Dat kon ze niet acceperen, dat wilde ze niet accepteren!


  'Nicolo, schat,' zei Bajaratt en haar kille monotone stem was in tegenspraak met het kooswoordje. 'Blijf hier uitkijken naar de auto van de senator. Ik ben in de lobby bij de dichtstbijzijnde openbare telefoon.'


  'Per certo' antwoordde de slanke havenjongen. Hij stond onder de luifel, zo opvallend van uiterlijk dat de ogen van voorbijgangers naar hem werden getrokken alsof hij een beroemdheid was die ze niet helemaal thuis konden brengen, of een filmster wiens naam hun ontging. Bij een openbare telefoon tegenover de receptie van het hotel draaide de Baj voor rekening van de opgeroepene het nummer in Silver Spring. 'Met mij,' zei ze, 'er is iets misgelopen.'


  'U kunt spreken, Amaya, we zijn beveiligd,' klonk de gehaaste stem van de kleine Arabische vrouw uit de noordelijke voorstad.


  'De limousine van Nesbitt is te laat, zo laat dat het niet meer normaal is. Is hij eigenlijk wel normaal?'


  'Hij had vanmiddag een inzinking, maar de dokter heeft hem bezocht...'


  'Dat is onmogelijk!' fluisterde de Baj hees. 'Dan ga ik er zelf naar toe. Mijn afspraak ligt vast.'


  'Ik vrees van niet. Ze staat niet op de agenda en u komt nooit de poort in zonder hem.'


  'Dat kom ik wel, dat moet ik. De Scorpio's hebben zich tegen mij gekeerd! Ze proberen me tégen te houden. Ze hebben Nesbitt!'


  'Dat is heel goed mogelijk, liefje, want zij willen dat de dingen blijven zoals ze zijn en daarvoor vormt u een bedreiging. Maar doe niets overhaast; blijf aan de lijn. Ik zal de auto van de senator op een ander toestel bellen.'


  Bajaratt bleef aan de telefoon. Ze stond als aan de grond genageld, haar gelaatsuitdrukking leek als uit beton gegoten. Ineens was ze zich ervan bewust dat er iemand achter haar stond; ze draaide zich om. Zonder te laten merken dat ze schrok staarde ze naar de sjiek geklede vrouw uit Palm Beach, de gastvrouw van middelbare leeftijd met blauwachtig haar en een paardegebit. In haar linkerhand had ze een groene handdtas die gedeeltelijk openstond. In haar rechterhand glom het metaal van een pistool. 'Verder ga je niet,' zei de Scorpio.


  'Wat denk je hiermee te bereiken, behalve dat duizend messen je keel zullen afsnijden voor wat je nu doet?' vroeg de Baj ijzig.


  'Wat hebben we te verliezen als jij versjteert wat we hebben bereikt?' vroeg de doyenne van de beau monde in Palm Beach.


  'Lieve hemel, wat een taal uit de mond van een matrone uit de rijke toonaangevende kringen!'


  'En zo zal het blijven, juffrouw Baka-vallei,' antwoordde de echte dame.


  'Je zit er mooi naast,' hield Bajaratt rustig aan. 'De Baka is voor jullie, is altijd voor jullie geweest. Onze wederzijdse padrone heeft dat bewezen...'


  'Die is dood,' viel de vrouw uit de hogere kringen haar in de f rede. 'Het eiland is er niet meer, dat weten we allemaal; nu kunnen we niet eens meer een van de hoogste vijf bereiken. Iedereen is afgesneden en dat kan alleen jouw schuld zijn!'


  'Laten we praten, maar niet hier,' zei de Baj terwijl ze de hoorn oplegde. 'Dit gesprek is niet belangrijk en je kunt me zeker niet hier in de lobby neerschieten, dat zou een averechtse uitwerking hebben. Je zou gevangen genomen of neergeschoten worden.


  ...Kom, er is een zijingang - voor boodschappen en diplomatieke auto's - daar kunnen we praten. En ik verzeker je dat ik me goed bewust ben van je wapen. Ik zal heel goed gehoorzamen want ik ben zelf niet gewapend.' Terwijl ze de lobby doorliepen naar de met koper afgezette zijdeuren, vervolgde Bajaratt: 'Zeg me eens, en mijn vraag is een complimentje van de bovenste plank, hoe heb je me gevonden?'


  'Het zal je zeker niets verbazen dat ik heel bekend ben in Washington,' zei de vrouw. Ze liep rechts van de Baj, met haar handtasje schuin tegen Bajaratts zij aan, die het verborgen pistool nu en dan in haar heup voelde drukken.


  'Als het om jou gaat verbaast niets me...'


  'Het feit dat ik een Scorpio ben, natuurlijk.'


  'Om te beginnen. ..Hoe heb je mij eigenlijk gevonden?'


  'Ik wist dat jij en de jongen waren ondergedoken, kennelijk onder een andere naam, maar je kon je uiterlijk niet veranderen, in ieder geval het zijne niet. Ik liet mijn secretaresse alle duurdere hotels afbellen met jullie signalement, zeggend dat mijn arme man jullie naam vergeten was en waar jullie logeerden - een niet ongebruikelijke en ook een algemeen bekende gewoonte van hem. De rest was eenvoudig - madame Balzini.'


  'Wat reuze knap!' riep Bajaratt uit. Ze opende de deur naar een lawaaierige steeg die stonk naar uitlaatgassen, met een platform waar auto's af en aan reden. 'Geen wonder dat je tot Scorpio bent gekozen.'


  'En dat zal ik blijven,' viel de gastvrouw uit Palm Beach haar in de rede. 'Dat zullen we allemaal blijven! We weten wat je van plan bent en je gaat geen stap verder.'


  'Wat ben ik van plan, in hemelsnaam?'


  'Lieg niet tegen me, juffrouw Baka!' riep de deftige dame uit.


  'Iemand anders uit onze groep is - was - de privé-secretaresse van de directeur van de CIA in Langley. Helen is nu in Europa, vertrokken en vergeten, maar ze heeft me gebeld en me verteld wat er ging gebeuren. Ze was verbijsterd, doodsbang, maar de nieuwe Scorpio Eén eiste van haar dat ze zijn bevelen opvolgde, er stond haar niets anders te doen als ze in leven wilde blijven en vertrekken. ...Kijk eens, we hebben geen bevelen gekregen en het bevalt ons wat we hier hebben en niemand gaat daar iets aan veranderen. Jij denkt dat je vanavond wordt opgehaald door mijn oude vriend Nesbitt? ...O, kijk maar niet zo stomverbaasd, liefje, hij noemt mij Sylvia en ik heb jullie aan elkaar voorgesteld, weet je nog? Met wat Helen me had verteld en met een telefoontje naar zijn huis, heb ik het een en ander op een rijtje gezet en ik ontdekte "Dit moet het zijn!" Ik vrees dat zijn limousine zojuist een ongeluk heeft gehad, het spijt me. En nu krijg jij ook een ongelukje, een verdwaalde kogel tijdens een van onze nachtelijke overvallen in Washington - en welke plek is daar beter geschikt voor dan dit galmende hol waar je nauwelijks anderhalve meter voor je uit kunt kijken, laat staan iets horen.' De vrouw die Sylvia heette keek even om zich heen en trok toen langzaam het pistool uit haar handtasje.


  'Dat zou ik niet doen als ik jou was,' zei de Baj, die zag dat er een enorme bak van een vuilniswagen aan de ingang van de steeg was verschenen en wachtte om naar binnen te rijden.


  'Jij bent mij niet. Ik ben ik.'


  'Mijn leven betekent niets voor mij,' vervolgde Bajaratt, 'maar ik hoor dat jij het jouwe hogelijk op prijs stelt, zozeer zelfs dat je jouw Scorpio's wilt verraden.'


  'Waar heb je het over...?'


  'Silver Spring, Maryland. Gisteren nog was ik in de vorstelijke woning van de kleine Arabische bijenkoningin - jij wordt door haar betaald. Je hebt de Scorpio's verraden om meer geld te krijgen. Alleen om het geld, alsof je nog niet genoeg betaald kreeg.'


  'Dat is absurd!'


  'Leg het dan maar eens uit aan Scorpio Eén. Die kun jij niet bereiken, maar ik wel. Ik heb het al gedaan. Als ik vanavond niet in het Witte Huis kom, zal er morgen een lange brief waarin jouw verraad bekend wordt gemaakt, op zijn bureau liggen.


  ...Je vergeet iets. Ik ben de Baj. Ik blijf steeds uitkijken en zoeken, en wanneer ik een zwakke plek vind doe ik mijn best om die te veranderen in een voordeel dat ik anders misschien niet gehad zou hebben.' Bajaratt liep langzaam naar rechts terwijl de gastvrouw uit Palm Beach, met wijd open, donker opgemaakte ogen, haar bovenlanden vooruitgestoken in haar opengesperde mond, onbeweeglijk bleef staan. 'Zeg me nu maar eens, signora, wil je me echt vermoorden?'


  Het antwoord bleef ze voor altijd schuldig, want de Baj stapte achteruit, alsof ze op het trottoir struikelde, viel voorover, beukte haar schouder tegen de Scorpio en duwde haar zo voor de wielen van de gigantische vuilniswagen die richting platform raasde. De gillende remmen konden de tragedie niet meer voorkomen. De beroemde gastvrouw uit Palm Beach werd onder de voorwielen verpletterd.


  'Ik ga een ambulance bellen!' gilde Bajaratt en ze rende door de zijdeuren naar binnen. In plaats daarvan ging ze meteen langzamer lopen en begaf zich resoluut en volkomen beheerst naar de dichtstbijzijnde openbare telefoon. Ze deed een munt in de gleuf en draaide opnieuw.


  'Ja?' zei de Arabische kat uit Silver Springs.


  'Ze hebben me ontdekt,' zei de Baj kil en met monotone stem.


  'Nesbitts auto heeft een ongeluk gehad.'


  'Dat weten we. Ik heb al een limousine naar u toegestuurd, die zal er over enkele minuten zijn.'


  'De Scorpio's, ze hebben zich tegen mij gekeerd!'


  'Dat viel te verwachten, mijn kind, daar waren we het beiden over eens.'


  'Die trut van jouw uit Palm Beach, zij heeft het gedaan!'


  'Dat klopt. Ze heeft goede connecties in de stad; ze zit vooral dicht bij het inlichtingennetwerk van de Scorpio's.'


  'Dat zei ze nadrukkelijk, maar verder zal ze niets meer zeggen. Ze is dood, onder de wielen van een vuilniswagen, waar ze thuishoort.'


  'Bedankt dat u ons de moeite hebt bespaard. Naarmate de Scorpio's verdwijnen, en dat zullen ze, komen wij op. ...Luister, de ene dienst is de andere waard. De limousines zullen worden omgeruild, u wordt opgehaald en u rijdt naar het Witte Huis waar alle voorbereidingen zijn getroffen. Om acht uur zullen twee agenten van de FBI, met hun legitimatiekaarten op de borstzak van hun jasje, uit de ontvangsthal op de eerste verdieping komen. Er zal zich een chauffeur in uniform bij hen voegen, ook met een legitimatiekaart, die binnen een wapen krijgt voor geval er problemen zijn. Met z'n drieën lopen ze de gang van het Ovalen Kantoor door waar ze wachten tot u bent uitgestapt. Zoals ik al eerder zei is het wachtwoord "Asjkelon". Loop hen snel achterna.'


  'Agenten van de FBI...?'


  'Wanneer we ons ergens indringen dan doen we dat zo diep mogelijk, Amaya Acquirre. Meer hoeft u niet te weten. Ga nu maar, kind van Allah.'


  'Ik bén geen kind van Allah, ik ben niemands kind,' zei de Baj.


  'Ik ben alleen mezelf.'


  'Ga dan zelf maar en volbreng je taak.'


  Bajaratt en Dante Paolo, barone-cadetto di Ravello, stapten in de limousine en gingen op de ruime achterbank naast de senator uit Michigan zitten. 'Het spijt me heel erg dat we oponthoud hebben gehad,' riep Nesbitt uit, 'maar kunt u zich voorstellen, we hadden een ongeluk, onze hele voorkant in elkaar en de bestuurder van de andere wagen is weggerend. Maar mijn kantoor is zo efficiënt, ze hebben meteen een andere auto gestuurd.'


  'Uw personeel verdient een complimentje, signor senatore.'


  'Het zijn prima mensen en ik zal u wel vertellen dat de president erg benieuwd is om u beiden te ontmoeten. Hij heeft me persoonlijk verteld dat hij meent de baron en zijn vader - uw vader - ontmoet te hebben toen hij in de Tweede Wereldoorlog in Anzio landde. Hij had het erover dat veel van de grote landeigenaren erg behulpzaam zijn geweest. Hij was toen een jonge luitenant.'


  'Dat is heel goed mogelijk,' zei de contessa enthousiast. 'De familie is vanaf het begin tegen de fascisti geweest. Ze veinsden trouw aan dat zwijn, II Duce, en werkten intussen samen met de partizanen; zo maakten ze het mogelijk dat vele neergeschoten piloten konden ontsnappen.'


  'Dan hebt u dus een onderwerp waarover u samen kunt praten.'


  'Neem me niet kwalijk, senator, maar ik ben na de oorlog geboren...'


  'Och, natuurlijk, natuurlijk.'


  'Mijn broer is heel wat ouder dan ik.'


  'Ik heb nooit willen zeggen dat u er ook bij was, gravin.'


  Won importa,' zei Bajaratt en ze keek Nicolo glimlachend aan.


  'Ik kwam niet zo lang daarna.'


  De limousine sloeg linksaf in de schemering van Washington. Afhankelijk van het verkeer zouden ze in een kwartier, misschien wel minder, het Witte Huis bereiken.


  19.33


  De telefoniste van de rode lijn had Hawthorne het nummer gegeven van het woonhuis van senator Nesbitt; de telefoon werd aangenomen door een vrouw die ofwel niets wist, of weigerde te zeggen wat ze wist. 'Ik ben hier de huishoudster, meneer. De senator vertelt mij niet waar hij heengaat en dat verwacht ik ook niet van hem. Ik zorg er alleen voor dat zijn maaltijden klaar zijn wanneer hij wil eten.'


  'Verdomme!' brulde Tyrell en hij smeet de beige hoorn op de haak.


  'Heb je zijn kantoor geprobeerd?' vroeg Phyllis die de veranda in kwam lopen.


  'Natuurlijk. Daar staat een antwoordapparaat aan dat banaliteiten uitbraakt voor zijn kiezers. ..."De senator of een stafmedewerker zal zich telefonisch of schriftelijk met u in verbinding stellen als u uw naam, adres en telefoonnummer achterlaat. De senator is altijd bereikbaar" - enzovoort, enzovoort!'


  'Hoe zit het eigenlijk met zijn medewerkers?' hield de weduwe aan. 'Wanneer Hank inlichtingen wilde, kreeg hij die vaak sneller van een hooggeplaatste medewerker van iemands staf dan van degene die hij niet kon bereiken.'


  'Er is alleen één klein probleempje. Ik heb geen idee wie Nesbitts medewerkers zijn.'


  'Maar Hank wel,' zei Phyllis en ze liep haastig naar een zwaar meubelstuk, ongeveer vijfenzeventig centimeter hoog en zestig centimeter breed. In het donkere hout waren sierlijke oosterse ornamenten gesneden en erbovenop stond een lamp. 'Dit is zijn archiefkast,' vervolgde ze. Ze bukte zich en streek met haar vingers langs de rechterkant. 'Goeie god, hij heeft de kast op slot gedaan en ik heb nooit de combinatie gehad; hij zei dat het zo beter was.'


  'Waar heb je het over, Phyllis?'


  'Het is een reusachtige Chinese puzzelkist die we jaren geleden hebben gekocht op een reis naar Hongkong. Als ze niet opengaat door het slot aan de zijkant moet je in de juiste volgorde bepaalde uitgesneden figuurtjes indrukken.'


  'Wat ik bedoel is, wat zit erin?'


  'Henry bewaarde bijgewerkte lijsten van iedereen in Washington, en ook van de belangrijkste medewerkers van iedereen die hij in spoedgevallen wilde bellen, ook alle senatoren en congresleden. Hij was een...'


  'Ik weet het,' viel Hawthorne haar in de rede. 'Hij was een pietje precies in die dingen. Hoe krijgen we die kast open?'


  'We slaan haar kapot.' Phyllis Stevens pakte een staande lamp met een zware voet en trok het snoer uit de stekkerdoos. 'Ga je gang, Tye!'


  Hawthorne beukte de dikke, loodzware voet van de lamp herhaaldelijk tegen de bovenkant van de kast. Bij de zevende poging viel ze uit elkaar en Tyrell en Phyllis gingen gehurkt voor de vernielde Chinese puzzelkist zitten, trokken de brokstukken uit elkaar en pakten de archiefmappen.


  'Hier is het,' riep de weduwe van Henry Stevens uit en ze haalde een dik dossier te voorschijn. "'Huis en Senaat". Alles zit erin!'


  De eerste persoon die Hawthorne te pakken kreeg zonder antwoordapparaat stond niet bovenaan op de lijst van medewerkers van de senator; hij was een assistent van middelhoog niveau, met een naam die met de letter A begon.


  'Men zei dat hij vanavond naar het Witte Huis ging, commandant, maar ze hebben mij niet verteld wat er allemaal ging gebeuren. Ik werk pas voor hem, maar ik ben afgestudeerd in politocologie...'


  'Het ga je goed,' zei Tyrell. Hij legde op en wendde zich tot Phyllis. 'De volgende, en laten we nu eens zoeken naar iemand die wat meer te zeggen heeft,' voegde hij eraan toe.


  'Dit is een betere keus,' zei Phyllis. 'Aan haar dicteert hij zijn brieven.'


  Met het tweede gesprek kreeg hij Nesbitts privé-secretaresse te pakken. Wat ze zei deed Tyrell verkillen; de felle pijn in zijn borst werd erger en verspreidde zich door zijn hele lichaam.


  'Het is eigenlijk heel geweldig, commandant. De senator heeft vanavond een privé-afspraak met de president. Hij begeleidt gravin Cabrini en haar neef, de zoon van een hele rijke Italiaanse baron die zwaar wil investeren...'


  'Een gravin en haar neef?' viel Tyrell haar in de rede. 'Een vrouw en een jongeman?'


  'Ja, meneer. Misschien mag ik dit niet zeggen, maar voor mijn baas is het een echte meesterzet. Al die miljoenen in onze staat...'


  'Wanneer is die afspraak?'


  'Om een uur of acht; tussen acht en kwart over acht, geloof ik. Het Witte Huis is altijd wat flexibel wat privé-afspraken betreft die niet op de agenda staan.'


  'Is die afspraak in de privé-vertrekken?'


  'O, nee, meneer, de First Lady was daar heel beslist over, vooral omdat hun kleinkinderen bij hen zijn. Ze is in het Ovalen Kantoor...'


  Met een doodsbleek gezicht legde Hawthorne de hoorn op. 'Bajaratt is onderweg naar het Witte Huis!' fluisterde hij. Toen schreeuwde hij: 'De jongen is bij haar! Verrek, ze is langs elke veiligheidsbarricade geglipt die ze hebben opgeworpen! ...Die patrouille buiten, Phyll, is die goed?'


  'Die mag hier niet weggaan, Tye.'


  'En ik heb geen tijd om hen vrij te maken. Maar ik weet waar ik zijn moet, op weg naar de snelweg ben ik langs 1600 gekomen, en ik heb een patrouillewagen van Buitenlandse Zaken met een knop waar sirene opstaat.'


  'Ga je alléén?'


  'Ik kan niet anders. Palisser kan ik niet bereiken, de CIA hoort niet meer tot de ingewijden, of misschien nog erger, zit in het komplot, het Pentagon is verboden terrein, de Geheime Dienst wil niet naar me luisteren en de politie zou me in een dwangbuis stoppen!'


  'Wat kan ik doen?'


  'Bel iedereen die bij Henry in het krijt staat, iedere rotzak bij Marine-inlichtingen of welke andere spionageafdeling ook waarmee hij ooit heeft samengewerkt, en zorg dat ik de poort van het Witte Huis doorkom!'


  'Ik kan er een paar bedenken, onder wie een admiraal die Hank uit de nesten heeft geholpen toen hij een leverancier van Defensie adviseerde. Hij pokert met het hoofd van de veiligheid op 1600.'


  'Doe het, Phyll!'


  19.51


  De limousine van de senator stopte aan de zuidelijke poort van het Witte Huis; zijn naam werd geverifieerd aan de hand van een lijst en de marinier op wacht salueerde stram voor hem. Zoals tevoren afgesproken reed de bestuurder met grote vaart door naar de hoofdingang, in plaats van linksaf te slaan naar de westelijke vleugel waar het Ovalen Kantoor gelegen was. Zodra ze stopten bij de paar treden naar boven, hielp Nesbitt de gravin en haar neef uitstappen, wisselde beleefd een paar woorden met de bewakers aan weerszijden van de deur en begeleidde hen naar binnen.


  'Dit is mijn collega uit Michigan,' zei hij snel. 'De andere senator uit onze staat.' Er werden handen geschud en namen gingen inderhaast verloren, toen er een fotograaf uit een deuropening kwam met zijn camera in de aanslag. 'Zoals ik u al zei, gravin, behoort mijn collega tot de partij van de president en hij heeft al zijn invloed aangewend om deze ontmoeting te regelen.'


  'Ja, ik herinner het me,' zei Bajaratt. 'U wilde graag een foto met uzelf, uw collega en Dante Paolo, allemaal samen.'


  'U ook natuurlijk, als u dat graag wilt.'


  'Nee, signore, mijn neef is de man waar het om gaat, ik niet. Maar laten we alstublieft opschieten.'


  Achter elkaar werden er vier foto's genomen, toen er een andere persoon snel naderde door de gang. 'Het spijt me!' riep de man in een donker pak uit toen hij dichterbij kwam. 'Er is iets fout gegaan met de instructies. U had naar de ingang van de westelijke vleugel moeten komen.'


  'Helemaal niet fout gelopen,' fluisterde de tweede senator uit Michigan tegen zijn politieke collega. 'Kun jij je voorstellen dat de chef-staf toestaat dat wij ons laten fotograferen?'


  'Sst!' mompelde Nesbitt. 'Laten we het maar op een vergissing houden, Josh.'


  'Jazeker. ...Natuurlijk.'


  'Als de bewaking ons niet had gebeld zou u hier een hele tijd hebben moeten wachten,'zei de begeleider, die niet zo zwaar tilde aan de zoveelste vergissing in het Witte Huis. 'Komt u maar mee, dan breng ik u naar de westelijke vleugel.'


  Zesenveertig seconden later, een korte afstand die door de gangen snel werd afgelegd, bereikte het viertal het Ovalen Kantoor en allen werden voorgesteld - twee opnieuw voorgesteld - aan de chef-staf van de president. Hij was een tengere man, niet lang, met een bleek gezicht en een eeuwige frons op zijn voorhoofd, alsof hij uit een onverwachte hoek elk moment een aanval verwachtte. Maar desondanks was zijn houding prettig, niet bedreigend, en hij sprak met de oprechte, vermoeide stem van een man die overwerkt was.


  'Het is een genoegen met u beiden kennis te maken,' zei hij en hij schudde de Baj en Nicolo de hand. 'De president komt nu naar beneden, maar ik hoop dat u zult begrijpen, gravin, dat het gesprek maar kort kan zijn.'


  'Meer hebben we niet gevraagd, signore. Alleen een foto voor mijn broer, de barone di Ravello."


  'Welnu, de president wilde dat u wist - hij zal het u waarschijnlijk zelf vertellen - hij had liever gezien dat ernstige staatszaken oorzaak waren van zijn beperkte tijd, maar de waarheid is dat zijn zeer uitgebreide familie, met elf kleinkinderen, deze week bij hem op bezoek is, en de First Lady heeft hele specifieke plannen.'


  'Welke moeder, of vooral een gróótmoeder, heeft dat niet? Wij Italianen zijn beroemd om onze grote gezinnen, en om de chaos die daaruit ontstaat.'


  'Dat is erg vriendelijk van u. Kom, gaat u zitten.'


  'Wat een schitterend vertrek, nietwaar, Dante Paolo?'


  'Non ho capita.'


  'La stanza. Magnifica!'


  'Ah, si, zietta."


  'Hier klopt het hart van de hele wereld... we voelen ons zó vereerd!'


  'De hele wereld weet ik niet, gravin, maar zeker een groot deel van de wereld. ...Heren senatoren, wilt u niet gaan zitten?'


  'Bedankt, Fred, ik geloof van niet,' antwoordde de jongere senator. 'We hebben allemaal een beetje haast, nietwaar?'


  'Jongeman...? Meneer de baron...?"


  'Mijn neef is te nerveus om te gaan zitten, signore.'


  'Ah, bene' zei Nicolo, alsof hij de woorden van zijn tante slechts vaag had gehoord.


  Ineens weerklonk vanuit de gang buiten het Ovalen Kantoor een galmende stem en de man die sprak ging schuil achter beide senatoren. 'Jezus, als één kind me nog één keer in mijn maag stompt, of mijn gezicht volsmeert met troep, of me in de houdgreep neemt, dan ga ik op de televisie reclame maken voor geboortebeperking!'


  President Donald Bartlett schudde kort, en met een automatisch gebaar, de senatoren de hand toen hij het vertrek binnenkwam. Hij was een man van achter in de zestig, nog net geen één meter tachtig, met sluik grijs haar en de geplooide, knappe gelaatstrekken van een acteur op oudere leeftijd, die het enthousiasme van voorbije jaren nog had behouden. In wezen was hij een ervaren politicus, in staat de vereiste energie en humor op te brengen voor talloze situaties. In gezelschap kon hij onmogelijk over het hoofd worden gezien.


  'Gravin Cabrini en haar neef, de baron van... de baron, meneer de president,' bracht de chef-staf met moeite uit.


  'Lieve hemel, het spijt me verschrikkelijk!' riep Bartlett oprecht uit. 'Ik dacht dat ik vroeg was. ...Scusi, contessa. Non l'ho vista! Mi perdoni.'


  'Parlare Italiano, signor presidente!" vroeg de verbaasde Bajaratt terwijl ze opstond uit haar stoel.


  'Niet zo goed,' zei de president terwijl hij haar de hand drukte. 'Perfavore, si sieda? De Baj ging weer zitten. 'Ik moest wat Italiaans leren in de oorlog. Ik was bevoorradingsofficier bij de invasie in Italië en ik kan u wel zeggen dat we veel steun hebben gehad aan uw beroemde families. U weet het, de mensen waren niet bepaald dol op Mussolini.'


  'Il Duce, dat zwijn!'


  'Dat heb ik vaak gehoord, gravin. Vóór de landingen hebben we 's nachts veel voorraden gedropt voor geval de zaak in de soep zou lopen - pazzo - en onze troepen zouden worden afgesneden bij hun opmars naar het noorden. Ik heb het zelfs hier tegen de rechter gezegd - de senator - dat ik volgens mij uw broer in Ravello heb ontmoet.'


  'Ik denk dat het onze vader was, meneer de president. Een man van eer die defascisti niet kon uitstaan.'


  'U hebt waarschijnlijk gelijk. Scusi di nuovo. Ik word onderhand zo oud dat elke tien jaar er één lijkt! Natuurlijk was het uw vader. U was nog maar een kind, als u er al was.'


  'Eigenlijk ben ik nog steeds een kind, meneer, een kind met vele herinneringen.'


  'O?'


  'Non importa. Mag ik u mijn neef voorstellen, de barone-cadetto di Ravello.' Bajaratt stond opnieuw op terwijl Bartlett zich omdraaide en Nicolo een hand gaf, die zich gepast waardig gedroeg, maar toch ook onder de indruk was. 'Mijn broer die bereid is aanzienlijke investeringen te doen in de Amerikaanse industrie, vraagt alleen om een foto van u en zijn zoon.'


  'Dat is geen probleem, gravin. Ik moet u echter wel zeggen, deze jongeman mag dan misschien de volgende baron zijn, zoals ik het bekijk zou hij ook wide receiver kunnen zijn voor de Washington Red Skins. ...Hé, jongens, ik kan maar beter op een kistje gaan staan, ik ben een dwerg vergeleken bij deze knaap.'


  'Ik heb mijn voorbereidingen getroffen, meneer de president,' zei de fotograaf van het Witte Huis. 'Ik stel voor dat u beiden op twee stoelen achter uw bureau gaat zitten. En elkaar natuurlijk de hand geeft.'


  Terwijl de fotograaf en de chef-staf de stoelen klaarzetten, schoof Bajaratt haar met parels afgezette handtasje in de kussens van de stoel en toen het licht van de camera opflitste duwde ze het nog verder weg, zodat het niet te zien was.


  'Dit is geweldig, meneer de president! Mijn broer zal zó enthousiast zijn, zo dankbaar!'


  'Ik zal het op prijs stellen als de Ravello Industries een gelegenheid zien om - laten we zeggen - een of twee industriële vestigingen in dit land te openen.'


  'Daar kunt u op rekenen, meneer. Waarom bespreekt u de bijzonderheden niet met uw twee senatoren? Ik heb de positie van mijn broer duidelijk gemaakt en die zal u niet teleurstellen, meneer de president.'


  'Dat ben ik van plan, gravin,' zei Bartlett. Hij glimlachte en knikte vriendelijk toen hij en Nicolo uit hun stoel opstonden.


  'In ieder geval voor de duur van een koel drankje en om me een paar rustige minuten te drukken van dat circus daar boven.'


  'U bent een brigante, signore!' zei Bajaratt lachend, terwijl ze de president een hand gaf. 'Maar ik weet dat u dol bent op uw gezin.'


  'Inderdaad. Breng mijn groeten over aan uw broer.'


  'Ma guardi,' riep de Baj uit en ze keek op haar met diar afgezette polshorloge; het was even over achten. 'Mijn broer.'


  Die moet ik binnen een half uur bellen via onze speciale telefoon!'


  'Mijn auto brengt u wel terug naar het hotel,' zei Nesbitt.


  'Ik zal u naar de uitgang brengen, gravin,' voegde de begeleider van het Witte Huis eraan toe. 'Ik heb al gezorgd dat de limousine van de senator daar staat.'


  'We hebben u lang genoeg opgehouden, meneer de president En de baron zal zo teleurgesteld zijn als we hem niets laten weten.'


  'Speciale telefoons, speciale tijden, speciale frequenties, zelfs satellieten tegenwoordig,' zei de president. 'Ik denk niet dat ik ooit zal wennen aan al dat elektronische spul.'


  'U hebt de fascisti verslagen, tenente Bartlett! U hebt volgens menselijke maatstaven gewonnen, kunt u zich een grotere triomf voorstellen?'


  'Weet u, gravin, ze hebben mij voor heel wat uitgemaakt, goed en slecht, en dat hoort bij het ambt. Maar dat is een van de aardigste dingen die men ooit over iemand als mij heeft gezegd.'


  'Denk er maar eens over na, meneer de president. In deze wereld moeten we allemaal volgens menselijke maatstaven winnen. Anders blijft er niets van over. ...Kom, Paolo, we moeten aan je vader denken!'


  20.02


  Hawthorne reed in de auto van Buitenlandse Zaken de zuidelijke poort van het Witte Huis door. Nadat hij via de rode lijn de hoogste volmacht had gekregen, werd er niet naar een legitimatiebewijs gevraagd; de auto verscheen op het radarscherm zodra hij de oprit opdraaide. Phyllis Stevens had haar werk meer dan goed verricht. Tyrell sloeg linksaf naar de ingang van de westelijke vleugel en stopte met gierende remmen bij de trap. Hij stapte uit en rende de marmeren trap op naar een kapitein van de mariniers, die aan het hoofd stond van een team van vier bewakers van het Witte Huis. 'Het Ovalen Kantoor,' zei Hawthorne resoluut.


  'Ik mag écht hopen dat u hier een machtiging voor hebt, commandant,' zei de marineofficier, met zijn hand op zijn open holster. 'Ze zeggen van wel, maar zoiets is nog nooit gebeurd en ik hang als u een oplichter bent!'


  'Oplichters komen die poort niet door, kapitein. Kom, we gaan.'


  'Wacht even! Waarom het Ovalen Kantoor?'


  'Ik moet een bijeenkomst verstoren. Welke kant op?'


  'Vergeet het maar!' riep de marinier. Hij deed een stap achteruit, rukte zijn .45 Colt uit zijn holster en knikte tegen zijn mensen, die allen hetzelfde deden.


  'Verdomme, waar zijn jullie mee bezig?' schreeuwde Hawthorne woedend toen hij in de lopen van vijf revolvers keek. 'Jullie hebben je bevelen gekregen!'


  'Die worden herroepen wanneer jij met een uitgesproken leugen op de proppen komt, oplichter!'


  'Wat?'


  'Er is geen bijeenkomst!' zei de marineofficier dreigend. 'We hebben dat telefoontje een kwartier geleden gekregen en we hebben het gecontroleerd - ik heb het persoonlijk gecontroleerd.'


  'Welk telefoontje?'


  'Hetzelfde waardoor jij de bewakingscodes voor noodgevallen kon omzeilen. Ik mag doodvallen als ik weet hoe je dat hebt klaargespeeld, maar verder dan hier kom je niet...'


  'Waar heb je het in hemelsnaam over?'


  '"Ga op zoek naar Zeus", zegt de hoge pief. "Haal hem uit zijn bijeenkomst en breng hem veilig naar de kelders..." '


  'Tot dusver klopt het...'


  'Niet waar! Er is geen bijeenkomst! We renden als de donder hier de gang door naar het Ovalen Kantoor en daar troffen we de chef-staf in hoogst eigen persoon. Hij zei ons - waar ik zelf bij was - dat we onze logboeken moesten nakijken, dat de president voor vanavond niets op zijn agenda had staan; en als we hem ergens naar toe wilden brengen, dan moesten we naar de privé-vertrekken gaan en de First Lady overtuigen omdat de hele familie daar was, met een heel stel kleinkinderen!'


  'Die informatie klopt niet met wat ik weet, kapitein.'


  'Nou ja, dan voeg je dit maar bij wat je dan wél wist, commandant. Aangezien we een zwervende patrouille zijn, heeft de chef-staf één ding heel duidelijk gemaakt: als de pers wat met ons had gerotzooid om in de stijl van de boulevardbladen wat rond te mogen loeren, dan konden we wel dag met het handje zeggen tegen de beste baantjes die je in het hele korps kunt krijgen.'


  'Dat is een stomme...'


  'Ik heb het wat anders uitgedrukt, maar hij maakte het uiterst netjes duidelijk in militaire termen. Nu ga jij je ook netjes gedragen, oplichter. Jij marcheert dicht tussen ons in naar de bewakingsdienst...'


  'Loop naar de klote, idioot!' brulde Tyrell. 'Ik weet niet wat voor spelletje hier wordt gespeeld, maar wél wat er op het spel staat! Ik ren nu zo hard als ik kan die gang door, kapitein, en je kunt op me schieten als je dat wilt, maar ik ga alleen maar proberen iemand tegen te houden die de president wil vermoorden!'


  'Wat zegt u daar?' De verbijsterde marineofficier stond ineens stokstijf en zijn woorden waren nauwelijks hoorbaar.


  'Dat deel heb je goed gehoord, kapitein. Haal hem uit die bespreking.'


  'Er is geen bespreking! De chef-staf zei...'


  'Misschien wil hij niet dat jij het weet, misschien staat het daarom niet op de agenda - misschien, aangezien ik toestemming heb om hier binnen te komen - zou jij erachter moeten zien te komen! ...Kom op, we gaan!'


  Hawthorne rende voor hen uit de lange, brede gang door. De leider van de zwervende wachtpatrouille keek zijn mannen aan en knikte. Binnen enkele tellen liep Tyrell tussen de vier mariniers in, de kapitein naast hem.


  'Waar zoekt u naar?' fluisterde de marineofficier buiten adem.


  'Een vrouw en een jongen...'


  'Een jongen... een kleine jongen?'


  'Een grote knul, een jonge vent van bijna twintig.'


  'Hoe zien ze eruit?'


  'Het doet er niet toe, we zullen hen wel herkennen. ...Hoeveel verder nog?'


  'Daar om de hoek, een grote deur aan de linkerkant,' antwoordde de kapitein en hij gebaarde naar een T-vormige, doodlopende gang ruim vijf meter voor hen. Tyrell stak zijn hand op, beval de anderen in te houden en langzaam te gaan lopen toen ze aan het einde van de gang kwamen. Ineens weerklonken er stemmen, een kakofonie van 'Adios', 'Arriverderci' en 'Tot ziens', gevolgd door het plotseling verschijnen van drie mannen uit de tegenoverliggende oostelijke gang; twee waren gekleed in donkere nette pakken, de derde in het grijze uniform van een chauffeur, met een pet op. Allen droegen ze plastic legitimatieplaatjes op hun lapellen.


  'Asjkelon!' riep de chauffeur tegen iemand aan de andere kant.


  'Verrek, wie zijn jullie?' vroeg de stomverbaasde marinierskapitein.


  'FBI, toegewezen aan Buitenlandse Zaken voor diplomatieke veiligheid,' zei de geschrokken man naast de chauffeur; zijn ogen flitsten heen en weer tussen de officier en de onzichtbare gestalten die uit het Ovalen Kantoor kwamen. 'Wij begeleiden de gravin naar haar hotel. Heeft de transportleider u dat niet verteld?'


  'Welke transportleider? Bureau of geen Bureau, wanneer het om het Ovalen Kantoor gaat dan belt onze veiligheidsdienst mij, na twaalf uur 's middags minstens een uur tevoren, zo gaat dat altijd!'


  'Hij liegt!' mompelde Hawthorne en hij schoof half achter de marinier terwijl hij zijn pistool uit zijn riem trok. 'Ze gebruikten de naam Asjkelon en dat betekent maar één ding. ...Bajaratt!' schreeuwde Tyrell plotseling. Hij draaide zich met een ruk om en schoot in het plafond, onmiddellijk beseffend hoe dwaas dat waarschuwingsschot was. Een ratelend salvo weerklonk, de kapitein werd het eerst geraakt, het bloed gutste uit zijn onderlichaam en de mariniers draaiden zich met hun rug tegen de muur. De Asjkelons renden naar voren, hysterisch schietend en schreeuwend, alleen erop uit iemand tegen zich aan te kunnen trekken om zo het effect van het kruisvuur zo klein mogelijk te maken. Een marinier tolde om de rechterhoek, vuurde vijf schoten af en velde de twee mannen die beweerden van de FBI te zijn. Een van hen bleef, ineengekrompen op de vloer, schieten terwijl een vrouw gillend door het beperkte schootsveld rende.


  'Dood hem, dood de jongen!' krijste ze. 'Hij mag niet in léven blijven!'


  'Cabi... Cabi!' klonk het geschreeuw van de onzichtbare tiener vanachter de hoek van de muur. 'Wat zeg je toch? ...Auw!'


  Een tweede marinier wierp zich naar voren, vuurde twee keer en trof de chauffeur recht in het hoofd; hij viel voor Bajaratts voeten neer. Tyrell greep de tweede marinier. 'Zorg dat de president daar wegkomt!' schreeuwde hij. 'Haal iederéén daar weg!'


  'Wat, meneer?'


  'Doe het nu maar!'


  Bajaratt schoof het gevallen lichaam van de chauffeur opzij, greep zijn wapen en rende de gang door, terwijl de marinier met zijn collega's het Ovalen Kantoor binnenrenden. Hawthorne zat gehurkt, met uitgestoken pistool, en draaide zich om, op zoek naar de vrouw van wie hij eens had gedacht te houden, maar die hij nu haatte, een slang met glazen ogen en een bek vol venijn. Ze was bijna aan het einde van de gang! Tyrell wierp zich met zoveel kracht naar voren dat de wond in zijn dij opensprong en het bloed zijn broek doordrenkte terwijl hij achter haar aanrende.


  Hij was halverwege de gang toen er vanuit het Ovalen Kantoor een enorme explosie weerklonk. Verbijsterd draaide Hawthorne zich om, geschokt door de rook en de rondvliegende brokstukken. Maar hij was direct weer opgelucht toen hij de vage, rennende gedaanten zag op een gazon achter een open zijdeur aan het uiteinde van de gang. De mariniers hadden hun werk gedaan. De president en een aantal anderen renden paniekerig rond, maar ze waren ongedeerd het Witte Huis uitgekomen. Tyrell draaide zich opnieuw om en verstijfde - waar was Bajaratt! Ze was verdwenen! Hij rende verder en kwam bij een grote, ronde kamer met drie gangen naast een brede trap; één van die drie had ze genomen - welke? Plotseling weergalmden sirenes en oorverdovende alarmbellen door de holle ruimten van het regeringsgebouw. Toen klonken er stemmen - gegil, bevelen, algehele hysterie - schijnbaar van overal en nergens. En door die chaos kwam een forse gedaante langzaam de trap aflopen, een gedaante met één arm, met een strak gezicht, opengesperde, flonkerende ogen, zoals een wrede man eruit ziet die toekijkt bij een onmenselijke gebeurtenis die hem heftig opwindt.


  'Het is gebéurd, nietwaar, generaal?' riep Hawthorne. 'U hebt het hem werkelijk geflikt, nietwaar?'


  'Jij!' gilde de voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs, terwijl hele rijen mariniers en burgers de gangen uit kwamen rennen en het grote ronde vertrek overstaken naar de gang van het Ovalen Kantoor, zonder te letten op de beroemde generaal en de bloedende man die naar de trap hinkte tot onder de militair. 'En jij was te laat, nietwaar, meneer?' Meyers stak zijn hand achter zijn rug en staarde naar het pistool in Tyrells hand.


  'Ik heb tegenover wel duizend wapens gestaan en ik ben er nooit bang voor geweest.'


  'U hoeft zich om dit wapen niet bezorgd te maken, generaal. Misschien schiet ik uw beide knieschijven door, maar ik wil u levend hebben. Ik wil dat de hele wereld de rest van uw kronkelend karkas te zien krijgt - want ik was niet te laat. U hebt verloren.'


  Zonder een enkele waarschuwing, zonder zijn lichaam maar even te bewegen, bracht Meyers zijn arm met een boog achter zijn rug vandaan en hakte met het lemmet van zijn bajonet omlaag naar Hawthornes borst. Tyrell sprong achteruit en vuurde zijn pistool af, terwijl stroompjes bloed zijn hemd onder zijn jasje doordrenkten. En generaal Maximum Mike Meyers viel voorover de trap af, het grootste deel van zijn hals kapotgeschoten, één bloederige massa van wit weefsel en doordrenkt, helder rood vlees; zijn hoofd hing meer los van zijn lichaam dan erop. Bajaratt! Waar?


  Een schot - een gil! Vanuit de meest rechtse gang. Dominique had opnieuw gemoord - nee, Bajaratt!


  Hawthorne propte zijn hemd ineen om het bloed te absorberen en hinkte naar de gang van waaruit het schot en de gil hadden geklonken; de muren waren zachtgeel, het licht kwam uit kristallen kroonluchters, niet uit tl-buizen. Het was een soort korte gang met voorvertrekken voor ontvangsten, waar de genodigden zich opmaakten voor officiële recepties, twee deuren rechts, twee deuren links. Er was geen lijk te zien, maar er waren streperige bloedvlekken, alsof een lichaam de tweede deur rechts in was getrokken. Een killer die een valstrik spande had een fout gemaakt die alleen een andere killer kon herkennen. In een dergelijke situatie volgde je niet het bloedspoor, je keek de andere kant uit. Tyrell zette een stap opzij in de gang, met zijn rug tegen de linkermuur. De wond in zijn dij bloedde nu hevig. Hij kwam bij de eerste deur, verzamelde al zijn krachten voorzover hij die nog had, tolde om zijn as, beukte zijn schouder tegen de deur terwijl hij met zijn linkerhand de knop omdraaide. Het elegante vertrek was leeg, een aantal spiegels die tot het plafond reikten weerspiegelde Hawthornes beeld; snel strompelde hij de gang weer in, naar het pandemonium van gillende sirenes en oorverdovende alarmbellen. Hij liep naar de tweede deur in de linkermuur; daar was de onlogisch logische schuilplaats van de moordenaar, hij voelde het, hij wist het. Opnieuw riep hij zijn laatste reservekrachten op, draaide de knop om en wierp zijn lijf tegen de deur zodat die met een smak tegen de binnendeur vloog. Niets! ...Toen, in een fractie van een seconde van begrip, draaide hij zich met een ruk om en wierp zich naar rechts - omdat Bajaratt haar achtervolger kende had ze de valstrik omgekeerd! Ze kwam uit de open deur van de tegenoverliggende kamer rennen, de helft van haar kleren aan flarden, haar gezicht dat van iemand die door de duivel is bezeten, met verwilderde ogen, haar gelaatstrekken vertrokken van woede. Ze schoot tweemaal. De eerste kogel schampte Tyrells linkerslaap toen hij zijn hoofd opzij rukte, de tweede verbrijzelde een spiegel op een toilettafel, het derde schot was niet meer dan een poging... een klik! Het pistool dat ze van haar gesneuvelde collega had afgenomen had geen kogels meer.


  'Schiet!' gilde Bajaratt. 'Dood me!'


  Donderslagen weergalmden in Hawthornes hoofd, bliksemflitsen schroeiden zijn geestesoog, verblindden zijn gedachten, maar zijn gezichtsvermogen bleef martelend onaangetast. Tegengestelde rukwinden van walging en herinnerde liefde botsten met elkaar terwijl hij naar de vertrokken gelaatstrekken staarde van de hellehond die in een andere tijd, in een ander leven, in zijn armen had geslapen. 'Wie zou ik dan doden?' vroeg hij vermoeid en snakkend naar adem. 'Dominique of de terroriste die ze Bajaratt noemen?'


  'Wat doet dat ertoe? We kunnen geen van beiden nog veel langer leven, begrijp je dat dan niet?'


  'Een deel van me begrijpt het, het andere deel weet het niet helemaal zeker.'


  'Je bent een slappeling! Dat ben je altijd geweest, vol van misselijk zelfmedelijden! Je bent zielig! Toe, doe het nou! Heb je er het lef niet voor?'


  'Ik geloof niet dat lef er iets mee te maken heeft. Er is geen moed voor nodig om een in het nauw gedreven dolle hond neer te knallen. Maar misschien is er wat meer moed voor nodig om hem te vangen, te ontleden en te kijken waardoor hij ziek is geworden. Ook om te ontdekken welke andere dolle honden er nog in de meute zitten.'


  'Nóóit!' krijste Bajaratt. Ze zette een knopje om van de gouden armband aan haar pols en wierp zich op Hawthorne. Zijn dij belette hem goed te reageren en hij week terug onder haar aanval, zijn krachten waren afgenomen; hij kon bijna niet op tegen de maniakale kracht van de fanatieke vrouw. Toen de gouden armband in de buurt van zijn hals kwam, alleen tegengehouden door zijn greep om haar pols, zag hij het open gaatje van een scherpe gouden punt. De vloeistof die eruit droop was voor hem bestemd. Hij schoot. Recht in haar borst.


  Bajaratt snakte naar adem en rolde om, huiverend in haar doodsrochel. 'Muerte a toda...' Het hoofd van Amaya Bajaratt viel naar rechts en rustte op haar schouder. Op de een of andere manier werd haar gezicht jonger, de groeven van haat werden gladgestreken, ze leek een slapend meisje van tien jaar.


  Epiloog


  The International Herald Tribune


  Editie Parijs - (Pag. 3)


  ESTEPONA, Spanje, 31 augustus - Gisteren werd gemeld dat de politie, in het bijzijn van de Amerikaanse ambassadeur, de villa heeft verzegeld van de gepensioneerde vroegere rechter van het Amerikaanse Hooggerechtshof, Richard A. Ingersol, die een dodelijke hartaanval kreeg toen hij in Virginia de begrafenis van zijn zoon bijwoonde. Rechter Ingersol was een vooraanstaand lid van de exclusieve gemeenschap Playa Cervantes, aan de Costa del Sol. De aanwezigheid van de Amerikaanse ambassadeur werd nodig geacht naar aanleiding van de instructies van Ingersols nabestaanden dat zijn privé-papieren moesten worden teruggezonden naar de Verenigde Staten, ook die met vertrouwelijke informatie en advies, ingewonnen door Amerikaanse regeringsfunctionarissen.


  The Washington Post


  (Voorpagina, rechtsonder)


  Generaal Meyers dood aangetroffen


  Vermoedelijk zelfmoord


  WASHINGTON, D.C., 5 september - Vanmorgen vroeg werd in het struikgewas, op enkele honderden meters van het Vietnamgedenkteken, het lijk aangetroffen van generaal Michael Meyers, voorzitter van de Gezamenlijke Stafchefs. Zijn dood werd toegeschreven aan een diepe kogelwond in zijn hals, waarbij het wapen van dichtbij was afgevuurd. Dit wapen werd gevonden in de hand van de generaal. Het motief voor zelfmoord kan het beste worden beschreven in Meyers' eigen woorden die hij afgelopen mei uitte in een toespraak voor het congres 'Forever America'. 'Mocht er een tijd komen waarop ik, tengevolge van mijn kwalen, niet langer meer mijn taak naar beste vermogen kan vervullen, dan zal ik mij zonder veel plichtplegingen het leven benemen, in plaats van het land dat ik liefheb tot last te zijn. Als ik het voor het zeggen had zou dat gebeuren temidden van mijn soldaten die mij en het land op zo'n indrukwekkende wijze hebben gediend.' De generaal, die in krijgsgevangenschap heeft gezeten, werd tijdens acties in Vietnam verscheidene malen gewond.


  Hoogtepunten in het leven en de militaire carrière van generaal Meyers worden vermeld op de pagina met overlijdensberichten van deze editie. Een woordvoerder van het Pentagon zei dat de vlaggen daar een week lang halfstok zouden hangen en dat vandaag om twaalf uur een minuut lang stilte voor gebed in acht zou worden genomen.


  The New York Times


  (Pag. 2)


  vindt er een zuivering plaats?


  WASHINGTON, D.C., 7 september - Volgens betrouwbare bronnen in de CIA, de marine-inlichtingendienst en de douane is er sprake van een algehele herevaluatie van talrijke employés, alsmede van free-lance personeel dat bij deze drie secties onder contract staat. Niemand wil zich uitspreken over de oorzaak van deze actie, maar bevestigd werd dat enkele tientallen arrestaties zijn verricht.


  The Los Angeles Times


  (Pag. 47)


  MEXICO CITY - Twee Amerikaanse piloten, Ezekiel en Benjamin Jones, meldden zich bij de redactie van La Ciudad, een Mexicaans boulevardblad, met de bewering dat ze in het bezit waren van informatie betreffende de 'verdwijning' van Nils Van Nostrand, de multimiljonair en internationale financier en raadgever van de drie laatste regeringen en tevens van enkele exclusieve commissies van het Congres. Een woordvoerder voor de heer Van Nostrand zei dat hij nooit van de twee broers had gehoord en dat hij het amusant vond te vernemen dat Van Nostrand 'verdwenen' was, aangezien hij alleen maar op een wereldcruise van drie maanden was, een reis die hij zichzelf al jarenlang had beloofd. De chartermaatschappij in Nashville, Tennessee, waar de piloten volgens hun zeggen waren ingehuurd, zei uit niets te kunnen opmaken dat beide mannen bij hen in dienst waren. Vanmorgen werd bericht dat twee mannen, wier signalement overeenkomt met dat van de gebroeders Jones, een Rockwell jet gestolen hadden en met valse vluchtdocumenten naar het zuiden waren gevlogen, waarschijnlijk naar Latijns Amerika.


  'Nu weten jullie de waarheid, famiglia Capelli,' zei Nicolo, zenuwachtig op het puntje van zijn stoel naar voren leunend, met zijn borst stevig verbonden onder zijn jasje en zijn linkerarm in een mitella. Ze bevonden zich in de ruime woonkamer boven het delicatessenrestaurant. 'Ik ben slechts een havenjongen uit Portici, al heb ik gehoord dat er een beroemde familie is in Ravello die mij als een eigen zoon zouden willen aannemen, omdat ze een zoon verloren hebben die op mij leek. ...Dat kan ik niet doen, want ik ben nu lang genoeg mezelf ontrouw geweest, ik heb lang genoeg tegen de mensen gelogen.'


  'Je hoeft jezelf niet zo af te vallen, Paolo - Nico,' 1 zei Angel Capell vanuit een stoel aan de andere kant van de kamer, een tactiek die bedacht was door haar sceptische vader. 'Mijn advocaat heeft gesproken met mensen van de regering...'


  'Haar "advocaat" papa!' riep de jongere broer van de actrice lachend uit. 'Angelina heeft een advocaat!'


  'Basta!' zei de vader, 'als jij hard genoeg werkt kun jij nog eens de avvocato worden van je zuster. ...Wat heeft die advocaat gezegd, Angelina?'


  'Het heeft iets te maken met de overheid, papa, alles wordt behandeld in silenzio. Nicolo heeft de afgelopen vier dagen geisoleerd gezeten, hij is door tientallen functionarissen verhoord en heeft hun alles verteld wat hij wist. Er waren erbij die hem jarenlang in de gevangenis wilden stoppen, maar volgens onze wet moet er eerst een rechtszitting plaatsvinden. Iedereen die van een misdaad wordt beschuldigd krijgt gegarandeerd een verdediger of verdedigers - en, eerlijk gezegd papa, heb ik hem verzekerd dat hij de beste juristen zou krijgen voor zijn verdediging die mijn advocaat kan vinden.' Angel Capell, nee Angelina Capelli, zweeg even en bloosde licht toen ze tegen Nico glimlachte. 'Er zou natuurlijk heel veel publiciteit zijn en, naar ik hoor, zouden overal talloze mensen, in en buiten de regering, in verlegenheid worden gebracht, die die terroriste hebben geholpen omdat ze dachten er rijker van te worden.'


  'Zó!' bulderde Capelli. 'Dit is allemaal incredibile!'


  'Nee, papa. Volgens de verklaringen die door de mariniers en de marineofficier aan de leiding werden afgelegd, heeft iedereen duidelijk gehoord dat de vrouw opdracht gaf Nicolo te vermoorden - te vermoorden, papa!'


  'Madre di Dio,' fluisterde mevrouw Capelli en ze staarde Nico aan. 'Hij is zo'n goede jongen, misschien niet zo volmaakt, maar niet cattivo.'


  'Nee, dat is hij niet, mama. Hij komt van de straat, zoals zovelen van onze jonge mensen die in bendes rondzwerven en zich stom gedragen, maar hij wil zichzelf omhoogwerken. Hoeveel havenjongens in Italië hebben de middelbare school gevolgd?


  Nico wel.'


  'Hij gaat dus niet naar de gevangenis?' vroeg de broer.


  'Nee,' antwoordde Angel. 'Zolang hij zweert niets te zullen zeggen, accepteren ze het feit dat hij een marionet was - un fantoccio, papa - van die afschuwelijke vrouw. De advocaat heeft de papieren klaargemaakt en Nico zal ze vanmiddag ondertekenen.'


  'Scusi,' zei de oudere Capelli, met grote ogen van verbazing.


  'Jouw vriend hier - de barone-cadetto... deze Paolo, of deze Nicolo - had het over een heleboel geld in Napoli, om maar te zwijgen over de envelop met zoveel denaro dat ik zes maanden zou moeten werken om zoveel winst te maken...'


  'Het is er allemaal, papa,' antwoordde Angel. 'Mijn advocaat heeft het nagevraagd bij de bank in Napels. ...De instructies zijn duidelijk. Als Nicolo Montavi uit Portici, het met de juiste legitimatie opvraagt, is het van hem. In geval van zijn dood vervalt het geld aan de cliënt van de bank die het heeft gestort; en als niemand het binnen zes maanden opeist, moet het geld worden overgeboekt op een geheime rekening in Zürich.'


  'Dat is allemaal waar, signor Capelli,' zei Nicolo. 'Ik wist over het werk waarvoor ik werd aangenomen niets anders dan dat het een sciarada zou zijn, een spelletje om geld, en dat wordt, om u de waarheid te zeggen, in de havenbuurten van Portici heel vaak gespeeld.'


  'En dat geld ligt er nog voor jou?'


  'Dat was niet de bedoeling,' gaf de havenjongen toe, en even trok er een vleug van woede over zijn gezicht terwijl hij kort de ogen sloot. 'Zoals Angelina u heeft verteld, gaf ze opdracht mij te vermoorden,' voegde hij er met zachte, monotone stem aan toe. 'Maar nu is het wél de bedoeling,' riep Angel uit. 'Mijn advocaat zei dat we alleen maar naar Napels hoeven te vliegen, naar de bank hoeven te gaan, en alles is van Nico!'


  'Wij vliegen...? Jullie samen?'


  'Hij is zo innocente, papa. Hij zou in het verkeerde vliegtuig stappen.'


  'Hoeveel geld is er?'


  'Een miljoen Amerikaanse dollars.'


  'Neem je avvocato mee, Angelina,' zei Angelo Capelli, terwijl hij zich koelte toewuifde met een menu. 'Je moet een fatsoenlijke chaperone hebben, maar als jouw advocaat ook maar een beetje lijkt op jouw agente, die dweil die jouw naam verandert, dan zal ik over hem ook een maledizione uitspreken!'


  Lieve Cath,


  Het was geweldig jou gisteren weer te zien en nog beter te weten dat alles over een tijdje weer goed komt met je. Je zag er trouwens geweldig uit, maar dat zie je voor mij altijd. Ik schrijf je deze brief om je geen kans te geven tegenover mij weer de meerdere te gaan uithangen, of tegen me te praten alsof ik zo 'n oen van een jonger broertje ben die altijd verdwaalt in een winkelcentrum, oké? Ik stel het op prijs dat ze me dit verlof hebben gegeven, maar om je de waarheid te zeggen voel ik er niet veel voor het op te nemen. Ik weet dat ik het met jou wel eens over mijn vader heb gehad en dat jij zei dat je niet eens wist dat hij een bekende advocaat was en zo, maar ik denk niet dat ik heb verteld dat mijn vader verleden jaar met pensioen is gegaan. Zó jong was hij ook weer niet, Cath. Je zou kunnen zeggen dat mijn zus en ik nakomertjes waren, want ze waren beiden al in de veertig. Vader beweerde zelfs dat Zus en ik daar onze hersenen aan te danken hadden, omdat die van hem en van mama volledig ontwikkeld waren, al zou dat natuurlijk nooit overeind blijven als je er de biologische erfelijkheidsleer op toepast. Maar er zijn voor mij niet zo veel dringende redenen om naar huis te gaan, omdat ze niet vaak thuis zijn. Ze zwerven door heel Europa als een stelletje tieners en wanneer ze genoeg hebben van Europa zullen ze ergens anders naartoe gaan - de laatste keer dat ik iets hoorde was het een plaats die Adelaide heet in Australië, omdat er een geweldig casino is - mama is gek op gokken en papa houdt ervan een paar bourbons te hijsen met de buitenlanders en hij vermaakt zich uitstekend. Ik heb erover gedacht mijn zusje op te gaan zoeken, zij en ik konden het altijd goed met elkaar vinden, maar zij is dik aan met een vent die zijn eigen bedrijf heeft en die haar wil wégkopen bij de zaak waar ze werkt, bijvoorbeeld door haar te benoemen tot de hoogste vice-president, en toen ik haar belde zei ze: 'Waag het niet nu hierheen te komen, grote broer, anders biedt hij jou die baan nog aan!' Volgens mij zit er wel wat in, Cath. Die meid is goed, heel inventief, maar het meeste van wat ze weet heeft ze van mij geleerd. Verdorie, ik ben een lot uit de loterij voor iemand in de privé-sector! Oké, oké, misschien overdrijf ik een beetje, maar ik voel feilloos aan wanneer ik me gedeisd moet houden.


  Wat ik ga doen? Ik ga terug naar het enige thuis dat ik op dit moment heb, naar de basis, en ik hoop dat je daar geen problemen mee hebt - dat ik wegga zonder je persoonlijk goedendag te zeggen, bedoel ik. Mag ik nu nog iets zeggen wat jou persoonlijk aangaat, majoor? Volgens mij moet jij eens heel goed nadenken, neem me niet kwalijk. Ik ken jou, Cath, ik heb nu zowat vijfjaar samen met jou opgetrokken, en ik hoef je niet te vertellen dat ik echt van je hou, in gedachten soms op een profane manier, maar ik weet waar mijn grenzen liggen. Bovendien ben jij minstens zeven of acht jaar ouder dan ik en daar maak ik liever geen misbruik van - grapje, majoor! Ik wil alleen maar zeggen dat je nog verschillende kanten uit kunt, wat ik niet kan, en één daarvan is met een man die ik echt waardeer, een man die een echte kerel is, en ook nog een paar dingen meer. Hij loopt niet rond 'met de gedachte dat hij zoiets moet bewijzen. Hij is het gewoon. Dat heb ik voor het eerst gemerkt toen Charlie werd vermoord en toen ik er helemaal naast zat. Maar jij weet wat er toen gebeurde en, voor zover ik me kan herinneren, heeft hij ook met jou gepraat. Op zulke momenten leer je een vent heel goed kennen, begrijp je wat ik bedoel? Tye mag dan gedrost zijn, zoals ze dat noemen, maar in mijn boekje vertegenwoordigt hij zowat alles wat bedoeld wordt met die luluitdrukking, 'een officier en een gentleman'. Zoals ik al zei, dat is hij gewoon, al zou hij waarschijnlijk nooit meer tegen me praten als ik hem zoiets in zijn gezicht zou zeggen.


  Ik weet dat ik altijd heb gezegd dat jij in de wieg bent gelegd om baas te worden van de luchtmacht en dat soort zaken, en dat zou je waarschijnlijk ook kunnen worden, maar dat was voordat Tye me vertelde wat je zei dat je gedaan zou hebben als je je de universiteit had kunnen veroorloven. Misschien zou je dat nu kunnen doen, zoals de commandant voorstelde. Ik hoop van harte dat je erover zult nadenken, dan kan ik mischien baas worden van de luchtmacht.


  Ik hoor van het ziekenhuis dat je je uniform weer draagt. Eerlijk gezegd zie je er volgens mij geweldig uit in een jurk.


  Ik hou van je, Cath, dat zal ik blijven doen. Tussen haakjes, ik zou een geweldige oom zijn voor jouw kinderen. Hoeveel gezinnen hebben een echt genie om te helpen met het huiswerk? Grapje? Néé!


  Jackson


  Majoor Catherine Neilsen zat in haar blauwe luchtmachtuniform alleen in een rolstoel aan een tafel in de foyer van het openluchtrestaurant van het ziekenhuis, met uitzicht op de Potomac. Voor haar had ze een lang glas met ijskoffie; verderop op de tafel stond in een metalen ijsemmertje een halve fles witte wijn te koelen. Het was vroeg op de avond, de oranje zon ging onder aan de westelijke hemel en wierp lange schaduwen over het gerimpelde water beneden. Een beweging bij de glazen deuren deed haar omkijken naar de gedaante van Tyrell Hawthorne die tussen de zittende bezoekers en patiënten door kwam aanhinken naar hun tafeltje aan de ballustrade. Snel schoof ze Pooles brief in haar schoudertas.


  'Hallo,' zei Tyrell en hij ging zitten. 'Een uniform staat jou helemaal niet zo streng.'


  'Ik had meer dan genoeg van die ziekenhuiskleding en aangezien ik niet kon gaan winkelen heeft Jackson dit laten overvliegen van de basis. ...Ik heb wat Chardonnay voor je besteld, ik hoop dat je dat lekker vindt; ze serveren hier geen sterke drank.'


  'Ze is waarschijnlijk te lekker; mijn maag zou ertegen kunnen gaan protesteren.'


  'Nu we het daarover hebben, of daar in de buurt...?'


  'De nieuwe hechtingen houden het uitstekend, dank je, maar dat hoort ook zo in het gips. De kapitein van de mariniers is beter af; de kogel is recht door zijn zij gedaan, het zag er bloederig uit maar het was niet gevaarlijk.'


  'Hoe ging de bespreking?'


  'Probeer je maar eens een kooi vol luipaarden voor te stellen die rondrennen in de modder. ...Ze weten echt niet wat hun is overkomen of hoe dat allemaal langs hun ondoordringbare beveiliging is geglipt.'


  'Toe nou, geef maar toe, Tye, het hele plan was ingenieus.'


  'Dat klopt niet Cathy. Het was ingenieus omdat er bij ons intern gaten waren, groot genoeg om een vrachtwagen doorheen te laten rijden. Verrek, alle kranten hebben het over die jongen, over de nep"gravin" hoor je weinig, al wordt er wel over gesproken. Waar waren al die superintelligente inlichtingenyuppies die al die geweldige computers gebruiken die alles controleren tot twee, drie keer toe?'


  'Jij was daarvoor niet vroeg genoeg in dienst en Poole bediende de computers niet.'


  'Dat zou ik graag willen geloven over mij maar, zoals gewoonlijk, zijn er teveel fouten gemaakt... Poole, dat wil ik geloven en dat geldt ook voor jou, dame. Jullie waren geweldig. ...Hoe dan ook, Howell - sir John Howell - van Mi-Zes was via de luidsprekers verbonden met de planningzaal van het Witte Huis. Londen heeft vier medeplichtigen - van Bajaratt - gearresteerd; de rest, als er al meer zijn, is volgens hen teruggevlogen naar de Baka. Parijs was écht goed. De Deuxième verstuurde een telegram dat het Baka-valleiteam de indruk moest geven dat dat het bericht was waarop het wachtte. Om twee uur 's nachts werd via alle radio- en televisiestations bekendgemaakt dat er onmiddellijk een spoedvergadering van de Chambre des Députés bijeen was geroepen. Zoiets zou alleen kunnen gebeuren bij een wereldramp, een verschrikkelijke catastrofe die tijdelijk stil werd gehouden. Ze vingen vijf terroristen die met z'n allen probeerden als een haas door één uitgang te ontsnappen.'


  'En Jeruzalem?'


  'Dat is me een stelletje. Die zeggen niets - alleen dat ze alles in de hand hebben. De dood van Van Nostrand wordt geheimgehouden. Ergens onderweg, te land of ter zee, zal bekend worden gemaakt dat hij een hartaanval of een ongeluk heeft gehad en er zal in absentia de loftrompet over hem worden gestoken.'


  'Het Witte Huis?'


  'Die houden zich aan het verhaal dat het Ovalen Kantoor wordt gerenoveerd en dat was in het Witte Huis zogenaamd al een paar weken aan de gang, zodat er geen toeristen konden komen. Zo nodig is er een nagemaakte maquette van de Genie en ook eentje van een bouwbedrijf.'


  'Zullen ze daarin trappen?'


  'Wie zal dat tegenspreken? Het tijdstip klopte; de president was boven bij zijn gezin en de explosie klonk binnen heel wat harder dan buiten.'


  'Er zijn mensen gedood, Tye, en dat was een verdomd smerige zaak!'


  'De Geheime Dienst doet zijn werk snel en ze wisten precies wat ze moesten doen.' Er kwam een serveerster naar hun tafeltje; er werden wat beleefdheden uitgewisseld terwijl de vrouw met een schortje voor de wijnfles ontkurkte. 'Dank u,' zei Tyrell. 'We bestellen later.'


  'Dat is het dus,' zei de majoor en ze keek toe hoe Hawthorne zijn glas in een paar slokken bijna leegdronk; de groeven van uitputting lagen nog duidelijk op zijn gezicht.


  'Dat is het,' stemde Tyrell in. 'Dit is niet het einde, weet je, het is nog maar het begin. Over niet al te lange tijd zal het uitlekken en het nieuws zal de fanatiekelingen overal bereiken. "Wat zijn ze dichtbij gekomen, zij had het bijna voor elkaar!" De kreet "Asjkelon" zal waarschijnlijk worden vervangen door "Bajaratt - denk aan Bajaratt"... die ook bekend staat als Dominique - Dominique Montaigne.' Hawthornes stem stierf weg terwijl hij zijn glas bijvulde. 'Ik hoop dat we iets hebben geleerd,' voegde hij er bijna fluisterend aan toe.


  'Wat zou dat dan zijn?'


  'We moeten elke verdomde schakel in onze geheime hiërarchie kennen, iedereen die verantwoordelijk is, anders moeten we de hele zaak vergeten. We moeten de zaken openbaar maken.'


  'Zou dat geen verwarring, zelfs hysterie veroorzaken?'


  'Ik geloof van niet en ik heb erover nagedacht. In de oorlog wordt gevaar voor een bomaanval aangekondigd door sirenes en zoeklichten en over het algemeen gaan de burgers rustig naar hun schuilkelders, in de wetenschap dat de mensen die daarvoor zijn getraind hun best zullen doen om hen te beschermen, de belangen van het land zullen beschermen. Zoveel verschil is er niet, maar het zou een verdomd goed afschrikmiddel zijn.


  ...Stel dat de FBI, samen met de CIA, een persconferentie had gegeven op de televisie, die over het hele land werd uitgezonden - eigenlijk een soort "luchtalarm" - waarin ze zeiden dat een vrouw en een jongeman, die illegaal het land waren binnengekomen, een missie uitvoerden vanuit de Baka-vallei... enzovoort, enzovoort. Denk je dat Dominique...' Hawthorne zweeg even en haalde diep adem terwijl hij zijn glas vastklemde, 'Bajaratt onder Palm Beach en New York zou zijn uitgekomen? Ik betwijfel het; ergens zou een ondernemende journalist het verband hebben gelegd, in ieder geval vragen hebben gesteld waardoor een zorgvuldig opgebouwde achtergrond zou wegvallen. Het is mogelijk dat twee dat al gedaan hebben; een man van The Miami Herald en een roodharige roddelspecialist die Reilly heette.'


  'Misschien heb je gelijk. Met het openbaar maken, bedoel ik.'


  'Of ik gelijk heb of niet, dat heb ik vanmiddag voorgesteld. ...Ik zou nog graag een fles wijn hebben.' Tyrell gaf de serveerster een teken en wees op het ijsemmertje; ze knikte en liep naar de openluchtbar.


  'Heb je...' begon Cathy zacht, 'heb je hun verteld wie Bajaratt was?'


  'Nee,' antwoordde Hawthorne snel. Hij hief zijn sombere, vermoeide ogen op en keek Catherine strak aan. 'Daar was geen reden voor en er was elke reden het niet te doen. Ze is weg en wat voor duivels haar ook hebben gedreven, die zijn met haar verdwenen. Haar sporen leidden uitsluitend naar de Baka-vallei; al het andere was een dekmantel die mensen zou kunnen schaden die misbruikt zijn - zoals ik misbruikt werd.'


  'Ik wil je niet tegenspreken,' zei Cathy, en ze legde haar hand op zijn arm. 'Volgens mij heb je het juiste besluit genomen. Wees alsjeblieft niet boos.'


  'Het spijt me, ik ben niet boos - God mag weten zeker niet op jou. Ik wil alleen maar teruggaan naar mijn charterbedrij f en toekijken hoe een boot door het water klieft.'


  'Dat is een goed leven, nietwaar?'


  'Het echte "Beloofde Land", zoals mijn bijbelse vader zou zeggen.' Hawthorne glimlachte en zijn gelaatsuitdrukking vroeg niet om medelijden.


  'Ja, dat geloof ik ook,' zei Cathy, die door Tyrells masker heen kon kijken. 'Toch heb ik erg met je te doen, héél erg, om alles wat je is overkomen.'


  'Dat heb ik ook, maar het heeft geen zin om daar op te blijven hameren, nietwaar? Ik heb kennelijk een gave om vrouwen aan te trekken, of door hen te worden aangetrokken, die vermoord worden - om de goede of om de verkeerde redenen. Als ik het kon bottelen zouden er een heleboel scheidingen voorkomen kunnen worden.'


  'Dat is niet erg aardig om dat zo te zeggen en ik geloof er geen snars van dat je dat meent.'


  'Dat doe ik ook niet. Ik ben alleen niet in zo'n best humeur, oké? Ik heb te vaak te maken gehad met het déja vu. ...Maar ik wil niet over mij praten - ik heb genoeg van mezelf, schoon genoeg. Ik wil over jou praten.'


  'Waarom?'


  'Daar hebben we het al over gehad. Omdat ik geïnteresseerd ben, omdat ik betrokken ben.'


  'Opnieuw, waarom, commandant Hawthorne? Omdat je gewond bent - diep gewond, dat moet ik toegeven - en omdat ik hier ben, iemand die om je geeft en bij wie je je toevlucht kunt zoeken, zoals je bij jouw Dominique hebt gedaan?'


  'Als je er zo over denkt, majoor,' zei Tyrell stroef en hij schoof zijn stoel achteruit om op te staan, 'dan hoeven we niet verder meer te praten.'


  'Ga zitten, ezel!'


  'Wat?'


  'Je hebt net de woorden uitgesproken die ik wilde horen, verdomde dwaas.'


  'Wat heb ik dan gezegd, verdomme?'


  'Dat ik géén Dominique ben, of Bajaratt, of hoe ze dan ook mocht heten. En ik ben ook niet de geest van jouw Ingrid. ...Ik ben ik!'


  'Ik heb nooit anders gedacht...'


  'Ik moest het van je horen.'


  'Och, verdomme!' zei Hawthorne. Hij ging zitten en leunde achterover in zijn stoel. 'Wat wil je dan dat ik zeg?'


  'Je zou misschien een paar dingen kunnen voorstellen. De president heeft zelf de luchtmacht opdracht gegeven mij voor mijn herstel onbeperkt verlof te verlenen, en de artsen zeggen dat er drie of vier maanden overheen zullen gaan.'


  'Ik begrijp dat Poole zijn verlof heeft geweigerd,' zei Tyrell.


  'Hij kon nergens heen, Tye. De luchtmacht en al die computers zijn zijn leven. Dat is Jackson, maar dat hoeft nog niet op mij te slaan.'


  Hawthorne schoof langzaam vooruit op zijn stoel, leunde over de tafel en keek Cathy opnieuw strak aan. 'Mijn God,' zei hij zacht. 'Zie ik daar iemand anders uit dat uniform kruipen? Misschien een jong meisje dat antropologe wilde worden?'


  'Ik weet het niet. De dienst wil niets liever dan mensen met vervroegd verlof sturen, het land kan zich de huidige militaire status quo niet meer veroorloven. Ik weet het gewoon niet.'


  'Maar wist jij dat het Caribische gebied stikt van de onontdekte antropologische geheimen? Bij voorbeeld, de verdwenen kolonies van de Ciboney- en de Couri-indianen, wier sporen zijn gevonden vanaf de eilanden via de Guiana's tot aan de Amazone? En de primitieve Arawaks, wier wetten om de vrede te bewaren hun tijd een paar honderd jaar vooruit waren? Of de oorlogszuchtige Caraïben, die ooit de hele Kleine Antillen bewoonden, die de guerilla-tactiek zo perfectioneerden dat de Spaanse conquistadores als de donder maakten dat ze bij hen uit de buurt kwamen... en ook 's avonds uit de buurt bleven van hun barbecues, waar de soldaten van Filips de Tweede natuurlijk de hoofdschotel zouden vormen. Von Clausewitz zou het hebben goedgekeurd, zowel strategisch als psychologisch... Dat gebeurde allemaal lang voor de slavenhandel; hele uitgestrekte beschavingen die bijeen werden gehouden door enorme trommels en oorlogskano's en leiders die van het ene eiland naar het andere recht gingen spreken, zoals de reizende rechters in het Wilde Westen wanneer ze niet dronken of oneerlijk waren. Die paar eeuwen zijn zo fascinerend en er is eigenlijk zo heel weinig over bekend.'


  'Lieve hemel, jij bent degene die ze zou moeten bestuderen. Je raakt helemaal in vervoering.'


  'O nee, ik ben iemand die aan het kampvuur zit en naar de verhalen luistert, ik studeer niet. Maar jij zou het kunnen.'


  'Ik zou weer naar school moeten gaan, naar een universiteit.'


  'Er zijn een paar hele goeie, van Martinique tot Porto Rico; en ik heb me laten vertellen dat een paar van de allerbeste antropologen er college geven. Daar kun je beginnen, Cathy.'


  'Dat verzin je waarschijnlijk allemaal... maar je zegt eigenlijk...'


  'Ja, majoor, ik zeg dat je met mij méé moet gaan. We zijn geen van beiden meer kinderen, als we de tijd krijgen zullen we weten of het goed zit. Laten we wel wezen, we hebben geen van beiden erg vaste plannen, wat stelt dus een paar maanden voor?


  Waar zou je anders naar toe gaan, terug naar de boerderij?'


  'Misschien een paar dagen. Daarna zou pa me naar de stal sturen om de koeien schoon te wassen. En God mag weten, maar ik heb verder helemaal niets te doen.'


  'Waarom probeer je het niet, Cath? Je bent je eigen baas, je kunt er altijd weer uitstappen.'


  'Ik vind het leuk als je me Cath noemt...'


  'Luitenant Poole is daar ook goed in...'


  'Ja, inderdaad. Geef me je telefoonnummer maar.'


  'Krijg ik niet meer?'


  'Nee, het ligt anders, commandant. Ik zal er zijn, schat.'


  'Dank je, majoor.'


  Beiden glimlachten en hun glimlach ging over in zacht gegrinnik terwijl ze eikaars hand vastgrepen.


  Einde
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